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എന്‍ ഹൃദയത്തെ_തൃക്കണ്‍പാക്കേണമെ.. 
കുലിയെനിക്കും നല്‍കണമേ_അന്തിമരോടൊപ്പം 


നാഥാ! സ്കൃതിയെന്നാക്കുംഞാന്‍_ധാമ്മികരൊടുകൂടെ ഹ: 


രും 7 ܕܟܗܢܐ .ܗ‎ 1൭൪൨൪ 


ܡܝܐ .ܗ : ܘ ܗ ܣܤ 2ഥം. ചീ‏ ܡܢ ܐܠ ` 
ܒܪ ܐܠܗܐ . ܘܚܔܲܦܐܝ. 12൧൧‏ 11 ܫܗ̈ܩܳܢܝ ܢ ̈ 
ܕܩܘܡ ഫക‏ ܒܥ ܨܕ ܠܒܐ £ യ്യാ‏ ܒܰܣ̈ܝܬܬܐ : 
ܚܘ ܒܗ ܒܬܝ ܪܝܬܝ ചും‏ ܗܘܬ ܠ : : 
ܘܗܒܠܝ ° പ്‌‏ ܠܡ 1145 ܘܝܕܐ 1 വം‏ . 5:5 
1൧]‏ ܥܝ ܕܠܝܕ 11 ൩.‏ 
ܗ ܝ കക. യി; റ‏ ܒ݁ܡܰܕ݂݁ܒ݁ܶ܂ - 
കഥ‏ . 21 ܩܳܣܶܐ മു 12ഥ്ടഠട‏ ܡ̈ܒܠܠ̈ܬ . 
39 ܝ ܐܶܠܽܘܠ ` 26 :ܐ ܠܡ കു്‌‏ : 
ܕܘܲܚܦܠܘܝ ܒ ܫ̈ܢܳܳܐ : ധാ‏ ܕܐ ܬܝܠܬ [പ്ല‏ 
ചറ‏ ܐܐܬ ܐܠܗܐ 14൧൧‏ ܚܿܘܣ ൨215‏ 
ܠ . ܗ̄ : ܘ ܗ̄ ܨܘ ܥܺܝܕܬܐ ܒܝܬܐ 1൧ഫ്ഠ‏ 
ܣܽܘܫܘ 12-ച്‌റുഥഠ . 1൧൪൧‏ ܕܡܶܛܫܶܬ ൦൧‏ 
൪൧൧‏ ܠܝ ܓ̈ܠܺܝ. . ̈ܐ ധിം ടു; : 1൭]‏ 
ܒܗ : പഥ‏ ܕܡܝܐܐ ; ")121 ܝܕܐ ൧:‏ 
ടം വയറ‏ ܡܳܘܳܬܐ ലാട . യു‏ 


ക്ര ܗ̄ ܰ ܘ ܗ̄‎ . 1 1൭൧൭. ചുട്‌ ഥി 


പ്രാരംഭ ശുശ്രുഷ ടും 8 ܟܐܘ‎ 


ദൈവസുതാ! നി൯മദ്‌ബഹായില്‍ _ ശുശ്രൂുഷിച്ചോനായ്‌ 

നിന്‍വധുവാം സഭയില്‍കാസാ_യേകിയൊരെന്നേ നീ 
നിന്‍സ്നേഹിതരാം_. വിമലന്മാരൊപ്പം 
നിന്മണവറയില്‍__ മോദിപ്പ്പിക്കേണമേ 

നാഥാ! മാനവനെ.പ്പോത്‌ ഞാന്‍. പിഴപെട്ടെന്ന:ലും 


ദയയയടെ കടലാം ദൈവംനീ_ വാഴ്‌വേകീടേണം_ഹാ““* 


പള്ളീ! ത്രോണോസേ! ബലിയേ! _ശാന്ത്യാനിവസിപ്പ്ി൯ 

പേര്‍പിരിയയംജനമേ! എന്‍പേേക്കെന്നും പ്രാത്ഥിപ്പിന൯ു 
യാനം ചെയ്‌വാന്‍. സ്വീകൃതമാം മാര്‍ഗ്ഗം 
പഥികക്കെല്പാം_ഭീകരമാണേററം 

കത്താവേ! തിരുവിഷും പോല്‍. നിദ്രാവശനായ “ഞാന്‍ 


നവ്ഥാ സ്തൃതി "യെന്നാത്തിടുവാന്‍. കുപചെയ്തീടേണമെ 
റ്റാ ന്ത്യ 


1൧൭൪൨‏ ܕܟܗܢܐ ܠܝ 9 ܝ 


ܟ 0 ܟ ܓ ¥ ܢ 7 ܀ ܘ 
ܡܩܰܒܶܠ̈ܬ݁ܐ ܗܝ ̈ܝ ܒ. ച] പ്രാ 1൧൨5)"‏ ` 
2 7 ܓ ഥ 07 ൧ കക‏ 2 ܟ 7 ൧‏ 3 
ܟ ܐܬܘܢ 12 2൧൧൭൭ ഫക‏ ܒܝܐܬܚܘܢ . 


7 ܫ « ജി‏ .ܢ ഥ്‌‏ 7 ܓ ܫ 
14൩-ക. : 1൧൨ ചാം‏ ܪܒܟܣܬܘܢ 0 





ഥു മ, ൩ 07 ഥമ 07 2‏ ܟ 
6 ܒ̈)ܬܘܐ ܐܝ ;14 ܡܝܒ 1൭൭൨൧‏ | | 
തക‏ 2 ܵܩ 2 12[ < തക‏ ܝ ܩܦ « ܓ ൧ ൧‏ 
ܗܘܐ ܢܝܢܐ ܘܕܚܐ ܡܢ ܩܘܢ̈ܒܐܝܝܒܘܢ . ¦ 
ക തഅ ൧ <) 7‏ ܐ 2 ܔ ܢ ® >= 
3359 ܗ 12൭4൨൭ 2൪൨‏ ܒ ` ܝܢܗ 0 
ഥ 2 [7 349 9 ൧ 2 7 0 ച.‏ 
7 ܘܛܘ 1൧൧ കഫ. ഫക‏ ܨܝܒܢ-̄ܵ .` 
ܩ [ത്യ ഥ‏ ܫ 07 ܫ 2 ഥു ഥ‏ ܩ ܦܩ 
19.൧‏ . ܘܐܡܒ 6037 ܒܣܝܡܐ പഠ‏ ܠܪܡܙ "ܡ : 
ഥു 2 07‏ 


ഥമ, [7 [7 < അ‏ ܫ 
ചാം വഫ ടാ‏ ܠܝ : ܡܝܢ ܗܢ 


ര്‌ 


2 ܟܗ ܘ ܘ $ കു‏ 0 7 2 
1൧൪൭‏ ܕܐܐ ܥܬܐ : യാം പ.‏ 


7 ܩ 07 തടം ൧‏ »ܫ 2 97 ൭‏ ܟ 7 
1൧0൭‏ ܠܡ 12 11 ൧൧൭൨൧ ൨൧.൧൧... ൦‏ 
: ܝ ܫ 2 0 ܫ യി‏ ܪܐ [മി‏ 7 ܫ܀ 
കു [ക |‏ ܀ ܗ ܘ ܗ ܟ ܗܐܼ ܨ ܠܰܬ 

̣ 3 

ܓ 
ഥു മ‏ ܘ ൧ ൭ ൧ ത‏ ܡܕ ܠ ܕ ܤܡ ܡ ܰ܀ 
ܒܐܘ̈ܚܐ പ്രകക്ക‏ ܒܗ 1൧൨൧൧‏ ܟܪܡܘܢ പി പ്പ്‌;‏ 


തക‏ ܝ മ‏ ܝ ܗ 
ܘܒܪ കഥ‏ ܘܐ കക: |! 4 ച്ച്‌‏ 


7 ܢ ܘ < 7 ഥ‏ ܓ 
(൨൧൧൨൧ 2ഹഥം : ചവ‏ : 


ത, 7 0‏ ܗ ܗ : 
ܘ ܗܝ ܪܠ ܩܣ ധാ‏ ܝܡܐ പഠ ൩2‏ 


2 7 ܬ ഥ‏ 
696( > ` 
ܒ 
ܓ 


2൨൭൧. ܢܝܬܐ . ¿ܶܗ݈ܘܶܐ ܠܢ‎ 1കധാ 


പ്രാരംഭ ശുശ്രുഷ ക്ല, 10 ܕܐܟ‎ 


സോദരരേ! സ്നേഹത്തോടെന്‍_പേരോത്തീട്ടകയാല്‍ 

നന്ദിപറഞ്ഞീടടന്നേന്‍ ഞാന്‍ നിങ്ങഘംക്കേവക്കും 
കൂറൊടു നിങ്ങഠം_പാവനമദബഹായില്‍ 
ജാഗരണത്തോ_ടെന്നെയോത്തല്ലൊ 

കുരബാനകളാലാശ്വാസം_ഞാന്‍ നേടീടട്ടെ. 


നിജരാജ്യനിങ്ങഠംക്കുടയോന്‍_പ്രതിഫലമേകട്ടെ. ഹാ: 


നിന്‍ ദയവിന്‍ നുകമേററിടടവാന്‍_ നാഥാ! ലോകത്തീ_ 
ന്നെന്നെവിളിച്ചുനിന്‍െറ ദയ_കതിരോന്‍ചാഞ്ഞപ്പ്ോോഠം 
ഖിന്നതനിറയും_മന്നിതില്‍ നിന്നെന്നെ 


നീക്കിയതാംനിന്‍_ കാരുണ്യം ധന്യം 


നിമ്മലമാംശുശ്രുഷകളാല്‍_ജയമാര്‍ജ്ജിച്ചോരാം 
വൈദികരൊപ്പം മോദമെനി_്ക്റുകണമേ നാഥാ! 


ഹാലേ“ഉന്നതരാജ്യത്തില്‍. 


ഇടവകജനമേ! എന്‍ പ്രിയരേ! ഭ്രാതാക്കന്മാരേ! 
പാവനമാ മാഗാരത്തില്‍._ പ്രാത്ഥിച്ചേോനാം ഞാന്‍ 
മൃുതരുടെവഴിയേ പോകുന്നേ നിപ്പ്യോഠം 
ആചായുന്‍തന്‍_വിളികേട്ടന്‍ പോടെ. 
പാവനറൂഹായവരോഹംപചെയുയമ്പോഴീഞാന്‍ 
ഓഹരിതിരുബലിയില്‍നേടാന്‍_ഓക്കണമേഎന്നെ_ഹാ 


1൭2 1൧൭൨൪‏ ܘܘ 11 ܬܐܘ 


ܓ ന ൧ ൧ കഥ‏ = ܓ 
൭൩൨൧4൭൧൧‏ ܕܡܺܝܙܝ-ܐ ܀ ܗܼ ܘ ܗ ܨܢ കാ‏ 





1__ചം . ܥܬܐ‎ 12 കഥം സകാ 
1൧൧ ൨൧൭൧ . ܕܝܗܒ ܠܝ ܐܠܗܐ‎ 1൧൧0 
: .കഥഥി സ്വ; ܬ ܘܠܘ ܠܝ‎ 

07 ܫ ܵܘ ?7 7[ ടര്‍,‏ 7[ ܐ ത‏ ܟ 
ܢܢܝܬܐ ܟܠܛ ܐܝ ܠܒܘܢ “൨൧൨൧ _ചചുാഠ‏ 
ܗܘ ܬ \ ൭. 110 1 14215 രാവി ച‏ 
ܘ ܗ ܐ 122൭ 2൨൧൮൧‏ ܢܬܣ ധി‏ ܠܵܗ ܠܥܳܠܡܳܐ . 
പഠി‏ .152 ܗܢܵܘܬܐ റബ മഴ‏ . ;ܨܐ 
ܒܒܠܬܐ ܝ : ܠܩܰܪܥܳܐ ച്‌ കഥ‏ : 6¡ ܢܐ ܘܬܝ : 
12 ܩܨܶܒܬ ܢܢ : ${ ,̈ܐ 29-൧൧‏ 119 .ܝܡܶܫ 
ܒܣܳܝܺܬܗ 1൩൭൭‏ . ܠܦܘܢ ܬܬܢ ܝ ܡܶܢ 1൧൦൭‏ 
ܛܝܠ ܬܐ മാ ൭. ചാമുകഃ‏ ܝܝ ചി‏ .܀ 
ܘܡܐ 15 ച്ച,‏ ܒܪ 1൧ . 1൩൭.‏ ܬܒܬ 
ܠܰܠ പയ വം ധാ‏ 125 . 1205 : 
 പ്൧൧ ൧൧൭‏ ܠܡ ܡܐ 3( | 
ചട‏ : ܘ̈ܒܭܵܗܢܵܘܬܐ 11൧൧‏ 5 :4 
൩൧൧൧.‏ , ܚܘܣ വം‏ ܥܠ 3 ܗܢܐ കം‏ 


പ്രാരംഭ ശുശ്രൂഷ ܘܠܘ‎ 12 ക്‌ം 


വിമലന്൭ഭേ! ദൈവംതന്നേരാത്മീയന്മാരാം 
എന്നാത്മജരേ! മശിഹാതന്‍_ശാന്തിയില്‍ നിവസിപ്പിന്‍്‌ 
പ്രിയസോദരരേ!_മേവിടുവിന്‍ ശാന്ത്യാ 
പ്രാത്ഥിച്ചിടവിന്‍_ഞാന്‍ സ്വീകൃതനാവാന്‍ 
നിങ്ങളെ ജീവാഗാരത്തി ല്‍. വീണ്ടും കണ്ടീടാന്‍ 
വേര്‍പാടിന്നേകിയമശിഹ_ഇടയാക്കീടടെ_ഹാ 


വിധിനാഥനിരുന്നുലകത്തെ_വിധിചെയുമ്പോലെ 
ആചായ്യുനെയാചായ്യത്വം_വിധിചെയ്യും നൂനം 
വെറുതെയെന്നെ_യെന്തിനുകൈക്കൊണ്ടു 
സ്നേഹം കൂടാ_തെന്തിനടുത്തെത്തി 
സന്ധ്യയിലുംപുലര്‍കാലത്തു ം_പള്ളിയിലെന്നെനീ 
പാഴിലിറക്കിയതെന്തിന്നായ_നല്‍കണമേ നാഥാ! 


ഹാലേ“““ദാസന്നാശ്വാസാ. 


ദൈവസുതാ! നിന്‍ വെളിപാടില്‍. ഗോത്രങ്ങളെയെപ്പാം 
വിധിചെയാവാന്‍ വിധിപീഠത്തില്‍_നീയുപവേശാക്കെ 


ഇസ്രായേലിന്‍ വിധിക്കമ്മത്തിന്നായ്‌ 
സ്ഥാപിതമാകും_പന്തിരുപീഠങ്ങം 


വൈദികരെപ്പരിശേ ധിഗ്ണും_നേരത്തെന്‍നാഥാ! 
ശുദ്ധ്യാശുശ്രൂഷിച്ചോനാം_ഇവനേകീടേണം 
ഹാലേ കനിവോടാശ്വാസം 


വാടും 12൩24 1൧൭൨:‏ ܬܟ 


122൨5 ܠ ܀‎ പഥ 4 . ൭. ഥി) 
ܡܡ ܝܡܘ‎ 2.5] 1. . 1൭ 1]".൧൭ (ധാുഥ 
ചാ : ൭ 6 ܡ‎ 1. 14൧. ൭. ܠ :ܐܝܢ‎ 
: ഥഠട ര ܠܝܬܐ‎ ൧൨൧൭൭ കി : ܬܝܬܐ‎ 
ܝ݁ܠܽܘ‎ . 1213 14 ഥി പ്രഥം ܡܳܐ‎ 
ടു . ൭. ܐܳܢܳܐ ܠܝ‎ 11൧2൦ വി 11. ൧൭ 
കയാ ܒܶܝܬ‎ 1൧൧ ܝܡ ܕܡܫܵܝܬܵܐ ܟ ܗ̄ܘܫܘ‎ 
ܐ‎ 


0 മ 2 07 ܫ‎ 7 


്ന്്്്‌ സ്യ; 0‏ 6 < 3 
ܗܘܪܕܕܒܢܬܢܝ ܟܘܕܫܐ ܂ 1൭൭൧൭ 1൧൧,‏ ܙܢ ܥ 





2 07 ܛ ൧ : ഥു‏ ܵܝ ,7 ܗ : ܐ ܒ ܝ ܦܗ 
൯.‏ ܀ܼ 7[ 7 ܝ 7[ ¥+ ൧ 7 തക ഉംം‏ 
൧ 7ു ത 7‏ 


ܟ 0 മ ത‏ ܫ 
ܕܢܶܫܣܽܘܩܝ ܠܝ ഫാ‏ ܕܚܛܢܠ 5« £( 1 


ܨ 2 ܨ 0 ഇ‏ ܗ 7 
ܝܠܬܐ ܟ (ചി ഗി‏ 01 ܀ܐ ൩൧൦ 2-൧ ഫാ‏ ܕܡܘܬܐ 
> 2 7 ܫ ܇ ܫ ܢ 
:0212 ܠܗ . 1ഫ2ഠ‏ ܕܘܚܝ̈ܐܐ ക 1൧൦‏ 


0 77 . [7 ܚ‎ 0 
പഥ : ܠܐܘ̈ܬܐ‎ 1511൧ : ܠܳܗ‎ മഴ 1൧ ܀‎ പഠ 





ܗ ܫ ܢ 0 ൭ ത്ഥ ൭ ൧‏ ܘ ܀ ܘ 


¬ ܀ ܀ ܗܦ 3 7 7 ൧ ൧൭൧ ന 7 ൧‏ ܟܹܸ 
ܕܡܠܝܗ ܒܬܝ ܐܢܬܐ 1-0 ൨൭.൦. 1.൧‏ ` 


പ്രാരംഭശുശ്രുഷ കലം 4 ܀܀݂‎ 


അരപ്പിപ്പിന്‍ ബലിയെന്‍പേക്കായ___നാഥന്‍തന്‍മെ 


9 ܕ¢"(®& 
ഒന്നുമെനിഷ്ക്കതകുന്നില്ലെ__ന്നാത്മാവോതുന്നു‏ 


രക്ഷകഗാത്രം_മാത്രമെനിക്കുതകും 
പാഴാണിക്ക_ണ്ണ്ലീരും നെടുവീര്‍പ്പും 

സഭതന്നാചായ്യന്മാരേ!---ഞാനിനിമിശിഹാതന്‍ 

സിംഹാസനസവിധംപൂകി_സ്വീകൃതനായീടാന്‍ 
ഹാലേ““ എന്‍പേക്കത്ഥിപ്പിന്‍ 


നിമ്മലമദ”ബഹാബെസ്‌ക്കുദിശാ സ്നേഹിതരരേശ്യലോമ്മോ 

പരിപാവനസഹദേന്മാര്‍ത്വന്നസ്ഥികളേ! ശ്ലോമ്മോ 
ഉടയോന്‍തന്‍മെയ-_നിമ്മലമദബഹായില്‍ 
പൂജിക്കുമ്പോഠം_ ഓത്തീടണദെന്നെ 

ഭികരസിംഹാസനസവിധേ പാപങ്ങാംക്കെല്പാം 

ഞാ൯ക്ഷമനേടാന്‍വത്സലരേ!_കതണക്കടലോടായ്‌* 
ഹാലേ: കരുണഴ്ത്കുത്ഥിപ്പിന്‍. 


നുകരുന്നോനുകടുംകയ'”പ്പാ_ണീമരണക്കാസാ 
നിയ്യാണാവസരംപാരം. കഠിനംഭയപൂര്‍ണ്ണം 
ദുതന്‍ ചൊല്ലു_ ന്നാത്മാവോടേവം 
പോകാമുടയോന്‍_നിന്നെവിളിക്കുന്നു 
കണ്ണീരകവിളിലൊഴുക്കിക്കെ_ ണ്ടാത്മാവോതുന്നു 
ശാന്തിയൊടുത്ഥാനത്തോ£ം_തനുവേ! നിവസിക്ക 
ഹാലേ “നാഥാ! കൃപ ച്ചെയ ക. 


വേര്‍പാടിന്‍ വേളയിലാത്മം_മെയ്യോടോതുന്നു 

എന്തുപകാരമെനിക്ക്കേകും_ലൌകീിക സമ്പാദ്യം 
വിധിയതിലുതകും_സുകൃതങ്ങളെ മുമ്പെ 
വിടവാനായ'ഞനധികം കാംക്ഷിച്ചു 


വാം ܕܟܗܢܐ‎ 1൧൭൨൪ 


7[ ܝ ܆8 07 7 ഥു‏ 
ܡܬܠܳܡܳܐ ˆ ܙܘ :1 1൧. ൦൭. 12൧൧൧൪ ഗ്ര‏ 
ܦܶܝܥܐܽܘܗܝ. ചമ ൩൪ [൧].‏ ܠܢ( ܡܳܐ ൩3൭‏ 
൧ ൧ ൧ ൭൧‏ _ ܟ ܢ ܐ ܐ ܓ 7 ܩ ܀܀ 
ܣܢܬܐ ; ܓܐ ൧൭൨൧ ക്കം: “2൦‏ : ܠܒܝܙܐ 
ടം‏ ܗ ܢ തക‏ ܫ ܫ 7 

12൧൧ ൧൧൧൧. ܕܢ̈ܥܐ: ܗܐ‎ ഥാ ܕܡܬܒܠܢܢ‎ : 124 

939 2 
തക 2‏ ܟ ܳܝ ܝ 7[ ܝ > ܢ 
ഥു പ‏ ܣܣ 0 
[ ܝܢ ൦ ൧൧൮൦‏ 

ടും 2൭൨൧...) 12൨3൧ 
07 ക്ര മ 7 ഇക്‌ 
: ܠܗܘܢ ܢܝܢܝ .ܢ ܒܝܚܢܬ 1:3 ܒܐ ܕܐܠܗܐ‎ 


7 0 2 0 7 ܢ 
ܒܗܝ 1൧2൨൨൧൦൧‏ 134 ܡܬ ܬ̈ܟܢܐ :20 ܨܢ ܫ 





| ܀ ܐܘ 
ഡും കം പയാ കം ധി‏ .5 
1൧ 2൧ (രിം‏ . ܰܠܡܺܝ ܙ ܢܽܘܢ 
ܬ ܐܢܘܢ ൬൨.൧൦ . ൭൭൦ ഥം‏ ܤܣ 

"142 ܕܝܐ ത്ഥി"‏ ܟ കാ‏ ܡܶܢܗܽܘܢ 2( 
ܬܬܐ ܘܣܐ . 1൧‏ ܐܢܘܢ ܡܶܢ 1൧൮2‏ ܘܠܰܩܬܳܐ 


ܢܫܝ ܘܠ ,ܠܣ ܬ ܐܶܢܽܘܢ ܩܿܪ̈ܙ ܐ 154 ܙ ܐܬܘܕ ^ ْ 


പ്രാരംഭ ശുശ്രുഷ ܐܘ‎ 106 ചടം 


സമ്പാദ്യവുമെന്‍ പാര്‍പ്പിടവും ഞാന്‍ കൈവിട്ടെന്‍െറ 
കൃത്യ ങ്ങഠംക്കുകണക്കേകാന്‍_പോകുന്നേന്‍നാഥാ! 


ഹാലേ““എന്‍പിഴപോക്കണമെ. 


മാര്‍ യാക്കോബിന്‍െറ ബോവുസ്സ്സൊ 


ഈ ആചായ്യന്നാശ്വാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 
സിദ്ധന്മാരോടൊപ്പം നിത്യാവാസം തന്നില്‍. 


വേര്‍വെട്ടീടം ട്രാതാവിന്നും ഗുരുഭൂതക്കും 
സ്വര്‍ഗ്ഗം തന്നില്‍ ദൈവതനൂജാ! നല്‍കാശ്വാസം. 


ജീണ്ണ്ണിക്കുംനിന്‍പ്രതിരൂപത്തെ പുതുതാക്കേണം 
ജീവസ്ഥാനത്തിവനേറിടുവാനെഴുന്നേല്‍പ്പിക്ക. 


നല്ല്യൊരുനാഥാ! നെടുവിര്‍പ്പം കണ്ണ്ണിരും നീക്കി 
പാതാളത്തിന്‍ യാതനജയെല്പാം മായിക്കേണം. 


വാഗ'ഭാനം പോലുത്ഥാനത്തില്‍ ഭാസുരമാകും 
തേജോവന്ത്രം ചേലൊടവര്‍ഭഠൊായ്‌” നല്‍കീടേണം. 


1൧൭൨:‏ 112 ܕܘ 17 ܘܐܘ 


2 7 0 
ܠ[ܣܛ ܠ ܫܘܒܝܬܢܐ 12൨൦‏ ܒܝܘ 1൧ചവ‏ ܘܐܘ 
ܫ ܡ 7 ܓ ലി‏ ܐ ൭‏ 5 
1൧൧൧‏ ܐܬܢܝ ܡܰܐ ܕܟܘܡܪܙܐ ܘܝܒܐ ܟܡ ` . 


2 : മക 2 ܝ‎ [7 
രം ܠܝܕ ܐܶܫܒ݁ܽܘܬܬܐ‎ പ] .ܝ‎ പവ 1൧൧ 


ܐܘܒ. 


ܫܒܥܐ ܡܙܡܘܕܐ ܕܬܝܒܘܬܐ ܀ܤ 
ܡܙܡ ܀ ܘ ܘ ܠܒܐ 31553 ܒܬ . 093 ; ܟܡ ܨ 4 

).122 ܗܰܢܳܐ 12൧2 2൮൧.‏ ܐܶܫܫܳܬ݁ܐ : ܠܰܡ .145 
ܡܰܐܡܽܘ̈ܢܐ 1202൧‏ ܢܶܬܐܡܙܽܘܢ ܠܘ ܘܬ ܝ ܒܚܡ 
(മീം മും‏ 

ം ചം ܪ ܫܢܓܬܐ‎ 

ܡܢ ܟܬܒܐ ܕܗܘܕܝܐ ܀ ܩܦܢ ു [റു‏ 

ܕܺܫ̄̈ܒܗܵܢܐ ܘܡ̈̇ܗܢܐ ܘܕܢ̈ܫܝܐ ܘܡܬܩܪܬܐܐ : ܒܙ 4 : 


ܘ ܀ ܘ ܘ 7[ 2 
4൦൭൧൭‏ ܘܐܝܢܼܝܗܘܢ ܘ̈ܕܪܢܓܪܝܗܘܢ ക...‏ 


(൦൬൧൧൨. ൭൩൪: 1൧൪. ചഠ : ܐܶܬܬܬ̈ܝܢܢ‎ 
܀ ܀ ܗ ܀ ܘ‎ 7 0 ×» 
¦ രപ 125 ക [ 


ܐܝܬܢܢܢܢ . 122൭൦‏ ܐܒ 11൩2 12൩2൧.‏ ܘܠܡܬ̈ܡܬܬܐ 


ടം വ്ര. 124. 122 ܡܬܡ ܘܪ‎ 


പ്രാരംഭ ശുശ്രൂഷക 18 ܘܘ‎ 


ആചായ്യേശാ മശിഹാ! കൂദാശകളര്‍പ്പിച്ചോ 
രീയാചായുന്നേകുക പുണ്യം നാഥാ! സ്പലോത്രം. 


(തുടര്‍ന്നു്‌ 6, 32, 38. 81, 102, 129, 142, എന്നീ 
അനുതാപത്തിന്‍െറ ഏഴു മസുമൂറാകഠം വായിക്കണം. എ 
ട ശുശ്രുഷകയംക്കു മുന്‍പായി നടത്തുന്ന ഈ ശുശ്രുഷയും, 
അനുതാപത്തിന്‍െറ ഏഴുമസുമൂറാകഠം വായിക്കുന്നതും, 
സമയവും സൌകയ്യവുമനുസരിച്ചു” നടത്തിയാല്‍ മതി.) 


മുതശരീരത്ങഠം കഴുകി വൃത്തിയാക്കു 
ന്നതുസംബന്ധിച്ചു”_ഹൂദായ. 6 : 1 


മേല്‍പട്ടക്കാരൊ, പട്ടക്കാരൊ, ദയറാക്കാരൊ, ശെ 
മ്മാശ്ശുന്മാതരാ മുതരാകുമ്പോരം, അവരുടെ മുഖവും കൈ 
കാലുകളം മാത്രവും, ആത്മായക്കാരുടെ ശരീരം മുഴുവനും 
കഴുകണം, പുരുഷന്മാരെ പുരുഷന്മാരും സ്ര്രീകളെ സ്ര്രീകളം 
കഴുകണം. ഇപ്രകാരം പട്ടക്കാരെ പട്ടക്കാരും, ശെമ്മാശ്ശു 
ന്മാരെ ശെമ്മാശന്മാരും, ദയറാക്കാരെ ഭയറാക്കാരും ആ 
യിരിക്കണം കഴുകുന്നതു. മുതനായ ഒരു പട്ടക്കാരനെ കഴു 
കുമ്പോഠം, ഒരുപട്ടക്കാരന്‍ താഴെ ച്േക്കുന്ന പ്രാത്ഥന 


ചൊല്ലണം. 


1൧൭൨:‏ ܕܟܗܢܐ ܘܘ 19 ܬܐܘ 


ܢ + ܥ ܝ ̈܀ ܝ ܝ 
ܘܦܢ ܡܫ ܝܓ ܝܢ ടു 12൩൧൨‏ ܆ ܚܕ ܡܢ 12൩2‏ ܐܡܪ ܨܠܘܬܐ ܗܕܐ ܀ 


ܩ 9701 


7 ܢ രക‏ 7[ ܝ ൧൦൦‏ ܐ 

0 ക്‌ 07 കവി? മയ ൭ 17 

നി. 12] വ്ര ܡܲܥ ܕܣܶܩܠܘܬ ܝܝ‎ ച ܝ‎ 
ര്യം പൂമ ധൂ] "൭൭൧൨൪൦ 

ܘ 7 ܘ ܘ 2 ܀ ܘܗ 
( ܬ നവി പഠ 9൧: [2-൨‏ 0 | 

. റ 
_܇‎ _ _ ൩൨ കയ ; സ്വാ 12). 
1__൭൦]൭ഠ 12൧ചഥഥ 2ചാഠ] 1ചാം 1ഫ൦ 
1൧1൦ 1൨൦ ܘܟܘܬܢܐܐ ܐܘܟܡܬܐ ܠܡ "]2. ܚܕܐ‎ 

ܕ̈ܢܬܐ (എം 11൧൦ 155൨, 12൭൮-10‏ 
ܘܘ ܡܝܡܝܢ ܡܐܢܘܗܝܢ ܠܢ ܘܡ̈ܠܟܝܝ ܨ ܠܘܐ | | 
7 ܡܢ 12൩5‏ ܐܡܪ ܨܠܘܬܐ ܗܕ{ ܀ 

7 ܐ‎ ഥമ ൧ [7 ൧൧ 0 ടു ܐ‎ 
പകക യ ܠܗܐ ܡܐܢܐ‎ 1൧ യഥ്‌ 
ചായ . കാച്ച 12൭5 12൮൧ 

൧/7 ൭൦ പ്ലേ 0‏ ܘܘ ܫ ܝ ഥു ൧ ത്ത ൧ ൭‏ 
ܡܢܐ ܓܒܢܐ ܘܚܫܥܢܢܝܢ ܠ ̄ܬܫܡ̈ܫܬܐ ܘܐܝܒ ܪܝܕ 


ܡ ܓ ܩ ܢ ൧‏ 7 ,989 ܦ 07൧‏ 07 
ܘܠܬܘܒܥܢܐ ܕܡܠܟ ܩܨܢܥ ܐ : 0-2 ܘܠܢܢ ܗܢ 





വ പ്രഫ 
. ܒܐ ܓܐ ܕܣܡܐܐ ܇ ܦܪ‎ 121൧൧ ܭܕ ܡܣܐ ܕܝܢ‎ 


ചു ܟܗ‎ ൧ മ, [7 ® ܡ‎ ല്‍, 
ܐܠܗܐ ܛܘܢܒܗ ܕܐܘܢܢܠܝܘܢ‎ 1൧.൧ .ച൨ച].ധ॥ 


܀ܟ 0 ܬܠܟ പ്രാരംഭശുശ്രുഷ‏ 


ദൈവമേ! എന്‍െറ അനീതിയില്‍ നിന്നു എന്നെന 
ന്നായികഴുകണമേ. എന്‍െറ പാപങ്ങളില്‍നിന്നു എന്നെ 
വെടിപ്പാക്കണമേ. ഏന്തെന്നാല്‍ എന്‍െറ അനീതികരം 
എനിക്കറിയാം. എന്‍െറ പാപങ്ങരം എല്ലാ സമയത്തും 
എന്‍െറ നേരെ ഇരിക്കുന്നു. 


(കഴുകിക്കഴിഞ്ഞശേഷം രോഗക്കിടക്കയില്‍ ധരി 
ച്ചിരുന്ന വ്ര്രൂങ്ങഠം മാററി കമ്മീസു”, കളസം, കറുത്ത 
ളോഹ, ഇടക്കെട്ടു, തൊപ്പി, തലപ്പാവു” കൈമേസു”, കാ 
തമേസു', ചെരുപ്പ്‌ എന്നീ വെടിപ്പുള്ളവയ്്രങ്ങഠം ധരി 
പ്പിക്കണം) 


പഴയവനസ്ത്രങ്ങഠം മാററിപുതിയവധരിപ്പിക്കുമ്പോഠം 
ഒരുപട്ടക്കാരന്‍ ഈ പ്രാത്ഥന ചൊല്ലണം. 


ദൈവമായകത്താവേ! അശ്രദ്ധമായ എന്‍െറ ദുഷാപ്ര 
വൃത്തികഠംമുഖേന സാത്താന്‍ എന്നെ ധരിപ്പിട്ടള്ള മലി 
നവസമ്്ര്രങ്ങഠം എന്നില്‍ നിന്നുരീഞ്ഞു” നിന്‍െറ ബഹുമാ 
നൃതയുടെ ശുശ്രുഷദ്ക്ും തിരുനാമമഹത്വത്തിനും ഉചിത 
മായ വിശേഷവസ്ത്ര ത്അഠം എന്നെ ധരിപ്പ്പിക്കണമേ. 


ഇടതുകാലില്‍ ചെരുപ്പി$മ്പോഠം 


ദൈവമായ കത്താവെ! സര്‍പ്പങ്ങളേയും തേളകളേ 
യും ശത്രുവിന്‍െറ സകല ശക്തിയേയും എന്നന്നേഷ്ണും ച 
വിട്ടുവാന്‍ തക്കവണ്ണം, സമാധാനസുവിശേഷത്തിനുള്ള 
സന്നദ്ധതയാല്‍ എന്നെ ചെരുപ്പിടുവിക്കണമെ. ആമ്മീ൯. 


ܠܘܦܢܐ കും വാം‏ 21 ܬܐܘ 


7 ܝ ܐ ܐ ܝ ടീ,‏ ܘ ܀ 0 തഃ 2 ത‏ 
ܕܬܠܡܐ വം:‏ ܟܥ ൩൭൭ ഥാ 12ഠധാ‏ 
ച 7 ൭ 7‏ ܘ ܩ ܵܘ ܢܙ ܫ 
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൧ ൧ ക 0‏ 7[ ܗ 2 ൭ തു ൧‏ 02 
1൧-ഥ ൨൧‏ ܐܠܗܐ ܬܚܝܬ 1൧൨൧‏ 11 ܕܝܠܝ 
൧ 7൭,‏ 2 ܝ ܦ കഥ ൭, 7 ൧27‏ 
ܠܥ 2൧൭ ൧൧൧ 1൧൦൭‏ ܠܘܩ ܒ ® ܝܨ ܪܬܝ . 124൨൭൧൧൧‏ 
ܗ 2 ^ ܢ മ,‏ 7[ ܘ ܘ ܝ 22 ൧ ത‏ ܫ 
9.൧5 ച. ക.) ൨൧൭‏ ܢܐ പ്രഫ‏ ܘ രം ൧]‏ 
ܬܘܒܢ 
ܢ ܘ ܘ 
(കച‏ ܠܗ ചി‏ ܩܘܕܬܐ ൧൧൭5‏ ܛܒܣ ݈ܐܼ 
ܟܕ ܠ ܢ ܠܗ 12൧൨൧‏ ܪܫܘ ܟܠܗ ܬܠܬ ചാ‏ ܘܐܡܪ : 
ഥാ‏ 
11 1 


ന ടം ചരി.‏ ܬ ൧‏ ܢܨ ܐ ഇ‏ 0 ܐ 
ܡܬܚܘ̈ܠܐܘܬܐ ܒܢܨ 11൧൦‏ ܕܘܚܐ കഥ‏ ܀ ܘܗܗܠܝܢ 
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൧1” 1൩൭. 14൧ ܐܠܶܝܫܺܝܐܚܝ.‎ 





ܽ ܗ 71 :0 ܟ ഥഥംം? മം‏ 
1൧0 ചിട്ട‏ ܐܬܒܪ ܟܠܗܘܢ ܝܘܡ̣̄ܬܐ 
൧ ൭, പ്‌ി. ൧൧ (0 ൧9% ൧ 74 ക്‌ം‏ 
കു‏ ܒܗܝ ܡ ܐܬܬ | ܘܕܐ $ ܐܒܐ ܕܒܐ ܟܝܘܚܐ 
7[ ܫ ! ( ܛ : . 
ചി : കഥ‏ ܘܒܟܠܐܙܒܢ ൧൨൭൦‏ ܝ 

ചഃ‏ 34 ܨܠܝܒܐ ܠܠ ഖി‏ ܠܗܐ ܘ ܐܶܡ 

7[ ܙ ”7 ൧ ൧ [7 ൧‏ 7 ܗ 7 ܫ 

,.4ഥാ 12ു൧ാ 11ചം ഥി‏ ܠܕܘ ܝܡܺܝܢ 


7 ܓ‎ 0 
ക 0: ൧൭൪ 


പ്രാരംഭ ശുശ്രുഷ ܬܟ 22 ܐܘ‎ 
വലതുകാലില്‍ ഇടുമ്പോടം 


ദൈവമായ കത്താവേ! നിന്‍െറ ജ്ഞാനത്തിനെതി 
രായിഉയരുന്ന സകല ഉന്നതമാവത്തേയും എന്‍െറ കാല 
മികളിന്‍കീഴ്‌* നീ @®0 ,ܘܓ‎ 0 സഹായങ്ങളാല്‍ 
എന്നേന്റ്റും ജഡീകവികാരങ്ങളെ ചപവിട്ടുവാന്‍ ഏന്നെ 
പ്രാപ്യനാക്കുകയും ചെയുണമെ. ആമ്മീന്‍. 


(അനന്തരം ആളിന്‍െറ സ്ഥാനോചിതമായ 
വ്യ്രങ്ങഠം ധരിപ്പിക്കുന്നു.) 


വെള്ളളോഹമേല്‍ മൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങഠം 
വരച്ചുകൊണ്ടു”. 


ദൈഡമായ കത്താവെ! വിശുദ്ധാത്മശക്തിയാല്‍ അ 
നശ്വരമായ വസ്ത്രം എന്നെ ധരിപ്പപിക്കണമെ. പിതൃപുത്ര 
പരിശുദ്ധാത്മാവേ! ആയുഷ്‌ക്കാലം മഴുവനും സത്യവി 
ശ്വാസത്തില്‍, നിമ്മലവും ചൊവ്ുള്ളതുമായ നടപടികളോ 
ടുകൂടി ചരിക്കുവാന്‍ ഞങ്ങഠംക്കു കൃപനല്‍കുകയും ച്ചെയു 
ണമെ. 


ഈറാറ (അമനീഹാ) മേല്‍ രണ്ടു കുരിശടയാള 
ങ്ങഠംവരച്ചു” അതു ധരിപ്പിച്ചുകൊണ്ടു” 


യുദ്ധത്തില്‍ എന്നെ ശക്തിധരിപ്പിക്കയും എനിക്കെ 
തിരായി നില്‍ക്കുന്നവരെ എന്‍െറ കീഴ്‌ മുട്ടകുത്തിക്കയും 
ചെയുണമെ. 


അരക്കെട്ടിന്മേല്‍ ഒരു കുരിശടയാളം 
വരച്ചു” അതുധരിപ്പിച്ചുകൊണ്ടു" 
പരാക്രമശാലിയായുള്ളോവേ! നിന്‍െറ പ്രാബല്യ 
വും മഹത്വവുമാകുന്ന വാഠം അരയില്‍ കെട്ടിക്കൊരംക. 
നിന്‍െറ മഹത്വം വിജയിക്കും. 


വമാ 1൧൭൨:‏ .ܝܟ 23 ܬܐܘ 
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ܐܒܐ ܘܒܪܐ ܘܖܘܚܐ ܒܨܢܫܐܼ : ܗܫܐܼ ܬܐܘ 
ܠܠܟ 1൭൧൭‏ ܘ ܐܡܝ : 
കു 07) 97 ഥ 7 കഴി കു ݁‏ ܐ 0 ܵܘ 2 
ܐܠܥܦ ܐܢܝܕܝ ܝ ക 1-൧.) 12൧൦‏ ܐܢܝܕ ܟܒܫܬܐܼ ܝܝܬܐ 
7൧‏ 
കക പിക‏ 
ܪܫܡ ܚܝܕ ܨܠܝܒܐ ܥܠ ܙܝܕܐ 12.൧.‏ ܘ ܐܩܝ . 
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ܘ ܘ «( ܫ ܐ ܝ :ܢ 0 ܀ ܘ ഥു ൧‏ 





ܟ ത ടം?‏ ܓ 
12൧൭.൧ഠ‏ ܠܘ കക.‏ 
7 
ܡܠܒܫܢ 12൧൨൧൭‏ ܘܐܡܐܼ ം‏ 


ത 7 ഥ കൃ 7 0 : ഥു ആ ܐ‎ 
ടം ൧൧൧ 1-൧9൭-൧൭ ന്‌... ܬܐܝ‎ 


പ്രാരംഭ ശുശ്രുഷ ܀ܟܸܟ.‎ 24 കം 


ഇടതുകൈയുയറമേല്‍ രണ്ടു കുരിശടയാളം 
വരച്ചുകൊണ്ടു" 


കത്താവേ! എന്‍െറ അവയവങ്ങളെ നീതിയുടെ ആ 
യുധങ്ങളം വലത്തേതിനടുത്ത സല്‍.പ്രവൃത്തികരംക്കു സ 
ന്നദ്ധങ്ങളമാക്കിത്തീക്കണമെ. പിതൃപുത്രപരിശുദ്ധാത്മാ 
വെ! ഞങ്ങളെ നിന്‍െറമഹനീയതയുടെ ശുശ്രൂുഷക്കും തിരു 
നാമമഹത്വത്തിനും ഉതകുന്ന നിമ്മല ഭവനങ്ങളും തിര 
ഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ട പാത്രങ്ങളുമാക്കിത്തീക്കുകയും ചെയ്യണ 
മെ. 


അതു ധരിപ്പിച്ചുകൊണ്ടു്‌ 


എന്‍െറ കൈകളെ യു:ദ്ധത്തിനു അഭ്യസിപ്പ്പിക്കയും 
എന്‍െറ ഭൂജങ്ങളെ ചെമ്പവില്പപോലെ ശക്തിയുള്ളവയാ 
ക്കിത്തീര്‍ക്കുകയും ചെയ്ുണമെ. 


വലതുകൈയ്ുറമേല്‍ ഒരു കുരിശടയാമും വരച്ചുകൊണ്ടു 
കത്താവെ! എന്‍െറ അവയവങ്ങളെ“: 
അതു ധരിപ്പച്ചുകൊണ്ടു” 


നിന്‍െറ വലതുകൈ എനിക്കു സഹായമായിരുന്നു” 
നിന്‍െറ ശിക്ഷണത്തില്‍ എന്നെ വളത്തിക്കൊള്ളണമെ. 


ܠܘܦܢܐ ܕܒܟܗܢܐ ܟܪܘ 325 + 


ܪ ܘܙܬܠܬܐ ܨܠܝܒܐ ܥܠ 12.൭‏ ܘܐܡܪ . 
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ܒܡ ,ܢܬ ܠܡ ¬ ൭൬൭൨൭‏ ܠܡܪܨܢܢܬܐ ܗܢ ܝܡܘܢ 
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ܘ ܗ : ܵܩ ܩ ܢ @ 
ܠܝܬܐ 1൧൧5‏ ܕܢܐܐ ܠܗ ]| 1441൭‏ : 2 
൭൭൧‏ 3 ܐ ഥു ൧ 7 2 ` . ൧‏ 
ܟ ക.‏ ܗܢܐ ܒܐܘܘܚܐ ܠܕܡܐ മുക‏ ܗ( 
ܡܝ :1 ܝܘ ܥ ܘܬ :| ܕ ܙ < ܥ ! . 
ܵܝ ܒ ܝ ഥ‏ 2 ܚܭ ഥ്‌‏ 7 ܗ 
ܥܘܢܝܬܐ ܀ ܠܫܕ ܡܢ ܕܘܩ _ _ 
ܝ ൧‏ ܐܐ ܳܝ .ܕ ܟ 


മ ത 07 2‏ ܗ 
ܕܡܬ ܒܚܢ ܇ ܩ 1254൧‏ ܀ 


പ്രാരംഭശുശ്രുഷ കും 20 ܕܟ‎ 
കാപ്പുമേല്‍മൂന്നുകുരിശടയാളം വരച്ചുകൊണ്ടു? 


നിന്‍െറ പുരോഹിതന്മാര്‍ നീതിയും നീതിമാന്മാര്‍ 
മഹത്വവും ധരിക്കും. നിന്‍െറ ദാസനായ ദാവീദിനെ പ്ര 
തി നിന്‍െറ അഭിഷിക്തന്‍െറ മുഖം തിരിച്ചുകളയരുതെ. 


അതുധരി പ്പി ച്ചുകൊണ്ടു" 


നിന്‍െറ പുരോഹിതന്മാരെ രക്ഷയയം നിന്‍െറ നീതി 
മാന്മാരെ മഹത്വവും ധരിപ്പിക്കണമെ. 


(സാധാരണ വസ്ത്രങ്ങളും അംശവസ്ത്രുങ്ങളം ധ 
രിപ്പിച്ചശേഷം, മുതശരീരം ജനമദ്ധ്യേ കൊണ്ടു 
വന്നു” കിഴക്കോട്ട്‌” മുഖ്ഖമ$യി ശവമഞ്ചത്തില്‍ 
കിടത്തി ധൂപം വയ്ക്കുന്നു. തുടര്‍ന്നു” നാട്ടുനടപ്പ 
നുസരിച്ചുള്ള ബഹുമതികളോടുകൂടി പള്ളിയി 
ലേദ്റുുകൊണ്ടുപോകണം. പള്ളിയില്‍ എത്തു 
ന്നതുവരെ താഴെ കാണുന്ന ഗീതങ്ങഠം ചൊ 


ലന്നു.) 
മദറോശൊ_ഓ_ഉമറൊദ സബ'നൊ 


ഉദനീസൊ:_ നാഥാ! നിന്‍ശരണേവ_മൃുതനാമീയാചായ്യുന്നു 
പാവനബലിപീഠേേനല്‍കണർമ നീ നല്ലോമ്മ 


വി 27 ܐ‎ നിം 1൭൨൪ 
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ܫ ܀ ܘ ܗܐ ܝ 2 ലി ടം‏ ܛ 07 _ 
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$ ܀ ܀ 7 ൭ ൪ ളയ,‏ ,00 ܚܦ ' ܗ < ܢ 
ഥാ 7 ൧ 7‏ 0 ܐ ܫܗ 8 ` : തക‏ 
ܒܙ ഠി? 1 പാ 935 ` പ.‏ _ _ 
7 ܫ ൧‏ 4 ܨ 07 2 07 ܵܝ ܩ ܵܝ ܀ ܘ 
ܒܡܫܢܚܝܢܐ ܐ 5-2[ ടു ൭.‏ ܗܕܡܐܗܐ . പ്‌‏ ܚܢܐ 
ܗ .ܐ ܫ 2 മ,‏ ܫ ܫ 7 ܫ < 7 
ܐܐ 7 17 = 7[ ܬ 2 
ܡܠܚܬܐ . )11 ܢܬܐ . .15 ൨.൧‏ 
< ܀ ܀ ܳܝ 9921 ¥ ܓܗ ܢ ܗ 
ܠܰܠܥܺܝܺܝܙܐ : ܟܡܐ ܒܪܚ ܐܬܚܤܣܡܘܢ : പ്ര]‏ ܥ 
ܒ݁ܰܡܟܺܝܳܐ ܐ ܐܗܬ .< __ | 


074൧‏ ܝ 9 ܝ ܒ 2 ത്‌ ഥു‏ ܟ 
ܚܠܝ̈ܫܝܗܘܢ 4൨൧൭. . 12 1൧൨൭ 9] കും‏ 


പ്രാരംഭ ശുശ്രൂഷ കം 28 ܘ‎ 


പാതകകമ്മത്താല്‍_ മാലിന്യം പുണ്ടോന്‍ റുബേല്‍ 
മുശാതന്‍ ധൂപം_മൂലം മോചനമാന്നെങ്കില്‍ 
ജീവഡ്റ്റീബാതന്‍വറുശ”മായാല്‍ മുദ്രിതരായോര്‍ 
വൈദികധുപത്താല്‍വ_പ്രാപിക്കും മോചനമേററം. 


സിംഹത്തില്‍ഗണിന്നും_ തേനുണ്ടാനന്ദിച്ചോരാം 

ശിം ശോന്‍തന്‍താതര്‍_സംരക്ഷിക്കപ്പെട്ടെങ്കില്‍ 
വാങ്ങിപ്പേോയോരും_.ജീവിതരും ബലിയാല്‍ നൂനം 
മോദിച്ചഥകാളം_തീയീന്നും രക്ഷിതരാകും. 


നാട്ടിയ ചെറുചില്വി_കുളിര്‍മണ്ണിന്‍ സമ്പക്കത്താല്‍ 
കെല്‍പ്പ്യൊടു തളിര്‍വീശി_ ഫലമമ്പോടേകിടുമെങ്കില്‍ 
നന്മരണം പൂണ്ടോര്‍_മശിഹാതന്‍ തനുരക്തങ്ങഠം 
കാരണമാഭയററം_നേടീടും ജീവാനന്ദം 


ലോകംവിട്ടോരെ_ ജീവിപ്പിക്കും സുതനെപ്പോല്‍ 
ഏല്യാവിധവാന_ന്ദനനെ ജീവിപ്പിച്ചെങ്കില്‍ 
ഏല്യാക്കുടയോനാം_മശിഹായില്‍ മരണംപുണ്ടോര. 
വൈദികധുപത്താല്‍_പ്രാപിക്കും പുണ്യം പാരം, 


12൩54 1൧൭൨൭‏ ܬܟ 29 ܀ ܐܘ 


ത ംം 201 ഞ്ഞത്‌ തംം [7 ൭ 7‏ ܝܚ 
ܐܬܒܠ ܝܬܝ ൭൧൭ . 1൦ ജം 9]. 1൧: ഡു‏ 
അഷ്‌ ± 3‏ ܫ ൧‏ : ܓ 
കനക്‌ 1-0 91. 1൧ഠ൦ഥ് ചക?‏ ܪܡܘܢ 
ഴം . ച ഡിം : 1ചഥ൭൦ ച്ചാ”‏ 


ക 7‏ ܐ 


7{ ܘ ܘ ത 0 ൭‏ ¬ 8 ܀ ܘܗ 
ܘܒ ܡܡܝܐ ചാസ്‌ 12൨൧ രാവ ക.‏ .1 
ܘ ܘ ܙܦ 2 ത‏ ܗ 2 ܫ ܐ[ 
ܘܰܗ̈ܩܶܐܥܝܳܥܳܐ ܫܠ ܢܐ ം ൧൭ ഫാം,‏ | 

5 0 ×« 0 ܗ ܘ | 27 7 
ܘܠܓܘ̇ ܐ ഷി] ഥാ‏ 
܀ ܀ 2 ܢ മ‏ ܐ ഴ്‌‏ 7 ܢ ഥു‏ ܗ ܟ 
2൧ കഥ‏ ܟ ܘ ܗ 07 ܫ ܘ ൧ ൧൧‏ ܟܗ ܓ ܐ 
ܒܬ ܦܩܬ ܘܐܬܒܠܗܢܬ ܕܟ 1൧൨൧.‏ ܢܐܒ 14൧൨: ൦‏ 

ത 0 07 03 ത [7 7 
ܢܝܐ . ܗܘܝܬ ܠܝ ܘܡܶܢ‎ ലു ഡ്‌ കഥാ 1൧൪൭ 
07 ܫ‎ 7 7 ക 0 

3 ܓ ܓ 

0 7 7 ܫ 2 
6 ܟܣܝܐܢ݀ܬ ܐ ܘܐ[ 121 ܠܘܬ ല്‍‏ 5 

3 : നം... ൫ ൬൧ ള്‌ 
: ܚܐܝܢܬܒܝܢ‎ [പ ܬ‎ .൧൧.൧൨൧൧ ܡܢܘܝ‎ പാ ൧൨൧. 
ܫ 3 ܒܗ 7 2 7 ܫ ܫ‎ [7 
ച” 2൧൧൦ ഗ്വാ . ܘܛܨܪܝ̈ܬ ܘܬܐܝ4ܬ ܒܬܝܼ̈ܗܶܢܝܢ‎ 
ܗ‎ 7 0 7 മ മു 07 2 7 
7 2 റ 07 ܗ ܨ ܟ‎ 
ܠ‎ ൭൦. : 12൨൧൭൦121൭ ܒܬܘܒܪܳܐ‎ : ഠം 
‫ 2 ܀ ܘ‎ 7 ൧ ൧ 7 ܐ‎ ൧ 7 2 
ܗܐ‎ ൭ ഠം കഥ 1൭2൦ ܘܐܢܝܝ‎ . [൧൨൧ ܠܗ‎ 
2 18 ܟ ܓ ܘ ܀ ܗ‎ 7 2 
ܠܳܠܡܳܐ 5 ܗܐ‎ ൧ ൨൨൧ 14.൧൭ 5 ܒܠ ܗܘܢ‎ ത്ത 


പ്രാരംഭ ശുശ്രൂഷ കം 30 ܬܠܟ‎ 


നശ്വരമാം വീടേ! _ എന്തിനുമോഹിപ്പിച്ചെന്നെ 
പാപക്കടലേനി_എന്തിന്നാഴത്തില്‍ താക്ക്കി 

പായയം ജീവിതമേ_കളേശിപ്പിച്ചെന്തിന്നെന്നെ 
പോകുന്നേന്‍ നാഥന്‍ നോക്കിപ്പാഠക്കും സ്ഥാനത്തില്‍ 


നീ മോഹിപ്പിച്ചു_ദ്രവ്യവിഭൂഷകളാലെന്നെ 

നീ കിളിയെപ്പോലെ_വിഴിച്ചുകെണികളിലെന്നെ 
ഞാന്‍ പോകുന്നേരം_വിരലുകളില്‍ നീ പിടികൂടി 
ഞാന്‍ സംഭ്രമമാന്ന_ദുസ്വപ”നം കണ്ടോനേപ്പോല്‍ 


മോഷ്്ിപ്പോന്‍ രാവില്‍. മോഷ്ടിഷ്ക്കും മറയും ശീഘ്വം 
നീയാംപടുചോരന്‍_കൈയ്യേറിഎന്‍ധനമെല്പാം 
എന്‍സെനന്ദയ്യത്തെ_ നിശ്ശേഷംഗുഡം നീക്കി 
നാഥന്‍ തനന്‍മുമ്പില്‍_നഗ്ണനന്‍ ഞാന്‍ ലജ്ജിതനാകും. 


മായകളടെ പിമ്പെ_ പോയി ഞാന്‍ മൂഡതമൂലം 
ഞാന്‍ കണ്ടവജയെല്ലാംശാശ്വതമെന്നഭിമാനിച്ചേന്‍ 
യൌവ്വനമോഹത്താല്‍_ ഞാനവയില്‍തല്‍പ്പരനാകെ 
ഹാ! മരണംവന്നെന്‍_ മോദപ്പ, ഹന്തകവന്നു 


എന്നിന്ദ്രിയമെല്പാം_മലിനംലൌകിക്ബന്ധത്താല്‍ 
എന്‍വായ “കേഴുന്നു_നെടുവീര്‍പ്പേറിടുന്നു ള്ളില്‍ 


1൧൭൨‏ ܕܟܗܢܐ വി‏ 1 ܘܨܘ 


തക ത ര 2‏ ?` ܟܗ ܗܢ ܀ ܘ 
൭൨൧ ചമ . ചഥഠ 11൧ 1൧൧൧‏ 57 3 
ത‏ ܀ ܙ ܀ ܀ ܐ ടീം‏ ܀ ܀ 2 9 # 0 ܝ ി‏ 
ܗܐ പുടി 1൧0൨൧൦ : ൧൨൧൭ 1൧‏ ܘܒ̈ܙ ܠܚ ̄ : 
ܝ ܩܩ മ യു ൭, ൭‏ 7 2 ܘܢ പ?‏ 
ܫܘܘ ܕܢܝ ܢܫܘܠ .| [ഠി ൧‏ ܠܝܕ ܘܐܘ ܠܝܕܐ 
\ ܀ ܘ റ‏ 0 ܘ ܘ ൭‏ ܫ ൧;‏ ,‫ 
19൦ ന്‌ 02.5. : ചകക‏ . ܒܕܘܠܥ 
ܙ ܘ റ ത‏ ܗ ܘ ܘ 2 ܐ : ܒ തക‏ 
12൧‏ . ܘܒ̈ܪܪ̈ܐܚ̄ܠ ܬܐ ܝܪܐ ܗܘܝ ܬ ൧൭൧ പ.‏ 
൧‏ ܗ .ܕ »® ܨܠ പി 117 2 2 ത‏ 2 
ܣܦܼܬ 1ഥച്വഠ വാം:‏ 55 ¦ ¥ _ _ 
7[ ܐ[ : 2 0 ` ܘ ܘ മ‏ ܨ 
ܠܠ 12൧൧‏ . ܘܣܰ ܢܝܶܗ ൽ 1൧൧൧. 1൧൨൭൨.‏ ]1125 
ഥു‏ ܐ ܓ ܗܢ 8 ܐ ܨ 07 ത‏ 
ܗܘܝ ° ൧൧൨൧൧‏ .ܘ ക യു സി ൧.12]‏ 
൭ പഥ [7‏ ܘ ܘ ?ܐ ܕܗ ൧‏ 6.47 7܀ ܘ ഥു ൧ഥ‏ 
ܘܬܢܪܬܗ 12൧൨൧൦ ൦൧ 11൦ 1൧൧൧൧‏ . ܘܗܐܼ 
ܗ > 0 7 < ܩ ൧7‏ ܘ ܫ 
ഥു 2 ക 07 ത ക്വി ,ക്ട ത ഥ മം 7 ച‏ 
ܫ ܬ ܛ തക ച,‏ 5 7 |( 0 ܀ 
൨൨൧ . മ്പി‏ ܡܬܫܒܝܥܝ ܕ ܢܝܒܪ ൭൦‏ ܠܦܬܢ ܝ.܆ 
2 0 : ܫ 5 ܟܘ ܓ 
1൧൧‏ . ܕܡܘܢ ക‏ ܠܝ ܐܐ ܬܡܪܬܗܿ . ക്വ 2൧൧‏ 
7 ܀ ܘ 2 7[ മളക ത‏ ܫ 0 
ܘܒܚܐ : പു പ.ക.ഠ | പിയാ ധിം‏ :3 ܐܬܬܐܐܬܠܺܝܚ 
ܳܝ 7[ 7[ ഥു ൧‏ ܹܘ 2 ܢ ܘ 2 ܢ ܗ 
൧ 7‏ 7[ ܀ ܫ ܗ ൩‏ ܢ ܗ ܗ 7 2 


ܓ 7 ത‏ ܨ മ‏ 2 2 ܗ 2 
ܘܡܠܫܘܡ ം 2൮0൦൩൬ ൦൧.൨൧‏ ܝܘܐ ܟܐ ܒܬܐ ܠܠ 


പ്രാരംഭ ശുശ്രുഷ ܬܘ 32 ܘ‎ 


കണ്ണുകളിതകണ്ണീര്‍_ഞാന്‍ ബദ്ധന്‍, വാഗ'ദാനം പോല്‍ 
കെട്ടുകഠംനീക്കേണമേ_യേശുൂ! നിന്നെ ഞാന്‍ വാഴണം. 


എന്‍ ചിന്താലക്ഷ്യം_നശ്വരകായ്യങ്ങളിലെത്തി 
ഞാന്‍ തെററിപ്പോയി_ മദ്ൃത്താല്‍ ഭോജ്യത്താലും 
മന്നാനന്ദിക്കാന്‍_നന്നായ“ഞാന്‍ മേശയൊരുക്കി 
ശീഘ്വം മുതിവന്‍൩_ ങ്ങയ്യയ്യോ എന്‍വായ്‌പൂട്ടി 


ഞാനെന്‍ബാല്യത്തില്‍_ തീക്കനലെന്‍ പേക്കായ്‌കൂട്ടി 
ജ്വാലയെ ഞാനേററി_ വ്യഭിചാരം ചതിയിവമൂലം 
ബാബേല്‍ക്കാരേപ്പോല്‍_ചെയ്യേ നുഠംഭൂമമേറുന്നു 
നീയാം പനിമഞ്ഞാല്‍._രക്ഷിതനായ' തീരട്ടെ ഞാന്‍. 


വീതിയതിന്‍താക്കിീ_താക്കുമഹോദ്ുസ്സറഹമേററം 
നിന്‍ഗുണദോഷങ്ങഠം_കേരംപ്പാന്‍ ഞാ൯ ചെവിതന്നില്ല. 
നല്പതുകൈക്കൊഠംവാന്‍൯_തണ്ണൂരും തീയും കാട്ടി 
കൊള്ളേണ്ടതുതള്ള"_കനിയുകനീ, ഞാന്‍ ബലഹീനന്‍. 


നീ നല്‍കിയമാരം_ ഭരമേറേറാന്‍ ഞാന്‍ ഖേദിച്ചു 
നാഭം ചെച്ലന്തോറും_ഞാന്‍ തലയില്‍ ഭാരംകൂട്ടി 


റ ܀‎ 12൩2 1൧൭൦൨: 


ܡܶܢ 12൧5൭.‏ ܕܘܐ ച:‏ ܘܐܒ | 
1410 : ܕܓܰܘܳܐܐ യൂ‏ . ,ܠ̈ܝܒܝ ܢܠܝܐ 
വിച്‌‏ ܫ ܝܰܡܳܐ ܬܟܠܗ ?3 $ + 
വ്ട്ഥ്വ‏ ܟ݁ܺܝܡ݂ܽܘܢܳܐ ܙܩܵܒ݂. ൧൪‏ . ܘܣܠ ܟܠܗܘ 
ܝܘܕ 2൧൧ 8: 90550 പ്രാ ൦൨൪‏ 
ܡܶܢܢܳܘܶܗ 4൧൭. _ചഥധി൧ . പഠ. പ്ര ധി:‏ 


ܳܝ ܚ മ‏ : : ܟ ܩ 7 ܀ ܀ ×« = ܘ 
!1 ܦܩܬ ܟ ܒܢ ܝܠܙܘܪܝܝ. ܢܫܝ കഠം‏ 





` __ചഥഠ൭൭ ൨൧. 30൧ 1൧൭൧൧. 1൧൧൭൪൭ 1: 
: 1] ചം ܥܒܬܐ . ܐܬܶܐ‎ 1൧൨. 1൧: 
ܘܗܵܐ‎ . ചാം പഥ 2൧൧൧ : 12പി2ഠ ܡܫܐ‎ ല്ല 
ഥം . വടി 1൧൭൦ ܤܟ‎ 12 121 122 
ܦ ܒܠܘ ܩܐ : ܘܒܓܘ‎ ചു ܕܡ ܘܬܐ‎ 
ܙܵܘܠܳܐ : ܕܐ‎ ചാ 15: ܀ ܘܗ[‎ ൧൪ വം 1൧ 
22൧ “കം 12൦ 20൧൧ ܐ‎ .ച൧൭൬൩൪ 1 
ܡܰܢ ܔܠܳܚܳܐ ܚܕ̈ܕܘܢܝ.܆ 115 ܕܡ ܘܬܐ‎ ക്ല ܡܶܢ ܘܗ‎ 
൧൩൨൧൧: 42ലാ . ܢ ܒܽܘܘ̈ܗܢܳܐ‎ . 22൧൧19 


൧ ൧൧ 5‏ ܀ ܀ ܗ ܀ ܀ 27 7 2 


܀ܟ 4 ܙܠܘ പ്രാരംഭശുശ്രൂഷ‏ 


܀ 


എന്നെ ദുഷക്കമ്മം - ® 69010 തീക്കടലയ്യൊ 
ഞാനെങ്ങനെതാണ്ടും_ശരണംനിന്‍ സ്റ്റീബാമാത്രം. 


വ്യാപാരം ചെയ്‌വാന്‍ പാരാവാരത്തില്‍പോയഞാന്‍ 
പൊങകങ്ങികല്ലോലം_സര്‍വ്വവുമാഴത്തില്‍ മുങ്ങി, 

ലാഭം പോയാലും_ജിവന്‍ സംരക്ഷിക്കേണം 
എനന്നത്തന്നെഞാന്‍_ ഹാ! ദയനീയം പാഴാക്കി. 


മാനവ ലോകത്തില്‍ ഞാ൯ഭൂജാതം ചെയ്തപ്പോടം 
ശോകപ്രഭലോകം_ രോദനമെന്‍വായില്‍നല്‍കി 
പോകുന്നേരത്തും_രോദനമെന്‍ വഴിയാഹാരം 
സ്വാഭാവികമേകം_ അപരംപാത്താലാത്മാത്ഥം. 


അന്ത്യം വന്നപ്പോഠം_സ്വപ്‌നത്തിന്‍ രാവും പാരം 


സംഭ്രാന്തിയയമെന്നെ_താക്്ശന്നു കുഴിമാടത്തില്‍ 
എന്നവയവമെല്പാം_അയുയ്യോതീയില്‍മേവും 
ജൂ] വൌഷധമെന്നെകാക്കട്ടെയാതന നീക്കി 


ആകസ്‌മികമാകം_വേദനയാല്‍ ഞെട്ടിപ്പോയ” ഞാ൯ 
രാഗംമൂര്‍ഛിച്ചു _മൂതിവന്നെപ്പിടികൂടി 
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ܐܝܒܐ ܐܝܬܝ ܡ ܢܠܚܝܝܢ : ܐܢ | 


ܫ 2 നു്‌,‏ 3 7[ ܟ ܗ കൃ‏ 0 ܝ 
ܒܨܢܬܐ ܠܠܒܨܝܙ 11 ൨.൧‏ ܚ ܣ ;ܗܒܘ ̣ܖܕܒܘ̇ܢܲܝ. . ܡܝܢ 
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പ്പാ‏ ܟܡܐ കാം‏ 
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3 
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ܫ ܳܝ ܫ‎ മ, [7 ന [7 2 
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: ܠܽܘܢ̈ܨܳܢܳܐ :ܘܝ ܒܬܬ ܡܶܝܢ ܫܵܠܝ. ܡܢ ܚܰܝܶܐ‎ ചാ ܢܫܒ‎ 
ത 7 തു 7 [7 : ത 
പു ഠിം റ ട്‌ പംച. ഫി ഫാ 
ܝ ܟ‎ മ ÷ തച്ച ൧൧൦൦൩ കര 
ܫ ܀ ܀ ܗ 7 2 ܫ ܟ 2 ܗ‎ 7 .2 7 
. ܘܡܘܢ ܐܪܒܕ‎ | 32111 11.൧ -( 56 
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പ്രാരംഭ ശുശ്രൂഷ കം 30 4 


ദൃശ്യങ്ങഠം നീങ്ങി __ മര്‍ദ്ദിച്ചെന്നെയദ്ുശ്യങ്ങഠം 
നിന്‍൯രക്തം പുണ്യം നല്‍കി, വാകൂംഞാന്‍ നിന്നെ 


പാറിപ്പോയ്‌ജീവന്‍--മുമ്വേചെന്നെന്‍കൃത്യങ്ങഠം 
ന്യായേശന്‍ മുമ്പില്‍-.എന്നെനോക്കിപ്പാര്‍ക്കുന്നു. 
എന്തിഹഞാന്‍ചെയവയ, __എന്‍െറ രഹസ്യ വെളിവാകും 
എന്നെ വിധിക്കല്ലേ__പാപികളില്‍ കൃപയുള്ളോനെ! 


നേരം പ്രാത്ഥിപ്പാന്‍ __തന്നില്പാമുതിദുതന്മാര്‍ 
തേജസ്സ്സേറുന്നോര്‍ _ഹാ കഷ്ടം ഞാന്‍ ദുഷ്‌ക്കമ്മി 
എന്‍ദുഷ്‌കൃത്യങ്ങഠം_എങ്ങെന്നെപ്പാര്‍പ്പിച്ചീടം 
നിന്നാം ഗൃത്താല്‍ ഞാന്‍ _നി൯കൃപയാര്‍ജ്ജിച്ചീടട്ടേ. 


ഈ ലോകത്തീന്നെന്‍ _നാളകഠംപൂപേടല്‍ പോയ പ്പോയി 
ഞാന്‍ പുല്പിനു തുല്ല്യം __സൃഷ്യിയതാം വയലില്‍പൊകത്ങി 
ഹാ! മരണക്കാററാല്‍__നാഥാ! ഞാന്‍ വാടിപ്പോയി 
ഉയിരുത്ഥാനത്തിന്‍ _മഴയാല്‍ നല്‍കുക. ഞാന്‍ 019 ܇‎ 


ബാല്യംമുതലീഞാന്‍__.പുണ്യം സബ്ബാദിച്ചില് 


1൧൭൨൭‏ ܕܒܗܢܐ ܘܢܘ 7 ܬܟ 
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ܝ ܝ ܠ : ര ഥി‏ ܬܡܝܢ ܒܬ ܢܡܐ : ܡ 
ന‏ 7 > ܡ 7[ '! ܀܀ ܟ 2 ൧൧ ൧% 7, ടത‏ 
12൨5൧൧ ൪.൧5 രിക‏ ܕܡ ܬܢܠܝܢ കും‏ 1124 
ന‏ ܘ 7[ ഥു ച്ച ഥു കം, തം‏ 

` ܶܝ ܐ‎ 3 14 9 കം, 1൧ . 12൨൧൭ 
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2 7[ ܀ ܘܗ ൩:‏ ܢ ܗ ܘ ܘ ܗ ܐ ܗ 7 ൧൧‏ 
11൧: പഥം‏ ܘܐܒ ܐ . ܫܐܢ ܐܬ ܘܐ രം ചം‏ 
ܬܠܰܬ 12൧൧൧൭ . 14൮൦‏ ܩܰܢܰܒܬ݁ܢܝܝ 12൭.‏ 21 
ܐ{ ൧‏ ܫ തംംഥി 7 ി‏ ̣ܝܗ : 2 
ܠܝܕ , ൧ ൧൨൧൨൧‏ ܠܡ 1145 ധാമം. ൦1൧൦]‏ 
7 4 2 0 7 < ܨ © 
ܠܔܝܣ̈ܘܬܝ : ܐܳܚܽܘܣܝ ܪ 3 പ്ഥ്ാഠക. വി‏ 


നേ‏ ܐ 2 ¥ ! ൧ മ, 2 രെ‏ ܩ ܫ 
ܫܐܠܬ . ܫܘܙܒ ൧൧൧ എം 1൭4൮൧ ധാം‏ 


പ്രാരംഭ ശുശ്രുഷ ܟ 8 ܬܠܟ‎ 


വേഗംകൂടിടം_ചിറകുംഞാന്‍ പ്രാപിച്ചില 
തീക്കടലിന്മീിതെ_ പാറീടാന്‍ ചിറകില്ലല്ലോ 
തല്‍സ്ഥാനംതാണ്ടാന്‍__കഴിവേതും കാണുന്നില്ല. 


കൂട്ടായ“നിന്‍ഡ്റ്ീബാ_ ഭീകരമാം കടവതിലാര്‍ന്നു 
പാഴിരുളിന്‍സേനാ_നിവഹത്തെപായിക്കട്ടെ 
സ്പ്റീബാതാക്കോലാല്‍_പറുദീസസിന്‍ വാതിലിലേറീ_. 
ട്ടാനന്ദത്താല്‍ ഞാന്‍_നിന്‍കൃപയെ വാഷ്ക്രീടട്ടെ. 


ന്യായാധീപനീശന്‍_സം സാരിക്കു മ്പോഴയ്യോ 
അഗ്ധ്യാത്മീയന്മാര്‍_ഞെട്ടീടും വിറകൊണ്ടീടും 
പരരം വെളിവാമെന്‍_ ദുഷക്കമ്മങ്ങളെ മുന്‍നിര്‍ത്തി 
ചോദ്യം ചെയുമ്പോഠം__ഉത്തരമായ്‌ ഞാനെന്തോതും 


നല്‍ മേച്ചില്‍തന്നില്‍_ ബാല്യത്തില്‍ നീ മോദിച്ചു 
വാര്‍ദ്ധക്യ  പോക്കി__നാഥന്‍തന്‍തോട്ടത്തില്‍ നീ 
എന്തിനുസന്താപം_നിന്‍മുതിയിന്‍ ഭിവസംതന്നില്‍ 
ക്ലേശംതീന്നെത്തി_ നീയാശ്വാസത്തിന്‍ ഗേഹം 


എന്നില്‍ മരണത്തില്‍__പശ്ചാത്താപം വന്നെത്തി 
എന്നെ ചേക്ണെമേ! _ അന്തിമരാം വേലക്കാരില്‍ 
ഞാന്‍ക്ടപയെവാഠയൂ്ൂം_കനിയടട്ടെന്നില്‍നിന്‍ നീതി 
തീനരകത്തീന്നും_രക്ഷിപ്പാനത്ഥിക്കുന്നേന്‍. 
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1൧.‏ ܘܢܬܬܕܡܐ 1൭൧ ൧൭൨‏ ܐܢܬܐ ܒܝܠܘܬܐ 


7 [7 ܢ‎ 
` ܬ‎ 96; , ഠറ്ചച്വഠ , ൨ക്വഠ 
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ܕܟܬܝܒܢܝܢ ܶܢ ܐ 


| «ܸܤܣܐ ܐ‎ 13 
ലല = ܫܗ‎ ടെ ന്ത്‌ ഞ്ഞെ ടാര്‍ 


ദശ ടം ܢ‎ 


പ്രാരംഭ ശുശ്രുഷ ܀ܟ 0 ܬܟ‎ 


നല്ലുപദേശങ്ങംം_ഹീനചരിത്രന്‍ ഞാന്‍ നല്‍കി 
ഞാന്‍മൂലം ശിഷ്യന്‍ നേഭി, ഞാന്‍ നേടിയുമില. 
ഈയനുതാപത്തില്‍_മോദിച്ചെന്നെയേററണമെ 
നിന്മണവറതന്നില്‍_വാതിലെനിക്കറിയാന്‍വയ്യാ. 





(പള്ളിയിലെത്തുമ്പോഠം പള്ളിയകത്തേഗ്ത്കു കൊണ്ടു 
ചെന്നു” മദ്‌ബഹാഴഭുടെ മുമ്പില്‍ കിടത്തിയിട്ട്‌, താഴെ 
ചേക്കുന്ന എട്ടു ശുശ്രൂുഷകരം മുഴുവനുമോ, സമയവും സന്ദ 
രഭവുമനുസരിച്ചു", മൂന്നോ അഞ്ചോ ശുശ്രുഷകരം മാത്രമോ 
നടത്തുന്നു. ഈ ശുശ്രുഷകഠം നടത്തിയശേഷം, പഴയന 7 
യമത്തില്‍നിന്നും പുതീയനിയമത്തില്‍നിന്നുമുള്ള വായന 
കളം മുതദേഹാഘോഷണവും കഴിഞ്ഞു” എല്പാവരും കൈമു 
ത്തുന്നു. തുടന്നു” പ്രാത്ഥനയോടുകൂടി സൈത്തെണ്ണയൊഴി 
ചു" മൂടി, കല്ലറയില്‍ വച്ചു്‌” സംസ്‌*ക്കരിക്കുന്നു. 
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= 7 . ܀ / © ൧ ര തഃ‏ »ܘ തയ ൧‏ 
ܢ ܗܝ̈ܐܬܐ܂ 12൨൨൧൪൭൦‏ ܕܩܝܙܢ̈݀ܬܐ ܘܠܝ ܬܘܬܐ ` 
7 7 ܫ 2 ܘ ഥു‏ 
ܕܡܠܰܨܢܨܒܢ ܘܡܿܕܝܢ മാ‏ 3« _ __ | 
2 ܝ 
ܠܐ ` ܟܘ ܠܟܡܐ ܨ ടം ൧൧‏ 
1൧൧ ൫ കു $ 13.‏ ܕ[ ܡܐ )...12 ܪ 
കു 7 ത‏ ܐ ܢ ܓ $ ൭49.‏ .% ܕܢ 7 
ܐ2ܫܛܐܰܫܳ ܠܒ ബിപി (൨൧൧‏ ܠ = ܨ 48 .‫ 
ܫ 2 7 : ¥ മ‏ 0 ܫ 
വം‏ ܘܐܬܩܠܠ ം‏ ܚܘܠ ܪܠ ܥܝ ܐܠܗܐ ܟ നച‏ 


\ ܨ‎ : [7 ൭൧ ܨ ܣ‎ [7 ൧ ܝ‎ 
റം ധി] ܘܪܒܕ‎ . 12൭൭5 12.൭ കഥ 
ര ܢ ܝ‎ ൧ ܫ ܢ‎ ത ത്, 7 
0 ച പറൂ൧ ܩܘܕܬܐ‎ ഥു ഏം. ൭2൨, 
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0301170040 ശൃശ്ര്യരഷി 





ഒരു കൌമായ്യടെ ശേഷം 


പട്ടക്കാരന്‍ :_ ശുബഹോലാബൊ 
ജനം :- ബലഹീനരും പാപികളമായ.... .... 
പട്ടുക്കഠരന്‍_പ്രാരം ഭപ്രാത്ഥന 

കത്താവേ! ഞങ്ങളില്‍നിന്നു വേര്‍പിരിഞ്ഞിരിക്കുന്ന 
നിന്‍െറ വിശുദ്ധ കൂദാശകളുടെ അനുഷ്ലാനകനായ ഈ പു 
രോാഹിതനെ, ആചായ്യത്വപരവും ഭാഗൃകരവുമായ, ഒരു 
ക്കപ്പെട്ട അനുഗ്രഹ്‌*തഭവനങ്ങളില്‍ വസിപ്പിക്കുമാറാക 
ണമേ. പ്രകാശിതഭവനങ്ങഴംക്കും വിശുദ്ധന്മാരുടെ സം 
ഘങ്ങരംക്കും, നിനക്കു പെരുന്നാളാഘോഷിച്ചു” നിന്നി 
ല്‍ സന്തോഷിക്കുന്നവരുടെ അവകാശത്തിനും ഇവനെ 
അര്‍ഹനാക്കിത്തീക്കണമേ. മോറാന്‍: 


ദ്ദൈവമേ।! നിന്‍െറ കൃപയി൯പ്രകാരം ...... 


(ഏനി യോനൊ_ഏമൊദ്‌'ക്ക സൊ.) 


വത്സലരേ!_ഹാവേര്‍പെട്ടീടുന്നേന്‍ 


പ്രാത്ഥിച്ചീടിന്‍_ഞാന്‍ സ്വീകൃതനാവടന്‍൯ 
ദേവാ! ദയചെയ്തീടണമേ! 


മണവറത്വ_ന്നവകാശം നേടീടാന്‍ 
മണ്മമയരേയാ_ ക്കിയമശിഹാധന്യന്‍. ദേവാ“ 


[ജിം 1൧൭൨:‏ ܬܟ 43 ܬܐܘ 


2 ܓ‎ : [7 ന 0) ൬ ܵܩ‎ ൧7 ഥ 
. 1. ܟܠ ܨ . ܚܝ ܡܨܕܒܢܢܝ‎ 11൩2 പ്ര 
ഥ 7 ൧ അ © ܰܘ ® ܢ 0 ܵܘ‎ 95 0 2 
ܝ‎ . [തുയ്യം 14 11൩2 പ ܐܘ‎ ക്ക വാക്‌ 
܀ ܀ ܗ‎ : ഥമ, [7 ൧ ൧ ܗ‎ തു 
1൭25 ܒܓܬܘܢܟ , ܚܡ ܟ‎ ൩൧ . [പം 
| ܟ ܀ ܀ ܟ‎ 0 27 : 7 
[7 ܓ 2 ܀ ܀ ܨ .ܢ‎ 
ܢܘܡܐ‎ (൭൧ ܭܰܣܝܬ| . ܘܚܡ ܟ ܡܝܠ ܗܘ‎ പ്രാ 
. : ܢ 7[ 7[ ܓ‎ ഥു ൧2 തക 
[7 ܐ[ ܨ‎ ൭൩ ൭ ܳܝ ܐ‎ 
14,211 : ܠܠܡܐܢܐ‎ ൭ ൨൦ “മഥ ܚܣ ܘܐܘ ܗܐ‎ 
: 5 ܘ ܘ 7 ܗ‎ 7 
പഥം] ഏം ܗܘܢܬ . ܚܡ‎ 12൧൧൧ ܕܚܝܐܼ ܀ ܟܠܗ ܗܘ‎ 
ܘܘ ܢ ܔܔ < ܨܘ ܘ‎ ത്മ തക 2 ܫ‎ 
2 . ܕܢܗܘܢ‎ > 12 . 12 മച5൧ ച [ച ܢܝܢ‎ 
[6] ൧ ൧7 ܫ ܗ‎ 7 ൧ ܘ ܀ 2 ܗ‎ 7 
1ഠണ ൦൩൨൧൭ ܘܠ ܘܢܐ . ܝܚܡ ܘ ܒܪܐ ܕܒܝܪܝܒܗ‎ 
܀ ܀ . 7 ܟ‎ മ 7 ത ത ܨ‎ 
ܟ ܘܕܝ ܘ ܒ ܘ‎ സ്വയ ܐܬܚܤܣܘܢ ܘ‎ ചാ ܠܰܠܙܬܗ ܘ‎ 
2 ܝ ܓ > ܓ ݈ܗ‎ 
ܘܬ ܣܢ ܘܢܝ ܢ‎ ൧൧൦൦-2൧ ܫܘܒ ܀ ܘܡܢ ܤ‎ ഭം ܘܚܡ‎ 
൧ മം 7 [7 2127 ܫ 07 0܀ ܀ ܢ ܗ < ܘ‎ 
< 
ܬܪܘ‎ വക്‌ . കഥ. 
ം ܩܕܡܝܐ‎ 122൭5 ൭൨൧൨൧൨൧൧ 
ܡܗ‎ ൭ ܐܶܢ ܫܡ‎ ൧7 


7 ܵܘ 7[ ̣ܗ 07 ഥ‏ ܗ 0 ക,‏ 
ܠ ളം‏ ܒܝܕ 4,൧൭൧] 1 യ‏ 8 ܫܬ ܒ .)ܒܝܘ ܢ 


ഒന്നാംശുശ്രുഷ ടം 44 ܠ‎ 


® ܘ010-.¶(6)/1160300"‎ വേര്‍പിരിയയന്നോനാം 
®90 ܩ‎ 19@[| 0 1(7300/ സഭയേ! യാചിക്കുക. ¢ ܟ‎ 


മണവറയില്‍_മശിഹാ! മഹിതാചായ്യും! 
ഇവനാനന്ദി_ക്കേണം നിന്‍കൂടെ. ദേവാ: 


മമ്മമശേഷം_വെളിവാകുമ്പോഴ3 
വൈദികനേനി൯_കൃപയില്‍ മറക്ക്കേണം. ദേവാ“: 


കത്താവേ !_വിധിനല്‍കീടാനായ” നീ 
വന്നീടും നാഠംഭിീകരമാണേററം. ദേവാ: 


ഭ്രാതാവേ !_നീയാശിച്ചതുപോല്‍ നിന്‍ 
ജീവിതനൌക_ ഉയിരിന്‍ തുറയാന്ന. ദേവാ“: 


നീതിപരം__.നിന്‍വിധിയെന്നാര്‍ത്തീടും 
ശിഷ്ടന്മാരു._ ദുഷ്രുമൊരുപോലെ. ദേവാ“: 


സ്റ്റീബായാല്‍_സഭയെ രക്ഷിച്ചോനേ! 


ഏററുപറഞ്ഞോര്‍ _പുണ്യം നേടേണം. ദേവാ“: 


ബാറെക” മോര്‍ _ശുബഹോ ...മെനഓാലം..... 


തിരുസഭയും_പ്രിയസുതരും സാഷ്ടാംഗം 
പ്രണമിക്കട്ടെ_ പിതൃസുതറൂഹായെ. ദേവാ“ 


കുക്കിലിയോന്‍ 


എന്നാത്മാവിനെ നിങ്കലുയത്തുന്നേന്‍ നാഥാ!_ഹാലേ: 
നീയെന്‍ശരണം ലജ്ജിക്കരുതേ ഞാന്‍ 


1൧3൧‏ ܕܒܟܗܠܐ ܥܕܐܘ 45 ܘܐܘ 


7 


ܗ 
` ܒܝ 1 ܒ ܀ 1൨ വി‏ 


ܐ 


പം 7 ഥ 2‏ ܫܐ ܐ ܐ ܓ _ 
ܬܗ( .ܐܝ മക ക‏ ܘ ` ܀ ® :ܐ © “യ‏ 





2 ൧ ൧ യു 
റഫ ചം] : ܡܶܣ̈ܺܝܩܘܬܗܽܘܢ ܗܘܗ‎ 


ܐ ܐ| ܓ ܘ 0 ܟ ܢܢ 8 
൧൭൨൭൦ ൧൭.൨൧ ൧-൭‏ ܘܕܘ ച‏ ܥܫ ܘܒܢ ܀ ܘ ܡܝܢ ܗ 


൭. 1൨൧൨൧൧ ܥܩܟܐ‎ 


൩൭൧7 


കക. വ പ . 11൩൧. ܝܐ ܠܗ‎ 





ܒ ܢܘܬܐ ܘ [ക്‌‏ ܗܘ ܶܢ 1൧‏ ܩ݁ܢܝܽܘܗܝ 
൩൨5 മഥ ഫക ൩ 142. 1251)‏ 
1524 ܐ ܡܳܔ݂ܙܺܝ̈ܢ 1൧5 1൧൧1".‏ ` _ + 
ചാ ൩൨൧൧൧൧൨൪‏ ܢܝܬܐ : 1൧ തയു.‏ 
ܫܥܝ̈ܬܝܗܝ. .1524 . പഥം 12൧]‏ ܘܬܐ ( 
1222 ܬܡܠܫܘ വിചി]‏ ܘܘ ൨൮.൧൭:‏ ܕܐܘ 
മ 12൩2‏ ܫ 

ܢܢܐ ܟܠܝܢ കും‏ ܠܗܘ 12 ܕܒ݁ܽܘܡ̈ܐ ܒ ܠܗ 

ഥം 1൧ ܠܗܘ‎ മഥ ܠܰܬܫܡܰܬ̇ܬܳܐ‎ 1൩ 


07 ܘ 7[ ܗ 7 ܗ > 7[ ܳܝ മ‏ 
ܫܡܝܬܐ ܕ 15 ടു‏ ]1245 ܢܩ݀ܝܡ ܠܠ ܡܽܘܠܝܝܢܶܗ 


ഒന്നാം ശുശ്രുഷ ܗ 6 ܵܪ‎ 


വൈരികളെന്നെച്ചപൊല്പിപ്പകഴരുതേ_ഹാലേ ܐ‎ : 
ലജ്ജിക്കരുതേ നിന്നാശ്രിതരാരും, 


ദോഷികരം നാണിക്കും പാഴ്‌പ്പണിയില്‍_ഹാലേ: 
നാഥാ! നിന്‍ പാതകളെന്നെക്കാട്ടിടക. 


അറിയിക്കണമെന്നെനിന്‍ ചെറുവഴികഠം_ഹാലേ“: 
നേരില്‍ നയിച്ചെന്നെപ്പരിശീലിപ്പുിക്ക. 


ബാറെക്‌ മോര്‍_ശു ബഹോ: “മെനഓലം ܀ ܀ ܀ ܀‎ 


എക്ക"ബൊ-യൌമോനൊ 


സകലേശാ! തന്‍ മാതാവി_ന്നുദര ംമുതലങ്ങര്‍പ്പിതനായ്‌ 
ശൃശ്രൂഷകളര്‍പ്പിച്ചോനാം_മഹിതന്‍ശമുവേലിനുസമനായ്‌ 
തീന്നോനാമീവൈദിക൯ശാശ്വതഭാഗ്യം൦ നല്‍കണമെ. 
ഉടയോനേവിമലാത്മാവാല്‍_സ്വീകൃതനായ'്‌ ശുദ്ധീകരണം 
നേടിയനിബിയേറമിയായെ_ ജനമയ്യോനിഹനിച്ച 
പ്പ്ോഠം 
പരിപാഡനശുശ്രുഷകരാം_പട്ടക്കാർക്കായ” വാശത്തം 
ചെയ്തമഹാഭാഗ്യത്തിന്നായ”_നീസദയം കൈക്കൊണ്ടല്ലെൊ. 


സ്റൌമെന്‍കാലോസു........ 


പട്ടക്കാരന്‍_പ്രമിയോന്‍ 
പട്ടക്കാരന്‍:_ നമെല്പാവരും പ്രാത്ഥിച്ചു”* 
തന്‍െറ ബഹുമാനൃതയെ ശുശ്രൂഷിക്കുവാന്‍ പുരോ 


ഹിതന്മാരെ തിരഞ്ഞെടുത്ത പ്രധാനാചായ്യനും, തന്‍െറ 
കുദാശാപരമായ സേവനത്തിനു ഭൌമികരെ നിയോഗി 


1൧൭൨:‏ ܟܢܐ ܘܐܘ 7© ܘܐܘ 
?2 ܨ 2 2; ܒ 


പം 1222 കക ജിം റ്‌. ܠܗܘ‎ . ച]; 


- 





ഥു മഥ 0‏ ̇܀ ഥ‏ | ܀ ܘ ܐ ܗ % ~ ܀܀ 9 
12..ഫക.ഥ 20൧ 121൧ഠ 12.൭4‏ ܕܚܒܘ ܕܬܘܗܝ 
ഭക 7 0 ത [7 ച്ച ൧ 7 നന],‏ 
1൭‏ . ܠܗܘ 11 11ചഫം.‏ ܕܶܐܬܕ݂ܓܪܶܓܘ 12119 
ത ഇ‏ ܩ 2 0 ഇ‏ ܝ ?9 £ ܀ ܘ 
ܕܢܙܩܽܘܢ 015 : ܘܡ ܕܚܢܥܢܐ ܟ ܢ :ܠܝ പഠ‏ 
൯‏ ܕ ܐ ܗ ܝ 2 ܢ 
: 12 ܕܢܫܬܟܡܫ ܒܝܡܺܝܝܶܗ ൩‏ 077 = ± 
൮7 07 ൧൧൭ 2 ത്തു‏ 2 27 ܚ 
ܘܝ ;ܐ ܘܣܢܕܙܬܐ ്വ്ന്മ‏ ܐܕܐ 1൭൨ ൧ടഫകഥം‏ 
ܫ ദ്ര‏ ܐ മയ‏ 0 ܫܢ .ܘ ܘ ܓܝ ܡ ܛ ܗ ܗ 
ܘܭ ܗܢܐ ܕܢܠܗ ഠം‏ 1414 ܘܠܝܨܙܢܐ ܘܬܪܐ ܘܐܗܵܐܐ 
൭൭. 7 മ മ‏ 27 ܀ ܘ 
ܘܟܠܗܘܢ ܝܘܡܬܐ ܢܬ ܧܧܝܢ ܠ എം 1൧. ദും‏ 


ܐܢܝܢ ܐܸܙ 
12൩5‏ ܣ ;ܐ ܀ 


ܓ മ 2 ഭം രി, മംം ത‏ ܀ ܘ 
ܡ ;ܐ ܕܠܥ 1൧൭൦ ച‏ 11 ܗܵܘܠܐ̈ܝ.. 

2 ܟ‎ 7 ൧൭ 0 ܢ‎ ൭൩ ൭. ܫ‎ 7 2 3 0 
൩൧൨൭൧൭ 1൨.൧൦ ൭൧] പരം 1൧൧൨൧ 
ܘ ܘ‎ ൧ ܐ ܢ ܘܗ‎ 0൧ 7 ഥമ, ൧ ܐ‎ 2 
കക; ܕܠܘܬܢ‎ ഥെ ܒ̣ܨܲܚܩܡܬ‎ 

7 ܡܤ 0 മ‏ ݀ܘ 7[ 2 7 7 ܪ ܝ 
പഥ]‏ ܒܥܚܘܬ̈ܒܐ ܓ ܙܚܐ ܢܘܝܬ ܘܰܠ ܬܬܡܰܬܬ ܐ 
ഥി‏ ܝ 0 ഥ്‌‏ ܘ ܘ 7 മ ‹ ൭ ¢ 7 കക്‌ ഒ‏ 
1൧03. 15൭‏ ܘܘܪܒܕܢܝ (ധന: 2൧൧൨0 ൭1൧൦‏ 
ܐ 7 ര ൭‏ ܀ ܀  ൭‏ 2 ܢ ܀ ܀ ܗ ൬‏ ܀܀ ܟܗ 
ܕܡܝܚܧܘܫܝܢ ܗܘܘ പഥ‏ ܬ ܢܡܐ 1൧൭൭‏ ܘܡ ܢ 0-0[ 


02൦ ܘܰܐ݀ܡܺܝܬܳܐܝܺܬ‎ . ച ܢܘܕܐ‎ 1221 


ഒന്നാം ശുശ്രുഷ കം 8 കം 


ക്ഒവാന്‍ തിരുമനസ്സ്റായ സ്വരഗ്ഗസേനകളുടെ നാഥനും, ത 
ന്‍െറ ദൈവികകൂദാശകളടെ പരിചാരകന്മാരായി എളി 
യവരായ മണ്‍മയരെ നിയമിച്ച മഹാപ്രധാനാചായ്യുനും 
തന്നെ സൂക്ഷിച്ചുനോക്കിക്കാണുവാന്‍ മാലാഖമാര്‍ ആഗ്ര 
ഹിച്ചിരിക്കെ, തന്‍െറ കൈകഠം മനഞ്ഞുണ്ടാക്കിയ 9 
പൂഴിയാല്‍ ശുശ്രൂഷിക്കപ്പെടുവാന്‍ തിരുമനസ്സംയ സ്വര്‍ 
ഗ്രീയ രഹസ്യവും ആയ കുത്താവിനു സ്തുതി. തന്‍െറ പു 
രോഹിതന്‍െറ ശവസംസ്‌ക്കാര ശുശ്രൂഷ ഞങ്ങരം നിര്‍ 
വൃഹാക്കുന്ന ഈ സമയത്തും എല്പാപെരുന്നാളകളിലും ܀ ܘ‎ * 
ന്ന്‌ ബ൦കുല്‍ഹുന്‍ 


സെദറാ 


ശരീരികളം അശരീരികളമായ സകല ഗണങ്ങള 
ടെയും നാഥനും, തന്‍െറ അദുശ്യാവസ്ഥയില്‍ മറവായി 
രിക്കുന്നവനും കൃപയില്‍ ശ്രേഷ്ഠനുമായ കത്താവേ! മണ്‍ 
മയരും ജഡീക വികാരങ്ങളില്‍ ബന്ധിതരായ എളിയ 
വരുമായ ഞങ്ങളെ മനുഷ്യസ്നേഹത്തോടെ നീ തിരഞ്ഞെ 
ടുത്തു”, അഗ്നിമയന്മാരും ആത്മീയരുമായ മാലാഖമാരുടെ 
കൂടടങ്ങഠംക്കും ഗണങ്ങംക്കും മറവായിരിക്കുന്ന, ജീവപ്രദ 


മായ ദൈവീകരഹസ്യങ്ങളെ ശുശ്രൂഷിക്കുവാന്‍ നിയമിച്ചു 


12൭൩2൭ 1൧൭൨:‏ ܟܘ 9& ܬܐܘ 


/ ܐ‎ 
നി 





ܐ 7[ ൭.‏ ܕ ത‏ 7 ܀ ܫ 
ടിക്‌ ക്‌ യി‏ ܡ 00300 
ܓ .ܬܓ 
പി 2‏ ¶ ܨ ܓ 07 ܦ ' 00 7 ܀ ܀ 2 

ܐܚܕܝܗܘܢ രാം‏ ܒܕ ܡܐܕܸܢܥܝ ܐܢܬ ܒܩܘܕܫ ̄ܐ 
1 110 


കു‏ )7 0 ܫ 2 ܫ 
൧൦൭൦. പക്ക 12൨൨൧൧൭൧‏ ܥܠ ചി ൦‏ 


ܗ ܛ 4 4 യു‏ 7 7 : ܓ ܟ 
09 ܝܢ 1211൧‏ ܕܪܡܢ ܢܬܡܫܘܢ ܘܠܝܕ ܪܫܡ 





‹ 7 ܢ ܀ ܘ 7 ഥു തക‏ ܝ ൧൧‏ 
142 ܀ ܐܨ ܟܢܝܢ പുടി‏ 


12൧ ൦൭ 123൭൦ ܠܢ ܢܣ ܠ̈ܐܳܢ܀‎ 25] സ്ഥ 
കഥാം ܘܠ ܝܒܳܐ ܐ‎ . ൧: 9-.ഗടിമഥം 
ܘܬܚܺܝܬ݁‎ ം പ്രമ] [ഥം 1൦ . പ്‌ 
൧5 131". പഥി മു 3 ക്‌ 12 ചി 


ഴ്‌ ܘܒܚܐ ܢܐ‎ വികാ 14. 15 








ന്‌ വ, ഇ ൬‏ ܦܗ ത‏ ¥ ` ܘ ܟ 

11൭ 1._൧ഠഥഥ ܡܩܘܪܒܝܐܢ ܘܠܪܚܡܐ‎ 

121൧ ൧൨൧൭൧ ܢܬܐ‎ പഥ] . പച 

ܘܚܝ ܠ 140 .ܕ ܢܒܬܝ 1൭‏ _ | 

ഥമ 12 നിം 122൦ 1 

പിചു ܚ̈ܝܒ.‎ 1114൧ : ܝܗ̇ ܙܬ‎ ചി) 1൧൭ 
ܐ‎ ൧7 


| 11. ഥം 12൩ 1൨൧ 1-൭ 


122൦൦൧ ചര ൦ [[ഫ്വ്‌12ചെ 


ഒന്നാം ശുശ്രുഷ കം 50 ܟ‎ 
വല്ല. മുന്നു കാദീശു പാട്ടുകളാല്‍ ആഘോഷിക്കപ്പെടു 
ന്നവനായ നിന്നെ ഞത്അളോടുകൂടി ശുശ്രൂഷിച്ചു” തങ്ങള 
ടെ കൈകളാല്‍ ആഘോഷിക്കുവാന്‍ മാലാഖമാരും ളരെ 


സന്തോഷത്തോടെ ആഗ്രഹിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കുന്നു. എന്നാ 


ല്‍ ഞങ്ങളെശ്രേഷ്യരാക്കിത്തീത്ത ഈ ബഹുമതിയില്‍നിന്നു 


ഞങ്ങളുടെവരഗ്ലത്തലവനെറ കല്‍പ്പനലംഘനവും അനുസ 
രണക്കേടും മൂലം ഞങ്ങഠം പതിച്ചു”, നിര്‍ബ്ബന്ധമായ 
മരണമെന്ന കയ്‌പ്പേറിയ കാസാ ഞങ്ങളം പാനം തച 
യ്യേണ്ടിവരികയും, കബറിലെ വിനാശത്തിലേന്ത്ു പ്രവേ 


ശിക്കയയം ദുരാഗ്രഹിയായ മരണത്തിന്‍െറ കാററില്‍ 690 
ങ്ങഠം ബന്ധിതരാവുകയും കഠിന്മായ മരണനുകത്തിന്‍ 
കീഴ”, സമയമാകുന്നതിനു മുന്‍പൂതന്നെ അകപ്പെടുകയും 
ചെയ്തിരിക്കുന്ന. ആകയാല്‍ കത്താവെ! സങ്കട ഹൃദയ 
ത്തോടും ദുഃഖത്തോടും നിന്‍െറ അനാഭ്യന്ത കരുണയോട 
ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. കത്താവേ! നിന്‍െറ രാജ്യം 
ഉദയം ച്ചെയുകയും ഭയങ്കരനായ നീ ന്യായവിധിക്കായി 
അഗ്നിസിംഹാസനത്തില്‍ ഉപവിഷ്ടനായി, എല്പാവക്കും 
നീതിപരമായി ശരിയായ വിധി നല്‍കുകയും ചെയ്യുന്ന 
സമയത്തു”, നിന്‍െറ ശ്രേഷ്യതഷ്്കു പൌരോഹിത്ൃയസനേവന 


മനുഫ്യിച്ചു” നിന്നെ പ്രീതിപ്പെടുത്തിയ ഈ നിന്‍െറ ദാ 
സനെ ശിക്ഷിക്കരുതെ. പര്‌ ശുദ്ധാത്മ നല്‍പരത്താല്‍ അ 


12൭൩2 1൧൭൨‏ 4 81 ܟܟ 


൧ ܫ‎ 7 


ത 2 ൫7 ആ : : 
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ܢ ܐ 


ܝ 2 0 7 ܗ 2 ܘܘ < ത‏ 





ܝ 
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കല്‍ ഇ." ൭൬ ൦൦ ലയ‏ + 2 ܢ ܫ 
1൧൦ 1 [ച‏ 12-51 ܪܐܬ കം‏ 
ന‏ 0 


12-൧൨ ܘܒܰܐ̈ܩܡܳܡܶܐ ܘܒ ܡ̈ܙܰܝܬܐ‎ 12൮ 





19൦ ഷീ ച ത്വയി‏ .11 ܐ ܘ ܝܗܝ 
ംഠഥ്ച൧൦ ൭൧൧ ഥഥ്കഥ 11.2൦ പഠ 143൨5‏ 
ܝܚܳܐ പ്ര‏ 1255 ܢܝܬܐ .11 ശൃ കഥ‏ 
പിക 12൧൨ 1൮2൦ ഠ൦‏ ܨ 20[ ചി‏ ܠ 
ടര്ടപ്പ്‌ 11". ച”‏ :1 ܒܝ( ,11 പാം‏ 
ച്‌‏ ܠܢ 4൦ 122൭ ൮5൧11". 2൭‏ 
ܘܰܠܝܰܬܘܠܠܳܐ ܠܙܐ 122 കമാ‏ ܝܐܐ ܢܗܘܐ 
[ധാം 12൭൦ 12224൨"‏ ܣܡܝܐ യ"  :‏ 
പ്പ്‌ ക്‌ ൦2൧൧5‏ ܠܝܕ ܘ̇>ܐܡܝ̈ܬܬܶܗ കഥ‏ ܘܡܡ 


ܓ ܙ 7 ܗ »< ܀ 
ܠܝܕ ܘܒܬܘܒܬܝܐ ܘܠܶܓ݂̈ܙܐ ܘܒ .ܝܡܗ ര്‌‏ 


ഒന്നാം ശുശ്രുഷ ക്ല 2 റം 


നേകരെ ധന്യരാക്കുകയും, നിന്‍െറ ജ്ഞാനത്തില്‍ നിന്നു 
ള്ള അറിവാല്‍ അവരെ പ്രശോഭിതരാക്കുകയും ചെയ്ത ഇ 
വന്‍ അന്ധകാര നിവാസിയായിത്തീ വാന്‍ ഇടയാകരു 
തേ. നിനെറ വിശുദ്ധ സ്മൂതികളാല്‍ തുടച്ചു” വെടിപ്പ്ാക്ക 
പ്പെട്ട വായ, അഗ്നിക്കടിഞ്ഞാണുകളാല്‍ ബന്ധിക്ക 
പ്പെടരുതെ. പരിശുദ്ധാത്മ കീത്തനങ്ങഠം പാടിയ നാവു 
അഗ്നിക്കനലുകളകില്‍ ദഹിപ്പാനിടയാകരുതെ. രാവും പ 
കലും, പ്രഭാതസമയങ്ങളിലും സന്ധ്യാസമയങ്ങളിലും 
ഉണര്‍വ്വോടെ നിനക്കു ഹാലേലുയ്യാ പാടിയ ഇവന്‍ ദ 
ണ്ഡനങ്ങളാല്‍ കഠിനമായ ദയനീയ ശബ്ബത്തില്‍ നി 
ലവിളിക്കുവാനിടയാകരുതെ. ഈ ആത്മീയവീണയെ 
കരച്ചിലും വിലാപവും കൊണ്ടു” മൌനമാക്കരുതെ. നി 
ന്‍െറ അദ്ടശ്യതകളെ കാണുകയും നിന്‍െറ വിശുദ്ധ രഹ 
സ്ൃങ്ങളാല്‍ ബഹുമാനിക്കപ്പെടുകയും ചെയ്യ നയനങ്ങാം 
ഇരുണ്ട പുകയാല്‍ അന്ധകാരപ്പെടുവാനിടയാകരുതെ. നി 
ന്‍െറ വിശുദ്ധ മദ'ബഹായില്‍ ചവിട്ടിനടന്ന കാലുകഠം 
അഗ്നിയില്‍ ചവിട്ടവാന്‍ ഇടയാകരുതെ. നിന്‍െറ ഓഹ 
രി പ്രാപിച്ചിട്ടുള്ള ശരീരം അഗ്നിക്കും പുഴുവിനും ഓഹ 
രിയായി ഭവിക്കരുതേ. തന്‍െറ കീത്തനങ്ങളാല്‍ നിന്നെ 
പ്രീതിപ്പെടുത്തുകയും വിശുദ്ധ ഗാനങ്ങളാല്‍ നിന്നെ പു 
കൃ്ണകയും, സ്തൃതികളാലും ധൂപത്താലും തിരുമുഖം നിന്‍െറ 
ജനങ്ങളിലേഷ്ണ്കു തിധിപ്പിക്കയും ചെയ്ത ഈ ദാസന്‍, സ്വ 


ര്‍ഗ്ലീയ കടിഞ്ഞ, ലുകളുടെ സഭറ്റ്റൂ, അന്യനായി ഭവിക്ക 


രുതെ. കത്താവേ! കരുണയോടെ ഇവനെ വീക്ഷിച്ചു" 
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ഒന്നാം ശുശ്രുഷ കം ൭4. ܟ‎ 


തിരുസന്നിധിയിലേഷ്ണ്കു ഇവനെ വിളിച്ചുചേര്‍ത്തുകൊള്ള 
ണമെ. ആത്മീയരുടെ അണികളില്‍ ഇവനെ എണ്ണുക 
യം, മാലാഖമാരുടെ ഗണങ്ങളില്‍ ഇവനെ ഉയപ്പെടു 
തൃതുകയയം നിനക്കു സ്കൃതിപാടുന്നവരുടെ കൂടടുത്തില്‍ ഇവ 
ഒന ക്രമീകരിക്കയ്യം, സ്വര്‍ഗ്ഗീയ ഐശ്വയ്യങ്ങളാല്‍ ഇവ 
നെ ആനന്ദിപ്പിക്കയം സ്ഥായിയായ ആനന്ദങ്ങളിലേഷ്ക്കു 
വനെ പ്രവേശിപ്പ്പിക്കയും, ആന്തരീയമായ സന്തൂഫ്മി ഇ 
വനു അവകാശമായി നല്‍കുകയും ചെയ്യണമെ. കിരീട 
ധാരിണിയായ നിന്‍െറ സഭയില്‍ ഇവന്‍ വസ്ിച്ചുകൊ 
ണ്ടു”, നിന്‍െറ ആത്മീയ കടിഞ്ഞൃ ല്‍ പുത്രന്മാരുടെ കൂട്ട 
ത്തില്‍ ചേന്നു”, അവരോടു കൂടി നിനക്കും നിന്‍െറ പി 
താവിനും പരിശുദ്ധ റൂഹാഴ്ണ്കും സ്മൂതിപാടുമാറാകണമെ. 
ഹോശോ 53 


 കാലെദ_കുക്കോയൊ 


ഗ്ലേമോനോടു ദാവീദോതി_ഞാന്‍ മുതി പൂകുന്നു 

നീ ദൈവത്തിന്‍ കല്‍പല്പുനകരം_മകുനേ! പാലിക്ക 
ദടയന്നരി€ഭകയാടുകളെന്നോണം 
ഇസ്രായേല്യര്‍_വന്നൊന്നായ്‌ച്ചേന്നു 
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എ, ൭ 7‏ 7[ 2 ܀ ܀ ܨ ܗ ൧ ൧‏ ܓ ܐ[ 7 
ܐܢܝܢ ܕܡܠܬ ܐܬܐ ; 124 ܝ ܝܐ നിന്ന ഠി‏ 
കു,‏ 7[ ܗ 2 ܓܐ ക 7 റ‏ 
ܠܗܘܢ ܘܠܪܫܠܡ ܘܢ ܘܬܕ ܒܫܠܡܐ ܀ ©ܫܐܕܨܢܢ 
൧ 0 7 2‏ ܢ _ 
2 ܐ ܫ ൧7‏ : ܟ ܢ( തമ [7 മ,‏ 7 
ܫܬ ܟܢܝ ടിം ൦൧. ഥം [ 12൨൨൦൧‏ ]2 
ക > ത‏ ܗ 7[ 7 ൭‏ ܟ 2 ܀ ܀ 2 ܨܝ 
12-൭൭] ൧൭ [21൦ . ..2൨൭. ൧ ൧൧]‏ | 
ത 7‏ ܫ തു 0൭ ത‏ 
ചം: 15] നട്‌ ൧5. 3വുഥ റ്‌ 2൧0൩‏ 34 
ܟ മ ൭, ൧‏ ܘ 12[ ന്‌. ച്ചി, കം‏ 2 
ܠܗܘܢ  നസ്വ൨൧൭‏ ܘܠܠܝܕܬ2ܐ : ܕܠܐ .ܘ പ്ര.‏ : 
00 ܀ $ ܗ ܀ ܀ ܟ ܐ| 2 7 മം?‏ ܓ 
൧൧൭‏ ܥܐ 14336 114 ൨൭൭൧‏ ܝܘ̈ܡܬܗܘܢ : 
൧‏ ܦ ܘ < ܗ ܘ മഴുഥ യമം ഥു ൧7 ഥ൧‏ ̈ܚ 
ܟܠܐ ഠി. 530 1. 1൦-൧൪ 1൧൭‏ 0 
ܒܣ ܡ : 07 2 ഥു മം, ത മു‏ 
0 ܬܐ ܫܘܒ ܟ ܠܗܐ ൧൭‏ ܠܡܘܬܐ ല്‌‏ 
മ ൧‏ ¥ 2 7 ܫ 2 ܀ ܀ ܐ| ܢ ഥു‏ 
ܘܣܘ ܀ പറുചഥ്വ൭ ധഠ‏ ܗܘ 12൨൧ ൨൧൬൨൨൧൧5‏ 
ക [7‏ 0 0 ܫ ഥ‏ 2 5 7[ 0 
ܘܘܵܚܘܡܘܗܝ . 4.1 മു‏ : ܘܐܬܠܘܶܐ ചഫചുാ‏ 
7[ ܓܝ ܐ : ൧7 ൧൧ തു 0 കു‏ 2 
ܫ ܗ ܢ ൭‏ ܐ| ഥഥ മ,‏ 
ܝܐ 11ചംക‏ ܒܝ ܘܡܐ ]1 ܀ ܘܚܝܬܒܝ܂ ܬܘܒ̈ܘܐ ܐ 
കു‏ ܟܗ ൧‏ ܟ [മി‏ 9 ܀ @& ܢ _ 
ܘܢܦܬܐ ܕܠܝܕ ܫܘܒܝܢܐ 1.൧‏ . ܗ ܘ ܗ ܘܟ പം‏ 
4൭ [7 [7 5 7 2‏ 17 : 
കാ 1‏ ܗܢܐ ന)‏ ,ܪܰܫ 1൩3. , 1൧‏ 


ന‏ ܐ 


[7 0 ൧2 7 [7 ^ 2 ൭ ൭ ൧ 7 


ഒന്നാം ശുശ്രുഷ ܘܨܵܟ‎ 6 ം 


വാക്്തിയയച്ചാനാത്മജനെ_ജനതതിയോടൊലപ്പം 
സ്വപ്രിയജനത്ത്ായ്‌ സ്വര്‍ഗ്ഗം_ വാഗ”ദത്മം ചെയ്മ്ോന്‍. 


ഹാലേ-““““ നാഥന്‍ ധനൃയന്‍താന്‍. 


നിദ്രയിലോ ഏറമിയായേ! _എഴുന്നേല്‍ക്കുവേഗം 
നിന്‍മുറവിളിയോടാഗതനായ__കേണീടുകമേന്മേല്‍ 
മുതിയടയുന്ന്_മന്നില്‍ മരുവുന്നോര്‍ 
വൈദികരസഭയില്‍_വേരപെട്ടിടുന്നു. 
തൃഏിവരാത്തോര ദമ്പതികഠം പൊയ്‌ പ്പോയീടുന്നു. 
അറുതിയടുത്തതിനാല്‍ഞാനി_ത്തലമുറയോടൊത്തോന്‍ 
ഹാലേ 


ബാറെക” മോര്‍_ശുബഹോ ... 


മോശാതന്‍ സംസക്കാരത്താല്‍_ പ്രിയരുടെ നിയ്യാണം 
വിലയേറിയതെന്നുടയോന്‍ നീ_ഗിരിനോബില്‍കാട്ടി 
പാവനസഭയെ പാലിക്കുക നാഥാ! 
ഈ സഹജനനീ_യനുയാത്രികനായി 
അന്തിമമാംവിധിയില്‍നിന്നും_രക്ഷിച്ചീടേണം 
പുണ്യം പ്രാപിച്ചീദാസന്‍_കത്താവേ! നിന്നെ 


ഹാലേ ““കീത്തിച്ചിീടേണം 
മെനഖഓാലം,...ം 


വേര്‍പിരിയുന്നപുരോഹിതനേ!_ പോയാലും ശാന്ത്യാ 
നിന്നെ വിളിപ്പിച്ചോനുടയോ൯_കാരുണ്യം കാട്ടും 
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൧൧ ܐ ̈ܝ‎ ൧ ൧ ܗ‎ < ക്‌ 
; 12൧4 12 : ܟܨܢܫܐ : ܘܕܡܗ ܚܢܐ‎ രര 
ܡܶܢ ܝܡܺܝܥܶܝܗ‎ . 12൧൧൧൭൭൦ 11 1൭ ܡܳܐ ܗܘܐ‎ 
ܬܢ ܫܘܒ ܡܰܝ ܝ ܗ ܘ ܗ ܟܟ‎ 14൧2 

2 ܢ‎ ത്ത, 

ܥ ܛܐ കം‏ 

ܐ ൧ “2 : ഥു ൧‏ 7 7 ܢ 

1 ܪܝܐ ܠܠܟܒܙܝܝ ܟ ܗܢܐ : ൧ ഥം‏ 
ܟܗ ܬ കു‏ ܢ യീ‏ ܐ 

ഫാം [421 മുഗം : ܚܬܐ‎ 11൧ ܗܢܐ‎ 1൧൪: 
2 7 7 എ 2 രെ = ܀ ܘ‎ 0 7 ൧ ഭീം 
൧൧ -വഫയാ൧൧ഠ ൦ ܟܨܢܫܐ‎ ൧൧11൧൭ 1൧൭൧൦൧ 

ܝ > ܐ 0 ‫ ܵܘ 
ܠܕܡܐ ܠܘ̈ܝܡܬܐ 2൨ [മാ‏ [ܒܐ ܝ 5 ` 
ܘܒܪܐ പാഠക്ഠ‏ ܘܕܘ 
11൧‏ ܐ ܚܢܐ ܀ 2൨൧.‏ ܝܠܕܬ ܠܗܐ ܟ 
ܐܐ = 7 കം ഥമ‏ .5 ܫ 
1൧൨൧ റു‏ 12:41 ܠܠ ܠ ܐܘܐ 2൨__ചാംക്ഠ ം‏ 
ܡ ക്ട 2 ത‏ 3 ܓ ഥു 2 0 ക്ക‏ 
ܢܘܡܐ ܒܗ ܗܘܐ ܕܘܚ݀ܙܙܢ ܝܗܘܢ , 1൧ (൭൭൧൧൨.‏ 
7[ : ܐ ൧) ത‏ 0 ܫ 0 
൧]‏ ܠܗܽܘܢ ൨൪൧൭ ൧൧ . കഥ 12൪൧‏ .02 
7 0 ܘ 07 0 ܗ 7 2 
ചം‏ ܘܢܝ ܫܢܐ ܝ ` 12൨൧൭ 1ക൨൧‏ 
ܗ 4 : ܗ 4 ܗ ܗ ܨ ܐ 7 
121 ܒܰܕ݂ܡ݁ܽܘܬ ]ܢܐ : 11:21 നച‏ ܘܐ ܪ .ܕ 
ܘ 2 ܐ[ 07 ܢܨ തമ‏ ܟ ܩ ܒ ܢ 0 
സട വാ‏ :܆َ ܙܘ ഥാ 1൧൨൧‏ ܘܐܚܐܐ ܡܘܢ 15 ]).2 ം‏ 


ക്‌” എ ൧ ൧ 2‏ 7[ ܟ ܝ ഥു‏ ܀ ܀ ܐ| ? 
ܡܢ ലച. 12൨൧‏ ܟܐ ܒܥܘܢܢܪܐ ܕܬܐܥܘܗܝ ‏ . ܘܨܘ 


ഒന്നാം ശുശ്രുഷ $ം ൭൫ ം 


പാവനതനുവും_രക്ഷാകാസായാം 
തിരുരക്തമതും_ പൂജിച്ചതിനാലേ 

ഭീകരമാം ന്യായത്തീര്‍പ്പില്‍_സ്നോത്രം നാഥായെ_ 

ന്നാരത്തു വലത്തായ നിന്നീടാന്‍_സര്‍വ്വേശന്‍ നൂനം 
ഹാലേ ഭാഗ്യമിവന്നേകും. 


മൊറി യൊറാഹെ.... 
ധുപപ്രാത്ഥന 


കത്താവേ! ദുരിതപൂര്‍ണ്ണമായ ഈ ലോകത്തില്‍ നി 
ന്നു പുഠപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന ഈ നിന്‍െറ ദാസനെ, പരിശുദ്ധ 
മാലാഖമാരുടെ അനുയാത്രയോടുകൂടി, ആനന്ദകരമായ 
സ്ഥലത്തു ചെന്നെത്തുവാനും , പുനരുത്ഥാന ഭിവസം വരെ 
അവിടെ ആനന്ദി ഒഒവാനും യോഗ്യയനാക്കണമെ. പിതാ 
വും പുത്രനും പരിശുദ്ധാത്മാവുമേ! മുഖപ്രസന്നതയോടെ 
ഇവന്‍ നിന്നെ എതിരേല്‍ക്കുമാറാകണമേ. ഹോശൊ- 


(കോലൊ.._ലമറിയ യൊതല്‍ദാസു' ) 


ധാമ്മികുരുടെ നിയ്യാണത്തെ_മാനിപ്പോനാം 
ഭൈവത്തിനു മോദപ്രദമാ_ണവര്‍ തന്നോമ്മ 
ഡരുവിന്‍ സ്വരഗ്ഗം നേടവിനെന്നേവം മശിഹാ 
രാജാവോതീടുന്നേര_ത്തവ൪ര ധന്യന്മാര്‍ 


കേസരിയേപ്പ്പോല്‍ നേരിടുമാ_മുതിയെ കാണ്‍കെ 
ധൈയയുസമേതം ചോദിച്ച_നേവം മോശ 
മുതിയേ! നില്‍ക്കൂ നീണാളായ”_ ക്ലേശീച്ചോനാ_ 
മീവൃദ്ധനെയന്വേഷിപ്പാ_ നെന്തേകായ്യം. 
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ܥ 2 © 7 7[ < ܟܐ ക‏ ܐ 3 ܢ 
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കാ. കിം. 1ഫ ഫു 1്ചയാ്ം 
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ܦ݁ܰܓ݂ܪܶܗ ܕܒܪ ܠܗܐ 2 ൩൭ 2൧൦൨൧ . 14൨‏ 
7 ܝ ܩ ܨ © ܐ ` ܗ - ഥു ക,‏ 
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ܠܝܕ ܕܒܧܘܩܕܨܢܝܕ ܐܡܠܝܕ 12൨൧‏ . ܘܒܥܘܚܩ ܝܕ 


` ൦ ܬܫܩܢܝ‎ 1 ൭1” ൧” 


ܝ 
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ܢ ܫ‎ തക 07 
ഥൂ. . ഹം 11൧ മു ܥܘܢܝܬܐ ܟܤ‎ 
ܐ‎ 07 : 2 
7 മ 
ܢܝ‎ ൧൨൧൭൧൧ ഠ്യ 
ܐ ܚ : ܗ ܀ ܀ ܟ ?< 7 2 2 ܐ( ܐ‎ 
` < ܕܓ ܙܐ ܬܩܪ‎ | 3 66 33062 
2 0 ഥ മ, ൭ <. ܩ‎ ഥ ൧ ܟ ܐ‎ 
ചക . 122ഠക്ം ܒܗܡܝܡܢ‎ 12൨൧ ܘܣܪܚ ܟܫܐ‎ 
ܘ ܀ 2 ܓ‎ 0 ളു ന 9 7 
രേ 7 ܨ‎ [7 07 
൧ ച ൭ മ ഥു ഇ 7൧ ഥു, റ 
ംപ്വട്ഥ്ക.൧ാ ത്ത്‌: ം 2൧൧൮൧ ܒܪ‎ ം 1.7൭ ܒܫܢ‎ 


2 ($ ൭ 7 ൧ 7 ഥു ܘ‎ ൧ ൩ ܗ‎ ൧ ൧ 
സ്ര ം ܕܠܝܙܢܝܢ‎ 1, പീറ്റ ം ൩൨൧ ܟܕ ܫܩ‎ 
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ബാറെക' മോര്‍_ശുബഹോ“: 
കൂപത്തില്‍ പത്തേഴാണ്ടായ'_ചേറിന്നുള്ളില്‍ 
മുടിയതീ കെട്ടില്ലെങ്കില്‍_ശങ്കിക്കേണ്ടാ 
ദൈവതനതൂജന്‍ തന്‍ തനുവാം_തീയാദാമിന്‍ 


തനുവിന്നുയിരും നവ്ൃയതയും_പരമേകീടും 
മെനഓാലം.... 


നാഥാ! സ്കൂതിനിന്‍ കല്‍പ്പനയാല്‍_ കരണം നീത്ങി 
ഉത്ഥാനത്താല്‍ സരപ്പവിഷം_പാടെ മാഞ്ഞു 
ആദാമ്യം മണ്ണ്ണൊന്നായ്‌നീ_കൂട്ടിച്ചേരക്കും 


വായകളശേഷം നിന്‍ പേക്കായ്‌_സ്മൃതിപാടട്ടെ. 
മൊറി യോറാഹേ..... 


(എനി യോനൊ_പര്‍ദൈസൊ) 


ഈനീസൊ 


ഗാത്രവുമാത്മാവും_പുനരുത്ഥാനത്തില്‍ 
ആനന്ദിക്കണമേ_നിന്‍ രാജ്യം തന്നില്‍. 


മരണാധീനത്തില്‍_കൂമ്പാരം കൂടി 
ചിഞ്ഞശരീരങ്ങഠം_വന്നേറിക്കാണ്മടിന്‍ 
കുന്നായ'പ്രേതങ്ങഠം_കണ്ടീടാമെങ്ങും 
ശഷീടത്തിന്‍കൂടാ_ണെല്പാമൊന്നാകെ 
വങ്കന്മാരേയം_പാഴാം വ്ൃത്ഥതയെ 
പിന്‍ചചെന്നോരേയും ശാബിപ്പ സര്‍വ്വം 


ടും 01 ܘܕܘ‎ 1222 1൧൭൨ 


ܫ ܟܐ 0 7 തക ഉ ത‏ ܟ 


ܘ ܘ 0 ܫ ൧7‏ 2 > ¥ ܟ ܀ ܘܧ ܗ 
2:17 ܪܒܕܘ ܠܗܽܘܢ ൨൧3൭൧]ഠ . 12൧൧൧൧‏ ܠܥܐ 
ܩܘ ܐ 0 ܐ 17 തകള്‍ യ, ത ൧ 0 [2 ത ൧‏ 
7[ ܟ ܗ ൭‏ * ܗ 7[ 
പ്ര]‏ ܝܗ̇ ܠܳܗ . 1൭൧ ൨൦ .൭]0‏ ܠܫ 


ܚܝ 





2 2 ¥ :ܟ 0 ച്ച ൬‏ 07 ܘ ൧ ത ൧‏ 
× ܐܠܗܐ . ܙܰܡܪ 2-൧ (1൭. 12൧5‏ 
ܗ ® 0 "ܐ ന ഉ‏ 
ഹാട്‌ 9. 1൧.൧൨. ത്ഥി 1 ൧.൧‏ ]1 
൩‏ ܛ 2 ܼ ܠ 0 7 
ܣܘܢ ം‏ 20[ 1 ܒܠ ;7 39 
മ ത‏ > : ܐ[ ആ 07 ട്ട‏ ܐ{ 
ܘܐܬܬܚܨ ܢܬܒܬܚ : ്ഥഠ൭5 ടം‏ . ܒܠܬܝ ܕܐ ܗܘ 
7 2 ܐ ܫ 7 ܘ ܘ{ 7 2 ܢ 
പടം‏ ܠܵܗ 9൧൧൧൦.‏ ܒܗܝܡܝ 12-0൧ ൮‏ 
ܫ 7 0 ܫ ܣ ചെ‏ 03 > 
0 ܀܀ ܝ .ܪܠ ܛ ܢܝܠܬ ܀ ച‏ ܡܝ ܐܝܬ . 
കംഥ്‌ - ശത ® ܸ ¥‏ ܫ ര‏ ܨ 7 ഇ ൭ ഥ്‌‏ 
ܢ ܬ പ്‌”‏ ܀ܐ} : ܫ കക്‌” ത‏ 
ܐܢܘܢ ചട.‏ 1225 .̇ܐ ܐܬܡܕܢܬ ܕ 21 
തക‏ ܓ ഥു തൃ‏ ܨ 7[ »ܫ 7 ൧‏ 2 
ܡܥܗܘܢ : ܠܩܓܼܲ̈ܝ ܐ ܐܝܠ 536-ܝ.ܠ ܘܟ 15൭‏ 
ܢܠܘ 
മ 0 02 7‏ 7 2 2 2 2 
ܘܡܥܢܝ ܠ . ܢ[ ܗܺܝܕ ൧ഥ൧]ഠ 1൧‏ . ܠܥܢܝܙܐ പും‏ 
പി, 1‏ ܕ 2009 ം ത ഴം ൧‏ 
ܢܝܟ ܢ 2 ܨܚܒ 5൨൧൭൪൭ 14411 . ഥാ‏ ܀ 
7 7 ܫ 0 ܐܗ ൽ‏ ܐ 0 ܟ ܀ ܘ 2 ܗ 
1൦ ലാ. ഥം 1൭1ഠ‏ . ܒܝ ܐ ൧൧.‏ 
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® ܀ ܘ‎ 7 . : 7 ഇ ܆< ܙ ܀ ܀ ܗܐ‎ 7 [7 റ 
12൭2. ച ചാ യഥാ . ܐܘܘܚ [ܐܠܫܕܐ‎ 


ഒന്നാം ശുശ്രൂഷ കസം 32 ܐ‎ 


തീത്തമരത്തിന്‍െറ_ പത്രുങ്ങരം ചാത്തി 
സുന്ദരദമ്പതികാഠം_നാണം മറവാക്കി 
ഏദനില്‍നീന്നും നിര _ഗതരായീടുമ്പോഠം 
അന്യോന്യം ചോദി._ച്ചുരചെയ്താരേവം 
ആക്കും തുണയായോ_നിതിനെയാക്കേകും 
നമ്മാഠംക്കായ൦ത്തന്നെ_വീണ്ടും നല്‍കിടുമോ 


ദൈവത്തോടാദാം_ഖേദം പുണ്ടോതി 

ഞാന്‍ കാരണമാണോ.തോട്ടത്തിനുവേലി? 
എന്നെത്തിരയുംനിന്‍_കൃപയെവിലക്കല്ലേ 
എന്‍ രക്ഷകനേ! നി൯൨ വിധിയുണ്ടാകുമ്പോഠം 
എന്നില്‍ നിഹിതമതാം_നിന്‍പാവനഗാത്രം 
ആ വാതില്‍ തുറക്കും_താക്കോലാണല്ലൊ. 


മാനവരെവേഗം_കെണിയില്‍ വീക്ക്തിടാന്‍ 
കൌശലപൂര്‍വ്വം നീ_സോത്സാഹം ചെന്നു 
നിന്‍ കെണിയയള്ളത്തില്‍_ഞാന്‍ കണ്ടെന്നാലും 
മാറിപ്പോയീടാ൯. കെല്‍പ്പുണ്ടായില്പ 
കുടിയതന്ത്രത്താല്‍_ കെണി നീ വശഷ്ക്കുന്നു 
നിന്നെ ദ്വേഷിപ്പോന൯_ണ്ടാകും മോദം. 


ശാന്തി പുലത്തണമേ!_നാഥാ! മാനവരില്‍ 
തിരികെ വരുത്തണമേ..ദൂരസ്ഥന്മാരെ 


റാം 12൭2 1൧൭൨: 
< ܢܨ‎ ആ. | 1 2 ത 0 5 [7 ܓ‎ 7 
ܗ 7 ܝ‎ അ ܓ‎ ൭ യമം ܝ‎ 
` ` ൧ ܪܐ‎ ൨൭ ;܆ܒܽܐܘܝܫ݀ܠܶܡ‎ നാ: ܡܝ :ܝ‎ 


ܚ 


തവം ܒ‎ ചകുഥട ܝܒܬ‎ . 1224൧ 
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ܟܡ‎ [7 ചം ത $ ൧ ܛ‎ ഥ൧ [7 ‫̇ 6 
ടക്ക, എത ܨܝ ܒܬܬ ܐܥܝ . ܘܝܢ ܠ ܠ + .ܕܝ ܢ‎ 
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ഥി ടം ഠി. 40൧൩൧൦൩൧. 
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_ _ © . ܘܗܝ ̈ܐ‎ പ] ܒܙ‎ ? 4൭൧൨൧. 
2 


തജ ×‏ ?. ܘܘ ܐ[ × ܕ ܘ 2 ൭‏ 2 
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ܒܗܝ ܡܳܠܝ݁ܘ⁄ܐ ܟ1 ܡܬܫܬ̈ܢܐ ܠ ܒܝܨܢܬܐ ܬܝܘܫܘ‎ 
ഥു ܗ ܓ‎ മ തു ܘ ܘ‎ [7 ത ܘ ܘ‎ 
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7 2 ൧ മ, തക ܫ ܢ ܨ‎ [കി 


ഒന്നാം ശുശ്രൂഷ ܟ 64 ܟ‎ 


പരിപാലിക്കണമേ_ സവിധസ്ഥന്മാരെ 
പശിയയം പീഡകളം_മായിച്ചീടണമേ. 

ഈ സഹജാതന്‍തന്‍. ആത്മാവിനുകൃപയാല്‍ 
നല്‍കണമാശ്വാസം_മേല, റിശ്ശേമില്‍. 


നാഥാ! തിരുമുമ്പില്‍_ശുശ്രൂഷിച്ചോനെ 

നിന്‍ രാജ്യത്തീന്നും_ രോധിച്ചീടല്ലേ 

നിന്നുടെ നിമ്മലമാംമെയ“പേറിയ കൈകഴം 
രുധിരത്താല്‍ ശുദ്ധീ_ കൃതമാം വായ്‌ കളമേ 
നിന്നെക്കുരിശിച്ചോര്‍_താഡിച്ചോരിവര്‍ പോല്‍ 
അയ്യൊ നരകാഗ്നിവഷ്കതരിരയായീടല്ലേ. 


നാഥാ! നിയ്യാത.. മാര്‍ തന്‍ നാമങ്ങഠം 
കനിവൊടെഴുതണമേ_മേലയ, റിശിലേമില്‍ 
അന്തിമകാഹളമ_ങ്ങ തും നാഴികയില്‍ 
ആനന്ദസ്ഥാ൩_ത്താമോദാഗാരേ 
പരിശുദ്ധന്മാര്‍തന്‍_ നിരയില്‍ സ്പൃതിപാടി 
അവര്‍നിന്‍ വലഭാഗേനിലകൊണ്ടീടേണം, 


ܚܢ ܟ 
. 
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ഈയാചായ്യന്നാശ്വാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 
സിദ്ധന്മാരോടൊപ്പം നിത്യാവാസം തന്നില്‍ 


ശാന്ത്യാവാഴാവിന്‍ നല്‍വൈദികരേ! വേര്‍പെട്ടോനാം 
എന്‍പേക്കായി പ്രാത്ഥിച്ചീടവിന്‍ മദബഹാതന്നില്‍ 
ശീഘ്ചം വേര്‍പെട്ടോനാമെന്‍ പേക്കായ* പ്രാത്ഥിപ്പിന൯ു 
ഭ്രാതാക്കന്മാരേ സ്നേഹിതരേ! മേവിന്‍ ശാന്മ്യാ 
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ܫ ܓ 2 ന)‏ ܟ ̇‫ 07 ܦ ൧‏ 
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ܐ ഥു‏ 0 ܓ @ 36 ഥു ഥം ?ക്ുന‏ 
൧ 1൧‏ ܘܫܗܘܩܢ 125൨൦‏ ܘܚܛܵܗ ܐ| ܕܒ ܗܢܝܕ 
ഥു‏ : ܐܐ 7[ ഥു‏ ܗ 2 2 7[ 
1.ഗധാ റ പം 1൦‏ ܡܢ 124൩‏ ܓ ` 
ܐ[ ക്രി സത്തു‏ ܣܨ ܟ ര്‌ ചം‏ 
ܠܘܬ . ܘܐܢܝܝܚܝ ܗܝ ܣܵܒܵܪ ܐܵܡܵܐ ܡܳܐ 129൦‏ 


ܐ ܫ« ܨܘ ܘ ചെ ൧‏ ܹܘ 7 
ܠܡ 5{ 122120 കി ഫ്‌‏ 4 


രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ 00 ܀‎ 


രക്ഷിക്കപ്പെട്ടോര്‍ തന്‍ ഗണമേ! ! 9 
നാഥന്‍കാക്കും, പ്രാത്ഥിച്ചിടവിന്‍ നിങ്ങളെനിഷ്ണുായ” 
എന്നെത്തള്ളല്പെന്‍ പരിചിതരേ ശിഷ്യന്മാരേ! 
ശുദ്ധാഗാരേ നിലകൊള്ളമ്പോഴോക്കണമെന്നെ. 


ആചായ്യേശാ മശിഹാ! കൂദാശകളര്‍പ്പ്റിച്ചോ 
രീആചായ്യന്നേകുക പുണ്യം നാഥാ! സ്നലോത്രം. 


രണ്ടാം ശുശ്ര,ഷ്വ 





ദൈവമെ! നീ പരിശുദ്ധനാകുന്നു....ഇത്യാദി . 
പ്രാരം ഭപ്രാത്ഥന 


കത്താ വേ! ഇന്നേദിവസം ഇവിടെ നിന്നു യാത്രയാ 
യി, നിന്‍െറ അടുക്കലേഗ്റ്റു പുറപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന ഈ പുരോ 
ഹിതന്‍ (ഇന്നാരുടെ) കടങ്ങളും പാപങ്ങളം ക്ഷമിച്ചു, നി 
ന്‍െറ വത്സലന്മാരായ നീത മാന്മാരുടേയയും പുരോഹിത 
ന്മാരുടേയയം കൂടെ, സന്തോഷപൂര്‍ണ്ണമായ പറുദീസായില്‍ 
ഇപനെ ആശ്വസിപ്പിക്കണമേ-ഹോശൊ*: 
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0 


1 
ക്‌ 


: ܫ ܓ ܟ 2 ”77 ൧ ത ൧‏ 
ܒܬ̇ܝܝܢܘ̈ܬ ܫܘܒܥܢܐܼ ക്ക ൦‏ ܕܩܪ ܗܒܘ ܠܢ ܝܕ 


ܫ 9 മ ര 63 ലാ‏ 2 7 ܟ 7 ܘ ܘ മ,‏ 
ചാ‏ ܡܝܗܘܢ ܘܬܬܡܪܫܬ ܗܘ ܢ. ܐܬܚܣܘܢ ൦൭൧൧൮൦‏ 
൭1 [7‏ ܐ ൭ ര മ മ, ൭‏ '# ܘ ܘ 
ܘܚܛܶܗܢܗܘܢ ܘ ܘܢܫ̄ܬܩܘܢ 1൧൭൧൦‏ ܕܣܳܗܵܢܐ ܗܢܐ . 
മ, 07‏ ܙ 2 ഥ൭ ൧ 9 ഥമ 7 ഥ രി,‏ 
ܘܠܡܗܘܢ (൨൧൨൧൧)‏ ܫܘܒܝܢܐ ܘܬܘܕܢܬܐ ܠܐܠܗܘܬܝܢ 


൧ _ 77‏ 
ܚܝ ܝܡܬܐ ܀܀ 


¢. 08 
രണ്ടാം ശരശ്രൂുഷ ܀܀ ܀܀‎ 
കുക്കി ലിയോന്‍ 


നാഥനെയെന്നാത്മാവേ! ഹാ“:‏ ܗܢܘ 
തിരുനാമത്തെയെന്നസ്ഥികളേ!‏ 


വാക നാഥനെയെന്നാത്മാവേ! ഹാ“ 
അതഞ്ടമറന്നീടരുതേ തന്നുപകാരങ്ങളെ നീ. 


മോചിച്ചീടും നിന്‍ പാപങ്ങാഠം. ഹാ: 
വ്േദനകഠംക്കേകും ശമനം. 
®» 
നിന്നെ നാശത്തീന്നുമവന്‍ രക്ഷിക്കും ഹാലേ: 
താങ്ങും നിന്നെയവന്‍ കാരുണ്യത്താല്‍. ബാറെക്‌ മോര്‍ 


ശുബഹോ. ....മെനഓലം..... 


എക്ക്‌ബൊ 


ഉടയോന്‍നാഥാസത്യമതാം വിശ്വാസത്തൊഃ$വൈദികമാം 
ധമ്മംമുറപോല്‍നിറവേറാീട്ടായുഷ-ക്കാലത്തിന്‍തികവില്‍ 
വേര്‍പെട്ടോരാമാത്മീയ_താതന്മാക്കും സഹജക്കും 
നിന്‍െറമഹോന്നതരാജ്യത്തില്‍_മഹിതസ്ഥാനം നല്‍ക 
ണമേ. 
അവരര്‍പ്പ്ിച്ചചൊരു സുരഭിലമാം_ ധൂപത്താലാരാധനയാല്‍ 
അവരുടെകടപാപങ്ങളെനീ_പരിഹൃതമാക്കിത്തീക്കണമേ 
പരിശുദ്ധാചായ്യന്മാര്‍ ത൯൩അവകാശമവക്കേകണമേ 
കിത്തിക്കണമവരെന്നുംനി_ന്നുന്നതമാം ദൈവത്വത്തെ. 


12൩2, 1൧൭൧൨:‏ ܟ 69 ܬܐܘ 


ഴി 12.൭൧ 
12൨൧ ܗܽܘ ܝܘܡܵܐ ܕܩܝ ܟܬܐ ܡܬܒܠܥ‎ 14 
ܘ 7 £ ܟ 2 07 7 7[ ܫ‎ ഥ ൭ 2 
൧2.൭ ܡܘܢ ܐܡ ܐܢܬ‎ 1൧2൨൧ ܕܐ$‎ . 124൨൧൭൧൭ 
ܡ ܀ ܀‎ 


ܢܝ 
ܘܘ തത 7 ൭൭%‏ : .: : 


യ 14 12൧1. ൧1‏ ܒ݁ܰܬ݂ܓܺܝܺܝܝܗܽܘܢ 


± ܟܬ :ܐ‎ | 1 ചം 1252൧ 
൭ മടമ്പം 122 ܕܝܡܐ‎ 122൧ ܐܬܐ ܠܫ‎ 
്വഫഥാ്ഥ മായയാ ഠം 11ചഠാഠ . ൯൨൧ ധാ 
മ്മ്‌ മു യ്‌ ൧.12. . 14. ܠ ̣ܓܽܘ̇ܢ ܝܝ‎ 
| 05 1൧ 1൧൭ ܕܪ( ` ܠܝ‎ 
1൧ 12൧൧൦ ܇‎ 0൦൭൧൨4 ലു-5ഠ]ം ܘܬܝܐ‎ 
ഷം 132532൧5 ܠܐܐ‎ | 4 പ പമാ 
ܘܡܝ ܚܦ ܐ‎ 19-5൨. 1. 145 . ܠ ܬܗ̱ܢܺܝܢ‎ 
രം ൨.൧ ܀‎ ചടം 
ക 
റിം [222 | കാ ܐ‎ 


കുടം 2 7 ܐ‎ മ മ 
മല്‌ ൩൦ 1.,൭ ܠܗܘ‎ . 18 12൧൪൧൭൧൦ 


രണ്ടാം ശുശ്രുഷ കും 70 ܟ‎ 


തക്‌ശെപ്പ്പൊ 


പുനരുത്ഥാനത്തെച്ചചൊല്പി_ പ്രലപിക്കുന്നേവം മരണം 
മൃുതിയേ ! പുരിതമായിലേ_ഇതുവരെയുംനിന്‍ഭണ്ഡാരം 
നീ നല്‍കിയ മന്നന്മാരെമകടസമേതം കൊണ്ടുവരൂ. 
ആ മന്നന്മാരൊന്നാകെ കണ്ടാലും മണ്ണായ്‌ പ്പോയി 
നിമ്മലമാം സ്നേഹംനിറയും_നൂൃതനദമ്പതിമാരെവിടെ 
ജീര്‍ബ്ണുതയെ പ്രാപിച്ചോരാ_മവരുട്രെഭഷിതമകുടങ്ങഠം 
ഹന്തചിലന്തിവലമ്ത്കൊപ്പം_എന്നെ മുററും പൊതിയുന്നു 
എന്നെ ക്ലേശിപ്പിച്ചോരാം. പട്ടക്കാരെ കൊണ്ടുവരൂ 
സുന്ദരരെ വിജ്ഞാനികളെ_ശാസ്ര്രവിദഗ്‌ദ്ധന്മാരേയും 
സമ്പത്തൊക്കെ മുടിച്ചോരാം_സമ്പന്നരെയും കൊണ്ടുവരൂ 
സമരസമത്ഥന്‍ ഭീതികരന്‍_വിസ്‌മയകമ്മമനുഷ്ടിപ്പോന്‍ 
വീരന്‍പുനരുത്ഥാനകനാം_മശിഹായെന്നെധ്വംസിക്കും. 


സ്നൌമെന്‍കാലോസു'........ 


ടട ഓ ടോ നായ‏ ܥܝ ܥ ܫܝܐ ܡܝ ܝܘܗ 


പ്രമിയോന്‍ 


പുരോഹിതന്മാരെ അലങ്കരിക്കുന്നവനും പ്രധാനാചാ 
യ്യുന്മാരെ പരിപൂര്‍ണ്ണൂരാക്കുന്നവനും, മണ്മയരെ തനിക്കു 
പുരോഹിതന്മാരായി തിരഞ്ഞെടുത്തു”, തന്‍െറ ധനം ആ 
വശ്യക്കാക്ട വിഭജിച്ചു കൊടുക്കുവഠനായിട്ട്‌” തന്‍െറ ശ്രീ 


1൧൭൨:‏ 122 ܠܘ 71 ܀ ܐܘ 


ܐ തൃ‏ 7 ܟ 2 ܔܔ 2 7 ൭‏ 2 9 01 

12൭‏ ܘ ܬܠܛ ܢܘ ܠܥ ܒܝܬ ܢܐܗ ܕܢܧܦܠܢ ܘܢ 

ܓ 2 ܟ 2 9 ܦ ܢ : 2 7 = ത‏ 

൨൨ 4 ܘܕܫܧ̄ܪܘ‎ 1൧൧.൧-. ൩൭൧൨ 
. ക ൭ : 5. 0 0 ܒ ܗ‎ 

ܠܘܬܗ ഥു‏ ܒܐܘܗ̈ܝܐ ܕܢ ¦ ൭൩൭൦‏ ܀ ܠܗ ܢܐܐ 


ܥܘܣܝܐ 1(ഥ1ഠ‏ ܘܣܨܢܙܝܬ ܐ പപ 1൨൭2‏ ܘܐ 
ܣܕ ܪܐ രം‏ 
ܫ ܐ ܫ | 07 ܫ ܘ ܘ 07 ൧‏ 
മഥ‏ ܠܗܐ പകക 9 കു‏ ܒܗܢܐ ܣܝܐ 
ܨ 7[ തക 07 07 രെ ജല്‍ ത ംം ഇ‏ 
ܘܡܩ ܝܕܬܐܐ 122൧‏ ܩܲܨ݂ܝܬܵܐ . ܗܘ ܕܐ ܢܥܠ 64 
ܐ . 


= 7 2 ܨ 2 7[ 2 ܫ‎ തഥംം ത 
ܘܚ̈ܝܢܵܝܶܐ ܘܡ̈ܝܬܢܐ ܘܡܐ ܐܩܢܢܐ :12:3 ܕܢܠܝܕ ܒܝܕܢܫܬܐ‎ 


ചാ [1.11 12൧൧ ഗവാ‏ ܡ݀̇ܗܝܡܐ 





ܐ ܫ ച‏ ܬ 5 ൭, 07 ച 0 എ‏ ܪ ܀ ܘ മ‏ 
ܚܘܝܬ ܢܘܢ . ܘܠܡܪܠܬܐ ܕܠܒܕܘܫ ܩܘܕܫܝܢܢ 
ܫ ൧‏ ܕ ܫ ܗ ܢ ® 89 ത്ഥം‏ 7 ܘ ܬ തടം? ഥ൧ഥ‏ 
ܕܢܠܝܙ ഥി‏ ܐܢܘܢ . ܘܚܛܗܐ ܘܣܒܠܘܬܐ ܕܠܒܕܐ 
0 4 0 × = ܟ ܀܀ ക്ട‏ 2 
ܠ ܵܐܝܢܝܗܽܘܢ ܚ ܝܬ ܀ ܘܬܘ | 
1:7൬ ക 7 ക 2 7‏ 
പട്ടയ‏ ܡܝܢ ܠܳܠܡܳܳܐ ܠܗܘܢ ം 2൨൧൧.‏ ܘܒܐܝܨܝܗܘܢ 
കം 17 രി നം ന «× പ റ‏ 
2൧൧‏ 5 ܐܒܢ 12൨൧:‏ ܡܬܫ ܢܝܠܝܐ ܘܬ ܛܢ 
മ‏ 2 ܗ ܢ < ൧ ൧ 0 2 ഇ ഥു‏ 7 ^ ܢ 
ܕܕ ܘܢ ܐܐ ܡܢ 1൧.൧‏ ܕܢܠܝܕ 12ച൦2‏ . © ܨ ܒܠ 
ܝ ;6 :0 ܨ ജി / ഥു മ‏ * ܗ 07 07 ܟ ܢܨ 
ത്താ ക‏ ܒ݁ܨܽܘܚܳܐ ܩܒܨܢܬܐ ഥാ]‏ ܐܟܘ : 


ഗ്യ. ൭] ചു്‌ 11൧൪ 2൧5" 


രണ്ടാം ശുശ്രുഷ ܘܘ 72 ܘܨܘ‎ 


ഭണ്ഡാതത്തിന്മേല്‍ അവരെ അധികാരപ്പെടുത്തിയവനും 
തിരുമുഖപ്രകാശത്തില്‍ സന്തോഷിക്കുന്നതിനായിട്ട തി 
രുവിഷ്ടപ്രകാരം അവരെ തന്‍െറ അടുക്കലേയ്റ്കു മാററിയ 
വനുമായ കത്താവിനു സ്തകൃതി. തനിക്കു തന്‍െറ പുരോഹി 
തന്‍െറ ശവസംസ്‌ക്കാര ശുശ്രുഷ നിരവ്വഹിക്കപ്പെടുന്ന 
ഈ സ്മമയത്തും-“: : ܘ ܘ + ܀‎ ബകുത്‌ഹുന്‍ * '. 


സെദറാ 


യഥാത്ഥ പ്രധാനാചായ്യനും, പരിശുദ്ധ മഹാപ്രധാ 
നാചായുന്മാരെ ശുദ്ധീകരിക്കുന്നവനുമായ മിശിഹാതമ്പു 
രാനേ! നിന്‍െറ വിശ്വസ്ഥ ജനത്തിനു ബഹുമാന്യമായ 
പൌരോഹിത്യം നീ ഏല്‍പ്പിച്ചുകൊടുത്തു. അവരെ നി 
ന്‍െറ വിശുദ്ധ സഭഗ്ക്കു മദ്ധ്യസ്ഥരും ഭവനാവകാശികളം, 
അതിനു പ്രകാശം നല്‍ കുന്നവരുമായിട്ട"” നീ ആക്കിത്തി 
ശ്ഒകയും ചെയതു. നിന്‍െറ മഹാവിശുദ്ധ സ്ഥലത്തു പ്ര 
വേശിക്കുവാന്‍ അവരെ നീ അര്‍ഹരാക്കുകയും, നിന്‍െറ 
ദാസരുടെ പാപങ്ങളും അപരാധങ്ങളും അവര്‍ വഴിയാ 
യി പരിഹരിക്കുകയം, ലോകാതീതമായ സ്വര്‍ഗ്ഗീയ ന 
ല്‍വരകങ്ങഠം അവക്കു നല്‍കുകയും ചെയ്ത. നിന്‍െറ ആചാ 
യ്ൃത്വ ഇടവകയില്‍ നിന്നു വിവിധതരവ്യാധികളം കോ 
പ ശിക്ഷകളം അവര്‍ വഴിയായി നീ നിരോധിക്കയും ചെ 
0. ഇങ്ങനെ പരിശുദ്ധാത്മ ശോഭിതമായ എല്പാ അല 
കാരങ്ങളാലും അവരെ ശ്രേഷ്ടരാക്കിക്കൊണ്ടു”, നീ മണ്ണാ 
ന്ന, മണ്ണിലേക്കുതന്നെ നീ തിരികെചേരും എന്നു്‌ ഞ 
ങ്ങളുടെ പിതാവായ ആദാമിനു നീ നിശ്ചയിച്ച ന്യായ 
വിധിപ്രകാരം, ഇവരേയും കൊണ്ടുപോകുവാന്‍ നിന്‍െറ 


ܠܘܦܢܐ ܕܒܐܗܠܐ ܘܘ 79 ܫ 


° ܐܝܝ ܙܡܽܘ̇ܗܐܣܺܝܣ. ܗܝ ܠܠ ܐܒ 
മാക പം‏ ܘܠ̈ܠܰܒ̈ܝܳܐ ܬܗܗܘܢ . 73 
1൧൨ 271 _ഥഥഥ്ച്‌”‏ ܗܘ ഗ്ച2‏ ܐܐ ച‏ 
ഥ്‌ ൭] ച പച ൮. 12൧ ്ചിട്ലാി'‏ 
ܠܗܐ ഥം ചം വ വന്‌‏ _ ± 
൦൩൨൧൧൧൧7‏ ܠܬܘܿܒ̈ܚܶܐ 1ച൧ഠ2൧‏ . ܘܒܬܘܒܕܶܐ 


ഥഥഥംം ൧ 


12൨൭൬2 


ܣܒ .ܬ തക‏ ܝ ൭‏ 
ܘܡܐܐܒܰܝܬ ܐ ܢܬܚ ܐܐ 7 ൭൩൭‏ 120 ܐܚܠ ` 


തക ൧‏ 7 ܫ കക എ‏ ܨ 
1114.ഹഠ . സ്ര ചാകാ 11൭‏ 


:ܢ ഥ൭, ൧‏ ܫ ൧ ഥ൧ഥ കു‏ 7 2 
[2൨2൨൩൧൨൧‏ ܕܢܠܶܗ 1൧൧൪‏ ܕܠܡ 5 ܙܢܬܢܝ ܀ 
33 ܗ 2 7[ 3 ܩ 2 7 0 .ܝ ݀ܘ 
7[ ܐ 2 തക 7 7 @ 7 ര 7 ഥ‏ 
ܘܗܝ 1211 ച്ച‏ : ܙ ര‏ 
ക്കു 7‏ ܟ 87[ 7 ܗܝ ൧"‏ ܗ ഥ‏ - ܨ ആരെ‏ 
ܟ( 5 ܥܒ ܠܡ ൦2.൧൧‏ : ܠܝܕ ܘܢܫ 1222 


ܐ 


തക [7 39: ÷‏ ܓ ܩ ?2 ܘܘ 
ܕِܫܪܕܳܐ ܡܫܝܐ . ചാ‏ ܡܢ 12 :22[ ܘܚܫܐ 


7 ܛ 2 27 7 ൧‏ ܓ ൧7 ംം 7 ഥമ‏ ܨ ܢ 
1൧൨.‏ : ܘܬܒ ܢܝܟܝ 1൧൨൧.‏ ܟܢ 1.൧൧‏ ܕܝܠܝ 


7 ܒ 2 . 02 ൧ ൧൭ ൧ മക‏ ܗ 
ܘܠܡ .൧ഠ..ഈ‏ ܗܘ കാക്‌‏ ܢܘܕܐ 12-൧൭.‏ ܝܡ ܠܠ 


2 


7[ 7 .ܚ ܐ മ‏ 7 ܘ ܐ 2 2 1122 
2ഠു.ഗറ്ഠ‏ . ܘܠܩ ഠന പ്രച‏ 95 ܝܪܡܙ ഥാ‏ 


ܟ ! ത‏ ܢ < ܘ ܘ 7 0 07 


രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ ഴം 7 4. ܝ‎ 
വിശുദ്ധ മാലാഖലാക്കു നീ അനുവാദം നല്‍കി. അങ്ങി 
നെ ശബദസുന്ദരമായിരുന്ന ആ വായ ഇപ്പോടം ബന്ധിത 
മായ്യം, മധുരഗാനമൊഴുക്കിയിരുന്ന കുഴല്‍ മൌനമായ്യം 
തീര്‍ന്നിരിക്കുന്നു. ആകയാല്‍ കത്താവേ! ഞങ്ങാം നി 
ന്നോടപേക്ഷിക്കുന്നു: തിരുഷന്നിധിയിലേക്കു നീ എട 
ത്തിരിക്കുന്ന ഈ പുരോഹിതനെ അനശ്വരമഹിമകരഠംക്കു 
നീ അര്‍ഹനാക്കണമേ. അതുല്യമായ അലങ്കാരങ്ങളാല്‍ 
ഇവന്‍ പ്രശോഭിക്കയും, മാലാഖമാക്കടത്ത പൌരോഹി 
തൃ കൂടാരങ്ങളില്‍ ഇവന്‍ കാണപ്പെടുകയും ചെയ്യുമാറാക 
ണമേ. കത്താവേ! ഇവന്‍്ററ പൌരോഹിത്യ ശുശ്രുഷ്ക്ു 
പകരമായി, നിന്‍െറ പരിശുദ്ധന്മാരോടൊരുമിച്ചുള്ള ആ 
നന്ദം ഇവനു നല്‍കണമേ. തിരുസന്നിധിയില്‍ ഇവന്‍ 
അര്‍പ്പിച്ചിട്ടള്ള ബലികം മൂലം ഇവന്‍ ധന്ൃയനായിത്തീ 
രണമേ. ഇവന്‍ പ്രാപിച്ചതാലത്തുകഠം, മശിഹാമ്യെന്ന 
യഥാത്ഥ പ്രധാനാചായുനാകുന്ന നിന്നെ പലിശയോടു 
കൂടി ഏല്‍പ്പ്ിച്ചുകൊണ്ട്‌, മാലാഖമാരുടെയയും മനുഷ്യരു 


ടെയും സമൂഹത്തിനു ഇവന്‍ അര്‍ഹനായിത്തീരണമേ, 


സകല ദുഃഖങ്ങളില്‍ നിന്നും ക്ഷ്ൃതകളില്‍ നിന്നും ഇവ 


നെ രക്ഷിക്കണമേ. നിന്‍െറ തിരഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ടവരോടു 


കൂടി ഇവന്‍ സ്തൃതിപാടുമാറാകണകേ. ശ്രീഹന്മാരുടെ തല 


വനായ പത്രോസിനോടു കൂടി ഇവന്‍ ഹാലേല്യ്യാ പാ 


ഇടിയുടെ പുത്രനായ യോഹന്നാന്‍െറ കൂട്ടത്തില്‍‏ ,ܘܗܘ 


൮൦൩൧ 1൧2൨:‏ ܟ 75 ܬܟ 


ܢܳܐ ܙܗܝ ܐܝܬ ܢܬܚ̈ܐܐ . ܘܒܶܐܶܣܓ݂ܵܐܶܐ ഥ്ച൩-.‏ ܨܢܶܛܶܒ݂ܶܬ. 
0 ܗ മ ൧7‏ : ܝ ܐ ܘ ܘ ത‏ 

ത ത [7 / ;7 ܀ ܀‎ ± തയ ൧ മ, 2 

൨൧. ܘܠܝܢ ܘܠܗ‎ . 12൧൧൧ പാഠ 1൧2൨2൧൨൦ ܡܝܢ‎ 


: ച്ചു പുട 011 





2 ܘ‎ ഥ 
198 12. 
9 ടം ܗ 30 ܨ‎ ൭, 2 7 ൧ ഥ ക, 6 
ܢܫܘܪܠܡܫܝܝܢܐ ܘܕܐܒܘܝܢ ܡܩܪܟܵܐ‎ (൭-൧ ܒܛܝܗܘܬܝܝ‎ 

൧൧ ക,‏ 7[ . ܘ 
122൨-0൦‏ ܘܕܬܘܚ ܝܕ ܩܝܕܢܫܐܼ : ܗܫܐ ര‏ 


1൧‏ ܕܫ .ܠܡܝܗ ܕܒ( ܀2 


കം : ܢܝܬܐ ܠܢ‎ ൭൦ [ധി 

ܪܐܠ ചം ഡം‏ = _ + 
ܗܘܐ ܝܘܡ ܢܽܘܚܡܳܐ : ܘܬܘܒ ഷി; ൧൦൧‏ 
൧10. ൧‏ ܫܬܘܒ̈̇ܿܢܝܐ ܠܘ̈ܝܽܘܽܬܗ ܟ ܒܬܝ ܒ.̄ ܕܒܐܝ̈ܝܐܐ 
൧൭3 ൧൭4൧ പഥ. .ു.ടിക.വവം‏ ܒܝܣ 
ܡܰܠܶܐ ഥ 1൧൦ 159൧ : _ഥധഠ422‏ ܡܵܘܗܝ. : 
ലി .ച്‌ക്ഥഠ‏ ܀ വ്യ ൭‏ ܠܰܓ ܐܘܝܐ ̣ܟ 
ܝܕܩ ܀ ܐܠܗܐ [ഹ‏ ܠܗ ܠܡܽܘܧܶܐ റ.‏ 


7[ ܗ ൭‏ ܢ ܐ| 2 [ 07 ܢ 
൩൧ 1.൧൦‏ ܆܀ ;ܐܡ വക ൪൭‏ ܠܗܘܢ : 


തം തത 7 : ܟ‎ [7 0൧൭൧ തമ 
ܠܗܵܘܿܬܶܐ‎ ൩൨൧ ܘܐܫܠܥܝ.‎ 12.൭ ܘܐ ܠܝ̈ܠܳܐ݂ ܘܣܩ̄‎ 


4 76 ܘ 


രൂ ®ܗ ܟ‎ 
രണ്ടാം ശുശ്രുഷ ക്ല : 


ഇവന്‍ സ്കൂതിപാടുകയും, ശ്രീഹന്മാരുടെ കൂടെ മഹത്വപ്പെ 
ടുത്തുകയും ച്ചെയ്യുമാറാക്‌ ണമേ. പുരോഹിതന്മാരുടെ കൂട്ട 
ത്തില്‍ ഇവന്‍ ശോഭിക്കയും, പൌരോഹിത്യ വന്സ്രങ്ങളാ 
ല്‍ അലംകൃതനാവുകയും ചെയ്യണമെ. ഈ ജീവിതത്തി 
ല്‍നിന്നുള്ള വിടുതലില്‍, ദുഷ്യാത്മാക്കളടെ ബന്ധനത്തില്‍ 
നിന്നു ഇവനെ രക്ഷിച്ചുകൊള്ളണമേ. ഞങ്ങളുടെ കത്താ 
ഡായ യേശ്ുമിശിഹാ! നിന്‍െറഴയയം, വാ്ണൃപ്പെട്ടവനും ഭാ 
ഗൃവാനുമായ നിന്‍െറ പിതാവിന്‍െറയും പരിശുദ്ധ റൂഹാ 
യുടേയും കൃപയാല്‍, തിരുഹിതമനുഷ്യിക്കുന്നവക്കു വാഗ” 
ദാനം ച്െചെയ്യപ്പെട്ടിട്ടള്ള ആശ്വാസം ഞമങ്ങരംക്കും ഇവനും 
നത്‌ കണമെ. ഹോശൊ ` 


കോലേ_ശ്രോമ്മേ 70 


ആത്മം മെയ്യോടോതുന്ന൩_.കേഴരുതെന്‍ വേര്‍പാടിങ്കല്‍ 
പുനരുത്ഥാനത്തോളം നീ_ശാന്തിയൊടധിവാസംചെയ്‌ക 
ജീവേശന്‍ തന്‍വാക്കാല്‍നാ_ മൊന്നിക്കും സ്ലോത്രം ച്ചെയ്യും 


പീഠം പന്ര്രണ്ടിട്ടീടം_യോശാഫോത്താഴ്‌ വാരത്തില്‍ 


രാജാവാസ്ഥാനം പുകും_സ്രാപ്പേരീറേരും ചേരും 
കൈക്കൊള്ളം തോഴന്മാരെ_എന്നേവം ലിഖിതം കാണ്‍മൂ. 


ബാറെക്‌” മോര്‍. ശുബഹോ... 


ദൈവം ആര്മരാമിന്‍പുത്രന്‍_മോശയൊടേവം കല്‍പ്പിച്ചു 

അഹറോനേലീയാസാറെ_ ന്നിവരെ മാധലമേലേററി 

അഹറോന്‍ തന്‍പൂജാവസ്്രം_ഏല്യാസാറിന്നേകേണം, 
മെനഓാലം ..... 


1൧൭൧൨‏ ܕܟܗܢܐ ܨ ܥ 


ܓ 2 7 2 < ܢ ܬ ܝ ܨ 7[ 
ܢ ഥ ത കൂ ൧ 205 7 റ‏ 7 ܠ 
ܘܬܐ ܠܡ ܫܥ̈ܝܬܐ . ܘܐܕ ܕܡܐ ܗܘܐ ܒܓܘ ܘܒܣ 
ܨ 7 കളു!‏ 2 ܨ 
16 ܐܝܘ ܗܘܐ 1൧൧ 11ഠ ; ൭൭ പി റിക‏ 16 
മനേ 7? ൧ ഗ്ഗ ക,‏ ܢ 7[ 2 രക‏ ܙ 03 
ܢܘܡܐ ܐ ܡܝܪܢ ܐܬܐ ܘܠܠ ___ചഠഥ്ക]ഠ . നടു.‏ 
ക? മ‏ 7[ .ܘ 
ܠܗ ܡܢܐ ഴം 2൨൪൪൭‏ 
ܠܛ[ ക‏ 
ܠ 7 ܚ ܘ ത‏ ܟ ܫ 
ഫവാറ്൧ [൩‏ 11 ܒܢܝܕ ൧൧൦൧൧‏ : 
7 8 ܫ ܫ ക‏ 0 ܝ കക 0 [7 2 ൧‏ 
ܘ ൧7‏ ܣ ܢܟ മം ത മ‏ 2 < ܀ ܀ ക‏ 
ം 1540൦‏ ܒܕܐ ܡܝ ܕܘܚܗ ܡܝܢ 12പ്൦ഠ1‏ ܟܬ ̄ܐ ܕ ܐ 
× ܘ ܀ ܀ ܀ ܗ 2 [മി‏ ܗ ܐ ത‏ 
ܒܝܬܐ കം‏ ܐܬܢܐ ܘ ܘܬܡܛܐ ܠܡܐ 
7 ܘ ܘ )2 7 തമഥംക‏ ¥ ܀ ܘ ܐ 7 
120ഠ]2 .9-ഫഥ൧ഠ കഥം‏ ܕܚܢܐ ചട 4൨.‏ 
ടു?‏ 7 
കഥ‏ ܘ 12 ܘܒܢ( ܘܕܘܚܐ ܟܦܝܨܢܫܐ : ܗܟܐ ܘܐܘ 
ܚܢܐ ܩܐ ܕܡ ܝܚܐ 4ം - 20 സം ലു.‏ 
ടെ, റ ഇ 7‏ 77 < 
ܐ . ܢ 
ܗܘ യേ ഥം‏ ܘܕ݀ܡܝܢ . ܘܐܬܬܠܡܨܙ ൦൩൭.‏ 
മ, ത‏ 2 ܗܐ ܬ 0 7[ 2 
൧൭൧‏ . ܠܒܕ ܕܘܒܨܐ.ܗ ܢܘܩܢ ܬܓܠ 12245 
ക കു 2‏ 0( ܐ യഷ്‌‏ 7 136 7 
൦ പഥം‏ ܚܠܦ ടക‏ ܘܐܒ ܩ ܘܪܡ ܝܝ | 
൭ [7‏ ܨ ܝ ܀ ܀ ܐ| 2 2 
൪ഠമഠ 1016 വപ‏ ܠܰܩܰܕܳܠܽܘܗ̱ܢܝܝ . ܘܐܫ ܘܝ ܗܝ ൭൩൦‏ 


ܩ ܩ ܢ 19 ഥ മം 4. ചു മ, ത‏ 0 ܗ 


ത ഞര‏ 8 ܬ × 8 1 ܨ ܒ ܫܰܢܝܝܝܫܢ 
¬ ܀ 


ന്ത ന്തതാതത്തത്യത്തോന്ത 


രണ്ടാം ശുശ്രുഷ ܐ 78 ܕܠ‎ 


ആദാം കല്ലറയില്‍ മേവി_ ഏറെതലമുറപോയിട്ടും 

പുനരുത്ഥാനപ്രത്യാശ_നല്‍കാനാരും ചെന്നില്ല, 

നാഥന്‍ സന്ദര്‍ശിച്ചേകി_ശാശ്വതജീവിതവാഗ'”ദാനം 
മൊറി യോറാഹേ..... 


ധൂപപ്രാത്ഥന 


കാരുണ്യവാനായ കത്താവേ! നിന്‍െറ കല്‍പ്പനപ്ര 
കാരം നിദ്രപ്രാപിച്ചിരിക്കന്ന നിന്‍റെ ഈ പുരോഹിത 
നുവേണ്ടി, ഞങ്ങം നിന്നില്‍ അഭയം പ്രാപിച്ചുകൊണ്ടു്‌ 
അപേക്ഷി ഒന്നു. പിശാചുക്കളുടെ പിടിയില്‍നിന്നും വാ 
മണ്ഡലത്തിലെ ശത്രുസംഘങ്ങളില്‍ നിന്നും ഇവനെര 
ക്ഷിച്ചുകൊള്ളണമേ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുദ്ധ റൂ 
ഹായ്യമേ! പരിശുദ്ധന്മാരുടെ പട്ടണത്തില്‍ എഏത്തിച്ചേന്നു 
തിരുവിഷ്ടം നിരവവഹിച്ചിട്ടള്ളവരായ പരിശുദ്ധന്മാരുടെ 
ജീവകരമ:യ പാളയങ്ങളില്‍ വസിക്കുവാന്‍ ഇവനെ അ 
രഹനാക്കുകയും ചെയുണമെ. ഹേശൊ“: 


(കോലൊ_മ”ശീ ഹൊനാത്താറേഹ) 
സുവിശേഷോല്‍സുകനായ” നിന്‍മെയ'_ രക്തത്ങഠം 
കൈക്കൊണ്ടോനാം 
ഈ ദാസനെയോക്കണമേനിന്‍൯_ സ്വര്‍ഗ്ഗീയമതാംമേശ 
യതില്‍ 
സര്‍വ്വാധീശാ !_ തിരുമുമ്പില്‍ 
നിദ്രാഹീനം_അഭ്ധ്വാനിച്ചോനെ 
ഉയിരേകി പ്രതിദാന ത്താല്‍. സ്വര്‍ഗ്ഗത്തില്‍ മോദിപ്പിക്ക 
ജീവിച്ചിദാസന്‍൯_സന്തതശ്ുു_ 
ശ്രുഷാപരരാം_അഗ്നിമയാത്മമയന്മാര്‍ തന്‍ 
സംഘംതന്നില്‍_നിണെക്കീത്തിച്ചീടേണം. 
ബാറെക' മോര്‍_ശൂുബഹോ ܀‎ 


രം [ളം 1൧൭൪൨൪‏ 9 ܀ܐܘ 


ܝ 2 $ 07 ൧ 7 ത‏ ܢ ൬‏ ܀ ܀ 
ܠܝܕ ഘാ; 1 : 1ച.2൧൧.‏ ܡܢ ܠܡܐ( | | 


ܔܔ തക ന യ‏ ܬ 88 ܫ 2 
പ്പി‏ ܘ̈ܘܚܐ : 1 ܠ ܡܬܫܩܪܬ ܝܢ [ܐܝܒ 
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1൧൭25‏ 1552 ܐܠܥ . ܘ(ܥܳܠܡܐ ܗܘܐ ` 
റ ഥ ൧ * 07‏ ّ‫ ܫ ܨܘ ܘܐ ¥ % 2 
ܠܐܒܵܫܝ̈ ܒܐ . പി നിക... ൨൧൧൦‏ ܐܒܘܗܝ ܘ 0 
ܡܢܝܝ 1 < ܀ ܐ ܦܠܚ »ܐܝ 1൧൭‏ 
1൧൨൧൧ പി ടാ ഥാ . ച്ഥം‏ 
ഴം.‏ ܗ ܬ : : 16 ܐ 
3 ܝ ൨൧.൦ ൨ഡഠ.‏ : ܘܠܰܡ ܬܐܐ 
ܗܝܬܐ . പമ 15 . 12൧ 2ചാ ഗ്വാ‏ 
ܐ 7 ഥു‏ ܘ ഥമ‏ 7[ ܟ ത‏ ܨ ܨ ള്‌ ടി,‏ 
ܗܳܘܶܐ . ܡܽܘܢ ܝܝܘ ܣ ܗܵܝܹܐ 114൧5‏ . ܘܐ ܢ 1൧:‏ 
ܐܝܝ 9 ܝܚ 2 7 5 <‫ 
ܐܚܪܳܐ ܐ ܐܝܬ ചം].‏ ܪܡܘܢ (394- 0 ` 
ܝܬܐ !1 11൭1 ; (ക.‏ ܡ ܩܳܡ ܡܵܢ ചാ‏ 
ܪܐ 
മഥ 7‏ 


݀ ܚ തു‏ 
ܕܫ ܘܘܰܕ݂ܢܶܗ . ൧1‏ ܡܶܣܒ̈ܝܬܗ : ܕܒܫܠܬ ܐ ഫക‏ 





ܘ ܀ ܗܐ ܫ ܀ ܀ ܙܐ ന,‏ 7[ 
ܡܝܬܐ . ൧൨൪ ൨൧ ജ്‌‏ ܨ ܨ ചി)‏ 


ܘ 
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¦ ܐ ܦ ܠܗܐ ܒ‎ ൩൭൧ : 12൧൧ 


റം 124 ܡܳܐ‎ ൩4൦] ലച 


രണ്ടാം ശുശ്രുഷ ܠ 80 ܕܠܘ‎ 


മകുടങ്ങളെമുടയയന്നോനേ!_മുഠംമുടി ചുടിയരാജേശാ! 

തന്നാത്മത്തെത്താതന്‍തന്‍._തൃക്കൈകളിലേല്‍പ്പിച്ചോനേ! 
നിന്‍തോട്ടത്തില്‍_പണിചെയ്യോ_ 
രീദാസന്നായ_നല്‍കുകനല്ല്യോര്‍മ്മ. 

നിന്‍മഹിമാവിന്‍നാളിവനെെനിന്‍െറ വലത്തായ്‌ 

നിത്തേണമേ 
പ്രതിദാനം പാരം_പണിചെയ്യോക്കോടുമ്പോഠം 

ഈ ദാസന്‍ ഭാസുരമാകും_മണവറയില്‍ നിന്‍ 

രാജ്യത്തില്‍ മോദി_ക്കേണമേ. 


ശുബഹോ.... മെനഓലം,... 


പുനരുത്ഥാനമതില്പായ്‌കില്‍_സഹദേര്‍വധമെന്തിന്നേററു 

പരലോകം നാസ്ധ്ിയതെങ്കില്‍_നല്ലോരെന്തിനുപോരാടി 
പുനരുത്ഥാനം_കളവെങ്കില്‍ 
മശിഹാ മുതരീ_ന്നെഴുന്നേററിട്ടില. 

മുതരേ! നന്ദനനേനോക്കിന്‍_ദൈവത്തിന്‍ ജീവാരാവം 
ജീവന്‍ പൊയ്‌ പ്പോയോര്‍._,കേഴംക്കുമ്പോഠം 
കബറുകാഠം പൊളിയും_സ്വാഗതമവനേകാന്‍ 

അവരെത്തിടുമെന്നാമൂുതില്‍ 

ചൊല്ലിയ വാക്കിന്‍ ശരണം_പരമാത്ഥം നൂനം. 
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ഹക്‌‏ ܬܒ( ܬ ܡܐ ܘܠܠ 1൧൭൨൨‏ ܘܚܝܐܐ വം‏ ܘ 
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]2[ ܒܦܐܐ ܕܫ݀ܡܥܘܢ ܠ ܡܢܝ ܐܐ ܕ ܗܘ ܪܝ ܢܥ ܚ 


ം 


൧൧ ഥ൧ 2 : ൧ ൭ 
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ܝ .ܢ 2 ܢ 7 
ܠܠܒܙܝܙ ܕܫܒܒ ,3 < £ 


റ ഥു 2‏ ܬ 


3 ൨ 
ണ്ടാം ശുശ്രൂഷ ܀ܗܗ 82 ܘܐܘ‎ 
മദറോശെ_ഒമറൊഈദസകുദിശൊ 


എന്‍ മരണത്തിന്‍ നാഠംതന്നില്‍._ പ്രിയരേയെന്‍ പ്രിയ 
രുടെ കൂട്ടത്തില്‍ 
ആസ്ഥയൊടാശ്വാസം നല്‍കാന്‍൯_ആരെത്തിടടമെന്നോ 
ത്തേന്‍ ഞാന്‍ 
കല്പറവാതില്‍വരെയന്യന്മാരെപ്പോല്‍_അവരെന്നെയ 
നുയാനം ച്ചെയ്യും. 
മാത്രകഴിഞ്ഞാല്‍ ദൂരത്തായ്‌ നില്‍ക്കും.സത്യസ്നേഹിത 
നാം നാഥാ! 
നിന്‍കൃപയനുയാനം ചെയ്യട്ടെന്നെ. 


നാഥാ! വിധിലോകങ്ങഠംക്കേകീടാന്‍നീ _ഉജ്വലഭീകര 
സിംഹാസനസം സ്ഥിതനാകുമ്പോഠം 
വന്നേറും തലമുറകരം നിന്‍മുമ്പില്‍_ ചോദ്യങ്ങളെനേരിടു 
വാന്‍ നില്‍ക്കും തലതാക്സ॥ 
ജീവകര സ്റ്റീബായാല്‍ മുദ്രിതരായോരെ_ 
തിരുമെയും രക്തവുമുഠംക്കൊണ്ടോരെ 
അനുയാനം ചെയ്യേണം നിന്‍ വാഗ'ദാനം._ 
നിന്നോടൊത്തുല്പാസത്തോടെ, 
അവര്‍നിന്‍ മണവറയതിലാനന്ദിക്കേണം. 


മുദറോശൊ._ശെമഉന്‍ലംദീനസ്‌ 


ഒഉനനിസെ_ നാഥാ! നിദ്രിതനാം 6000. ന്നേകീടണമേ 
നല്ല്യോമ്മ. 

നിന്‍ മഹിമോദയനാരും തന്നില്‍ നിര്‍ത്ത 

ണമേ വലമായിവനെ 


ܠܘܦܢܐ ܕܟܗܢܐ ܟܟ 83 വി‏ 
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2 ܫ ܢ ܗ ത, ത 0) ഉ‏ ܢ ܗ ܫ തം‏ 0 7 
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ചി ൭ 152 114 യും 12൦൧ ന്ഥ്‌-.൧൭൧൧‏ 
ഥ [7 ഥ മ [7‏ ܫ ܐ ൧ 7 ൧‏ 7 
ܠܠ ܚܘܒܠ ܒܰܓ݁ܪܶܐ ܕܠܟ . ܕܧܦܓܪܐ 1൧൭൦‏ ܗܘ 
4 ܐ ൧ കെ 47 ൧ ഗു ൭ [7 മ‏ 
മതെ ൦ 22൧൭,‏ ܠܝܕ ചി‏ ܘ ܀ 
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൭ ൭ മഥ < 2 0‏ 7 7 ܫ 

ܓ ܐ ܝ ܗ ܢ 2 ത‏ 7 ܫ ܫ 

± _ ©. 5 ൩1-11. ܗܘ̣ܚܝܝ ܗܘ‎ 
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രണ്ടാം ശുശ്രുഷ ܘ 84 ܨ‎ 


ആദത്തേയയുടയോന്‍ ദൈവം_തന്‍മഹിമാവിന്‍ രൂപത്തില്‍ 
സൃഫ്യിച്ചീസൃഷ്യിക്കെല്പാം_രാജാധിപനായ്‌ വാഴിച്ചു 

സുന്ദരമാമീ ലോകത്തില്‍. പാമ്പിനു പൈശുളുന്യം തോന്നി 
ഹവ്വാതന്‍ വാക്കാല്‍ രാജ_വക്കനി തിന്നപ്പേോം വീണു 


കേണീറേന്മാരേദന്‍തന്‍_രാജാവിന്‍ ട്രംശത്തിങ്കല്‍. 


ഭൃതിയാന്നോനേ! കേഴരുത്തവേനിന്‍ ദേഹത്തിന്‍നാശത്തില്‍ 
നി കൈക്കൊണ്ടൊരു തിരുമെയും -രക്തവുമേകീടും ജിവന്‍ 
സുവീശേഷത്തില്‍ ചൊന്നുടയോന്‍_കല്‍പ്പനകരം കാ 
ത്തോരോടായ? 
എന്‍ ഗാത്രം ഭക്ഷിച്ചോനില്‍_രക്തം പാനംചെയ്തോനില്‍ 


ഞാനധിവാസം ചെയ്തീടം_നല്‍കും ഞാനുയിരവനന്ത്യം. 


രാവും പകലുംകത്താവേ1_നിന്നെക്കീത്തിച്ചോനായ”നിന്‍ 
ആഗമനത്തിന്‍നാളിന്നായ”_നോക്കിപ്പാരക്കുംദാസനെനീ 
നാശംനിറയും മരണത്തി൯_നിഴലില്‍ കൈവാിട്ടീടല്ലേ 
അമ്പുടയോനേ ആഭാമ്യ_ക്ദയിരേകുംതാതാ! സ്മൂതിതേ 
നതിയന്‍പേറും നന്ദനനേപാവന റൂഹാ സ്യലോത്രംതേ. 


എം 85 ഴം 1224 1൧൭൨൪ 


7 ൧ 


ര ܚ̈ܠܦܰܝܗܽܘܢ‎ ഷേ ;ܣ‎ പു 
ܐ‎ അ ൧2 ൧ : ൭, ܐ ܘ ܀ ܗ‎ ഥു 
. 12൧45 11-ഥ ൭൭൭ ܕܚܢܐ . ܘܢܬܩܠ ܘܢ‎ 1 
7 > ܫ ܐ‎ 7 രി 0 
` ` :ܐ‎ മയ] നവ. ൭൧൭ ܐܪ ܠܗܘܢ‎ 
ܗ‎ തക ܓ‎ ൧ ച്‌ എ ഥു ܟ ܐ‎ 8 
[പം . ܚܢܐ ܪ ܒ . ܐܫܘ ܐ ܡܢܐ ܓ ܘܠܗܘܢ‎ 
മ, 0൧ ൦൦ 07 ܟ‎ കം ൧ വ 0 
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ܗ 09 ® ܗ ܘܘ‎ യ, 0 
ല്‌ ܢ‎ 


ܢܬ ܨ . ܘܶܦܨܰܒ ̈ ܨ ൩൨൧൪൭‏ ܡ 11502 








ത്ത‏ 29 ܟ ൧ മ‏ ܫ ܟ 
[ഥം പഥ൭ഠ‏ ܬܘܒ ܠܐܥܘܚܡ]ܡܗ ച. ം‏ ܝ ഠി‏ 
7 ܩ ത്തു‏ ܟ : 2 ܫ 
നു‏ ܀ ച‏ ܗܘ ൭൧൭‏ ܒܝ ܝܢ ܗܘ 


പിട ക 11൧ , ܳܐ‎ രചി” രം ചക 


രണ്ടാം ഗൃശ്രൂഷ ഴും 80 ܬܟ‎ 


നിയ്യാതന്മാരാം താത്വ ഭൂരാതാക്കരംക്കായ പ്രാത്ഥിക്കാം 
താതന്‍തന്‍ വാഴ്‌വേറേറാരേ_ശാശ്വതജീവന്‍ കൈക്കൌടം 


എന്നോതും ശബ്ദം കേഴംപ്പാഠന്‍. ഭാഗ്യമവര്‍ക്കണ്ടാകട്ടെ, 


പുണ്ൃയകീിരീടം പ്രാപിച്ച. ധാമ്മികസഹമേന്മാരൊപ്പം 
ഞങ്ങളുമവരും മോദിപ്പാഠന്‌_നാഥാ യോഗ്യത. നല്‍കണമേ. 


മദറോശൊ_ഹോനാവുയറഹൊ 


ഉ൭നീസൊ_ കല്പറീന്നും_മുതരെ ജീവി 
പ്പിപ്പോ൯ ധന്യന്‍. 


ഭീവസുതാ !_ ജീവിപ്പിപ്പോ_നേ!_ മനസാമൃതനായ” 
മുതരെ രക്ഷിച്ചോനേ! സ്ലോത്രം 
കല്പറയാന്നോര്‍_ന ന്നാല്‍ ശുദ്ധ്യാ 

ഭീവന്‍ നേടി പ്രാപിക്കേണം_ തേജോഗേഹം 


മഹിമവെടിഞ്ഞീ._മന്നില്‍വന്‍൩ധ. ദാസ്ൃൃത്തീന്നും 
പ്രതിരൂുപത്തെ വീരന്‍ വീണ്ടാന്‍ 
വരുമുയിരേകാന്‍ വീണ്ടും നാഥന്‍ 


കനിവൊടടനിമ്മി_ ച്ചോന്‍ രക്ഷിച്ചോന്‍_ സ്കൃത്യന്‍വന്ദ്യന്‍: 


താതന്‍ തന്നാ ശിസ്റസ്റാന്നോരേ! _പണ്ടേ സജ്ജം. 
നിത്യജീവന്‍ വന്നാര്‍ജ്ജില്പ്റിന്‍ 
എന്നേവം ചൊന്നീ വൈദികനെ 

.ത്താവീറേലോകംതന്നില്‍_പാര്‍പ്പിക്കട്ടെ. 


ഴം 87 ܟܟܗܢܐ ܕܬܘ‎ 1൧൭൨൭ 


܀ 


7 


ܨ 


രം 7 ൮ ܘ‎ ത ത ഥു മ 7 
ܐ ܐܦܐ .2 ܡ‎ ൬.5 1൧൭ ൦ ൮൧൧൭. 





ܟ 7[ ܝ ഥു 2 ഥു‏ ܀ ܘ ܐ 
ܣ ܩܪ ܐܫܚ ܚܝܢ ܠܝܕ ܡܝܢ ഥേ‏ ܠܡܡ ܥܬ 





ഗു 7 [മി 7‏ & ܘܵ 2 § ܗ 
ചു‏ ܘ 14125 ܚܢܐ 11-൧൭ ക‏ ܀܀ 


1 ܚܢܐ ܒܘܥ ൦] ൦൩൧൭൧ റ്റോ‏ ܀ 
൧ മു 07 07 ൧ : 0‏ ܐ 
൭.1൪‏ ܗܒ ¦ ܡܢ ܕܒܐܥܘܚ ܩ ܐ . 
ܟ . † ` ܫܢ .7 ܗ ܝ ക,‏ 
ܚܐ 01 ܣܬ ܡܪܕ̈ܘܬܐ ܘ 
ܐ ഥമ [7 2 ക്ക ഥു ൧൧ ഥു‏ 
തക 2 0 ൧ അ ൧ ഥു ഥു‏ 07 : 
ܪܝܢ ܠ .ം 1൮ പസ‏ ܘܗܒ കം‏ 
ܝ 7 പേയ. മഥ ൧‏ ܢ ܚ ܓܹܿ ܩ 
ܒܪܝܕ ܚܢܐ ܀ [൧‏ ܝܕܢܧܵܐ എം 14൭൨ ര‏ 
ഥ൧ഥക്ടഥ 7‏ _ ܝ ܗ ܢ 9" = 
)ܒܫ ܐ܆-~ܐܒܕ ܗܘ ܠܢ ܘܕܟ . ܘܠܘܢܐ ܘܒܬܓܘܣܐ 
മ 7 7 2 ൧‏ 7 2 
ܘ 2 ച 2 07 തക ൧‏ 7[ 2 ܟ ܢ 
ܐܢ പഥ‏ ܠܗ 14212 ܕܚܢܐ ܗܬ ܐܣ ܡܝܕ ܐܢܘܢ 
റ റ‏ 7 ܐ .2 ൧ കു 0 2 ച്‌,‏ 
117 ܬ ܢ % മ‏ © 6 ܝܐ 2 7 ഥ‏ ܀ ܘ 
,4 
ഥു 7‏ ܢ )ܪ 
ܐܫܒܐ ܐܢܘܢ വ‏ 
2൨൧‏ | ܕ ܡܨ ܝ ܆ܺ ഭും ൧൨൧൭.‏ 


[7 . ܟ‎ : 
ܠܠ‎ 12൧ പ പപ] ܚ ܨܢ‎ ൩൨ 


ܡ ܝ ܨ ܳܐ 2 ܝܬ 


രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ കം 88 ܟܠܟ‎ 


മദറോശൊ_ഹ ബ്‌ ലന്‍ മോറാന്‍. 


ഈനീസൊ നാഥാ! പുനരുത്ഥാനേ ഞങ്ങഠം 
മുതരേക്കാണേണം നിന്‍രാജ്യത്തില്‍. 


അവസാനം നീ വെളിവാകുമ്പോഠം 
ധന്യാചായ്യുന്മേല്‍ കൃപചെയ്യേണം. 
നിന്‍മണവറയിതല്‍ ജീവാരാവം 
കോംക്കട്ടമചന്മാരെത്തീനിന്‍ ദാസന്‍ 


നിന്നാചായുനു നീയാകട്ടെ 
നല്ലോരാശ്രയവും ഗതിയും കൂട്ടും, 
നരകത്തീന്നും സ രക്ഷിച്ചു” 
ചേത്തീടണമിവനെ ജീവാഗാരേ. 


സ്വരഗ്ഗവിരുന്നില്‍ സുതനാം ദേവാ! 
താതട്രാതാക്കഠം ചേര്‍ന്നീടട്ടെ. 
നിന്‍ നന്മകളാലവരെ പോററി 
നാഥാ! ജീവജലം നല്‍കീടേണം. 


മാര്‍ യാക്കോബിന്‍െറ ബോവുസ്സ്സൊ 


ഈ ആഅചായ്യുന്നാശ്വാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 
സിദ്ധവ്ധാരോടൊപ്പും നിത്യാവാസം തന്നില്‍ 


സാം 1൧൭൭‏ ܘܨܘ 8$ ܘܗ 


7 ܝ [ 7 7 ܓ ܓ . 
ܗ , വ്യാ‏ ܠܡ 12൧‏ . ܘܚܩܧܳܐ ܘܫܦܘܩ 2( 
ܢ ݀3 
ܠ ൭‏ )7 ܣܡ 3 8 7 <> 0 ൧‏ 
1ഠ പ്രത ൨൦൨‏ ܥ ܥܐܥ ܐܘܝ .ܢ ܡܐܕ ചേു.ഥാാ ം‏ ܠܥܠܒܢܙܝ 
; 2 7 07 ܘ ܘ < ܗ 0 ൧‏ 
ܘܐܣܒܢܝܗܝ ܝܢ ܠܗ ഠി]‏ : ܚܝܢܐ . ܘܡܠܝܨܢܢ 1224 
ܛ .ܢ ത‏ 2 ܟ 7 2 - 7 ഉ:‏ 
ܚܘܢ ܘܐܣ ܟܝܕ ܠܗ ܒܝܬ ഒം 1൧൨൧൨൧‏ 0 ܒܕ ܚܢ 
2 7 2 ܫ ܫ ܝ ൧൧൧‏ ܟ ന‏ 
ܗܘܐ ܡܘܬܐ ܘܚܐܐܝܢ ܘܐܝܬ ܠܗ ܬܓܐ ം‏ ܐܫܝܢܘ 
തം മ, ൧ ൭. ൭൭൬‏ ܟ 0 ܀܀ ܗ̈ 
ܕܒܥܢܐ (൧൧.൦‏ ܡܝܬܐ | ܒܕܡܐ :1 
കി‏ ܫ 07 ܫ 7 ത , 0 7 ര‏ 7[ 
൧൭.൧൭‏ ܘܠܧܝܪ ൧.൭. ൧൧൭൦ ൭൭2]‏ 
ܝ 07 7 7[ മ,‏ ܫ ܀ ܀ ܗ ܗ« ܫ 3 
രഥ‏ ܠܠ ܚܘܣܳܝܳܐ ܕܡ̈ܝ̈ܬܐ ܡܝܠ ܝܟ പഥ‏ 
ܕܐܝܬܢܝܟ ܛ 


റെ പിട ക ്ാടാമമ 


ܐܫܡܪܫܬܐ ܘ ܐܠܬ ം‏ 


ܘܡ കു‏ ܐܠܗܐ 129.കഠ‏ & 
ܨܠ ܘܬ| ܕ ܬ .ܬ ܝ ܝܐ ܀ 
: ܐܢܥܝ ܦܪܢܐ ൩൧൭‏ ܐܬܒܪܫ ܡܢ 3 
09 ܬܬܐ ܕ . ܘܗܒܢ ܠܗ ܫܘܒ ܐܢ ܐ 
4 + ܀ ܀ ൧ ചേ ൧‏ 
]3 ܢ ܠܠܠܡܝܢ റ‏ 


ܬ 00 ܥܓ © ന്നാം തശൂുഷ‏ 
ܗ ܀ പാട‏ 


നാഥാ! മുതനാമാചായ്യനു നല്‍ ശരണം നല്‍കി 
കാപ്പേകിക്കൊണ്ടപരാധങ്ങഠം മോചിക്കേണം 
ജിവ പ്പ്രോര്‍തന്‍ ശാലയിലിവനാശ്വാസം നല്‍കിം 
ഏദന്‍ മാര്‍ഗ്ഗം നിന്‍ രാജ്യത്തില്‍ ചേത്തീടേണം. 


പ്രാബല്യയത്താല്‍ മരണം കേമം ഭരണം ച്ചെയ്‌കെ 
യാഗത്താലെ പാപം മോചിക്കപ്പെട്ടെങ്കില്‍ 
സ്ഥാനഭ്രംശം പുണ്ടൊരു മരണം ഹതനായ്‌“* പോകെ 
വാങ്ങിപ്പോയോര്‍ തന്‍ പുണ്യത്തില്‍ തക്കം വേണ്ട. 


ആചായ്യേശാമശിഹാ! കൂദാശകളര്‍പ്പിച്ചോ. 
രീയാച. യുന്നേകുക പുണ്യം നാഥാ! സ്ോത്രം. 


മയന്നാം ശുശ്ര,ഷ 





ദൈവമെ! നീ പരിശുദ്ധനാകുന്നു. ...ഇത്യാദി . 


പട്ട ദരൊാരന്‍ __പ്രാരം ഭപ്രാത്ഥന 


കത്താവേ! ബാഹൃസംഘത്തില്‍ നിന്നു ആന്തരീയ 
സംഘത്തിലേഴ്റ്കു വേര്‍പിരിഞ്ഞിരിക്കുന്ന ഈ പുരോഹി 
തനു പാപമോചനവും, നിന്‍െറ പരിശുദ്ധ പുരോഹിത 
ന്മാരോടൊരുമിച്ചുള്ള ആനന്ദവും നല്‍കി ഇവനെ ആശ്വ 
സിപ്പിച്ചുകൊള്ളണമേ. മോറാന്‍ 336 


കും 12൩2൭ 1൧5൨‏ 91 ܘܗ 


ക: 


ܩܬܩ ܠܝܘܢ ൭.‏ 125 ܬܠܝܬ ܝܐ ൭‏ 
ܘܩ 7 ܟ ܚ ܟ 
ത : 2 ± [0 ള്ള‏ ܬ : 
ܪܝܬ ܘܒܠ ܠܫܐ വി ചു‏ 7 ܩܨܡܝ ‏ ܝܕ 
ܓ ܓ 7 ܦ < ൭. ൭ മര ൧‏ 
ܬܝ 5 < ര ൧൧൨൦൭൭൧൭ പിക പാക]‏ ܡܛܠ 
ܟ !| 7[ അ‏ :ܘ ܘ - ക്‌‏ 7 6 
പി 1ഥ്കചാ ൧... “൧42൧൭.‏ }1 ܪܝ \ 
പം ൧ മ :‏ 
12൦‏ ܝܗܡ 
7 > ܢ ܨ ൧ ൧൬ തക 7 ഥു‏ 
ܘܩܗܘܵܢܝܬ ܐܢܝܕ ܓܒܪܐ ܕܠܝܬ ܠܗ __11 രം‏ 


റ തക 3‏ ܟ റ‏ ܘ ܀ ܐ 
ചു‏ ܘܐܘ ܘܐܬܚܬܣ¿4ܬ ܠ ܠ 


ܢܢ ܘܡܢ , ܓܧܣܒܐ ܪܒܠ ܘܩܪܐ ം‏ )1 ܘ ܚܕ ܕ ܗܒ ܟܢܐ ܝܝ ܒܳܐ ( 
ܗ ܨܒܥ ܟ 2 > ܘ ܥ ܩ : ܓ 
ܪܒܟܐ ܡܝܢ .1-2 (ക‏ _ ܐܨܝ ܟ ܥ ܆- ܢ 
7 .ܢ ഥു‏ 07 07 ܐ 2 7[ ܢ 7 
ܠܠ ܣܒܪ̈ܢ . ൩൪. ൧൭൭ ച]‏ .9255 ܐܝ , _ + 
൧ മഥ മു ഥു ൧7 07‏ 2 2 ܫܢ ܀ ܬَ# 
ܣܝܘܡܵܐ ൧൧൧൧ 110 . ൬.2൨: 1ഠ൦‏ ܠܗ പു]‏ 
തക‏ 7[ ܳܝ ”7 ° & ܨ ൧൧‏ 
ܓ ܐ ܫ 07 
ܝ 0ܡܐܬܒܡ ܬܐ ܥܬ ܐܝܢ ടം‏ 


7 ܓ‎ 0൧ ൧0 ൭ പ. 
ܡܠܢܝ ܬܐ ܝ ܒܬܢ ܐܐ ܩ .ܐ ܕ ܕ .ܢ ܩܝ 2 ܝܚܕ ܦܠ ܕ ܚܝ ܀‎ 


തമ ത‏ ± ܘ = ഇ? ൭‏ ® 2 ܕ 
ܐܐ ഫില‏ ܙܕ ܧ̈ܘܬܐ 1൧൦‏ ܡܢ ച്‌‏ 
ܗَ 7[ ܫ 


0 


ܐ ܨ ൧. ൭‏ ܗ 7 07 .ܗ 
ല്‍ 0)‏ | ܡ ܐܟܝ ഥൂ]‏ ܐܢܝܕ ܘܚܡ ܐ 


മൂന്നാം ശുശ്രൂഷ രം 02 ܠ‎ 


മുക്കി ലിയോന്‍ 


എന്‍ രക്ഷക്കുടയോനാം നാഥാ! ഹാലേ-: 
രാപകല്‍ തിരുമുമ്പില്‍ കേണേന്‍. 


എന്‍ പ്രാത്ഥന തിരുമുമ്പില്‍ പുകേണം. ഹാ“: 
ആസ്ഥയൊടെന്‍ പ്രാത്ഥന കേഷംക്കേണം. 


ദോഷങ്ങളിലെന്നാത്മാവാണ്ടു_ഹാലേ - 
പാതാളതലംപുൂകീ മമജീവന്‍. 


ഞാന്‍ കബറിലിറങ്ങുന്നോരെപ്പോലായി_ഹാ 
ഞാനാശ്രയരഹിതന്നൊത്തോനായി. 


ബാറെക്‌ മോര്‍ _ശുബഹോ,,, 


എക്ക്‌ ബൊ 


അമ്മാംസുതനാം മോശയയടെനിയ്യാണത്തില്‍ മനുജന്‍ തന്‍ 
പ്രാണിസപര്‍ശം കൂടാതെ കത്താവേ! ബഹുമാനത്തോ 
ടവനെയടക്കീ നി കബ റില്‍_അതുപോല്‍നിന്‍ പ്രത്യാശ 
യതില്‍ 
നിദ്രിതനാമീ ദാസനു നീ_ഉളവാക്കണമേ നല്ലോമ്മ 
എല്പാവരുമൊരുപോല്‍ ഞങ്ങഠനിന്നെക്കീത്തിച്ചീടന്നു. 


മാനീസൊ 


പെതഗോമൊ_ തിരുസന്നിധിയില്‍ നിമ്മല൩_ 
പ്യിരുള്ളോനൊരുവന്‍ പോലും. 


ഭര്‍ശകനുരചെയ്യുന്നതുപോല്‍_കത്താവേ! നിന്‍സന്നിധി 
യില്‍ 


മാനവരാര്‍ജ്ജിക്കും പുണ്ൃം-പാത്താല്‍ പാരം നിസ്സാരം 


1൩2 1൧3൨‏ ܟ 93 ܬܟ 





ܢ ܟ ¢$ ܫ ܗ കക?!‏ ܘܘ തക‏ × 
ܠܟܠܗܘܢ 12൮൧൨൭൭൦ ചം] പ്രയാ‏ ܕܚܠ 





ܟ 7 കച്ച്‌‏ 7 ܗ ܡ ܗܝ 
ܠܗܢܘܢ ܘܒܕ ܐܚܘ ܘ 1൧൦ ൨ല്വഠ‏ ܘܢܠ 
ܬܩܠܘ പ്‌‏ ܗ 1 ഠ്യ വാ ഥം‏ 

$ ܫ ൧൭,‏ 
ര 1൧൨൧൨൭‏ = ‫ ܐ . 
“൧൦1൦‏ ܐܝܝ ഠാ ൨൧൧‏ ܡܓܼܲܺܝ̣ܐܝܺܬ 3 
ܢ 7 7 7 ൧ ൧ കു‏ 5 :. ܫ ܀ ܀ .ܣ 
൨൨൧൦‏ ̣ܘܩܦܩܭܘ ܒܢܢܣܐ ܘܬܐ പ്രാ.‏ ܒܛܝ ܡܐ 
7 > 7 ܫ ܢ 2 . ൧‏ ܟ മ,‏ ( 
1൧‏ ܕܢܠܝܕ ചലം‏ ܕܒܐܘ 12കഠ5 ം‏ ܠ 
ܓ ക്ക ക്ക.‏ 
ܝܘ 112 മ‏ ܠܗܘܢ . ܚܠܒ ܗܠܠ ܟܠܒ | 
7 ܚ ܟ ܢ \ ܐ ൧‏ ° ܗ ܓ 
(വി ൨൦൭ പ ഥ്വി‏ ܘܐܫܘܐ (൦൦൭ പകാ‏ 
ܘ ܟ 7 ആഇ‏ < ܀ ܘ ܬ 2 7 7 0 ± ܀ ܀ ܗ 
ܬܐ ൧0‏ .ܫܝܟ 1൧൨4൦‏ ܣ 8 ܣܪ ܝܝܕ ܣܓܝܐܐ ܬ 
ܡܥܒܛܬ| എം‏ 
൧ ? തജ്‌ ൧‏ .0 ܫ ܘ ܗ കു‏ 9 2 
ܗ ܟܩܝܐ ܡܘܬܐ ܘܐܒܝܝ ܠ ܬܗ ]1.42ക.ഥം ം‏ 
? : 27 . 0 
ܗܘܐ 204114 റൂം 1൧൦.‏ ܠܝܠ 3:3( | 

ചി 7 ൭൩ അ ܢ 2 ܕ ܟ‎ 2 

ܘܣ ܡܝܢ ܐܶܫܒܵܘܚܝܰܬ݁ܗܝ 12 ܒܠ 


07 
ܢ > ܐ 


7 ܗ 0 ܓ‎ ന ത ൧ ൧7 
ന്ധ ഠാ ന൧ഠ . ൦൧ ܘܚܘܐ ܢܝܝܬ‎ 


ܘ അ‏ 220 7 ܢ ܗ ൧ മു‏ 
ܕܗ݀ܘܐ ܓܪܢܕܐ ܒܢܕ ܡܠܒܗ . ܕܚܘܢ .ܐ 


നം‏ ܐܢܕܐ ܘܝ ܡܰܶܗܡ . ܘܘ ܥ രച‏ ܟܠ ܘܢ 


മൂന്നാം ശ്രശ്രുഷ കം 94: രം 


നിന്‍ മൊഴിപോല്‍ നിന്‍ നടപടികഠംമാതൃകയാക്കിചെ 
ഗ്ക്കോരും 
നിന്‍ സ്ധ്റീബാെ വഹിച്ചോരായ_ധാമ്മികരായ്‌ജീവി 
ച്ചോരും 
തിരുവേദത്തെ ധ്യാനിച്ചു” ജഡകായ്യും കൈവാിട്ടോരും 
ള്‍ംലവും നാടും വിട്ടവരായ തിരുരക്തത്താല്‍ രക്ഷിതരും 
സ്വവാത്ഥത്തെ സ്വയമേ നീക്കി_നിന്‍പേക്കായ്‌ ജീവി 
ച്ചോരും 
കര്‍.മ്യസ്നേഹം മൂലംനീ_നീതിപ്രിയരെന്നെണ്ണുന്നു 
മാതിനെല്പാംപകരം നാഥാ !_നി൯വിമലജനാശ്വാസമതും 
നിന്‍നിസ്റസ്റീമ കൃപാധനവു ം_നേടാനര്‍ഹത നല്‍കണമേ. 


മാബര്‍ത്തൊ 


ആദാധിനെ വീഴിക്കുകയാല്‍_പാരമഹങ്കാരം പുണ്ടോന്‍ 
മരണമിതാത൯ മകുടത്തിന്‍൯_പതനത്തില്‍വ്യസനിക്കുന്നു. 
കല്‍പ്പനലംഘിച്ചപ്പോഴ_ങ്ങാദാം നിഷ പ്രഭനായ"ത്തിന്ന 
പാമ്പും ഹവ്വായുംമൂലം_ ഹന്തബഹിഷ്‌കൃതനായോനാം 
ണുന്ദരനാമാദാമിനെയോ.ത്തീറേന്മാര്‍ കണ്ണ്ീര്‍തുകി. 
ഡ്വേര്‍ഗ്ഗത്തീന്നു മിറങ്ങിച്ചെ- നനുടയോന്‍ പാതാളം പുകീ_ 
കൃുവനെ സന്ദര്‍ശിച്ചന്‍പാല്‍.കൈക്കുപിടിച്ചെഴു ന്നേല്‍പ്പി 
ച്ചാന്‍ 
കബറുകളീല്‍ സ്ഥിതിച്ചെയ്യോര_ന്നേരത്തട്ടഹസിച്ചേവം 
*ശ്ൂസ്റാപരാക്രമിയായ്‌ ജീവന്‍_.നിയ്യാതക്കേകുന്നോനെ 
സ്മൂതിചെയ്‌ വിന്‍ സ്മൂതിചെയ്തിടവിന്‍_ സ്കൃതിയെപ്പൊഴെ 
മവനര്‍ഹിപ്പു 


സ്കൌമെന്‍കാലോസു'........ 


12൩2 1൧൭൨൭‏ ܹܬ 95 ܬܗ 


7[ 7 ܗܟ ܐ < 7 ܘ ܦ 7 ` _ "0 ܐ 
ܕܒܩܒ̈ܕ̈ܐ ܝܪܝ ܡܟܚܬܢ ോ‏ ܐܚܢ യക. ൦‏ 
9 9 


൧ മം 0 77‏ : ܐ ܢ 2 ܘ ܨ 
൨൦.൧൧.‏ ܫܒ ܥܝܘ ܠ ܝܡܝ ܠܗܘ ܓ ܐܝܐ ܠܡܘ 


ܓ 
7[ ܝ കക തം 7 ഥഥ‏ ܟ« 0 7 ഥു‏ 
ܗܡܥܬܬ ܡܠܥܐ ܟܠܐ ܢܝܕܐ ܘ പുഷ‏ ܕܡ ` 


1൨ 


ܫ 2 _ 
നാഥ‏ ܗܢܘ ܡܘ ܀܀܀ 
ܣܪ ܘܡܝܘܢ ܓܥ 
ܐ ܘ ൭ ഥം.൦൭, രീ,‏ 7[ ܒ ഗു ൧ ൭‏ 
ܠܗܘ ܫ ܗܘܒܐ .122 ܠܗܢܐ ܕܭ ܐܗܐ ܘܬܐ പഠി‏ 
൧‏ 0 ܘ ܘ ܘ ൧ മ‏ 0 ܫ ܘ ܀ ܘ ܘ 7[ ܘ ܀ ܗ 
൧-2‏ ܢܐܐ . ൦൦൩൭‏ ܢܘܡܐ 1൧]‏ ܘܚܢܐ മും‏ 
മ ൧‏ ;ܐ ܟܗ ܓ 0 ܩܒ܀ܒܗܣܒܡ. < 0 ܘ 
ܕܗܢܘܢ 2൨1൧൭] ൧൬൨൧൧൭൨൧ ൨.൧൧...‏ . ܠ ܗܘ 
അ 9 ഹു ക‏ ܕ മ‏ 07 
1___2൦ക്ഠ പം 1൭2൦2‏ ܒܝ | 16 
ക ഥം ഥ 7 7 ക. രീം |" ൧൦൧ ' (9 ൭‏ 
ഥ൧‏ ܠܐܐ . ܠܐܘ ൧൧.൧ 1214 121൭ 9-൧] റക‏ 
൧ ൧2 ൧ 0 [7 2 2 0‏ 
പ്൧൧‏ ܗܘܐ 11കഫകഥ ൭൭]‏ ܹܐ | 
ܫ ܫ ൧0‏ 7 ܀ മി‏ ܵܘ 2 ܦ .ܗ ܐ ഥ ൭൩‏ 
20 ܐ ܐܢ ܒܝܨ ൮.൪‏ ܗܢܐ ܕܒܦܡܡܐ ܠܦܢ 
ܩ 2 2 ܦܩ 0 ܫ ൧ < ൧‏ 7 »ܫ 7 
കം 1൦ 12൩2‏ ܠܘܝ ܀ ൦൬൨൧൧൧൨0൧൭‏ ܠܡ 
ܫܫ 2 17 തത‏ 7 ܩ 
പ്പ. ൧.൧൭‏ ܘܬܡܘܐܝܥ ܘ __൧൫൬൮൧൨ക.1ഠ‏ 


7[ 2 
ܗܘܢ 


ചം‏ ܠܡ 4 ܐܢܩ ܐܐ ܝ 





2 ܐ‎ ൧2൧ ܫ ܢ‎ 2 ;2 മു 
നിയ ൩൧൦൦ ܘܚܘܣ̈݀ܝ ܗܘܝ‎ 


ܣ 


2 ܕ ܝ ܕ ൧ ൧2൧൧ കു‏ . 
ܕܡܬܡܠܝܠܢ ܠܘ̈ܫܢܐ ܕܭܗܢܐ ܗܢܐ ܘܡܒܝ݇ܠܗܘܢ എം‏ 


മൂന്നാം ശുശ്രൂഷ ܠܟ‎ 96 ം 


പ്രമിയോന്‍ ` 


ശ്രീഭണ്ഡാരാധികാരമുള്ള പൌരോഹിത്ൃയത്തിന്‍െറ 


ദൈവിക നല്‍വരക്ങരം നല്‍കുന്നവനും, നീതിമാന്മാരുടെ 
പുനരുത്ഥാനകനും, തന്‍െറ സന്നിധിയില്‍ നിമ്മലമായി 
ഹ. ശ്രുഷിച്ചവരുടെ നവജീവനും യഥാത്ഥ ആല.ബവുഃ* 
സന്തോഷപ്രദവും, നിര്‍വ്യാജവുമായ അച്ചാരവും “ഞാന്‍ 
എവിടെ സ്ഥിതി ചെയുന്നുവൊ അവിടെയായിരിക്കും 
എന്‍െറ ശുശ്രൂഷകനും” എന്നരുളിച്ചെയ്തവനുമായ കത്താ 
വിനു സ്മൃതി. നാഥാ! നിന്‍െറ അടുക്കലേഗ്ണ്ു യാത്രപുറ 
പ്പട്ടിയിക്കന്ന ഈ പുരോഹിതനുവേണ്ടി, ഈ സുഗന്ധധൂ 
പത്തോടുകൂടി ഞങ്ങഠം പ്രാത്ഥിക്കുന്ന: അഹറോനോടും 
ܩܘ‎ നഹേസിനോടും ശമുവേലിനോടും കൂടി ഇവനെ അ 
ണി നിരത്തുമാറാകണമെ. മേലുള്ള അശരീരഗണങ്ങളുടെ 
കൂട നിനക്കു ശുശ്രൂഷനടത്തുവാന്‍ ഇവനെ അര്‍ഹനാക്ക 
ണമേ. ഈ പുരോഹിതനന്‍െറ ശവസ. സ്‌ ക്കാരശുശ്രുഷ ഞ 
തോഠം നിര്‍വ്വഹിക്കുന്ന ഈ സമയത്തും എല്പാപെരുന്നാള 
കിലും“: നീ ഞങ്ങരംക്കും ഇവനും പാപപരിഹാരം 


നല്‍കണമെ. ““: ബ“കുല്‍ഹ൧ന്‍ “: 


രം 07 ܀‎ 11൭൩24 15൪൨൪ 


ܣܦܐ ܀ 

ܐܠܡܐ മേ‏ 12 ܒܔܝܪ̈ܘܬܐ 06 ܡܶܣ̈ܬܝܝܐܢ ܐ 
12൧ പ്ര ഥി ഠ്‌ . (൮൭ (൧൧൧൭൦‏ 1 
ܬܰܚܡܳܐ 1൧്ചാഠ‏ ܘܡܳܳܐܝܰܬ݂ ചം 25] 2:1കോഠ പം‏ 
12-40 ܘܟܽܘܫܶܬܐ . ܗܘ ഠിം‏ .122 
12൨. ൧൧൭൧൮] 1൧൨൯൭‏ ܢ 1 
ܘܝܩ̈/ ടം 120൭൩5. പ൬൧൧ക൭10‏ 12 
1൧2. 14ക്ഥകഥകഠ 129) 12220 1൧൧൧‏ : 12221 
ܕ݁ܺܝ ܬܡܬܘܢ ܝ ܗܢܘܢ ܘܡܶܢ 12__മതധ‏ 
ക‏ ܶܬܡܠܘܢ ܘ ܗ 7 ܒܝ ܒܝܬܐ ܨ ` 
ܓܐ ܝ .1 ൧.2: 12ചഹകാ‏ ܘܠܒ ܡ ܐܽܘܬܐ 
ܘܕܪܐ പയം കഠം‏ ܗܐ _ + 
ܚܝܘܣܬܢܐܝܬ ܘܕ݂ܶܚܩܰܠܬ ܐܢܶܫܰܐܝܺܬ݁ ܡܶܢ ൧൨‏ 
പയം 12൨൧ ചാ 154൨൦ 1222.‏ ° ܐܐܬ ܠ ܗܘ 
ܐ 


ܠܰܠܦܙܳܐ ܡ ܣܝ ܢܬ ܠܗ . ܘܠܽܘܗܕ݂ܳܢܐ ܛܽܘܡܰܬܢܳܳܐ 





൧൧ <= 07 ܘ‎ 7 തക 2 ൧ 
കട ൧൭൭. [൭4 പ്രഥം ܒܗܝ‎ . ൧൨൪. 


കഥ ൬‏ ܬ < ܧܵ ܡ ܟ ¥ ܓܢ ܣܡܝܐ ഇക്‌‏ < ܗ 
ܘܕܬܘܐ ܠܕܘܒܪܐ ܕܝܠܗܘܢ ൧൧൧‏ ܚܣܝܙܐܝܬ 11ഫകഥ‏ 


മൂന്നാം ശുശ്രൂഷ കം 98 ܟ‎ 


സെദറാ 


കൃപയില്‍ മഹാനും അതൃത്തിയില്ലാത്തവനും സകല 
ത്തിലും അനഗ്രഹീതനും ആയ ദൈവമേ! നീ മാത്രം കാ 
രുണ്യവാനും കൃപാലുവുയ., യഥാതഥമായ! കൃപയും സത്യ 
വുമുള്ളവനുമാകുന്നു. ദൈവികദാന ങ്ങളുടെ ബഹുലതയാ 
ല്‍ നീ ഞങ്ങളുടെ മനുഷ്യവര്‍ഗ്ഗത്തെ ഐശ്വയ്യപ്പെടത്തുക 
യം, നിന്നെശുശ്രൂഷിച്ച്‌ പൌരോഹിത്യസേവന.. നടത്തി 
നിന്‍െറ നര്‌.വരങ്ങഠം കൊണ്ടു ' നിറയത്തക്കവണ്ണും പുണ്യ 
വാന്മാരായ പ്രധാനാചായ്ുന്മാരുടെയും നിര്‍മ്മല പുരോ 
ഹിതന്മാരുടെയും വെടിപ്പുള്ള ശെമ്മാശ്ശുന്മാരുടെയും അണി 
ഓളാല്‍ അതിനെ ബഹുമാനിച്ചു” ശ്രേഷ്ടതപ്പെടുത്തുകയും 
ചെയ്തു. ഇവരെ നിന്റ മഹിചയേറിയ സ്വര്‍ഗ്ഗീയ ശ്രീ 
ഭണ്ഡാരത്തിന്‍െറ വിചാരകന്മാരായി നിയമിച്ചുകൊണ്ട്‌ 
ന ന്‍െറ കൂദാശകളടെ നിരവ്വഹണം അവരെ വിശ്വസ്ഥ 
തയോടെ ഭരമേല്‍പ്പിക്കയും ചെയ്തു. മനുഷ്യസ്നേഹത്തോ 
കൂടി ഞെരുക്കങ്ങളുടേയും പീഡകളടേയും കാഠിനൃതയി 
ല്‍നിന്നു” കരുണയോടെ സ്നേഹപൂര്‍വ്വം മരണം വഴി അ 
ഭ്വരെ ന" നീന്‍െറ അടുക്കലേയ്ക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോവുകയ്യം 
ചെയുന്നു. മനുഷ്യനെ നീ മണ്ണുകൊണ്ടു സൃഷ്യിച്ചതിനാ 
ല്‍ മണ്ണിലേക്കു തന്നെ നീ അവനെ തിരികെച്ചേര്‍ക്കുന്നു. 
അവരുടെ നടപടികഠാംക്കു അനുയോജ്യമായ അനുസ്‌മര 
ണയും നീ നിര്‍വ്വഹിക്കുന്നു. ഞാന്‍ സ്ഥിതിചെയ്യുന്നിട 


ഏം 99 ܕܡܐ ܘܟ‎ 1൧൭൧൨: 


: 7 ܫ ܒ ܢ ܐ 07 46 ന‏ ܓ 
ܢ , ܚܝܢܢ ܐܢܘܢ ܠ രി ക]‏ 
× ܘ ൭0 17 ഥ ത ൧2൧ ൭‏ 7[ 8 ܗ ܢ 2 
ܦܓܢܝܕܐ ചാ 1൧൧ഠ൭ഠ‏ ܕ ൧൧‏ 12221 8( ܐ ¦ 
ത 0‏ 2 5 ܫ 
൧]‏ ܬܡܳܢ ൧ . കഥക പമ] [9൩‏ 22( 
ܫ ഇ‏ )07 ܦ 2; 2 ܘ ܗ 2 ഥു ൧ ഥു‏ ܫ 2 
ܡܧܫܝܣܝܢܥܢ ܘܡܐܝܕ പ്രചാ‏ ܚܠܦ 12൩2‏ ܕܢܠܢ ܝܕ 
ܘ ൧.൭.‏ ܘ ܐ ܢ 2 ൧‏ ܩ ൧‏ 2 
ܡܨܰܪܝ݁ܥܳܐ ഥാ‏ . ܗܘ ܕܒܕܘܒܪܐ 1__ചമാ‏ 
ܟ പി‏ ܗ ܤ © ܐܐ ܫ ക്ക‏ 
ܬܢܘܝ മു പ്ഥഠ‏ 140 ܫ ܐܢܝ 1൧൭൭ പഠ‏ 
̈ܝ ܢ ܫ .× ܪ .2 
പ്പ്‌ 1 ഹം 127‏ 6 ܝ ܠܐ( ം ൨൧൧‏ 
ܘ ൧൧ ൦൦7 5 റി 2 ൧ ® ക‏ ܩ ന‏ 
ܗܘ ܟܐ ܢܘܝ ܠܝܕ പൃഫകിഠ‏ ܠܠ ചിട 1൧൧൧:‏ 
ܘ 07 ഥു ൧൧൧‏ ܨ ` ܣ . 7 2 7[ 
ܗܘ ഥു‏ 5 ܡܢܢܬܐܼ ടു‏ 156ܕܢܝܢ ܐܝܢ ܝܕ 
$ ܓ ܗ ܀ ܀ ܘ 2 ത‏ 07 2 ܶܪ 0“ 7 2 
ܝܛ 1316 പാടിഠ 9-൧: ൨൭൧‏ ܨ ܘܐ ܕܢܦܫܗ 
ܡ 2 : ൧ മ, ൧ [മി‏ 2 
12൧൭൨൭ ൭൭൧ 15൧൧൧൦ 12൧൨൧൦ പ്രാ‏ 
ܘ ܘ 7 ܘܠ 07 ܝ ക്‌ ഥു‏ 7 ܗ .‫ 2 ഥു‏ 
ܕܢܰܦ̈ܫܳܬܐ ܕܡܵܗܝܡܢܶܐ ܗ݀ܘܐ . ܗܽܘ ܕ ܒܬܫܒܝܝ ܚܬܐ 
ܫ ഥ‏ ܫ 22 : ܨܣ .ܦ ܡ ܢ ܦ 7[ ܫ 7 ത മ‏ 
ܘܒܶܐܡ̈ܝ̈ܫ/ܬܐ ܕܢܠܝܙ ܡܝܐܐܝܬ ܢܢܝ ܘܒܨܲܘܡܙܒܩܐ 
രെ! ഥം ംം7 9: 7 0‏ 7[ ܝ 
ܚܪ :ܐ ൧0൩‏ ܢܢܝ ܘ5ܐܗܘܠܐܵܐ 1൨൭൧.‏ ܘܒܬ ܐܗ̈ܟܐ 
ന! ക കടം‏ ?6 ܫ ത” രക‏ ;10 
ܘܩܽܘ̈ܡܳܐ ܘܝܠ ܪܨܢ ܠܥܢܢܐ ܕܝܠܗ ܠܶܝ ൦‏ 
ܫ ܨܘ ܀ # ¥ മ‏ ܐ ܀ ܫ 2 »> ܘ 
ܘܒܐܝ .ܙܘ ܗܝ ܆ ܝܬܐ ܠܠ ܕܝܠܝܕ പ്‌‏ | 


കക ന: 2 ܐ ܘ )!| ܩ‎ ഇ ന 9 


മൂന്നാം ശുശ്രുഷ ܠ 100 ܘܠܘ‎ 
ത്ത” എനെറ പരിചാരകനും സ്ഥിതി ചെയുമെന്നു” അരു 
ളിചെയ്തുകൊണ്ടു്‌, അവര്‍ നിന ഒ ജീവനുള്ളവരാകുന്നു 
എന്നു”, രക്ഷാകരമായ നിന്‍െറ വന്ദ്യസുവിശേഷം വഴി 
നി അറിയിക്കുകയും ചെയ്തിട്ടണ്ടല്പൊ. ആകയാല്‍ നിന്‍െറ 
കരതൃത്വത്തെ പ്രീതിപ്പെടുത്തിയ ഈ നിന്‍െറ പുരോഹിത 
നുവേണ്ടി ഞങ്ങാരം നിന്നോടപേക്ഷിക്കുന്നു. ദൈവമേ! 
ഇവന്‍ പൌരോഹിത്യപ്രവത്തനങ്ങളില്‍ ഏകാഗ്രതയോ 
ടെ എര്‍പ്പെട്ടശേഫം, ഇവിടെയുള്ള സഭയില്‍നിന്നു” പി 
രിഞ്ഞു 7, തെററുകളടെ സമുദ്രമായ ഈ ലോകത്തില്‍നിന്നു 
വിട്ടുമാറി, ന ന്‍െറ അടുക്കല്‍ വന്നുചേര്‍ന്നിരിക്കുന്നു. ഇ 
വന്‍ നിന്നെഉഠംക്കൊള്ളകയും നിന്‍െറ കൂദാശകളുടെ രഹ 
സ്ൃങ്ങളില്‍ അധികാരപ്പെടകയും നിന്‍െറ പൌരോഹി 
ത്ൃപ്രാകാര അളില്‍ പ്രവത്തിക്കയം, രാജകീയ പള്ളിയറ 
കളില്‍ എന്നപോലെ അവയില്‍ വസിക്കയും, തിരുസ 
ന്നിധിയില്‍ വണങ്ങിക്കൊണ്ടു” വിശ്വാസികളടെ ആത്മാ 


ക്കളുടെ രക്ഷഗ്തൂവേണ്ടി പ്രാത്ഥിക്കയും അപേക്ഷിക്കയും 
ചെയ്തുവല്ലൊ. ഇവന്‍ നിന്‍െറ സ്നോത്രങ്ങളില്‍ സദാ ജാ 
ഗരൂകനായി മധുരസ്തൃതികളാര നിന്‍െറ ദൈഡത്വത്തെ 
2 നിമ്മല സ്തൂതികളിലും ജാഗരണത്തിലും 


എല്ലാസമയവും ഫഎര്‍പ്പെട്ടകൊണ്ടു്‌” തന്റ ആയുസ്സിനെ 


ܠܘܒܢܐ ܕܒܐܗܢܐ വി‏ 101 ܐܘ 


ܤܣ 0 ൧൧‏ . 9 ܫ ܫܐ ൭ ൭6 ൧ ൧ മ,‏ 
ܢܫܝ പഠ‏ ܘܐܘܚܟܪܗܛܢܐ ܘܫܘܒܘܬܐ ܕܚܘܒܐܼ 
ܐ| ܘ ܗܘ ܐܣ ܗ ? ܀ ܡܡ ൧2‏ ܢ 0 ± 7 ܝ 
1൩.‏ . ܗܘ പരം ൦൨൭൭൭൭‏ 3 9« + 
ആ ൧൭൭. # തിക 9‏ ± 2 ܟ ܫ 0 ഥു‏ 2 2 
7 7 ܢ ܢܠ 2 13 ܗ 7 7 ܫ 
൧൬൦൨൧5 ഷാംഥഠ ൧൧1൨൭൬൩൧ ൧൨൧1൭ ചിക‏ 
` 7 ܫ 0 < ܟܗ ܐ ര്‌; തു‏ ܢ 3 
3300 4.15 ܘ ܘܬܬܘܐ ܝ ചിക പ. 11ചപ.൧‏ 
ܩ ܗ 7 ܘ ܗ ഥഥ മ‏ ܫ ത‏ ܘ 0 > ഗു ക,‏ 
[൨൧.൭‏ ܘܙܕܒܝ 122 ܕܢܠ ܐܗ ൨25 11ഫച‏ ܫܠ 


.1 5 .ܗ + ܗ : ടം‏ 
ܘܣܒ ܠܒܢ [ܶܡܝ̈ܐܐܝܺܬ : ݁ܟ പഥ‏ ܐܢܬ ܠ 12 





114 ܘܡܶܬ݁ܬܘܢܳܢܳܐ 29 ܡܰܦܶܩ ܬ ܢ ഠം‏ ܚ̈ܝܢ ̄ܐ 
ܗ 0 ܝ ܡܝܰܐ ܐܶܫܽܘܐ 1൧൧൧൭൧൪൦‏ 
൧‏ ܘܠܛ ܝܬܐ ച പ്രച‏ .]1 
പ്രക ചാം വിടി,‏ ܬܡ ܪܡ ܪܡܐ _ + 
6 ܝܩܳܥܵܐܝܺܬ ܡܗܿܠܠܝܢ . "12 പ്രി‏ 
ܘܡܰܘܬܐ "ܐ ܡܰܡ̈ܠܝ . 145915 1൨൧൧ 14൭‏ . 
ܒ ܬܶܐ മഠം ലിന‏ ܝܬ 12ചുഥഥം കഥ‏ 
1൧൧൧൭൦ . ക‏ ܗܘ ܝܒܗ ܘܵܐ ܡܶܬܓܠܺܝܰܒ݁ܘ/ܝ ܝ 
ܘܡ݁ܶܗ ܝܦܚ വമ‏ ܕܒܶܐܢܘܬܐ ܠܒܰܥ ܒܣܿܢ 
വം 1൧12 12222‏ ܕܚܶܝܠܬܐ ܡܰܪܳܢܳܐ ܘܳܩܺܕ݁ܡܳܝ ܝܢ 


മൂന്നാം ശുശ്രുഷ ഭം 102 കം 
അവസാന പ്പ്പിക്കയും ൦ ചയ്കിരിക്കുന്നു. നിന്‍െറ വിവേ 
കതയൃകൂള ആടുകഠംക്കു ഇവന്‍ വഴിയായി പൂത്രസ്വീകാര 
ത്തിന്‍െറ നല്‍വധവും വീണ്ടം ജനനത്തിന്‍െറ ܘܠܘ ܗܘ‎ 
വിശുദ്ധ കുര്‍ബാനയുടെ വിഭജ വും കടങ്ങളുടേയും പാപ 
ളടേയും മോചനവും നീ നല്‍കുകയുംചെയ്തുവല്ലൊ. ഇവ 
നുവേണ്ടി ഞങ്ങഠം, അതായതു നിന്‍െറ കൂദാശാനുഷ്യാനക 
രായി അവശേഷിക്കന്ന സഹോദരന്മാര്‍, നിന്നോടപേ 
ഷിക്കന്നു. കത്താവേ! പൌരേ:ഹിത്രയേചിതമായി ഇ 
വനെ സ്വീകരിച്ചു” യോഗ്യമായ നിലയില്‍ ഇവനെ വാ 
ത്സല്പ്പിക്കുമാറാകണമേ. നിന്‍െറ ദാസരും ബലഹീനരുമായ 
ഴതങ്ങളെ ഇവനന്‍െറ സ്‌മരണ എഏഎല്പാനേരത്തും സമയത്തും സ 
ഭാനിര്‍വൃവഹിക്കുവാ൯ യോഗ്യരാക്കണമേ. ഈ താതിക്കാലി 
ജിവിതത്തില്‍ നിന്നുള്ള പുറപ്പാടിനു മുന്‍പു” യഥാത്ഥ 
അനുതാപികളം പശ്ചാത്താപമുള്ളവരുമായി ഞങ്ങളെ ആ 
൧ഴിത്തീക്കണ മേ. നിന്‍െറ കൂദാശാനുഷ്യാനകര്‍ സ്മൂതിപര 
ദി ܘ ܗܛ :}ܘ‎ അഭ.ഗമായി നിനക്കു ഹാലേലുയ്യാപാട 
യ്യും ചെയ്യുന്ന ആ സ്ഥലത്തു”, ദുഃബങ്ങരം ഇല്ലാത്തതും മ 
രണം വാഴ്ച, നടത്താത്തതുമായ ആ പ്രകാശപൂ൪ണ്ണമായ സ 
ന്തോഷസ്ഥലത്തു”, സന്തോഷാനന്ദകരമായ നിന്‍െറ സ്കൂ 
തിപാടകരുടെ ആ വാസസ്ഥലത്തു”, നിന്‍െറ പ്രത്യക്ഷ 


ത വെളിപ്പെടുകയും സകല ജഡങ്ങരംക്കും നീതിപരമായ 


12൭൩2 12൨:‏ ܩ 103 ܝ 


ܝ ܨ ܟ . ¥ % ܢ 9% ܙ ܀ ܀ ഛി. തക‏ 7 ܐ 
ܩܝܡܝܢ മ്മ‏ ܝܠܝܢܝ̄ - ܢܬܐ ܘܡܬܒܪܐܝ ܝ | 

നി ൦07 ¥‏ 07 ܟ 7 ഥ്‌ ൧? ൧‏ 
ܕܢ ܠܬܐ ܠܦܧ̄ܪܕܫ ܒܝܬ ܓܒܐ ܠܢܒܐ ܒܡ 
൭൭2 €‏ ܘ ܘ ܢ 2 ഇ " 5 ± 07 ത‏ ܟ ܘ ܘ 
1൧൦]‏ ܠܢ ܐ( ܡܬܢܙܠܝܢ ܘܠܐ ܬܝ ܪܐ 128 ܐ 
റ മ‏ ܨ 07 മ,‏ 7 ܀܀ ܗ . ൧ 7 ലി‏ 
12൧൦൧ 11646 ൧൧൭൧൧൧‏ ܣ̈ ܐܝܗ ܘܡܬܫܕܚܐ 
തകള്‍ _. = | അ‏ 


കയ, ൧‏ .ܘ തക‏ ܝ ܫ 0 ൧‏ ܩ 
1൨2.‏ ܒܝ̈ܙܘܬܝܗ . ܡܬ̈ܝܬܐ̈ܫܝܐܢ ܠܝܕ 01 ܚ ܡ« 





ത്ത മ, റ ܫ‎ ച്‌ ഥു 
ܝ‎ 3 ക ܠܫܐ ܘܣܢܘܕܐ‎ ൦൨൧൧൭൧ ܐܢܫܐ ܕܢ‎ 





.ܢ 07 .7424 ൭ ? ത എ ൧‏ + 0 ܝ 
1202൧൭‏ ܘܐ ܐܢܝܕ ൧‏ ܚܢ ܗ 115 ൨.൭‏ 
ܩ ܝ 2 2 ള്‌,‏ )ܗ ܐܝܬ തക 7“ ൭‏ 
10 ,15 ܡܝܢ 12:2൮ 120 കഥാ‏ ܗ | 
൭5 7‏ 7 7 ܫ ܢ വി മഥ ക ത‏ 5 
ܠܺܥܚܝܒܝܒܚܝܢ 1.20 ܡܢ 1൧൧൧5‏ ܟܐ ܐܢܝܢ . ]1ഠ‏ 

ܟ ܓ 11[ പം ഥു‏ < ܫ ൧‏ 
൧‏ ܗ 7 ത്ഥ 07 [7 ച ള്‍,‏ `< © 
ܘ1 ܡ ܒܢܢܬܐ ܟܠܘܡܐܝܬ ൧. ൩൭൧ ചം‏ 
ܡ കന‏ 9 7 ܩ ഥു ഥു 20,ഥ൧, ൭‏ 
ܘܒܝܨ 59:11 9.൧] 1൧൭൧. 11൭0 ൧൦൧‏ ܠܝܕ . 6[ 
കു‏ ܝ 77 ഇ‏ 7 7 ܗ 2 ൧‏ 
ܫܠ വിം. ൧ 11൧‏ ܐܐܬ ൨൨൨൭ ചും‏ 11 
ܢ ܝ ܐ ܘ ܘ ܨ ത യി‏ 7 ܀܀ ± 2 ܀ ܀ 
ܢܠ ܙܶܢܶܐ ܠܒܘܢ : ഥു:‏ ܝܼܬܝܦܘ̈ܕܵܐ ܐܠܗܵܢܐ കചച‏ 
ܘ ܘ ܫ ܟ റ ി 7 : ൬ പംച‏ 2 
ܘܚܝ 6 ܢܠܝܐ 2 ܘܬܩ ܠ . ܘܐ ܐܬܬܢ ܝܢ 
܀ ܆ ܗ ܨ ;ܗ തം ത്ര‏ ^ ܀ ܀ മി‏ ...< 
12൧൪൭.‏ ܕܝܠܗ ൧൨൧ 1൧൧൧5൧‏ ܬܐܐ :ܕܠܝ 124൧‏ 


൭൦.25 ܘܐܡܚܐܵܚܬ ܘܚܡ‎ : വിധ 


മൂന്നാം ശുശ്രുഷ ܬܟ 104 ܕ‎ 


പ്രതിഫലം മിന്നല്‍പോലെ ലഭിക്കയയം നിന്‍െറ ഭീകരമാ 
യ സിംഹാസനം തയ്യാറാക്കപ്പെടുകയും, സ്റ്റ്കളില്‍നിന്നു 
ജനിച്ച സകലരും തിരുമുമ്പാകെ നിലകൊള്ളകയും ഇരുഭാ 
ഗങ്ങളേയം- വേര്‍തിരിക്കുവാന്‍ അഗ്ഗിക്കടല്‍ അലറുകയ്യം 
നീതിമാന്മാക്കായി കിരീടങഞ്ങരം സിമ്മിക്ക പ്പുടുകയും, @ 
ഷ്ന്മാക്കു ദുരിതം നല്‍കപ്പെടുകയും, രാജ്യം അതിനെറസ 
ന്താനങ്ങളാല്‍ സന്തോഷിക്കയും, നരകം അതിന്‍െറ അവ 
കാശികളാത്‌ ആഹ്‌ളാദിക്കയം ചെയ്യുന്ന ആ സമയത്തു 
നിന്നോടുകൂടിയയള്ള അനന്ദത്തിനും നിന്‍െറ ഭക്തന്മാക്കു 
വാഗ ദാനം ച്ചെയ്യപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന നന്മകഠക്കും ഇവനെ 
അര്‍ഹനാക്കിത്തീക്കണമെ. മനുഷ്യ സ്നേഹമുള്ളവനേ! നി 
ന്നോട്ട ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു, നിന്‍െറ ആരാധകനും 
കുദാശാനുഷ്യാനകനുമായ ഈ ദാസനെ, നിന്‍െറ 2ണവറ 
ധിലെ യോഗ്ൃതയേറിയ ആഘോഷത്തില്‍നിന്നു” പുറം 
തള്ളരുതേ. നിന്‍െറ വിശുദ്ധന്മാരില്‍നിന്ന്‌ ഇവന്‍ നി 
രോധിക്കപ്പെടുകയൊ, നിന്‍െറ വത്സലന്മാക്കു അന്നാ 
യി ഭവിക്കുകയൊ, നിന്‍െറ മുഖപ്രസന്നതയില്‍നിന്നു ത 
ഉടപ്പെടുകയൊ ചെയ്ുവാനിടയാകരുതേ. കത്താവേ! ഇ 
വന്‍െറ വായെ അഗ്നിക്കടിഞ്ഞാണിനാല്‍ ബന്ധിക്കരു 
ഒത. തന്റ ശബ്ദത്താല്‍ നിന്നെ സ്തൃതിക്കയും , നാവുകൊ 
ണ്ട നിന്നെ ܘ ܗܛ ܗܐ ܘ‎ , മുടക്കംകൂടാതെ നിനക്കു കീത്ത 


നം പാടുകയും ചെയ്ത ഇവന്‍ സങ്കടത്തോടെ നിലവിളി 
ഒവാന്‍ ഇടയാകരുതേ. ദീര്‍ഘ ദര്‍ശിമാരുടേയും ശ്ലീഹ 
ന്മാരുടേയം സവിശേഷകന്മാരുടേയും ദൈവിക കിന്നര 
ശബ്ദഞ്മരം ശ്രദ്ധിച്ചുകേട്ടകൊണ്ടിരുന്ന ഇവന്‍, പോകുവീ 
®( ഞാന്‍ നിങ്ങളെ അറിയയകയില്പല എന്ന കഠിനശബ്ദം 
കോക്കുവാനിടയാകരുതേ. കത്താവേ! നിന്നെ സഴ്ടാ 


ܠܘܦܢܐ ܕܒܟܗܢܐ ഴം‏ 90 ܙܐ 


܀ 


ܓ 


ܘܗ ܝ݇ܡܐ̈ܘܬܐ ܕܒܕ പിക”‏ . ܘܒܐܗܘܢܝܢ 12 ܐܢܝܟ 
ܕܒܺܐܝܩܰܪܡܳܐ നിക ഥി:‏ . 6[ܐ ൨൧2‏ ܒܰܘ̈ܝ̈ܬܶܐ 
141 ܠܗ | കഥ ടം‏ 
൧ 1ഫ.72ല5 12൭൧ 119. ചക ചി‏ 
11൪‏ ܝܠܗ 125്കഥി‏ ܩܶܨܝ̈ܫܬܐ പാപം‏ 


[7 ഥി ܢ‎ < 


2 ܟ ܦ ܓ ܘ 27 ܟ‎ റ 
ܠܗ ܢܘ ܗܘܐ ܕܫ ܘܡܐ‎ ച്ചി ܐ‎ . ച ക 
ܟ 0 ܐ‎ രെ ൮. ‫ܹ ܀ ܀‎ 07 8 
തക യാ . 12252.) ܘܶܫ̈ܢܝܗܝ.̱ ܣܵܐܘܘܢܶܐ‎ . വം 
2 0 ܒ ܘ 7 ܟ ܵܘ‎ ൧ 7 ܆ ܐ‎ 3 ഇ 2 ܐ‎ 
ܕܦܐ̈ܕܗܣܝܐܝܬ ܘܕܐ ܒܡܬܬܐ ܓܠܠ ܠܝ‎ 
ܫ ̄ܐ ܫ ܘ ܢ ܟܒ‎ 0 7 റ ܗ‎ 
ത്ത 7 ܘܬ ܘ‎ തം ക്ക 7 2 
ܘܐ ܐܟ݂ܵܐܢܶܐ‎ 1:1 വാം ܠܡܶܐܝܥܳܐ‎ 1൨൧! ܡܝܐ ܟ݁ܽܠܶܗ‎ 
൭ 1 . ܫ‎ , ര, ܐ‎ തു 
12൧൦൭൭] ܗܢ‎ [൧ു-42ഠ . 1൧൧൧൧൭. പപ്രര്ഥ്‌ 
ܟ 0 7 ܟ‎ ക 9 2 ܕ‎ 
+ _ ` ܝ ܘ̈ܠܬ ܪܠ(‎ ൩൧൧൧7 ܕܰܠܰܠܰܠ‎ 
"പ്‌ ക 7 2: ക ൭൫.) ൧ ܨ‎ ക ംംയ, ܟ‎ 0 
ܒܘܕܫܐ ܕܝܠܝܕ ܡܧܣܘܢܐܐ ܘ[ܐ ܡܬ)̈ܝ ܝܥܐ ܳ ̱ܐ‎ പഥം 
7.” ന @ | 23 ܩ ܟ‎ ൧ ܕ‎ 
ܘܗܘ ܢ ܝ ܗܢ ܘܢܝܒܝܝ.‎ ഗ്രം ܘܬܡܢ‎ . ൧൭൩൧൨൧. 
എ 0 07 ܀ ܀ ܣ ܤܡ ܗ .ܬ‎ ® 
ട്‌ -ഥ്ഖാ . ܘܡܶܫܡܠܝܐ‎ ച, 122 
ܟ‫‎ , റ മം 
: ܫܘܒܝܢܐ ܘܬܘܕܢܬܐ ܘܠܐܒܘܟ ܘܠ ܪܘܚܝܕ ܩܝܨܢܥ̄ܐܼ‎ 


ܗܬܐ ܝ 


മൂന്നാം ശുശ്രൂഷ ܗ 0 ܘܨܘ‎ 


ആന്തരീകുമായി ദര്‍ശിക്കയും നിന്നിലുള്ള വിശ്വാസമാകു 
ന്നപ്രകാശത്തെ സൂക്ഷിച്ചുകാണുകയും രാവും പകലും ഉണ 
രവ്വോടെ അതില്‍ ജാഗരണം ചെയ്യുകയുംചെയ്ത ഇവന്‍െറ 
കണ്ണുകളെ കരച്ചിലും പല്ലുകടിയുംമൂലം അന്ധക രപ്പെടു 
ത്തരുതേ. നിന്‍െറ വിശുദ്ധ ശരീരരക്തങ്ങളെ ശൃശ്രൂുഷി 
ച്ചു” ആഘോഷിച്ച കൈകളെ കഠിനബന്ധനങ്ങളാരു ബ 
ന്ധിക്കരുതേ. നിന്‍െറ മദബഹായുടെ വിശുദ്ധമായ പ 
ടികളില്‍ ചവിട്ടിയതായ കാലുകളെ ഉഗ്രമായ ആലാത്തു 
കളാല്‍ ബന്ധിക്കരുതേ. പിന്നെയൊ നിന്‍െറ മുഖപ്ര 
കാശം ഇവന്നായി ഉദിപ്പിക്കയം ഭ.ഗ്ൃകരമായ ഭവനങ്ങ 
ഭില്‍ ഇപനെ വസ്ിപ്പിക്കയും ചെയ്യണമേ. പരിശുദ്ധമാ 
യ നിന്‍െറ വിളിയാല്‍ ഇവനെ വിശ്വാസപൂര്‍വ്വം ഭരമേ 
ല്‍പ്പ്ിച്ച താലത്തുകഠം ലജ്ജകൂടാതെ ധൈയ്യുസമേതം 1 
ന്നെ ഏല്‍പ്പ്റിക്കുവാന്‍ ഇവനു ഇടയാക്കണമേ. കത്താവേ! 
ഞങ്ങളേയും ഇവനേയ്യം നിമ്മലപുരോഹിതന്മാരും സത്യ 
വിശ്വാസികളായ കൂദാശാനുഷ്യാനകരുമായിത്തീരുവാന്‍ 
യോഗ്യരാക്കണമേ. മേലുള്ള ഈര്‍മശ്ലേമിലെ സഭയില്‍ ഇവ 
നെ ക്രമീകരിക്കണമേ., സുസ്ഥിരവും അഴിവില്ലാത്തതു 
മായ നിന്‍െറ മഹാവിശുദ്ധ സ്ഥചത്തേഗ്ക്കുള്ള ഭാഗ്യകരമാ 
യ പ്രവേശനത്തിനു ഇവനെ യോഗ്യനാക്കണമേ. അവി 
ടെ ഞങ്ങളും ഇവനും നിനക്കു പൂരണ്ണവും ശ്രേഷ്ഠവുമായ പൌ 
രോഹിത്ൃയസേവനം അനഹ്യിക്കുമാറാകണമേ. ഞങഞ്ങംം 
നിനക്കും നിന്‍െറ പിതാവിനും പരിശുദ്ധ റൂഹായ്ക്കും സ്ത 


തിയ്യം സ്നോത്രവും കരേററുന്നു. ഹോശോ 


അടതത. ജം. ര... ܥܡܒ‎ പ ടിക ടത ܢ ܡܫܐ‎ : 


4 107 കം വസം 1൧൭൨൭ 


ܘܐ ܕ ܗܛ ܚ̱ܠܝ ܢ ܬܪܥܢܠܗ ܕ ܬܬܚܢܕ ܬܟ 
2 7 ܟ ܚ : ܝ 0 
ܠܒ ൨൭‏ ܕܒܳܗܢܘܬܐ : ܗܘܢ മ്മ്‌‏ ܒ 
ഥു ഥു തു. ൦൭. 2 2 7 7‏ : ± 
2ഠു-ഫ‏ . ܘܠܒܝܕܙܘܫ ൧൭൭൨൧‏ ܠܐ ܠ .ܗܘܐ ܀ ܕܢܣܝܡ 
39( ܫܗ 020 ഥു‏ ܢ ൧‏ 2 ܕܘ ഉ ഥ‏ ܩ 
1൧൧൧‏ ܘܫܝ ܨܳܡܳܐ ܓܒܢܐ പ്‌.‏ 
ܢ 0 ܫ : »ܫ 7 
ܒܨܰܘܡܳܐ ܘܠܝ 12.൭ ഫു‏ ܗܘܐ : 56 ܠܐ 
ല്‍ ൧൧ 7൯ ൧ ന‏ >< 
1൧൮൧൧] 1൧ പ്ര ഥാ‏ ܛ 1 ܪܢ ܥܠ 
൧‏ ܔܝ 2 ൧ ത മ മ‏ © ܟ തഅ‏ ܐ അഥ‏ 
൨൭൧൧. 12൮൩‏ ܢܬܐ ܕܥܠܢܥܢܐ . ܘܠܫ | 
ܘ ܘ 7 അച‏ @ 07 ܦ 0 7 ܀܀ ൭൧‏ ܀ ܀ ൬൩ ത‏ 
൦൧൨൧‏ ܕܚܢܥܢܐ . 24 1൭0.‏ ܟ ܪܬܩܪܬܐ ܐ . ܒܬܘܬ̈ܐ 
7 ܫ 22 ܐ ആ‏ ܀ ܀ ഥു ൧. ൭,‏ ܫ 7 ഥു‏ 
ܐܝܗܢܝܚܬܐܐܢ ܘܠܠ ܢܒܐ ܕܘܚܐ ഥൂ.‏ : 24 12 
മ, ക ±‏ 7 ܗ മ‏ ܨ 
ഥു മ ഥ്‌ ഥഥ ൭ ഥു : ® ച്‌‏ ܘ ܘ 5 
ܐܚܘܢ ܕܗܘ 1൨2‏ . ܘܭܠܲܝ. 1൧൧൭.‏ ܒܪܠܪܢ ܬܝܙ 
൧ 7 2 ൧ 7 ൧൧ അയ 7 2‏ 7 
൧ പാടി . ഥു‏ ܥܒܐ ര | ൧‏ 
൧ $ :‏ 7 ܓ 7 ൧2‏ ¥ + ܫ ൧ , ൧‏ 
1൧൨൦.‏ . ܘܢܒ ܘ0܇× ܒܓܒܐܼ ܢܪܝ ܐܝܢ : 1൧൦൨൧൧‏ 
൧‏ ܘ ൧ മ 7 മയ ൭ ൧൭, ൧2‏ 7 - ܨ »$< 
ܢܝܬܐ ܕܒܘܬ : ൪ ധാഠ‏ ܠܢ ܐܘ ܐܝܟ ܠܡ 1__ി‏ 
07 ܟ 7 7 2 പി‏ 7 
ഠെ.‏ ܘܕܟ ܬܝܕ ഭം‏ ܡܢܥܠܡ ܀ പ‏ ܬܬܡܬ (൧‏ 
1 7[ ܚ ܝܚ ܘ 7[ ܗ 
ܕܗܘܐ ܠܝܕ . 12൧5]‏ 124 ܚܣ ܢܝܗܝ ܟܝܢ 


ഥ ക‏ »ܫ 07൧ ഥമ 7 ഥു‏ .ܨ 2 7 7 ܩ 
ܘܕܐ ܕܚܝܠܬܐ܇ ܕܢ ܐܝ̈ܡܐ 11൨ ൧൮-2൨‏ ܝܘܒܝܘܡܵܐ 


രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ കമം 8 ܗ‎ 
ܙ‎ കോലൊ_പ”തഹ”ലീതറഏ 


അമ്രാമിന്‍സുതനാമഹറോന്‍._ദിവ്ൃമതാമേഫോദുംചാത്തി 

ധൂപം കാട്ടാന്‍ ശുദ്ധതതന്‍_ശുദ്ധസ്ഥാനം പ്രാപിച്ചു 
പൊങ്ങിയധൂപത്താല്‍കോപം 
നീങ്ങിപ്രീതിപ്പെട്ടടയോന്‍ 

ഇസ്പായേലീന്നും_ ശീഘ്രം ബാധയെ രോധിച്ചു. 


രീഹപ്രമുഖന്‍ ശീമോന൯_നല്‍ചീമശിഹാ പൌരോഹിത്യം 
പൊടിമണ്ണിന്‍സന്താനങ്ങം ശുശ്രൂുഷകരെ നിയമിച്ചു 
മശിഹാമഹിമാവോടെത്തി 
ജീവന്‍ നല്‍കീടന്നേര 
ത്തവരാത്മച്ചിറകാല്‍_മിന്നും മേഘങ്ങളിലേറും 


ബാറെക”മോര്‍_ശുബഹോ ... 


വീണമസ്റ്ൊപ്പം പള്ളികളില്‍. സ്നോത്രം പാടിയ സഹജന്‍ 
തന്നെ 
നിന്‍ജീവഭ്ധ്വനി കബറീന്നു_പറുദീസില്‍ പൂകിക്കേ 
ണമേ, 
നിന്മഹിമോദയദിവസത്തില്‍ 
നിന്‍വലഭാഗത്തായ്‌ നിത്തീ_ 
ടടരിവനേയേററണമേ_നിന്‍പ്രിയരൊപ്പം മണവറയില്‍ 


മെനഖഞഓാലം.... 


ആത്മീയമതാംക്‌ ന്നരമാം_ഈ സഹശുശ്രുഷകനെ നാഥാ! 
മുഷൃക്കും ഭീകരമാം_തീയീന്നും രക്ഷിക്കേണമേ 
നിന്‍ കാരുണയമുദിക്കുന്നാഠം 
സ്വര്‍ഗ്ഗീയേരുശലേംതന്നില്‍ 
ഞങ്ങമൊടൊന്നിച്ചീ_ ദാസന്‍ സന്തോഷിക്കണമേ. 


മെറി യോറാഹേ. .... 


കം 109 ഴം 12൭24 1൧൭൨ 


«< ഥ്‌ 


റ 7 07‏ ܝ 7 ൧‏ 7[ 7[ ܗ 
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ധുപപ്രാത്ഥന 


കത്താവേ! സത്യവിശ്വാമസ്സത്തോടും സുകൃത നടപടി 
കളോടുംകൂൂടി ഇവിടെ നിന്നു” ത്രയായിരിക്കന്ന ഈ 
പുരോഹിതന്‍െറ സകല പാപങ്ങളും തെററുകളം നിന്‍െറ 
കരുണാസമുദ്രത്തില്‍ കഴുകികളഞ്ഞു വിനരശേത്തിത് നിന്നു 
ഇവനെ രക്ഷിച്ചുകൊള്ളണമേ. ഇവനുവേണ്ടി ഞങ്ങഠം 
അര്‍പ്പിച്ചിരിക്കുന്ന ധുപത്താല്‍ ഇവന്‍െറ ആത്മാവിനേ 
യം ദേഹിയേയും വിശുദ്ധീകരിച്ചു” സന്തോഷ സ്ഥലത്തു” 
ഇവനു ആശ്വാസം നല്‍കണമേ. ഇവനും ഞങ്ങളും വി 
ശ്വാസികളായ സകല പരേതരും നിന്‍െറ വലത്തുവശത്തു 
നിന്നുകൊണ്ടു” നിനക്കും നിന്‍െറ പിതാവിനും പരിശുദ്ധ 
റൂഹാഷ്ക്കും സ്കൂതി അരര്‍പ്പിക്കുമാറാകണമേ., ഹോശോ *¬ 


കോലൊ_മൊറഹീമിന്‍ 


ഗാത്രത്തോടാത്മാ. വോതുന്ദ സസമാധാനം 
പ്രിയസഹജാ! മരുവുക നീ 
പോകുന്നേന്‍നിന്നരികീന്നിന്നേരം 
നിഖിലേശന്‍ കല്‍പ്പിക്കും സ്ഥാനത്തില്‍ 
കത്താവില്‍ ഞാണാ_ശിക്കുന്നുത്ഥാനത്തില്‍ 
നീന്നെക്കാണാന്‍ വീണ്ടും. 
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മുന്നാം ശുശ്രൂഷ ܗ 2 ܀ܟܠܸܟ‎ 


ഓ യ്യാത്മാവോയടാ_തുന്നു ഭൂരത്തായ്‌ നി 
എന്തിനു നിന്നീടുന്നു 
ചൊന്നാത്മാവെ൯ ഹിതമല്പിതു പാത്താല്‍ 
ടാണുക നീ ഞാനേററം മാലാന്നോന്‍ 
എങ്ങും ഞാന്‍ പാറിവപ്പാത്തീടം നിന്നില്‍ കയറാന്‍ 
വഴികാണാതുഴലുന്നേന്‍ 


ബാറെക”്‌മോര്‍__ശുബഹോ ....മെനഓലം, ܀ ܀‎ 


നാഥാ! നിന്‍ പ്രത്യ ശയതില്‍നിദ്രിതനാമാചായ്യ | 
ന്നേകണമേ നല്ലോമ്മ. 
ള്‍ംല്‍പ്പനകാത്തോ :മീയാചായ്യന്‍ 
നിന്മഹിമോദയ ദിവസേനിന്‍ വലമായ? 
നിലകകാണ്ടീടണമേ. തേജോവസ്രുത്താലെ 
ഭൂഷിതനാക്കണമേയിവനെ 
മെനഓലം .... 


കത്താവേ! മണ്ണാല്‍._.എന്നെ സൃഷ്ടിച്ചെന്നില്‍ 
ജീവശ്വാസം നീ 7 
ഒപെശുനൃത്താല്‍ ദുഷ്യനന്‍ കൊന്നെന്നെ 
നാഥാ! നിന്‍ രൂപത്തില്‍ കനിയണമേ. 
നിന്‍സ്മൂതിപാടീടാന്‍_അതിനെ ജീവന്‍ ദാനം ച്ചെ. 
ജ്കെഴുന്നേല്‍പ്പി ച്ചീടണമേ. 





ܡܢܐ ܢ ܢܢܝܝܚ 
മദറോശൊ__ എത്ത” നേശുപ്പറഹൈഷ്ക്കു” +‏ 


ഈനീസെ_ കത്താവെന്നെ വിളിക്കുന്ന_ഞാന്‍ പോകുന്നു 
എന്നെ മഹിമാമകുഭത്താല്‍_മോദിപ്പിക്കും 


നാഥന്‍ തന്‍ മുന്തിരിവിളയില്‍_പണിചെയ്യോനേ! 
താതന്‍നിന്‍ നിയ്യാണത്തില്‍_മോദിക്കുന്നു. 
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ܓܠ നീക. : [02൧‏ ܠܡܶܐܟܽܘܠ:ܬܐ : ܪ ܡܩܘܢܐ 


ܘ # ܟ ܟ 2 ܐ 7 മ ൧ മം ക‏ ܐ 
2൨൨൨‏ ܀ 2൨൧൧൮ കാ‏ ܢܫܘܠ ܒ݁ܺܪܽܘܩܚܝܢ ܘܨܘ 


മൂന്നാം ശുശ്രുഷ ܘ 114 ܘ‎ 


രാഗൃശ്രീഭണ്ഡാരത്താല്‍_ മോദിപ്പിച്ചി 
ട്ടിവനാശ്വാസം നല്‍കണമേ_നിന്‍ രാജ്യത്തില്‍ 


നിബിയ്യരചെയ്താന്‍ വിഗതന്മാര്‍_ ഉയിരാര്‍ന്നീടും 


ദോബറുകളീന്നവരെഴുന്നേല്‍ക്കും. പുകും സ്വര്‍ഗ്ഗം 


വത്സലനേ! വ്ൃസനം വേണ്ടാ _നിയ്യാണത്തില്‍ 


ശിഷ്ടന്മാരും നിമ്മലരും_നില്‍പ്പ, മുമ്പില്‍ 


തിരുമെയ്യും തിരുരക്തവുമാം_പാലം മാര്‍ഗ്ഗം 
നിന്‍ കൃപയാല്‍ പൂകേണം ഞാന്‍_ജീവസ്ഥാനം. 


പര്‍ദൈസൊ 


ഉനനിീസൊ:_ കരുണനിറഞ്ഞവനേ!_ പുനരുത്ഥാനത്തില്‍ 
നിന്നുടെ സൃഷ്മിയെനീ_പുതുതാക്കീടണമേ. 
ആത്മാവോടൊപ്പംഗാത്രമതും നാഥാ! 
നിന്‍ രാജ്യം തന്നില്‍._.മോദിച്ചീടണമേ. 


നാഥാ! നിന്‍വാഴ്‌”വി_ന്നവശേഷം നേടാന്‍ 
മൃുതരോടടിയാക്കും_കൃപനല്‍കീടേണം 

ഈ നിന്‍പ്രിയനോത്താല്‍_മോദഭപ്പദനല്ലോ 
നശ്വരമാഹാരം_ സ്വയമേകൈവിട്ടോന്‍ 
രക്ഷകനാമേശു [_താവകതേജസ്സറില്‍ 

പാരം സന്തോഷം_പ്രാപിച്ചീടട്ടെ. 


ഖും 110 റി ܘܗܢܐ‎ 1൭൨൭ 


ത 7‏ .܀ ܦ ܢ ܐ| ܢ 2.൦ 7 ഉ ആ‏ 

൧2 1507 11൧ 14212‏ ܢܬܬܢܝܚܘܢ .. ܰܣ ܗܝ __ 

റീ കൂ‏ 17 )2 7[ 7[ 7[ 7 ܝ 

2൧] 1൧൨ച൧ഥാഠ . 2൧ ܠܠ‎ ൨2൨൭൭ ܘܐܚܢܝܢ‎ 
7 


3 ܗ‎ [7 ൧2 ܐܢ‎ ഥം 7 
: 0 ܦ‎ ര്‌ പഥ ܐܬܘܐ‎ ക 12. ܠܡܕܢ‎ 


7 ൭ ൭ 
ܠܢ‎ വാം 
ܚ 5 ܢ ܚ ± ܟ ܀ ܀‎ 7 
& 112 ܬܡܝܢ ܠܡ ܟܠܗܘܢ‎ 


൧ 7 . ܢ 1 2 ܀َ ܘ‎ 7 2 
ക. പകക ܪܡܗܘܢ‎ ൨൨. 
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ഷ്‌ [7 [7 7 കച്ച‏ 
12-2൨... _ചടധാ17 പ്രഫ 1‏ ܠܗܘ 21 .)1 
7 ܝ 7 ത ചി 2 ഥു‏ )0 / ܝ ܗ 
൧7 യ 0 മ‏ ܟ . ܐ( #! ܗ ܢ ൧‏ 
ܡܢ ൧ യഥാ ഏം ൧൧൧൧‏ .1 | 
മ‏ ܢ | ܗ 2 ܟ ܐ ܘ 03 ൧‏ ܝ ഥു 7 ഥ‏ 
ܘܢܬ̈ܗܕܐ ܡܝܢ ܢܘ 1.5 ܛ ܡܫܢܥܢܐ ക 1൧‏ . 
ܕ ഥു‏ ܐ 2 : : ഥു‏ ܘ ആ തക ൧2‏ ܣ 
൮-൧‏ ܕܫܒܒ ܠܠ 4.൭൧‏ ܘ ܘܚܦܠܗ ܕܡܢܬܐ 


. 
07 


ܟ 2 77 ള്‌‏ ܓ 7 ത‏ : 
ܢܲܒ › ܕܐ കുച്‏ 5953-1711 ( | 


2 2 47 ܟ 2 തു. കു‏ 
ടി...‏ ܀ 1.൦൧‏ ܚܘ ܡܘܬܼܬܥܝܢ ܕܢ ܢ 2 5 


¥ ܀ ܀ ܫ ܀ ܀ ܗܐ ത്ഥ : ത‏ 

ܘܚܢܐ ܘܡܝܬ ܐ രി‏ ܠ ܘܡ̱ܢܰܝܐ ܘܚܐܐ കാ‏ ܘ 
൭ ¥‏ 2 0 ܐ 0.6 ܝ ܟ ത‏ 

ܡܥܝ̈ܦܐ ܠܗ ക്ര ൦ ൧2൧൧൦‏ ܣܺܝܡ ൩3൭൬൭൨:‏ 
ܝ ܟ 2 7[ 

ഥാ‏ ܩܘܕܫܐ . ܪ ܠ 16225 1___ചമ്വംം‏ ܨ 
ܢ ܟ 7 ൧ ൧ മ, ഥം‏ 2 7 ܝ റ്‌,‏ 

ܟܢ ܘ 
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ന 0 ശരണേ മുതരാം_ജനകര്‍്ഭാതാക്കരം 
നേടണമാശ്വാസം_ഭാഗ്യാഗാരത്തില്‍ 
വംശവിധിഷ്ക്കായ്‌ നീ. ആഗതനാകുമ്പോഠം 
നിദ്രിതനീദാസ ന്നര്‍ഹത നത്കണധേ.. 
ശുഭ്ധന്മാരൊപ്പം_മണവറപുകാനും 


ധാമ്മികസ.ഘത്തില്‍ നിന്‍സ്തൃതി പാടാനും 


മാനൂകൈകദ്‌മോയ്യസാവു 


നിന്‍തിരുമെയ'ഭക്ഷിച്ചോനെക്ഷിക്കരുതേതീജ്വാല. 
ശിക്ഷിതനാകാതിവനന്‍ പാല്‍വരക്ഷിതനായിത്തീരട്ടെ. 
കബറീന്നേഴുന്നേല്‍പ്പ്ിച്ചിവനെ പുഴിയീല്‍നിന്നുംരക്ഷിക്ക 
നേരിന്‍ രാജാവേ! മശിഹാ! നിദ്രിതനായ'നിന്നില്‍ 
ദാസന്‍ 
നിദ്രിതനായോന്‍തന്‍പ്രിയനേ !_നിന്‍വൈശിഷ്ട്യംകാ 
ണിക്ക 
നിയ്യാതന്നുതകാത്ത വിധ._വലിയവിലാപം പാടില്ല 
കുരുകൂട്ടക്കം ഗുണകരമാം_പ്രാത്ഥനനാഥന്നര്‍പ്പിപ്പിന്‍ 
പേര്‍പാടിീക്ഷിക്കും നാഥന്‍_പാടപവിമോച്ചനമേകീടും 
പള്ളിയില്‍ വയ്ക്കുക തല്‍ സ്‌മൃതിയെ_മോചനമേശയതിന്‍ 
മീതെ 
തിരുമെയ"നിണദ്ദഷ്യാന്തമതാം_അപ്പംവീഞ്ഞെന്നിവയാ 
ത്ത്താന്‍ 


എം 117 കും ܕ ܗܢܐ‎ 1൧൭൨ 
ച 1114 ൦൨:൧൭ തി, ܚܨ ܐ ܒܘ .ܠܐ‎ ॥ 


. ܠ‎ 1൭ ൭5 ܠܝܕ ܐܶܫܒ݁ܽܘܚܶܬܐ‎ ഷാ 

` ` ` 1൧൦ 19൧ ܝܪܐܡ‎ 

>} ×+ + ഡിവി" 
4 | ܢ ܐܢܦܐ ܗܘ ܦܟ‎ 12൧7 ൭] ܠܗ‎ 
കാ ൪] ക നട്‌ പഥ 1൧൧ 13122൦ 
ܒܓܘ ܒܝܬ ܘܪܬܐ‎ 


2ܹܰ ܫ‎ ൧ ܪܘܕ‎ ഇ 7 2 ܫ‎ തു 
മി ܗܘ ܟܠܝܠܝܕ ܠܡ ܩܨܢܫܐ . ܘ ܕܚܝܢ‎ ചു 


രിച്‌ കഥക] ܐܚܘܢ‎ 


ഉംം 7‏ 2 ܬ ܐ ܟ« 7൧ ൧ ക്ട്‌‏ 7 
[ചം ഫാ‏ ܘܘܚܬܐ ܟܗ ൧൦൧൨൧.‏ ܩܢ ൨൭‏ 
. ܫ ക്വി‏ 0 2 ܝ ച‏ ܟ തക‏ 2 7 
ക്യ‏ . ܒܓ ܐܢܐ ܕܢܘ ܗܘܐ പപ‏ ܘܢ ܪܘܐ . 
2 ܢ ّ ܀ ܘ 7 ܓ + ', 
11൧ ്രച്ഠ‏ ܡܵܐܵܐ ܚܵܕ̈ܘܬܐ ܀ ܟܬܘ ܠܘܠܘ ൧൬൨൧൧5‏ 
ܫ #® ഭക‏ ܫܗ 7 7 07 
ܐܒܝ ܩܝ̱̈ܨܬܘ ܚܢܐ ܀ 57 ܠܗ പക 1൧൨൧.‏ 
¥ ܨ & ܀ ܗ ܝ ܀ മം‏ ܝ ܨ 7 ܢ അവ്‌‏ 
മ | ൭ മ 07 [7‏ }ܐ ܟܗ 2 
ܥܥ ܥܝ ൨൨൧൭ ൧൦൨൭൭‏ . ܘܡܐ ܰܫܰܦܺܳܝܐ :)ܢ 
ܢ ܬܢ ® ܡܢ )| കൃ? ത‏ ܟ 
ܬܘܒ ܐܡܘܒ ` ܠܝܕ ܐܚܘܢ ܢܳܐ ܘ 
ܓ ܫ ന‏ 07 1 ܘܘ 
ܕܩܝܘܡ ܢܘܡܐ ܟܠܝܝ̈ܐܵܐ ܐܒܐ , 2൨‏ < | 


2 7 ൧ ൭, കു ܐ‎ കു കം ഇ ക ܙ‎ 
൧-1 ܬ( ܝܪܪ ܬܫܒܘܚ ܬܐ‎ . യായാ കഥക. 


മൂന്നാം ശുശ്രുഷ ܗ 116 ܘܠܟ‎ 
ഓവീദ്‌” ബെക്കിയെ. 


ഉനനീസോ:;_സ൩ര്‍വ്വേശന്‍ തന്‍ സുതനേ! സ്ോത്രം 
നിന്‍ ദാസന്‍ പൂര്‍വ്വികധമ്മിഷുക്കൊത്തോന്‍ താന്‍ 


വാങ്ങി പ്പോയോനാമാചായ്യുന്‍ 

തന്‍ സല്‍ചരിതത്താര്‌ പുണ്യാത്മ. വാണെങ്കില്‍ 
പൃരവ്വികരാം ധമ്മിഷ്യന്മാര്‍ തന്‍ 

സം ഘംതന്നിലവന്നുണ്ടാകും നല്ല്യോര്‍മ്മ. 


വിമലാഗാരേ ശുദ്ധ്യാശുശ്രു - 
ഷിച്ചോനാംസഹജാ! ശാന്ത്യാപോയാലും നീ 
ശുദ്ധരൊടൊപ്പം മുടി നീ നേടും 
ശ്രേഷ്ലം നിന്‍ സേവനമാത്മീയന്മാർ മദ്ധ്യ 


നല്‍മണവറയില്‍ പരിശുദ്ധന്മാര്‍ 
തന്‍കൂടുത്തിലിവന്‍ നാഥാ! മോദിക്കേണം 
എന്‍ യാത പ്രിയരേ വന്നേറിന്‍ 
എന്നുള്ളൊരു ശബ്ദം കേയംപ്പാനിടയാകട്ടെ. 


മരണം സഹജന്മാരേ! എന്നെ 

നിങ്ങരം തന്‍ സംസര്‍ഗ്ശത്തീന്നും വേറാക്കി 
ഒരുഠം നിറയ്യന്നൊരു പാതാളത്തില്‍ 

വീണ്ടും സ്വാരന്ത്ര്യം നേടായ്‌വാന്‍ബ്ബന്ധിച്ചാന്‍ 


നിര്‍മ്മല സഹജാ! ഖേദിക്കേണ്ടാ 

പ്രാപി ഒം മകുടം പുനരുത്ഥാനത്തില്‍ നീ 
നല്‍ശുശ്രുഷകശുദ്ധന്മാരില്‍ 

ചേരും മണവറയില്‍ പാടീടും നീ സ്ലോത്രം 


കം 119 ܕܟܗܢܐ ܟܟ‎ 1൧൭൨: 
ܘܬܘܕܢܬܐ‎ . ലി ܒܝ‎ 12511 1൧൧൧. കല [ഗയീ 
ܐܫܝܒܘ ܗܝ ܓܢܕ ܪܘܩܘ ܐ‎ 1-5 
൭ ܩܽܘܢ݀ܡܽܘܗ݈ܝ . .| ܘܡܰܩܺܝܡ ܠܺܝܢ‎ 2൧൧൭൭൭ 
ܢܡܝܢܗ ܀‎ 
ܝܥܩܘܒܩ ܟ‎ ൭9.3൧) 1223. ̣ 


7[ × ܢܗ 
ܠܝܐ ܒܢܝܢ ܐܢܥܝ ܨ ܚܬܢܐ ൧ കഥ‏ 


ܢ 





൨. പ്‌ ചവറ്‌ . ܝ ܐܒܕܢܐ‎ ഫക. 
[ഥാ പംഥ്‌ 4 നിലം രത വാ കഥ 
ܐܘܶܠ ܕܘܗܝ ܡܪܝ‎ 1225209൭ . 129൨4: 
ܝܪܐ ܠܠ‎ 12൨൧ സ്വ ܢܫ :ܪ ܡܝ‎ ഡം (ഹ 
ണ്‌ ܠܠ‎ പനി നം ന്ഥി 
യ കഥ പയാ 
13:3 ܒܚܐ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ‎ . 14.൧൦ [ചിര 


ܢ 





0 ܗ ܟ : ܨ ܗ« 23 
ܐܬܢܝ ܗܝ രം ൧൧ 2൧൧5‏ ]144 ܐܡܐܘ ചി‏ 
ܗ ܒܝ ܐ 7 ഥ്‌ 0 കേ‏ ܟ 
2ܫܘܝܬܐ ܗܘ 2̇ ൬൧൭൩.‏ ܀ ܘܢ ܘܢܐ ഥാ‏ 
ന 0 7.7‏ ܝ ܗ 7[ 07 
ܐܬܪܠܐܼܝ ܗܘܐ ൧൧൧‏ ܠ ܢܘܫܬܫܡܗ ധന്‌‏ 


07 ܟ ܘ‎ 07 ഥു ൧ ജ ܐܶܢ‎ ൪൧ ൭ (¥ 9? ܫ‎ 


രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ കം 120 ܬܟ‎ 


സ്മൂത്യന്‍ നിന്നെയേറേറാ൯ന്‍ താതന്‍ 
ആശ്വാസംതന്നോന്‍ പുത്രന്‍ സ്നോത്രാര്‍ഹന്‍താന്‍൯ 
നീ പുൂജിച്ചചൊരു വന്ദ്യ൯ റുഹാ 
നിന്നെ വലഭാഗേ നിത്തും നിസ്സ്റന്ദേഹം 


താസാം. ക __ 


മാര്‍ യാക്കോബിനന്‍െറ ബോവുസ്സ്സൊ 


ഈ ആചചായ്യുന്നാശ്വാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 
സിദ്ധന്മാരോടൊപ്പം നിത്യാവാസം തന്നില്‍ 


കാത്തീടേണം ശുശ്രുഷകനെ വരനാം മ്‌ശീഹാ 
കബറില്‍കേഴുന്നാചായ്യുന്നു” ഉണര്‍വേകേണം 
മാത്രയില്‍മായും മായയിലവനാനന്ദിച്ചില 
നിന്‍ സ്നേഹത്താല്‍ പീഡകളേറേറാനേകുക നന്മ. 


വേദിയില്‍നിന്നെയാഘോഷിച്ചോരാചായുന്‍െറ 
ഗാത്രത്തിന്മേല്‍ മരണംനാശംചെയ്തീടല്ലേ. 
സ്റ്റീബാമൂലം ദുര്‍ഘടഘട്ടം നാഥാ ! താണ്ടീ._ 
ടീയാചായുന്‍ നിന്‍രാജ്യത്തില്‍ വാണീടേണം. 


ദ്േഹത്തിന്‍മാതാവാകും ഭൂവംഗങ്ങഠംതന്‍ 
മഞ്ചംപോലായ്‌ സന്താപത്തിന്‍ വണ്ണം പുണ്ടു 
രാപകല്‍ നിന്നെകീത്തിച്ചോനാ മീയടിയാനെ 
മോദ. തിങ്ങും വലഭാഗത്തായ൦നിര്‍ത്തീടേണം. 


ܠܘܦܢܐ വമാ‏ ܬܘ 121 ܬܐܘ 


൭ ൭ ܨ‎ . ܹܵܰ ഇ ܨ‎ ര ൧ തു ൧ ܐ[‎ 
ܠܐܨܢ ܝ ܐ .̄ܗ‎ ദ്യം ,ܢ ܐܝܢ‎ പ ܒܕܢܥܢܐ‎ 1൧൨൧. 


ܟ‫ ܓ ܘ 
ܒܢ ܢܘܢ 
കം. ത...‏ ܦ ?: 2൧‏ ܫܢܐ ܙ 58 :< =+ 8 
ܗܘܐ ൧൨൧൪൭ 1൧൭ 11൭ . 12911൧‏ 
൬ 7 0 ത ൧‏ )0 ܬ ൭‏ 7 ܫ ക്‌ 7 ൧൧‏ 
ܬܠܘ ܘܠܒܐ -- ഫക 10 നകക ൭൧10.‏ 


11-൭൭ ൨൩൪ 22] "2൧൧൦൭ 11] 1൧൨൧. > ചം” 


ܠܓ ܝܢܓܬܐ ܠ 85 . പഥ ചിപ്‌‏ 


2 ܗ മ,‏ ܚ തക‏ 
157 12 1 ܘܡܛܠ ܚܘܒܗ ܒܗ ܠܳܠܡܳܐ 
ന‏ 7 » 0 ܀ ܘ 00 7[ > 
ക‏ ܟ മ‏ ܘ 2 2 ܟܸ 7 [ 
൬൭‏ 107 ܡܬ ܡܝܢ ܘܟ ܥܥ ചേഷിംച്ചം‏ ܠܥܠ ܠܢ 
2 ܐ 2 .5 7 ഥു‏ 
൧൭ ൧൩൪ ഡ൧ചി 11‏ 112 ܬܒ | 


ܟ ܫ ܐ 2 ܘ ? ൧ പ്ല‏ 7 ܢܝ ܢ ܢ 
ܘܐ ܘܟ ܝܥܝܢ ܝܕ ܩ ܐܘܐ ܝܢ ܘܚܡܠ ܬܝܢ വി‏ 


൭ ) (6 ) ܀‎ 0 
മൂന്നാ: ശുശ്രുഷ ܘܠܘ 132 ܙ‎ 


നശ്വരമാകും വ്യ-മോഹത്തെ പാടേവിട്ടോ_ 
ാശ്വാണംം നി നത്കീടണമേ ശോഭനഗേഹേ. 

താരുണൃയത്തിന്‍ മകുട മുപേക്ഷിച്ചാഗ്രഹമെന്നേയേ 
താറേ.ക്രുശേററിമ്പംകൊണ്ടാന്‍ തിരുനാമത്തില്‍. 


ഏവനു നീ നല്പടിയനാണത്താതന്‍ സ്തൃത്യന്‍ 
നലോകംവിട്ടാരെയോത്തപ്പുത്രന്‍ വന്ദ്യന്‍ 
പൂജിച്ചാരെപാട്ടാല്‍ നീയാ റൂഹാസ്തുത്യന്‍ 
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ܓ ܟ‎ റ ൭ 7 ക ംം2 
1222൨൧ 1. [2൧൧ ധം ܕܐ ܝܐܐ‎ [൧൧൦ 
ܐܐ‎ 
ܚ‎ 


ܫܘܒܝܚܝܐ ലിം‏ ܘܣܢܢܕܙܬܐ ܒܘܢ ܐ ച്ചു‏ 


7 ܘ ܫܢ ܘ ܘ 7 ഇ‏ ܀ ܟ 7[ ക‏ 2 . 
ܠ ܒܬܬܐ വിം‏ 16 ܕܝܐ ം പക‏ ܕܠܗ ܨ 





ܕܡܫܿܘܪ̈ܠܝܐܳܢ 1൩൧൦ 1൧൭൧‏ ܨ݀ܠܗ ൧൭൩൭൧2൭൦‏ 
ܠܐܐ ܘܠܨܢܳܐ ܘ 
൭ മ‏ 
ܐܠܗܐ ഠം ൭൭‏ ܕܥ കം 1൧.‏ 
12൨. 12൭0‏ ܡܝ̈ܘܽܬܐ ചാകാ‏ 1 . ܗܘ 
ܡܪܝ ܠ ܐܢܬ ܐܐܐ ܐܐܝ̈݀ܠܝܢ ശ്ര‏ ܘܡ̈ܩܝܡ ̇ ܐܢܬ 
^ܚܽܘ̇ܡܰ ܐ (ܐ̈ܠܝܢ പുടം‏ . ܗܘ ܕܡ ܬܬ ܐܢܬ ܠܬܝ ܘܠ 
ܐܧ ൧൧൭‏ ܐܢܬ റി ൦‏ 7 ܒܥܰܝܢܶܐܐ ܘܬ 
ഥാ]‏ ܒܢ ܢ̈ܝ ܐ . ܗܽܘ മിഫ്ച്മാ പാം പഥം‏ 
ܡ݀ܝ̇̈ ܒܪ ܐܢܬ ܘܿܠܗܵܠܝ പം‏ 


7 തു ܘ‎ 7 0 
2] ܡܝܩ‎ 122൧, 12൧൧2. ഠഠ . ܐܢܬ‎ ' 


ത 7 ܫ‎ 
൧൨ ..൨.൧ ܒܩܥܢܐ ܬ‎ 


2. 





ܐܬ ܡ 7 ܘ܀ 
2൧5൦‏ ܕܩܝ ܩܬܐ ܥܕܐ ഥ്വ]‏ . ܝܙ 2൨൭5൭‏ 


ܘ ܀ ܦ ܀ ܀ »=« ܝ തക ത‏ 7 ܟ ¥ > ള്‌‏ 
ܘܬܚ ܦܳܐ 242൧ പം 102൧2൧‏ ܐܢܬ ܘܡܫܢܬܐܼ 


നാലാം ശശ്ഷ ܦ‎ 130 ൭ 
: 0909 ܝ ܀܀‎ 


ചെയ്ത” മരണ..ത്ത മായിച്ചുകഉഞ്ഞു' മൃതരെ നാശരഹിത 
രായി ഉയ ര്‍ത്തെഴന്ന ള്‍പ്പിക്കുന്നവനു , മരണമില്പായ“മ 
യുടെ പ്രത്യാശ നീ ധിമാന്മാക്കും പുണ്ൃയവാന്മാക്കു നത്കു 
ന്നവനുമ:യ കത്താവിനു സ്മൃതി. തന്‍െറ പുരോഹ തന്‍െറ 
ശവസംസ്‌ക്കാധശുശ്രൂഷ ബഞ്ങഠം നിര്‍വ്വഹിക്കുന്ന 9 
സമയത്തു, ൩കല പെരുന്നാളകളിലും-- --തനിക്കു സ്കൂ 


തീയും ബഹുമാനവും യോഗ്യ ധാകുന്നു. ബകുല്‍ഹുന്‍ ‹ ‹ * - * - 


6§6017800 


സകലത്തിന്‍െറയും സൃഷ്ടാവും നിമ്മിതാവും, മരണ 
മുള്ള വര്‍ഗ്ഗമായ മാനുഷീക പ്രകൃതിയുടെ അത്മാവിന്‍െറ 
യം ശരീരത്തിന്‍െറയും നാഥനുമായ ദൈവമേ! ജീവിച്ചി 
രിക്കുന്നവരുടെ കാലത്തിനു നീ അളവു നിശ്ചയിക്കയ്യം സ്തു 
വ്മ്ികരംക്കു അതിര്‍ത്തി കുറിഷ്ക്കുയു. ചെയ്യുന്നു. പാതാള 
ത്തിലേറ്റ്റു ഇറക്കുകയും കയറുകയും ചെയ്യുന്നതും നീ ആ 
കുന്നുവല്ലപൊ. ശക്തിയോടെ നീ പ്രവത്തിക്കയും പ്രബല 
തയോടെ അഴിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. ഇപ്പോഴുള്ളവയെ കരുണ 
യോടെ നീ നയിക്കുകയും വരുവാനുള്ളവയെ നല്പന ലയി 
ര സംരക്ഷിക്കയും ചെയ്യുന്നു. മരണംഎന്ന താഡനത്താല്‍ 
നീ ദുഃഖി പ്പ്രിക്കയും, പുനരുത്ഥാന പ്രത്യാശയാല്‍സ്‌ന്തോ 
ഷിപ്പ്ിക്കയും ചെയ്യുന്നു. ബലഹീനധായ പ്രാത്ഥനകരംക്കും 
അപേക്ഷകംഠാക്കും ന്‌ വഴത്കിം, സമാധാനപരനും ദയവാ 


ര്യം 131 ܟܝ‎ മ്മ 1൧൭൨: 


ന‏ ܫ 7 2 7 2 7 ܓ ܓ 
1൧൧൧‏ ܠܢ 1൧൭‏ ܐܢܬ ܀ ഥി‏ ܠܟܠ ܗܘܢ 
ന. ച്ച‏ ܐ താള്‍ 0൧‏ 0 ܐ ݇ܐ ܛ ൧‏ 
21 ܘܐܚܢܝ̈ܢ ܘ̈ܪܒܐܝܢ ܗܢܘܢ ܕܒ ܗܝܡܐ .2 
ܫ ܐ 
പാഠം. ഥാ 2‏ ܘܩ݀ܝܡܘ ܚܐܩ̄ܘ ܠܗܘ ܢ .ܝ 


3 രവി ഫാ ܓܡ‎ കം. ഠ്യ 


ܢ 
ക 0‏ : ܐ ܡܡܝܐ ܐ : | 


܀ ܀ (; ഥ്‌‏ 


ܒܬܝ̈ܬܬܐ ܘܶܫܦ݁ܽܘܩܝ ܬ ܝܠܬܐ ܕ݁ܺܝܠܗܽܘܢ ܨ ܝܝܢܢܬܐ 
11ഠ 2ചാ‏ ܒܝܢܝܬܐ . ക്ഷി‏ 12 ܡܬ[ )ܙܐ 0/ܐ 
ܠ ചാം‏ ܘܕܐ ܒܺܝ̈ܪܬ݁ܐ , ܠܡ ൦‏ 
ܝܒ ܣ ൧‏ ܘܠܐ 1൧5൨, 1വഹ്വം‏ ܕܝܠܗ 
൭൨൧൭൦ . പ്രചധ്ഥകഥ‏ ܕܢܦ̈݀ܬܗ യ്‌ [കിട‏ 
2 ܒܶܣܝ. . 12൧൨൧൭. [2-ുഫാഠ‏ ܬܬ | 
പം ച്‌ ഫാ‏ ܢܐܙ | 
ം പിഗ്‌ ൧൨൨൭൭ 12.കഥ 2൧൭൧൦ , .ച[122‏ 
ച്ചു‏ . ܘܠܡ പും!‏ . ܘܠܡ 
ܢܘܝܐ ച്ചാ‏ ܬܕ ܗܝܝ . കഷ 10: 14തറ്‌‏ 
കള്‍‏ ܘ ܐܡܝ̈ܐܐܝܬ 13 


മയ ൧ ܟ‎ ® മ, 7 ഥ്‌ ܟ‎ ര്‌ ܩܦ‎ 0 
ܢܘܢ‎ രമി ൨൧൭ .വപ.യചിീഠ 02, 


നാലാം ശുശ്രുഷ ܐܘ‎ 102 രം 


നുമായി നീ കാണബപ്പടസ. കത്മവേ! സത്യവിശ്വാസ 
ത്തില്‍നിനെ സന്നിധിയിലേഷ്ക്കു മുന്‍കൂട്ട യാത്രപുറപ്പെട്ടു 
ഞങ്ങളടെ സകലപിതാക്കളേയും സംഹോദരങ്ങളേയ) ഗു 


രുക്കന്മാരേയും ഓര്‍ത്തു കൊള്ളണമേ. രക്തത്തിലും 019 


ത്തിലും അവയവത്തിലും സ്വഭാവത്തിലും തലമുറയിലും 
ഞങഞ്ങഠംക്കു തൂല്പ്യരായ സകലരേയും ആശ്വസിപ്പിക്കണ 
മേ. മനസ്സ്സോടെയൊ മനസ്സ്കൂടാതെയൊ ഉള്ള അവരുടെ 
സകല തെററുകളം ക്ഷമിക്കണദമ. അറിഞ്ഞുകൊണ്ടോ 
അറിയാതെയോ ഉള്ള അവരുടെ സകല നിയമലംഘന 
ങ്ങളും നീക്കിക്കളുയണമേ. ഇന്നു ഞങ്ങഠം ശവസംസ്‌ 
ക്കാരം നിര്‍വ്വഹിക്കുന്ന ഇവനേയും അവരോടുകൂടി ഓര്‍ 
ത്തൃുകൊള്ളണമേ. അബ്ബഹാമും ഇസഹാക്കും യാക്കോബും 
നല്പഭക്തിയോടും സുകൃത പ്പവത്തനങ്ങളോടും കൂടി ജീവിച്ച 
മോഹനീയ സമ്മേളനസ്ഥലത്തു്‌, വേദനകളോ ദുഃഖമൊ 
ഒനെടുവീര്‍പ്പുകളൊ ഇല്ലാത്ത സ്ഥലത്തു”, ഇവന്‍െറ ആത്മാ 
വൂ ക്രമീകരിക്കപ്പെടുവാനും സ്വര്‍ഗ്ഗീയകൂടാരത്തില്‍ വസി 
ക്ദവാനും, പരിമളവാസനയുകൂള മേച്ചില്‍ സ്ഥലത്തു്‌, 
വിശ്രമിക്കുവാനും, നിമ്മല സ്ഥലത്തു്‌ സദാ സ്ഥി 


തിചെയുവാനും, അലംകൃതമായ വാസസ്ഥലത്തു വിശ്രമ 


എം ܕܘ‎ മാം 1൭൨൭ 


7 ൧മംയ, ܓ ܘ‎ 7 ഥു 2 ܛ‎ ഷ്യ .ܐ(‎ 7 
& ചം 1൧04൭൨3൧ ܕܚܠܝܬܐ ܘܦܐ ܝܘ‎ ൧9൧൭൧. 20൭ 
2 ആ 


ഥു 7‏ ܢ >< ܶܝ 7 ܝ 2 7 2 
ܢ : ܘܒܐ 1 : ܐܝܒܐ പഥ ഗാം‏ 


܇. 


മ] 20 ഥഥം.ം‏ ܝ 07 2 7 ൧‏ ܀܀ ,. ൭‏ ܣ݇ ܗ 
ܘܚܲܕ̈ܘܬܐ ܐ 11 ൭൧.൭‏ ܟܝܢ 2 ܡܝܢ 5ܐܒܐ ܬܬܐ 
നത്ത്‌‏ ܟ ܓ 2 2 7 0 7 
ܥܬܐ ܢ ܠܟܠܗܘ ¦ ܕܝܢ ܗܡ പാ! ഹ‏ 
൧‏ ܫ 07 ݈ܗ രിക!‏ 7 ܘ ܘ ܫ ܐ മ ൧‏ 
ܨ 23 എ‏ 2 2 ܬ 
ܢܐ . 1൧൭൨൭ 1൧൧൦‏ ܠܗܘܢ ൮5൦ ൦ ചാ‏ 
ക, : ഴ്മ‏ ܓ ܡ ܬ ^ ܟ 7[ 
124൨൧൦ 12൭൧‏ ܠܗܘܢ ൭‏ : ܒܟܕ ܡܫܘܐ ܐܢܬ 
ܢ ܝ ܠ ൧ മ 7 ൧ ൧‏ : ܝ 7[ ܝ 
ܠܡܘܢ 1൧൧൭2൧‏ ܗܘ ൧‏ : ܘܒܨ ܡܬܘܬ ܗܒ ̈ 
ܓ 7 ܫ ܓ ܙ തു‏ 7 ܫ 
"221 ܠܗܘܢ 12൧൧൧: 12൨൩൭൧‏ ܗܘܒ ܡܪ 


ടാ 12൧ 221”‏ ܩܠܗ{ : ܘܟܕ 1൧1൧‏ ܢܝܬ 
ര;‏ ܕܐܧ̈ܫܳܬ݂ܗܽܘܢ : ܘܟܕ ܡܬܵܐܐ ഠമ്ഥ്ച്2 മ]‏ 
0 ܘܒܕ ܠܶܐ ` ܐܢܬ ഥം‏ ܕܐܘܠܝܳܬܗܽܘܢ ടഃ‏ 
ܘ݀ܚܢ ഥാ.‏ 125 ܐܐܝ̈ܠܝܢ ഫാം‏ ܚ̈ܫܳܐ ൧൧‏ 


ܐ 2 


ܣ ,× 2 ܢܢ ܝ 
ܘܡܫܒܰܝܢ ܐܢܬ 31.3 ܐܐܝܠܶܒܭ ܢ ܕܠ 3 42 1൧2൨‏ 





൧ 7 ×» ܫ‎ 


7 9 ܟ ܕ 3 ܟ 
പഥ‏ : ܘ̄̈ܒܨܼ ܛܪ ܐܐܬ ܠܗܘܢ ܒܙܒܐܐܼ ܘܗܝܚܠ 


ܕܘܒܐ : :ܢܶܐ ܐ ܠܥܠ ` ܚܚ( ;11 1൧4‏ :111 


* ܀ ܀ ܙܦ ഥ്‌‏ 


ܕ ഥോ ൧7‏ 
.ܥܫ ܢ 


± ܀ ܀ ക്‌ ൬‏ .‫ 2 ܥ ܆ അകി‏ 
 1൨ച.൪.. 1)‏ )1 ܚܬܬܓܢܐ : )1 122212 : 


നാലാം ശുശ്രുഷ ܀ :04 1 ܐܘ‎ 
മടയുവാനും പരിശുദ്ധന്മാരോടുകൂടി ചേക്കപ്പെടുവാനും ܨܘ‎ 
ണൃവാന്മാരുടെ കൂട്ടത്ത ല്‍ ആനന്ദിക്കുവാനും, ദീരഘദര്‍ 
ശിമാരോടും ശ്ലിീഹന്മാരോടുംകൂട സന്തോഷിക്കുവാനും, 
അനന്തമായ പ്രക.ശത്അില്‍ പഠംക്ക൨ഠനും കര്‌ പ്പന്യാക 
ണമേ. ഞങ്ങളാടെ രുധിച്ചുനിന്നു പ്രാത്ഥിക്കന്ന ഞങ്ങ 
ടെ പിതാക്കളും സഹേ. ദരങ്ങളമായ സം.ലക്കും എല്പാ 
വിധ സഹായങ്ങളം ചെയ്തുകൊടുക്കണമേ. അവരെ എ 
ല്ലാവിധത്തിലും ആശ്വസിപ്പിച്ച്‌, വചനത്തിലും പ്രവ 
ത്തിയിലും അവക്കു ധൈയ്യം നല്‍ഷണമേ. നിന്നില്‍ നി 
ന്നുള്ള ആനന്ദത്തിനു അവരെ അരഹരാക്കണമേ. അഴമാ 
യ ശാന്തതയില്‍ അവരെ സ.ബനന്ധിപ്പിക്കണമേ. അവ 
രുടെ ഹൃദയ ദു:ഖത്തെ നീക്കിക്കളുയണമേ. അവരുടെ മ 
നോ ദുഃഖം ശമിപ്പിക്കണമേ. ദു;ഖകരമായ നെടുവിര്‍പ്പ 
കളം നീക്കിക്കളുയണമേ അവരുടെ പ്രലാപകണ്ണുനീരു 
തുടച്ചു കളയണമേ. ദുഃഖം ബാധിച്ചു” സങ്കടത്തോടെ ക 
രയുന്നവക്കു ആശ്വാസം നല്‍കണമേ. എല്പാസ്ഥലത്തും 
സമവത്തും ഉപ്പുള്ളവരും സ്വസ്ഥരും സ്ഥിരചിത്തരും 
വിസ്‌ മരിക്കപ്പ്ടാത്തവരും ദുഃഖമോ വേദനയൊ ഇല്പാ 
ത്തവരും ആക്കിത്തീക്കണമേ. നിന്‍െറ സകല )ܢܘ‎ 


ദ്ധന്മാരോടും കൂടി നിത്യഭാഗ്യങ്ങഠംക്കു ഞങ്ങളെ അരഹ 
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നാലാ, ശുശ്രൂഷ ܠܓ 196 ܠ‎ 


താക്കണമേ. നീ ഉത്തമനും 0(030106013937©@9 സമൃദ്ധ യുള്ളൂ 
ഖനു ആകുന്നുവപ്പൊ. നിക്കു സിംന്‍- പിതാവിനും 
പരിശുദ്ധ റൂഹായഷ്ക്കും ഓഞ്ംസ്ത്തിയം സ്ലോത്രവും കരേററു 
ന്ന ഹോശോ:: 


ܓܝ 
ܠܠܡܡ :ܚܝܚ 





കോലൊ._സ്ോദെക്ക”ദ“നെഹവെ 


ഭൂശാനിബിര൪൯൩൧രണത്തിന്‍ ബഹൃുമാനാത്ഥം 

൨ന്നിറേന്മാ൪_ ആചായ്യന്‍ പോല്‍ 

അവനെയടക്ക ‹ ചെയ്തടയോന്‍ ശൈല, തന്നില്‍ 
ചു റും നിന്നോ രഗ്ന്യാത്മ 'യന്മാ.. 
ക്വെനത്യന്ത പ്രീതിപ്രദനല്ലൊ. 

നീബിയന്മാര്‍ തന്‍. തലവനെനിഖിലജഗന്നാഥന്‍ 

സംസക്കാരം ച്ചെയ്യെന്നതുപാത്താലതിയോഗ്യം 

ാസന്മാരെെകബറിലടക്കീടന്നോനെ 
ഹാലേലുയ്യാ സ്യോത്രം ചെയ്യാം. 


ആദാംവംശേ_നാഥന്‍ ചെയ്യോരാശ്ചയ്യും 

പാരം ശ്രേഷ്ഠം പ്രിയലാസറിനെ 

പ്ൃതിനാഥന്‍ ശിഷ്യാന്വിതനായ്‌_കബറില്‍ പോയി 
കേഴുന്നോരെ_കണ്ടന്വേഷിച്ചാന്‍ 
സംസ്‌ക്കാരംചെ യജ്യെവിടവനെ നിങ്ങഠം 

കബറില്‍ വച്ചി ട്ടയുയ്യൊനാഠംനാലായി 

ംത്താവങ്ങത്യച്ചുത്തില്‍_കല്‍പ്പിച്ചെഴു ന്നേല്‍പ്പിച്ചവനെ 

ആ.ശ്ചായ്യത്ത_ ലാഠംക്കൂട്ടം ജീവപ്രദനെ 
ഹാലേലുയു_സ്ലോത്രം ചെയ്ക. 


ബ്വാറെക്‌ മോര്‍ ബഹേ.... 
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നാലാം ശ്രശ്രൂഷ കലം 138 ܗ‎ 


ഹസ ക്കീയേലേ!_ വെളിപാടുകളില്‍ വല്‌യവനേ! 

ബുസിപുത്രാ!. നിയ്യ-തന്മാര്‍ 

ഞ്ടനെ പുനരുത്ഥാനത്തില്‍ _ ജീവന്‍ നേടും 
എന്നെ ന്വഥന്‍ താഴ്‌വരയൊന്നിലഹോ 


ശു ഷക്കതയാര ന്നോ_രസ്ഥികഴം കാട്ടിക്കൊ 


ണ്ടെന്നോടോതി_പ്രവചിപ്പാന്‍ ഞാന്‍ പ്രവചിക്കേ 

ശീഘ്വം റൂഹാ_ വന്നു മുതന്മാരില്‍ പൂകി 

ജീവപ്രദനെ_ വാഴ്‌ ത്താനവരാരംഭിച്ചു 
ഹാലേലുയയാ_നാഥന്‍ സ്കൃത്യന്‍. 


ܕܡܫ ܳ 07(6:0:216 ® ® 


ജീവന്‍ പോയി_ട്ടഴുകിയമെയ്യത്ഥാനത്തിന്‍ 

ദിവസം തന്നില്‍._.പ്രാണന്‍ പ്രാപി 

ച്ചെഞ്ങനെയങ്ങെഴുന്നേററിടടമെ_ ന്നോര്‍ത്തേന്‍ രാവില്‍ 
കൂടിച്ചേരിന്‍_ചിതറിയൊരസ്ഥികളേ 
ഏഎന്നസ്‌ക്കീയേല്‍._ചൊളുന്നതുകേട്ടേന൯ 

ആഅത്മാവെത്തി_ദരശനവും ശ്രവണവുമാര്‍ന്നാ 

നിയ്യാതന്മാര്‍_വായാലുടയോനെ വാഷ്ട്രി 

. സ്തോത്രം ച്ചെയയാം.ഭരുരെ ജിപ്പിപ്പിപ്പോനെ 

ഹാലേലുയ്യാ_നാഥ൯ സ്തൃത്യന്‍ 


കൊറി യോറാഛേ.... 
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രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ കം 120 ܪܠܘ‎ 


ധൂപപ്രാത്ഥന 

മ്ഹാക: രണ്യവാനായ ദൈവധായ ക്ത്താവേ! നീ 
ന്നിലുള്ള പ്രത്യാശയില്‍ ഇപ്പ്പോടം നിയ്യാതനായിരിക്ക 
നന ഈ നിംന്‍റ പുരോഹിതന്‍ (ഇന്നാര്‍ക്കു) വേണ്ടി ഞ 
30 അരപ്പിച്ചിരിക്കുന്ന ഈ സുഗന്ധ ധൂപത്തെകൈക്കൊ 
ഭഭണമേ. പാപമോചനത്തിനും കടങ്ങളടെ പരിഹാര 
ത്തിനും, പൃണ്യവാന്മാരായ നിനെ പരരോഹിതന്മാരുടെ 
കൂടത്തില്‍ തിരുമുമ്പാകെയുള്ള മുഖ സന്നതഗ്ണും ഇവനെ 
അര്‍ഹനാക്കിത്തീര്‍ക്കണമേ. മോറാ൯ വാലോഹന്‍ -: .-- 


കോലൊ._ബാറുബത്തൊബ്‌'റീശീസ്‌ 


ഐശ്വയ്യം നേട വേര്‍പെട്ടെന്നോനേ! 
പ്രിയനാം ഭ്രാതാവേ !_രാപകല്‍ നിന്‍ പ്രാത്ഥന 
ഞങ്ങാംക്കൊരുകോട്ട_ആകട്ടെ നിത്യം 

ഹാലേ - ഉഹാലേ - നാഥനൊടര്‍ത്ഥിക്ക. 


നീരം റുഹ്‌ക്കുദിശാ_എന്നിവയ: ലാന്ന 
വാളാല്‍ നീ വാനില്‍_മേഘത്തില്‍ പാറി 
പുത്തനെയെതിരേല്‍ പ്പാ൯_പക്ഷങ്ങഠം നേടും 
ഹാ “ഹാ നീ ധന്യന്‍ തന്നെ. 


ബാറെക്‌ മോര്‍.___ശുബഹോ . 


രാപകല്‍ നീ സുഹജാ! _പാടിയ ഗീതത്താല്‍ 
ദൈവതനൂജനെ റ സ്നേഹിതരോടൊപ്പം 

ആന ജണവറയിൽ_.പുകുന്നതു കാണ്മാന്‍ 
ഹാ“ “ഹാ “ഭാഗ്യം നല്‍കട്ടെ. 
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0 ܟ ܘ‎ ൫ ൧ 2 ܓ : 7[ ܓ‎ 
<. 23 ܫܬܘܠܔܔܥܗ‎ പപഥഥഠ ം ܕܭܡܢܘܬܐ‎ 
ܩ ܟ‎ ;2 27 ൧ 00191 1 ܟ ܩ‎ 0 
ܕܐܐ ܨܘ . 12255 ܗܠܝ ܝܢ‎ 1൩൧ ܢܬܢ‎ 
3 ഉ ൧ 7 2 7 ܫ ܚ ܝ‎ 7 7 ല്‌ 
3 × ܢ : ~ 7[ 7 7[ ܀ ܘ‎ 02 03 
ܚܢܐ ܐܣܚ ܢܝܢ‎ ലി ܕܠܪܥܠ‎ ഗാ . മാക. 
7 7 ܩ‎ 7 0 ന ൧ 
ܝܕ ܡܠܟ ̄ܐ‎ 12 1൧൨൧൧൦ ܐ‎ 1ഫചവ ܬܰܡܢ ܠܨ‎ 
നി ഒ ܘ‎ ക്‌ < ܐ‎ 7 ൭ ജി 3 
ഠി കഥ 1. ܒܥܝܕܘܬܐ‎ ൭൭1, പ്ലാ 
ܨܪ‎ 
7 7 ഭര 7 ܟ‎ : 
ܘܡܰ ܝܝ ̣ܬ‎ 1൧൪: > 6 ܡܬ ܐܫ ܳܝܬܐ ܀‎ 


1൭‏ ,; ܘ, ܠܡܐ 52] ܠܝܰܝ + ܘܢܿܢܥܳܐ ܘܟ݁ܰܘܩܰܳܕ݂ܳܐ 


നാലാം ശുശ്രൂഷ ക്ഏ്ം 2 കം 


നിന്നില്‍ മുതരായി നിന്‍ പേക്കായ കക്കും 


ത്വിഗതന്മാര്‍ നാഥ ! വിസ്‌മുതരാവല്ലേ 
അനമ്വേറും വശിഹാ!. നിന്‍ കൃപയെ വാഴ്‌ത്താന്‍ 


ഹാ ഹാ: ` - മൃതരെയുയര്‍പ്പിക്ക. 


(ആയെന്ന്‌ അത്ത ܒܒ ܗܘܗ. ܗܗܛ ܕܕܐ ܫܐ‎ നരയും 


മദറോശൊ_കാലസുമല്‍ക്കൊ 


ഈനിീസൌൊ._ ഒന്നത്യം പൌരോഹിത്ൃത്തിന്നേകി 
കോയമയെ വ്യാപിപ്പിച്ചോന്‍ സ്തൃത്യന്‍. 


സത്യമതാം വേദോക്തം പോത്‌. മൃുതിഗതരാം മഖ്യാചായ്യ 

ന്മാരും 

ഇടയന്മാരും വാനത്തില്‍_സൌഭാഗ്യാഗാരത്തില്‍ വാഴുന്നു 
ഹംത്തവവിന്നവര്‍ ജീവിക്കുന്നോരാം 
ഉത്ഥാനത്തോളം നിക്ഷിപ്പന്മാര്‍ 

മാജസുതന്‍ മേലീ_ന്നാഗതനാകുമ്പോഠം 
മോദത്തോടെതിരേല്‍പ്പാന്‍ ചെല്ലും. 


&ശ്രദ്യമതാം പൌരോഹിത യം_ബലികളെയര്‍പ്പിക്കും 
ജഗതീനാഥാ 
സര്‍വ്വേശന്‍ മുഖ്യാചായ്യന്‍_ഞാനതിനാലെ നൈമ്മല്യം 
നേടി 
അതിനെ നാഥന്‍ നേരായ സ്നേഹിച്ചു 
തലഭുറതോറും തുടരെ സ്ഥാപിച്ചു. 
ിയിയില്‍ ലോകത്തോ_ടാര്‍ദ്രതതോന്നീടാന്‍ 
അഹറോനും ശീമോനും യാചിക്കും. 


1൭൮‏ ܕܟܗܢܐ ܟܠܟ 13$ ܕܟ 


ܘܒ ܐܬܚܫ¿ പൂയം‏ 1 6 + 
[കഫ‏ ܐ ܘܝܒܶܠ ܣܳܡܰܟܝ (൭൩൭൧൭‏ ܘܵܐ : 
ܗܘܢ ܪܳܡ ܫܳܶܡܠܽܘܢ : ܢܶܗܠܽܘܢ ܒܐܘܚܡܐ ܐ ܠܳܢܠ 
1൧൮൯‏ ܕܢܵܬܝ̈ܢܢ ܒ݁ܝܰܽܘ̇ܡ̣ܝܼܝܐܳܐ ܟ ക] 1൦ 1൧5‏ 
ܒܝܺܝ̈ܫܳܐ ച്‌.‏ ܗܘܐ യി‏ ܺܝܣܳܐ . ട്‌‏ 
ܕܠ ̈ܝܐ 1ഥ്ധം‏ ܕ݁ܗܵܘ പാറ ൧. 1൧5‏ 
ܘܡܬ ,12 12൧൭. 2൧1൧൧‏ :ܐ ܘܣ=̇ܡܐ̈ܚܽܘܠܬܬܐ 
ܗܘܰܢܬ ܢܽܘܚܒ̈ܝܳܝܐ : ܬ 12൧൭൧൭‏ :[ܟܪܰܢ ܐ 
ܕ̈ܠܵܘ̈ܥܬܐ : സഫ 1൧‏ ܐܗܐ ܝܐܝ ̄ ܠܶܗ 
ܓܥ ܝܐܐ ܫܡܠ ܠ ൧.‏ ܝܦ | 
പഥ മാ. 1൭൧൭ “222ാം‏ ܗܬܐ © | 
1൧൭ 1ഥ൧വം‏ ,12 . ܘܐܢܝܟ 1-൭ ൭൦‏ 
സി‏ 12 ܐ ܬܪܝܠ ൭‏ ܡܡܡܬ̇ܘܡ _മഴി‏ 2 
ܘ݀ܬ̇ܛܶܬ : എഫം 122 : ചട ര‏ 
ܝ 1൧] ൦൭ ചി ള്‌‏ ܘܠܝ ܪܚܡ ഴം‏ 
,ܚܢܐ ൽ 1൭.) 11൧൧‏ 


ܝ ܗ ക 2 കഴ്ച‏ 
.12 )ܪ ܕ݂ܘܟ݂ܳܢܗܽܘܢ ܟܐܝܐ 10൩.‏ 


നാലാം ശുശ്രുഷ കം 144 ܕܠܟ‎ 


ഖേദമൊടാദാം രോദിച്ച പറുദ്‌"സില്‍ നിന്നുമിങ്ങുംനേരം 
സൃഷ്ടാവിന്‍നിമ്മാണ ത്തിന്‍ നിയധഖം ഞാനയ്യോ ലംഘിച്ചു 
മോഹത്താര്‌ മഹിമയെ വിദ്വേഷിച്ചേന്‍ 
തള്ളപ്പ്െട്ടേന്‍ ഞാന്‍ ഭോജ്യം മൂലം 
ഞാനവകാശിക_ശാപമെഴും ഭൂമി 
മശിഹാ തിരികെയെനിക്ക്കുതു നല്‍കേണം 


വിധിതന്‍ ഭീകരമാംകായും_റൂഹായുടെ ലിഖിതത്തില്‍ 
ഞാന്‍ കേട്ടു 
എങ്കിലുമീഞാന്‍ ലോകത്തി൯_മേോഹനസ്വപ”നത്തില്‍ 
മുഴുകിപ്പോയി 
വിധിവ്ൃവത്താന്തം കേയംക്കാത്തോനേപ്പോല്‍ 
ഞാന്‍ ദുഷ്ൃതയില്‍ പാരം മുന്നേറി 
മോഹിതനാമെനെെതള്ളരുതേ നാഥാ! 
നല്‍കുകയോഗ്യത നിന്നെ സ്നേഹിപ്പാന്‍. 


തിക‏ ܡ ܡܢܕ പാത്തു.‏ ܐܠܗܪܳ1}1ܡܢܢ 


പര്‍ദൈസൊ 


ഈനീസൌൊ_ ധാമ്മികര്‍ തന്നോമ്മ_വാഴ്‌വേകീടട്ടെ 
തല്‍ പ്രാത്ഥന ഞമങ്ങരം_ ക്കാത്മാവിനുകോട്ട. ܇‎ 


വി 12൩24 1ച൭൨:‏ 0 ! ܀܀ 


: 


ܟ ̈ܚ : ܟ ܓ ܝ ܟ ܢܟ ܦ 
ܠܣܘ̈ܝܵܢܝ ܬܢ ം‏ ܘ ܠܘܬܗܘܢ ܬܗܘܐܼ 16൨൭.‏ 


1 ܩ ܐ 
ܠܐܦܬܘܢ നാലി‏ 


൩൦.൦ ൧ ൧൧ ×‏ ܢ ܢ ܐ ܀ ܘ 0൫0൧ ത‏ ¦ ܗ 
ܒܕܘܚ̈ܐ ܐ വനം‏ ܐܚܝܢ ܢܬܝܫܫܦ . ܘܢܣܒ 
ܟ പു‏ 2 ܢ ܢ ക റി‏ ܝ 7 
൨2.‏ ܠܡ ܝܗܘ ܢ ܕܝܢ ܕ̈ܝܡܢܐ . ܕܗܘ പതിവ‏ 
നി 0 : : ക 7 2 7 ൩ ൭‏ ܰ‫ : 
1൧. പഠ‏ ܠܠ ൧ പഠ . ടാ‏ 


കയ, < ܝ 2 ܫ‎ ൧ 0 ܓ ܢ‎ ഷം വ്യ 
ܢܝܬܐ ܕܝܕܒܘܬܗ.‎ 11.,൧ഥം 1൧൨൧൭. ܒܝܐܬܝ ܗܘܢ‎ 
ഉ ഥ ത്യ 2 ܫ‎ 7 ൭൩ ܓ 7 ܀ ܵ ܫ‎ 7 
ܐ‎ എം ܬ ܥܬ ܧ _¬0 71 ܙ ܢ ܟܨ1 ܥܠܐ‎ 7 കുച ܡܗܘ‎ 
7 7 ഥു 
ܘ[ ܀ ܐܬܝܛ ܬܝܛ‎ 


ܘ ܢ ܨ ܦ ¬ യം‏ 7 7[ 021 


നിള ത 7 തക [7 7‏ 7 ܟ 
ܐܝܕ [൧൮155 ൭൧൧ ൩൪൧൭‏ . }ܕ 1൨൭.‏ 
൭, 2‏ ܕ ܗ തക‏ ܟ ൧‏ ܵܘ ܘ ܗ 

ܠܗ ܚ ܢܫܝܢ ܒ ܗ ܥܬܢ ܐܐ ം‏ ܒܝ ܣܒ + 


06 


ܢܝ 


7 ܓ ܓ 9 ܐܐ ത‏ 7 2 ܀ ܀ ܪ¡ ܟ 2 
൧൭൦.‏ ܠܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ? ൭2.൧ 15൧൧... ൭4൭]‏ 


തുടം ± $‏ 7 ܗ 97 തടം‏ ܫ ൬‏ 7 ܫ ܝ 
ܠܐܕܚܢܩܐ : ഠ൧ഠ൭‏ ܠܬܨܢܥܝܐ ܕܝܬ ܐܕܗ ܠܰܢܡܝܢܐ രം‏ 


മ ܰܡ‎ 
ܠܗܘܢ‎ ൨൭ 


ܢ 
ടി 10 ലി‏ © 3 ܝܝܒ ܘܝܐ 
ܐܢ ܦܠܝܗܘܢ ܝ 12൧൪‏ ܚܡ ܝ ܫܘܫܝܪ 


ܡ ܗ തക 2 ച്ഛ‏ 2 7 ܨ 

ܝܐ ܐ ̣̄ 15൦‏ ܬ 3 ܐ | 
ܗܢ 2 ܝ : 2 ܩ ൭ ൧‏ ܫ 941 മി‏ 3 ܟ 3 

ܘܠܣܐ 4൧൨ ചക്‌‏ . ܗܝܙܢܝܢ ܟܐܢ ܘܬܐ “൧1‏ ܒܗܘܢ : 
7 ܟ ൧2‏ 77 ܐ ൧‏ ܘ × ക്‌ 7 ൭‏ 


ചാ ചം ച] എം 12.2൭. ഫാ 11: 


കശ ܒܩܘ‎ തതം കടം ܐܡܐ ܗܪܗ‎ ൮൦.൭... ഷം ܘܪܣ‎ രിന... 


ܗܣ 
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ആചായ്യാരദയാക്കു, നാദില്‍ പ്രാത്ഥിക്കാം 
അന്‍പുട യന്‍ നാഥ_ന്നധികം കുപതോന്നി 
വൈദഭികസംഘത്തില്‍_റമ്മെച്ചേര്‍ക്കട്ടെ. 

ത "മാഹാത്മൃത്ത (൯. ഭീപ്ലിയൃദിക്കും മ്പാഠം 
നിമ്മലരോടൊന്നി_ച്ചെന്നു സ്തൃതിപാടാന്‍ 
സൌഭാഗ്യം നമ്മഠം ക്കണ്ടായ്‌ടട്ടെ 


വൈദികര്‍ പറുദീസിന്‍ പടികളിലേറുമ്പോളം 


കംമ്മങ്ങഠംക്കെ പ്പ _ സ്ഥാനം നേട്ടന്നു. 


താപാികഴഠം താഴത്താം_ധാമ്മികര്‍ ഖദ്ധത്തില്‍ 


ശ്രേഷ്യന്മാരായോര്‍ _മേലില്‍ചെന്നെത്തും 
പുരണ്ണന്മാരെല്പാ _ദൈവത്തിന്‍ മുമ്പില്‍ 
ഏവം പ്രതിദാനം_നീതിയൊടേകുന്നു. 


വാദം കേട്ടി്ടാ൯_ മദ്ധ്യസ്ഥന്‍ പോലെ 
കരണ്ണങ്ങളെ നിരത്തി കണ്ണുകരം തക്കിച്ചു. 
സെന്ദയ്യത്തില്‍ താന്‍ സ്നേഹം നയനങ്ങഠം.. 
ഓഒള്ളിനു സമ്പത്തിര൪_ശാസിച്ചു നീതി 
നേടാത്തതിനായി _ പോരാടീടേണ്ടാ 

ഇന്നാഠം ഭാപിച്ചോര്‍_മൌനികളാം നാളെ 


ഏവക്കും ഭ്രാതാ _വായൊരു കൂട്ടാളി 
ഞങ്ങളില്‍ നിന്നാരി_ന്നങ്ങയെവേറാക്കി 


1൧൭൨‏ ܕܒ ܗܢܐ എം‏ 147 .ܬܐܘ 


ഥു [7 റ ® മു 7‏ ܗ 0 ?7 2 ܟ ܝ 
൧ ന‏ ܓ 7 ഥു‏ ܢ : ܨ ൧ മു‏ 
റ റ ത 7 ന‏ ܗ ൧ തച്ച‏ ܐ 
൧൧൧൦‏ ܢܘܬܝܢ ഹ‏ : ܘܕܐܚܣܝܣ4ܬ ൩൬൧൧൧൮൨൦‏ 
7 ܗ തവ?‏ ܘ 7 ത്യ ത‏ 7 ܝ 
ഥ്‌ ൭ ! കര ൽ‏ 
.൧൧൨2൧൧ (൪൧൧൩൧:‏ ܠܝܕ ܘܟ 
7 ܚܢܐ 1.൧൭‏ ܕ ܕܘܝܨ ക ൩.൭൭‏ ܀ 
: ܢ ഥു‏ 3 ܝ + 

12.൭.‏ & ܗ ܠܝܢ ܡܢ ൧൨൨൧5൨‏ ܢܟ ܥܬܢ ܝܟ 

തം ܐ‎ ലി $ ܀‎ യ ക 2 

ܒܐܥܬܬܐ ܥܥ ܡܪܬ 12൨൨൧‏ ܟ 

൧൧ ന 7 ± 7 ൭൫ ൦ 5 കി 7 മക ഥ്‌ 

ܒܕ ܢܬܚ ܕܬܘܢ 1൧൧൮‏ ܕܒܠܝܘ . ܒܢܘ ܒ 
ܘܩ ܗ ,237 0 ഥു 0 ക‏ 4 2 ܓ 
ܚܡ ക കി‏ ܡܝܪܐ ܗܘ ചം.‏ ܒܪ ܰܠܪܶܐ 5( | 

ܐ ܨ ര]‏ ܀ ܫ റ ക‏ 7 

ܡܳܐ ܕܡܐܚܡܬ ܠܦ ടം 1൨൭‏ ܘܝܐ 154 ܥܠܓ 
ഥു ൧0 27‏ .‫ ± 7 ܓ 07 കൃ‏ 0 
൧‏ 0 ܟ ܩ 0 7 ܟ ൧‏ ܕ ܨ 
ܐ 


7 7 7[ 7[ ܐ 2 07 7[ 





ക്ക 07 7 ഗു 7‏ ± ܐ| 
ܝܐ ക‏ ܝܡܐ വഫ‏ ܐܝ̈ܢܝܟ ܡܳܢܰܢ . ܝܡ 


൧ മ,‏ ܶܢ ܝ 7 ܢ ൧൭ ൯‏ 2 ܀ ܘ ܟ ൭‏ ܗ 
ܗܘ ܡܪܢ . ചിഫാ പഥ‏ ܡܢ എം 11൨൧‏ 
ܘ കള്‍‏ ?7 


ܟ 4 7 ܐ ܩ 7 ൭‏ ܟ | 2 
ܢܘ ܗܘܐ ܣ ܗܘ ൭-൧‏ ܢܫܘܠ . ൭൭൬൨2൧൭൧‏ )22 
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സൃഷ്യാവാം മശിഹാ അനന്ദ. നല്‍കി 
കാരുണ്യത്താല്‍ നി_ന്നാത്മാവിനെ യേല്‍ക്കും. 
നാഥനെ നീയേററപ സ്നേഹിച്ചതു മുലം 
മോദംതേനല്‍കു, ധാമ്മികസംഘത്തില്‍ 


ഹ ബലന്‍ മോറന്‍ 


ഈന*"സൊ:_ മൃുതരെയുത്ഥാന ത്തിത്‌_സ്വര്‍ഗ്ഗേ 
കപണ്മാന്‍ കത്താവേ!_ ഭാഗ്യം നല്‍കീടേണം. 


അഴുകിയരൂപങ്ങാംക്കെല്പലാം താന്‍ 
മര്‍ത്ൃസ്നേഹീ നീനവൃയതനല്‍കീടേണം. 


അഖിലേശസുതാ! നിന്‍ വൃത്താന്തം 
ആശ്ചയ്യും നീ മുതരെ ജീവിപ്പിക്കുമ്പോഠം 
തന്നുടെ ദുഷ ക്കമ്മത്തെച്ച്ചൊല്ലി-- 
പശ്ചാത്താപംകാട്ടാത്തോനയ്യയൊ! നാശം 


ക്രിശില്‍ തസ ക്കരനോടെന്നോണം 
കാരുണ്യം ഞങ്ങളില്‍ നാഥാ ചെയ്തീടേണം 


കാത്താവേ! നീ കരുണാസിന്ധു 
വര്‍ഷിച്ചീടണമേ ഞങ്ങളില്‍ നിന്‍ കാരുണ്യം 


ശാന്തിത്തുറമുഖമാണീശാ നീ 
ഈ വന്‍തിരകളില്‍ നിന്നെങ്ങളെയേററീഭടണം 


നീ തേജസ്സ്റാണേശുൂ നാഥാ! 
കാണുന്നൂതേജസ്സസെങ്ങഠം നി൯തേജസ്സാര 


നിന്നുടെ സ്വന്തം ജനമേ ഞങ്ങാം 
ദ്രോഹം നിന്‍െറ ജനത്തീന്നുണ്ടായീടല്ലേ. 
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ܗܘܐ ര 1൨ കഫക.ഥം‏ ܐܕ ܝ݀ܗ : ܚܕܘܢ .1 :ܬܐ 


൧7 7 2 ܫ‎ 
¿| $ 1} ൨ 14൧൧ പ്രധ ܗܘ‎ ൧൨: 
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ܡ‎ 1൧.൩ ൪൧൧ . ഗഹ. ന്ഥ്ച൧ പ്ര 125 
ܘܡܢ ܩܘܕ̈ܬܐ ܓܠܵܐ ܨ‎ : ഥി ൩2൧൯ 
] 9 പിക്‌ 1 . സ്‌ ചും 

: ܒܪ ܨܣ‎ പം 12൩ ഥ്‌ പപ ക ܬܦ ܫܬ ܗ‎ ഥ 


ഗു‏ ܗܟ °{ 2 6൭൧‏ ܟ ܟ ܟ ܢ 
ܘܒ̈ܝܕ ܢܬܫܝܚܝ 1൧‏ ]12 ܐܢܬ ܒܫܘܒܝܝܗ ധാ]‏ : 


പിക്കും. 


നാലാം ശുശ്രൂഷ കം 0 ܗ‎ 


നിന്‍ സ്റസറ്‌ബാ ഞത്ങഠം_‏ !0(0©01!© :ܗ 

കൊന്നും ദുഷ്യപ്പടയേ ന്‌ക്ക,ടടം ചേട്ട. 

ഉത്തമ നാഥ.! നിന്‍ കാരുണ്യം 

െഞ്ങഠം ത൯ ദുഷ്യതയേക്കാഠം പാരം ശ്രഷ്മം 
ന ന്നിടവക നല്ലിടയാ നിന്നേ 
കീത്തിക്ക ആ അഞ ഞാഠംക്കായ-പൃതിയേറേ നപ 





മാര്‍ യാക്കോബ ന്‍െറ ബോവുസ്സ്സൊ 


ഇന ആചായ്യന്നാശ്വാസ. നത്‌ കേണം നാഥാ! 
 ദ്ധന്മ ഗോടൊപ്പം നിത്യവേസേം തന്നില്‍ 


ആചായ്യാലങ്കാരംത്ത പാതാളം പോക്കി 
ശെമ്മാശ്ശൂന്മാ൪ തന്‍ മാഹാത്മൃം പാടെ നീക്കി 


സഭയിന്‍ തോഴന്‍ പാതാളത്തില്‍ മണ്ണായ പ്പോയി. 
ഇന്നാഠം വിണാനാദം പൊയ്‌പ്പോയ മൌനം പൂണ്ടു 


ദേവാഗാരേ സംഗീതം ഹാ കേയപ്പ്ാനില്പ 
പള്ളിയിലയ്യൊഗാനാലാപം പാടെ നിന്നു 


ഉവര്‍പാടിന്‍ മാലാല്‍ ബലി പീഠം ഖേദിക്കുന്നു 
ശുദ്ധ സ്ഥാനം ശശ്രുഷകളെന്യേ കേറുന്നു. 


ദൈവാത്മടാന! ഈ ആചചായ്യന്‍ മോദം പൂണ്ടു” 
ഭനടിടപട്ട സ രക്ഷയെ നിന്നാഗമനത്തില്‍ 


ഭത്താവേ! യീട്രാതാവിനെ നിന്‍ രാജ്യം തന്നില്‍ 
ശ്രേദ്യന്മാരൊത്തേററീടേണം പന്തിയിലീശാ. 


ܠܘܦܢܐ ܕܟܗܢܐ ܠ 151 കം‏ 


മംച! 
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ܚܘܢ ܕܠܐ ܙ .൭]ഠ‏ ܪܒܐܢܝܢ ൧] . പ്ര൧ ഠം‏ 

ܘܢ റ 7 കക ക,‏ ;` × #9܀ ܘ : 0 
ܐܢܘܢ യ 2൧2‏ ܠ ܒܨܢ ܫܢ ܝܕ ടം‏ ܫܘܒ̈ܝܝܐ 

7 ܟܫ »× 0 ̈ܝ 2 07 ക്ത‏ 

൭ ൧൨൧൧. 11-൭൭ 12൧ 02൨൧൧൧ 1൧൭൧. 

® ന 7 7 ത്ഥ 7 ܟ‎ ത ܘܘ‎ 2 ൧ മു ശ്‌ 

ക 7? യ ക, ܐܙ‎ അ ൧ ൧൭ 7 2 ܝ 7 ܫ‎ 

ܟ ܟ 2 കി 7 7 മ‏ 
ܐܢܘܢ ܘܠܝ 1൧൨൨൧൧.൧‏ ܝܐ ܫܘܒܝܢܬܐ !]121 ܕܓܢܒܐ 
97 ܗ ന ക്ക റു തക‏ 7 0 

ܠܠ ܒܗ ܡܝܢ 1൧൭൨൧.‏ . ܘܰܢ ܛܬܐ ൧൭.൭ കട‏ 

൧ ക, ܫ‎ 97 7 കു ܐ‎ ¥ ക ത 

7 ܢܝܝ ܠܕܘ‎ . ൧൪1൨൧൭൨൧ പഠ ൬.൧. 
റ ല്‌, മം ܢ‎ 2? ൩ 7 

ܕܫܦܬ ܥܢ പ൧൦ഠ1‏ ܟܪܗܘܢ ܝܘܡܘܗܝ . ܚܝ ܗܘ 

_ ܕ‎ നി്‌ റ 
പി ܝ‎ 33 ൭൩൬൭ ܕܠ̄ܬܢܗܘܢ‎ ചാ 


ܘܐ ܢܬ ܝܢ ܬܘ 


റൂമ‏ ܧܨ ܝܫܬ ܠܬܐ 122കഠ‏ ܀ 


ܨܨܠܘܬܐ ܕܫ ܢܝܐ ടം‏ 


ചി ച ܟܽܘܡܪܐ 14 ܢܫܘܠ‎ 


അ ം 1 
ഞ്ചാംശുശ്രുഷ ܀ܗ 3 ܘܛܘ‎ 
കന കത്നാവേ! ഭൌനികരാമീയ “ച യ്യന്മാര്‍ 
സ്ലോത്രത്തേ ടൊത്തര്‍പ്പറിക്കട്ടെ ഹലേലൃയ്യാ. 


ഭൌക്രികമാമീ സഭയ”നിവട രയാദമാര്‍തന്‍ 
സഭതന്നിര്‌ റീ ചേത്തി ണമേ നാഥാ! സ്നോത്രം. 


തന്‍ ഓസം നയാദിയി ലററ നാം താരന്‍ സ്മൂത്യന്‍ 
ഇന്‍ നുകഠേന്തീട്ടാരാധിച്ചോന്‍ പുത്രന്‍ വന്ദപ്ന്‍ 


ഇന്നോളമി൨ന്‍ കൂദാശഗക്ളാല്‍ ശുശ്രരഷിച്ച 
മൂഹാസ്യോത്രാര്‍ഹന്‍ താറേക. ത്രിത്വ സ്തൃത്യം 


ആചായ്യേശാ മശിഹാ! കൂദാശകളര്‍പ്പിച്ചോ 
ഉീയാചായ്യന്നേകുക പണ്യം നഥാ! സ്ലോത്രം. 


ചയ 


അഅഞ്ചൊം ശൃശ്രരഷ 





൭മെവമെ! ന പരിശുദ്ധനാകന്നു. ...ഇത്യാമി . 
പ്രാരംഭ പ്രാത്ഥന 


ദ്ധഥാത്ഥ പ്രധാനാചായ്ക്കുനായ യേശ്തുമിശിഹാ! ഇര, 
ലോകത്തില്‍ നിന്നു വേര്‍പിരിഞ്ഞിരിക്കുന്ന ഈ പുരാ 
ഹിനെ പുണ്യപാന്മാരായ നിന്‍െറ പുരോഹിതമാരു൭ട 
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ܗ 7 . ܘ ܀ ܐ 0 ത 7 ൭.൭‏ 
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> ) ÷ 7 ܓ 7 ഉ‏ ܳܝ 
ടം ഥാ‏ 2 4 ܫܟ̇̇ܘ̇ܐ. ܗ ഥം‏ 
.൭. _ച൭ഠംട്‌ ൪൧൧൧൨൪‏ ܘܐܡܪ ൭൧.‏ ;ܐ( ܐ 
൧‏ ܟ ܟܗ ܟ 2 0 കളി മയ‏ 
ܗܘ . ܟ ܢܒ ܡܬܘ ܐ ܡܪ 
2 ܢܶܗܘܽܘܢ റ്‌ റ;‏ ܘܕܫ ܕܘܚܐ ܵܝ 


റ. ܘ ܘܡܢ ܘܟ = ܠܩܒܐ ܒܝܘܡܢܐ‎ പഠ ൨.ക. 
തക 2 ܝ 9 3 2 ܟ ̣ / ܢ‎ 
ܡܝܢ ܢܝ ܡܝܢ‎ 00 ൽ ` 3 ‫̄ ܢ‎ 
. ആ ത ܟ‎ : 


അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ ടം 154 കലം 


സംഘത്തിര്‌ എത്തിച്ചു", നിനക്കു സ്തൃതിപാടുന്നവരോ 
ടൊരുമിച്ചു” നിക്കു നിതൃസ്തുതി പാടി ആനന്ദിക്കുവാ 
൯ അര്‍ഹനാക്കിത്തീര്‍ക്കണധേ. മോറാന്‍ വാലോ: 


ത്ന മ ട്ട ത്ത ܫܝ‎ ന തത്ത ܘܗ‎ അ 


കുക്കു ല।യോന്‍ 


എന്‍ വിധി തീത്തെന്‍വൈരിഷളൊടുപോരാടേണം_ഹാഃ“* 
എന്നുത്വിയഷ്ക്കായ്‌ നീ വാളം പരിചയുമായ* നില്‍ക്കേണം 


നീവാഠം വീശിവിദ്വേഷി 2.ഠംമേല്‍ മിന്നിക്കേണം_ഹാ ** 
ഞാന്‍ രക്ഷ കനെന്നെന്നാത്മത്താടു നീ ചൊല്ലേണം 


എന്നാത്മാവിനെയാരായ്‌ വോർ നാണിച്ചീടം_ഹാലേ +" 
പിന്തിരിയും ലജജാവിവശന്മാരാകും 


എ൯നേര്‍ക്കായ്‌ ദോഷം ചിന്തിച്ചോര്‍_ഹാലേ ` * ܀‎ 
ഭാററില്‍ പൊടിപോലായത്തീരും 


ബാറെക്‌മോര്‍__ശുബഹോ.....മെനഓലം. :, 


എക്ക”ബെ 


നാഥാ! ചോദ്യം ചെയ്യണമേ_എന്നെയ്യെതൃക്കും സാത്താനെ 
ലോകത്ത  ല്‍തഞാന്‍മേവു സ്പോഠം_അവനെന്നെക്കെണയില്‍ 

വീക്ക്ളി 
എന്നേയവനീവേര്‍പാടില്‍._പീഡിപ്പിക്കാന്‍ മുതിരുന്നു. ܀‎ 
കത്താവേ! തല്‍ സംഘത്തില്‍_ഞാന്‍ ചേരാനിടയാകള്ലേ 
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൭. 7 27 തഴ 2 8 ൬ ܐܝܪ‎ [7 ܸܸ 
ܘܡܛܠܬܗ ܕܣܒܪܕ ܩܗܒ̄ܐ‎ ന ܠܠܒܕ‎ ഠ്യ 


1:50023 ܘܢܐ ܕܬܬܡܰ ܬܢ ܬܐ 3 





ܫܝܟ ܀ 
ܘܶܐܫܬ ܝܒܟ ചല ച്രു‏ . ܒ݁ܽܐܘܘܽܢܺܝܰܝܗܽܘܢ 
റം‏ ܠܒ݁ܽܠܗܽܘܢ܂ ܗܳܢܽܘܢ ലി‏ 0 
റു വിം, 25;‏ .ܢܝܚ ܝ ܐ ܒܘܢ 
ܡܳܐ ചാ]‏ ܬܝܠ ܘܬ( എഫം‏ ܣܳܓܢܐܐ 4 





അഞ്ചാം ശുശ്രുഷ ക്ലൂ 150 ܙ‎ 


നിന്‍െറ പിതാവിൻ തിരുമുമ്പി ൯_നിന്നൊടുചേന്നണ 
യണമേ! ഞാന്‍ 
നീ മഹിമയെഴും പരിശുദ്ധന്‍_മാനവവത്സലനമ്പുടയോന്‍ 


മാനീസൊ 


പെത്‌ഗോമൊ:_ ഞാന്‍ മരണത്തിലുറങ്ങായ' വാന്‍ 
മിഴികഠംക്കേകണമേ ദീച്ചി. 


പൂര്‍വ്വപിതാക്കരംക്കഗ്രിമനു _.പുണ്യാത്മാവും സൌമ്യജനും 
ശ്രേഫ്ഠനുമാം യൌസ്േപ്പിനെ ൨അസ്ഥികളേമി്സ്രമീന്നും 
വാഗ്‌ദത്തമതാംനാടത ലേ ഗ്റ്റുഖിലാധിപനാം നീനീക്കി 
ഏവം വാങ്ങിപ്പോയോര്‍തന്‍_ഭാവിയിലെ വിസ്‌മയ 
കരമാ 
പൂുനരുത്ഥാനരഹസ്ധയത്തെ_.ദൈവോചിതമായ്‌ നീ കാട്ടീ 
നീയതിനാല്‍ ഞങ്ങംക്കേകി_രണ്ടാം ജനന്പ്രത്യാശ 
രക്ഷകനാം കത്താവേനിന്‍_ പ്രത്യാശയിലടിപതറാതെ 
പ്രാണദമാം നിന്‍ശുശ്രൂഷാ..നുകമേന്തി കല്‍പ്പനയെല്പാം 
പ്രാലിച്ചോനാമീദാസ.ന്നുളവാക്കണമേ നല്ലോര്‍മ്മ 
തിരുസന്നിധിയില്‍ സന്തതമാം_അദ്ധ്വാനത്തിന്‍സ്ധ്േദ 
കണം 
ഇകിയപരിശുദ്ധമാര്‍തന്‍. വാസസ്ഥാനങ്ങളില്‍ നിന്‍െറ 
ശാരുണ്യത്തിന്‍ ബഹുലതയാല്‍._ഇവനെ നീവസിപ്പി 
ക്കണം. 


നാ... തത്ത 


ܪܘܦܢܐ ܕܟܗܢܐ ܝ 107 ܬܗ 


.129 4 
റ‏ 7.7 ܥܘ ܝ 1 ܗ ܀ ®« 
മ 0 [‏ ܝ ܚ 7 * ܀ ܀ ത‏ ܓ 
ഒ‏ 2 ܢ ܀2 10% ത്ത 07 [ക‏ ܓ റ‏ 
: ܟ 27 2 7 *± ഇ? ഗു 7 2 : ഗു‏ < 
ܝܥ ക‏ ܕܒ ܘܕܚܝܠܐ 1൧൧൧ ക‏ 111 
ܩ ܢ < 07 ഗു‏ 2 ܢܥ ܀ ܫ 2 ܟ ൧‏ 2 .‫ 
ഥ്വഥിക ഫു‏ ܠܪܡܕܢ ܠܡܚܡܐ01 ܒܕ 1 ܡܢ 0 - 0 ം‏ 
7[ :‫ ܓ ܤ ൧‏ ܐ ത്സ ¥ 2 ച്നഥ‏ 
ܐܫܢܝܢ ܛ ചു 1൭൨‏ ܘܢܐ ܙ ܝܡܐ ܘܡܝܘܪ̈ܘܗܝ. ܀ 
എ © 3 ¦ മട 7, 9 .‏ 9 ܫ 
2 7 ܡܤܲ 90 തജ‏ ܘ ܀ 2 7 
10 ܝܬܒ ܬ ܓ പഥ പടി. ച ഠി‏ 
ക്‌്‌‏ 0 ܘ ܘ ക,‏ .ܘܗ 990 ത‏ 7 
ܥܒܬܐ ܕܡܠܒܐ ܘܗܢܐ ܗܢ ܒܥܢ ܚܒ 7 
ܓ 0 [ ക‏ .! ܐܗ ܀ ܘ . ܫ 0 
൧ 7‏ ܐ 0 ܢܝ തൃ ൧‏ 
൨൭.൧‏ ܐܫ 
ܦ ܘܡܝܘܢ ܨ 
ܢ :. ܢ ܟ ܕ രി, ച‏ ܟ 0 ന‏ ܢ 22 
പ്ര‏ ܚ ܗܓ കർ‏ ܒܐ .000 ̈ܨ ܕܟܒܟܘܡܙܐ ܗܡܥܒ 12 
ന‏ ܗ 0 0 ܗ ܸܝ :5 ള്‌‏ 89 ܩ 
ܕ ܝܐܐ . ܠܗܘ ܡܵܩ പമ ഡാ2൪ [2൧൧൧ പ്ര‏ 


ܕ݂ܝܖܠܗ . ܘܡ݁ܬܶܠܬ݂ܢ ܠܠ ܒܶܝ ܬ ܓܙܶܗ ܕܠܗ 7 


܀ 
അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ കും 188 റി‏ 
മാബര്‍ത്തൊ‏ 


യേശമമഹാരാജാവേ! നീ_നലുമഖത്-ളെഴം തേരില്‍ 
മഹിമയൊടാഗതനാകുമ്പോഠം ഈറവയരാം ഭൂതന്മാര്‍ തന്‍ 
ആയിരവയം പതിനായാവും. നിന്നെ ശുശ്രുഷിക്കുന്നു. 
സൃഫ്യികളെ വിധിചെയ്യിടവാന്‍_നീം യഴുന്നള്ളംഭീകരമാം 
ദിവസത്തില്‍ തിരുസന്നിധ യില്‍_ഉരുകിപ്പോകംശൈല 
60@ © 
ജലധിജലം വററിപ്പോകും. ന്‌ സിംഹാസനമതിലേറും 
രാജപുരോഹിത ദര്‍ശകര്‍തന്‍൨വംശപരമ്പര വന്നെത്തും 
കമ്മഞ്ജഠംക്കനുസ്ൃതമായ“നീ പ്രതിദാനം നത്‌കീടുമ്പോഠം 
സര്‍വ്വാധിപനാംകത്താവേ_ ഞത്ങഴംമേത്‌ കൃപതോന്നേണം 


സ്നൌമെന്‍കാലോസു', ...., 


പ്രമ 'യോന്‍ 


മഹാപ്രധാനാചായ്ുനും താലന്തുകഠം വിഭജിച്ചുകൊ 
ടക്ടന്നവനും, കുപ്പക്കുഴിയില്‍നിന്നു” തന്‍െറ സിംഹാസന 
ത്തിഇലേണ്ണുയത്തി, തന്‍െറ ശ്രീഭണ്ഡാരത്തിന്മേല്‍ അധി 
കാരപ്പെടുത്തുന്നവനുമായ ക.ത്താവിനു സ്തുതി. തന്‍െറ ഭാ 


വാം 1൧൭൨൪‏ ;ܟ 158 ܬ 


ഥലീഠ 1ച.൧൧൧.‏ ܘܣܢܕܬܐ 112 ܠܨܢܐ ܕܠܽܘ̈ܫܝ ̄ܐ 
ܕ݂ܥܳܚ݀ܨܶܗ (0൩൭൧൧൦‏ ܠܐܐ 4 
ܘܕܪܐ ܀ 
ܒܬܟ 1൧ പിറ‏ ܠܢ ܡܐ ܪܢ അയ‏ 
ച‏ ܘ̈ܬܐܠ̈ܝܐܳܢ ܡܢ ܘܚ̈ܝܡܘ/ܝܢ. പകാ‏ 
ܠܝܕ ܚܝܢ ചു‏ ܘܬܢܐ 116 125൭‏ ܚܠܦ ܐܚܘܢ 
ചു കഥക വ്ഠി വ്‌ാ‏ ܫܢܕܒܝ̈ܘܬܐ ܘܣ̣ܨ ܢܘܬܐ 
ܘ̈ܡܶܬܐ ܘܨܪ ܘܠܝ > 1൭: മഠ‏ . 10 
൭൭: പ്ര22 110 സ്ഥ 1൧൭ ൮൧.൧ ൪൧൧൧‏ 
ത്യ 11. ൪൧2 പഥ 139. ഥാിമ്വഥ്ച‏ 
(പാലം കഥ പോപു-ധ്ക 125൨൧”‏ 
1൨.‏ ܕܫܠ̈ܗܒ̈ܝ̈ܬܐ . . 11 ܡܪܝ 1൧൨൭൪. ൧൧൧൧‏ 
കടയ‏ ܐܦܪ ܠܟ ܡܝܫ( ൭൨. 12ച്ചാഠട‏ 
ഗ്‌ പ 110 . 1൧൦ 1ഫചഥു‏ 1255 
ചി‏ ܚܝܨ ܩܨܝ̈ܫܳܐ . ܕ݂ܢܝܗܘܺܝܢ 125 മക.‏ 
12 ; 6 
3[ ܐܢܟ ܣܓܝܨܐ പ്ഠട്ഥ്ഡ്‌, കഥ‏ ܡܝܢ ܢܽܘܚ̈ܬܵܐ 


അഞ്ചാം ഗ്രശ്രുഷക്സം 1860 ܕܐܟ‎ 


സെറ ശവസംസ്‌ക്കാരം ഞങ്ങഠം നിര്‍വ്വഹിക്കുന്ന ഈ 
സമയത്തും സകല പെരുന്നാളുകളിലും -- സ്മൃതിയയം സ്നോ 
ത്രവും യോഗ്യമാകുന്നു. ബ്‌കുല്‍ഹുന്‍ - 9+܀‎ 


സെദറാ 


ണങ്ങളടെ ദൈവമായ കത്താവേശ്ുുമിശിഹാ! മലി 
നരും അശുദ്ധരുമാകുന്ന നിന്‍െറ ദാബരായ ണഞകങ്ങാം, വെ 
ടിഭപ്പാടും വിശുദ്ധിയോടും തിരുസന്നിധിയില്‍ സന്ധ്യാ 
സമയത്തും പ്രഭാത സമയത്തും ശുശ്രൂഷയനഡഫ്യിച്ചു”, ഉത്ത 
മ നടപടികളാരു നിന്നെ പ്രീതിപ്പെടുത്തിയിരുന്ന ഞങ്ങ 
ഒടെ സഹോദരനായ ഈ പുരോഹിതനുരേണ്ടി നിന്നോ 
ടപേക്ഷിക്കുന്നു. ഇവന്‍െറ ന്യായവിധിയിലേനഗ്റ്റു നിപ്പ 
വേശിച്ചു” ഇവനെ കറശനമായ പരിശോധനയ്ക്കു വിധേ 
യനാക്കരുതേ. നിന്‍െറ വിശുദ്ധ മദബഹ.യുടെ പടിക 
ഉറില്‍ചവിട്ടിയിട്ടള്ള കാലുകഴം അഗ്നിക്കനലുകളില്‍ ചവി 
വാന്‍ വിട്ടു കൊടുക്കരുതേ. നിനക്കു ആത്മീയകിത്തന 
ഞ്ങഠം പാടിയിട്ടുള്ള വായും നാവും പൊത്തല്‍പ്പെട്ട്‌ മൌന 
മായിത്തീതവാന്‍ ഇടയാക്കരുതേ. നിന്‍െറ വിശുദ്ധ ഗ്ര 
ന്ഥങ്ങളില്‍ സൂക്ഷിച്ചുനോക്കി ഖിട്ടള്ള കണ്ണുകം ചിതല। 
നം വുഴുവിനും 3: $ 0:33 'ത്ത്‌രത്തക്കവണ്ണം അവയെ അ 
ന്ധകാരപ്പെടുത്തരുതേ. നിന്‍െറ വന്ദ്യവിതുദ്ധ രഹസ്ധ്യ 
ങ്ങളെ ആഘോഷിച്ച കൈകരംം അഗ്നിക്കനലുകളാല്‍ ചു 
രണ്ടപോകുവാന്‍ വിട്ടുകൊടുക്കരുതേ. എന്നാല്‍ കത്താ 


എം 101 ܕܐܟ‎ 1൩2 1൭൭൨ 


നി 2 ഇ ത 7‏ 7 ܀܀ 
ܠܒܝܬܐ .")11 1൧൧‏ ܫܥ _ട്ചാഥ-ട‏ 
൦൦12‏ 7 0 
ܝ ܟ ܘ ܀ ¥ \ ܬ ആ ക്ക 0 കക കച ൧‏ 
ܟܪܗܘܢ ܚܛ ܗܐ ന്൨൧ഠ ൨൧. പ്ര] 122൧൧൧‏ 
ܗ 7[ ൭‏ ܬ ×( ܢ =< ܀ 
ܣܬ ܠܘ . ക പ്ര.‏ ܘܠܬܝܐ ܒܡܽܘܗܒ̈ܚܝܬܐ 
ܡ ܫ ക ഥംം3‏ 7 
ܘܶܫܗܺܝܠܥ ܒܫ̈ܘܝ̈ܢܵܐ ܬܢܝ 1൧൧‏ . ܘ݀ܠܺܝܕ ܫܘܒܥܢܝܐܼ 
റ 0 7‏ 7 
ܘܬܘܕܢܬܐܼ ൨൧൧൧൧‏ ܘܠܐܒܘܕ ܘܠܪܘܚܝܕ ܩܨܢܫ ܐ . 
ܗܬܐ ܢܫ 
1൧‏ ܕܐ ܠܨܝܢܐ ܘܠܐ ܠܬܒܥܬܐ ܤܺ 


2 റി 9 റ ൧ ൧ ܝ 2 07 ܫ‎ 
. ܘܗܒ ܨܝ‎ ക്‌[-൧.൭ ൦ . ܠܡܫܢܥܢܐ‎ 1ച.2൧൨൧. 


ത ത 7‏ ,7 2 ܫ 7 ܫ 

1൧൪൭ ܗܢܐ ܘܩܭܢܢܬܐ : 2[ 2ܢܝܥ.‎ സാ 

ܗ 0 ܘ ܘ 7 »ܫ .܀ 7 2 ± ܀ ܀ ܫܗ ܗ 
3 ܚ̈ܝܳܐ . ܠܡ 1315 ܘܪܡ :ܡ : _ + 

൧ ܕܗ 07 ܝ ܐ‎ ട്‌ 
: 2 മാം 4൨ . ܠܗܐ‎ ൩൧൭൭ 1 ܠܡܽܘ̇ܬ‎ 
ܧ݁‎ ത്മ [7 ല്‍) കന ഥു 02 : 50197. ܡ‎ 7 
ܐܚܘܢ ܚܡܝ̈ܒܐ܀‎ പ്ര ܚܒܝܒܐܝܬ ܐܢܝܕ ܕܟܬܝܒܝ‎ 

ܫ ܫܤ ܙܐ 7 ܢ ܗ 7[ ܫ ܫ ܢ 
ܡܫܝܢܳܢܐ ܘܠܙܬܗ . ܡܠܘܢܝܢ ܠܝܕ ܚ̈ܒܝܒܐܝܬ യനം‏ 
ܡ ܫ : | ܐ : 2 
ܗ ര്യം‏ ܫܘܒ ܤܟ ܐܠܗܐ 0 1൨൦] 11313 ക പം‏ ]1 
ܘ ܗ 7 07 ܟ ത‏ 
ചേ‏ ܠܝ ൧൧ ധീ (൭൨.൧൧ , ഥി‏ 


ഷ്‌‏ . 25 1115 . ܒܡܰܠܒܽܘܬܐ [2-പ്ചഫക.‏ ܗ ܘ 


അഞ്ചാം ശുശ്രുഷ കം 162 ܕܠܟ‎ 


വേ! ഇവനുവേണ്ടിയുള്ള ഞങ്ങളടെ ബലഹീനപ്രാത്ഥന 
കഠം കേട്ടു്‌, ഞങ്ങളും ഇവനും ചെയ്തുപോയിട്ടുള്ള പാപ 
ങ്ങളും തെററുകളം പരിഹരിച്ചു ക്ഷമിക്കുമാറാകണമേ. ക 
ത്താവേ! നി ഉത്തമനും നല്‍വരത്ങളിത സമ്പന്നനും ദാ 
നങ്ങളിത്‌ നിറവുള്ളവനുമാണല്ലൊ. ഞങ്ങഠം നിനക്കും 
നിന്‍െറ പിതാവിനും പരിശുദ്ധ റൂഹാശ്കണകും സ്കൃതിയും സ്ലോ 
ത്രവും കരേററന്നു. ഹോശൊ“ 9 


കോലെൊ_ ലൊലദീനൊ 


ആചായ്യാ! നിമ്മലചരിതാ_സിദ്ധഗണത്തില്‍ 
ജിീവന്‍നിറയുംലക്ഷ്യത്തില്‍ വിശ്ര മമേല്‍പ്പാനായി പ്പ്പോഠം 
നിന്നെ നയിക്കും_മശിഹാ നാഥന്‍ സംസ്തൃത്യന്‍ 
ഹാലേ-““- ഹാലേ  ܀ ܪ‎ 


ദൈവം മോശയെ സസേഹം_നോബിലടക്കം 
ചെയ്യെന്നല്പോ വേഭോക്തം മശിഹായ്യം തിരുസ്ഭയയമിതാ 
വത്സലസഹജാ!_നിന്നെയനുയ.നം ചെയ്‌ വയ, 
ഹാലേ-:--: ഹാലേ-- 


ബാറെക്‌ മോര്‍ ശുബഹോ... 


നിന്നെനയിച്ചോനാം ദൈവം_വിമലാ! നിന്നെ 
കാണ്മാന്‍ ഞങ്ങരംക്കിടനല്‍കു... സ്വര്‍ഗ്ഗീയോജ്വലഗേഹ 


ത്തില്‍‏ ܝ 
സിദ്ധസമേതം_നിന്നെ മോദിപ്പ]ിക്കട്ടെ,‏ 


ഹാഭലേ - ഹാലേ 9 


കെനഓാല്വം..... 


മ്മ 1൧൭൭൨൭‏ ܝܟ 108 ܬܟ 


7 7 ܟ ܟ‎ ൭ ܨ‎ 7 മ യ 
൦21൦ . ܗ ܗܟ ܚܢ ܀ ܐܐܐ ܕܲܚܩܵܐ ܕܐ^ܢ݁ܣܶܣ.‎ 
ത ܕ ܗ ܝ ܨܐ : ܝ‎ ട്രഡ്‌ 
: ܢܠܝ ܬܠܗܒ̈ܝܺ0ܳܐ‎ ൦ . ܠܠܝܐ ܒ̈ܝܬ ܢܒܐ‎ 
7 7 2 ܫ‎ ഭ ܝ : .ܢ ܟ ܘܕ ܗ ܀ ܀‎ 
: 12൨൧൩൧ മു ܡܝܢ ܒܦܢܢܙܝܗܘܢ . ܕܢܠܝܙܝܗ‎ 
ܗ ܟ ܟ : ܝ‎ 
ܘܚܡ ܘܐ‎ 19.൧ ܬ ܡܝܓܘܢ ܟ‎ ന്2ാഠ.ഠി 
എം ܠܛܪܐ‎ 

ܢ ܡܪܢܐ ܠ ܐ ܣܬ 1൧.൧‏ ܡ , 
ܠܝܕ .12 [ഫാം ഠി‏ ܘ ܘܣܳܠܺܝܝܢ പഥ‏ ܠܦܢ 
ഥു ക്‌‏ ܐ ൧ മം ൧ ക്ക തു [7 ൭‏ 
ܗܢܝܕ ܗܐ ܕܬ ܒ̈ܝ ܘܬܐܺܝ ,ܡܝܢ 124൦‏ ܒܦܧܘܩܨܢ ܟ 

. ܝ ܫ 7 ܀ ܀ ܝ 
ܗܨܽܘܩܳܝܗܝ. ܡܝܢ ܡܪܢܕܬܐ ܘܡܝܠ ܘܬܐ ܕܡܶܬܘܒܢ ܐ 
ܙܐ 0 2 ത,‏ . 
01൧൭൧൭‏ ܟܠ ܐܝܪ ܠܡ 12൩2‏ ܘܬܡܪܬܘܝܢ ܕܒܝܐܝܚܝ:ܬ : 
: ܐܒܐ ܘܒܪܐ ܘܖܘܚܐ ܩܨܢܫܐ : ܗܫܐ 4൭%‏ 
ܚܙܢܐ ܕܬܪܝܗܘܢ ܥܠܡܐ ܀ 
ത മ ൧൧ ®‏ ,ܝܥ 2 ܟ 7 > 

ܓܒܝܟ ܨܝ ܡܢ ܒܚ ܚܨ ܝ ܝܢ ܘ ܐܢܝܕ ൭‏ 
ഥ ൫ 7 « 7 7 < [7 ക്‌ തക ത‏ 
7 07 07 »ܫ 0 . ¥( ൦൦5‏ # ± 
^ ܟ 7 ൧‏ ܐ ൧, ¥ 2 ക്കു‏ 
ܘܐܣܢܘܕ ܒܢ ܐܘܢܐ . ܘܐ̈ܕܢ̈ܡ̈ܝܝܐܠܒܝܗ ܠܙ + 


ܟ 7 പര്‍. ൩.‏ 7 2 ܨ 
ܕܘܡܥ ܐܢܝ . .2൨൧൧൮.൧൭‏ ܠܥ ܶܢ കം ൧൧൨൧൭.‏ ܥ ܘܒ ൫‏ 


അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ എം 104 ܀ܟ‎ 


ഹാനനിയാമുതലായോരാം_പൈതങ്ങഠംമേല്‍ 
എരിതീക്കുഴിയില്‍ തൂകിയതാം_അന്‍പിന്‍ പനിനീര്‍ 
തിരുസഭതന മക്കളില്‍നിന്നും_തീജ്വാലയെ മായിക്കട്ടെ. 
ഹാലേ-“--ഹാലേ --:: 


€മാറിയോറാഹേ.... 


.‫ ܠܠ 
ܡ ܚ ടാതെ പാപാ‏ ܐܣܢ 


ധുപപ്രാത്ഥന 


യഥാത്ഥമഹാപുരോഹിതനായ യേശ്തുമിശിഹാ! ഈ 
ലോകത്തില്‍ നിന്നു യാത്രപുറപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ ഈ 
പുരോഹിതനെ ആശ്വസിപ്പിച്ചു” പുണ്യവാന്മാരായ നി 
ന്‍െറ പുരോഹ്‌തന്മാരുടെ അണികളില്‍ എത്താന്ത്ു ` 
ണമേ. നിന്‍െറ പരിശുദ്ധന്മാരോടൊരുമിച്ചു” എന്നേഷ്കതും 
നിന്നെ സ്കൃതിക്കത്തക്കവണ്ണം നിനെ രാടൃത്തിള്‍ ഇവ 
നെ ആറ. ന്ദിപ്പിച്ചുകൊള്ളണമേ. മോറാന്‍ വാലോ: 


കോലോ_ത്രൈഹുസകമമെ 


ആ ദാവീദിനെയെന്നോണം.നിന്നെ സ്നേഹിതരീനേോററു 
തൈലത്താല്‍ദാവീദുംകൈ_വയപ്പി൯ കമ്മത്താല്‍ നീയും 


എഎന്‍ പേക്ത്ഥൊപ്പിന്‍ നിങ്ങ. മ ന്നും മണവറയെ കൂപ്പി 
പണ്ടേകരുതിയതാം 9:0, - 09009 കാന്തേന്നര്‍പ്പിച്ചിടാന്‍ .ِ 


ബാറെക' മോര്‍._..ശുബഹോ. . 


1൧൭൧൨:‏ ܕܟܬܗܢܐ കും‏ 1865 ܬܐܘ 


ܡܒ ̈ܢܥܳܐ ൦൭ ൧൪൧൧10 . ൧5 പ്രവ പ്‌‏ 
ܠܣܒܳܪܳܬܟ݂ ചട.‏ ܗ݀ܘܐ ട്രി‏ ܘܶܕ݂ܡܽ ܟ . ܗ݈ܽܘ 
കരേ‏ ܕܢܩܪ̈ܝ̈ܐܝܢ ܀ ܡܢ ܀ ധി‏ 
ܐܶܫܗܽܘܚ̈ܬܝܢ ലക്ക ലി‏ ܠܠ ഥ്‌‏ 4 
ܘܝܕܐ ܐܢܘܢ ം പില.‏ ܕܢܣܘܢܘܢ വമ.‏ 
ܝܒܬܝ ܘܬܐܘ 
ܡܕܪܫܐ ܕܒܐ ܘܬܒ ܗܘܐ & 
റി‏ ܠܝܕ ܬܫܒ ܘܝ̈ܝܬܐ ܠ 


7 < ܘ ܘ $ ܘ ܘ 2 
ചം 1൧.൧‏ ܡܗܢ ܝܐܐ ഏം‏ 


ܗ : 





ܫ ܓ : ܟ 
ܘܒ ܝܗܒ ܠܝ 1൧൮൩5.‏ | ܘܒܪܒܝܢܝ ܢܢ 
ഠ്‌ . മിഥ ചി‏ ܡܰܐ 12 : വ്‌ ഡാഥാ‏ 


ത 


ഥു 





3465 0 ܩ ܟ ܢ ܘ ൧൧)‏ ܟ ̣ ܢ 07 

ܣ > ൭ ൭‏ 2 ܫ 

ܘ ചം ന്ത്‌,‏ ܗ ܓ ܦ ܝ :® 
ܠܣܳܢܘܝ݂ܟ ܀ ഠഠിട‏ ܕܝܠܝܕ ܡܫܒܝܢܐ . ܠܗ ܡ ܪܢ 
ച.‏ ܘܐ̈ܠ̈ܒܝܢ വാക്‌]‏ : ܒ ൧൧൧൭൦‏ ܢܬ _ഷഗഠ‏ 
൧ ക, 0‏ ܡ ܫܗ ® ܀ ܀ ത‏ 
1249൨൧. . ഗവ]‏ ܨܝܠ ܢܘܝܠܗ ܗ 15 ;7( ܐܠܝ | 


ܟ 


൫൭.17 പം ക 3‏ ܘܨ ܚ 
ܘܗ̈ܽܘ̈ܣܳܡܳܐ . ܘ̈ܡܸܐܙܶܐ ܠܒ ܐܘܗܝܐ ܐܬܝܐ 





അഞ്ചാം ശുശ്രഷ കം 160 ܘ‎ 
സിന്നിത വിശ്വാസ: പുണ്ടോന്‍_ഏവന്‍ഗേല്യോനേറേറഃ 
ന്‍ നിന്‍ 


മെയ്യും നിണവും കൈ.യ്യേറേറാന്‍_നില്‍ക്കേണം ൨ലമായ്‌ 
നാഥാ! 


മെനഴഓാലംം,.. 


നിന്നില്‍ വാങ്ങിപ്പോയോരെ_തേജസ്സ്ാല്‍ ഭൂഷിപ്പിക്ക ܇‎ 
നിന്നെക്കീത്തിപ്പാന്‍ തേജോ._ഗേഹത്തില്‍ മോദിപ്പിക്ക. 





ടാപ്‌ - 





മദറോശൊ_ ആബൊക്‌സബ്‌വോ 


വിശ്വാസികരം നിയ്യാതന്മാ_ 
ക്ഒയിരേകും ദൈവം സ്തൃത്യന്‍. 


അചായ്യുത്വത്തില്‍്‌ താലവ ന്തടയ്യാ ഞാന്‍ ഒണ്ണ്ണില്‍ മൂടി 
വ്യാപാരത്താത്‌ ഞ:ന്‍.൨൪ദ്ധ്പ്പിച്ച്‌ല 
നവധഥന്‍ ചോദിക്കന്നേര_ ത്തലസന്‍ ഞാനെന്തോതീടും 


നിന്നാരാധകനേക ണമേ_ദിവ്ൃഗൃഹങ്ങളിലാശ്വാസം 
തല്‍പാപം പോക്കി_മോചനമേകണമേ. 
ഞണ്ങഠംക്കുമിവന്നം പററും_ദോഷങ്ങളെ മായിക്കേണം. 


ഥാ! നിന്നില്‍ നിമ്രിതനാ_മീസഹജന്‍തന്നാത്മത്തെ 
ശോഭന ശിബിരത്തില്‍_നിവസിപ്പിക്കേണമേ. 
തേജോഭവനേ നീയൊലപ്പം_നിത്യം ജീവന്‍ നേളഭേണം 


1൩24 1൧൭൮‏ ܙܟ 1867 ܘܟ 


ܘ 7[ ܗ 7 ക‏ 7[ ܢ ൧ 7 ഥു‏ 
൩൧.൭൨. പഥ‏ ; ܐܚܘܢ പക‏ ܒܢܕ : ܘܪܡ ܝܕ 
ܗ ܛܪ 7 0 ܟ ഭക‏ ܐ ܀ ܀ ܙ 2 2 
_ചാധാ 11 1മു 1൧൭൧. 1൨. ൨൮)‏ ܬܣ 
ܙܐ ܣ ܘ ܘ 7 ടി 0 : ക‏ 
ܡܝܬ ̣ 1൭ 11൮൧]‏ . ܒܶܣܘ ܠܝ ܡܐܢ + 
ܸܢ എംം ക്ക‏ ܘ ܘ $ ൭‏ 2 0 
ܣ . ܘܢܫܒܝ. പഠന‏ ܕܘܚܐ : ܘܐܬ( ܢܠܐ 
< ? ܟ ܀ ܘ 7 ത്ത 2 2 ച്ച ൫‏ 
1 ܘ ܘ 2 2 : 2 ܐ ܗ $ ‹ =<« ̣݇̄ ܕܲܟ 
ܘܗܝ ܐܫܬܒܩܘ ܘܘ ܝܘ ܢܬܒܩܐ ܥ .܀ 
2 ܢ 07 
ܒܬ ܝ݂ܡܘ̈ܬܐ ܕܗܘܢܐ 12 . 11൧5൭‏ ܕܩ | : 
ܐ < തംം 7 ൧൧‏ ܘ 0 ത,‏ ܨܢ ഉം‏ 7 ± ܘܘ ܕ 
ܘܰܒܪܰܣܳܡܶܐ 12൧൦൦‏ : ܦ | : ܟܪܗܘܢ 1൧൨:‏ . ܝܙ 
ക്ക 02‏ : 
12൧൦ 12൨൨2൧ പഥി‏ ܀ ܗܘܬܘ ഫാ‏ ܝܥ 
܀ ܘ ܫ 7 ±< ܀ ܘ ܘ ܘ ഥു ൧‏ ܫ ഉ‏ 7 
7 ' ܗ ܗ 7 ܀ ܀ 2 0 ܟܗ 
ܘܠܠܳܠܡ : ܡܝܢ ൧൨൧൨൧൨‏ ܠܘܬܒ ܬܘܝܐ ܗܘܐ 
ܟ ܢ ܀ ܘ ܕܗ ܕܤ 2 
ܠܢ മാം‏ ܝܸܓܠܐܼܵܐ നിനി]‏ 
: = ܟ 2 ܫ 2 ന‏ 
ܠܝ 2 ܐܚܘܢ .‫ ܕܐܫܬܝ̈ܬܝܗܝ ܢ 12൨൧ ൩൧൧൦‏ ܖ, 
7 ܐܗ തം‏ ܢ തക‏ 
ܕܗ 1൧.൧‏ ܐ ܘܡܐܥܡ [2൧൧‏ : ܘܡܠܒܝ + 
മ ക, 2‏ : 2 ܕ ത?‏ ܝܚ 0 ܘܢ 
ܐ ] : ,7 ܓ ܘ . 7 ഫ്‌‏ 9 ܆ 2 


൪ ܫ‎ 0 


ܧܨܢܬܐ . ܘܚ ܨܬ  12-ക്കാ‏ ,12 ܐ : 


അഞ്ചാം ശുശ്രുഷ കം 108 4 


തരുമദ്ധ്യത്തില്‍പറുദീസില്‍_പ്രാപിച്ചേന്‍ഞാന്‍സുഖനിദ്ര 
കാററില്‍ കേട്ടേന്‍ഞാന്‍_ചേതോഹരനാദം 
ക്ഷമയെന്‍ പാപങ്ങഠംക്കെല്പാം_തന്നെന്നദ്ധ്വനിയറിച്ചാന്‍ 


പ്രിയരേ! വരുവിന്‍ വീക്ഷിക്കാം_അന്തയത്തിലെയ:ശ്ച 
യ്യുത്തെ 

പൊങ്ങും കൊമ്പുവിളി_നിമിഷത്തീിന്നുള്ളില്‍ 
വാങ്ങിപ്പോയോരൊന്നാകെ_ സ്യോത്രത്തോടെഴുന്നേററിടും 


നിയ്യാതന്മാരോതുന്നശാന്ത്യാ സര്‍വ്വരുമേമേവിന്‍ 
എന്നേയ്ക്കും ഞങ്ങഠം_വേരപെട്ടീടുന്നു. 
നിങ്ങഠം തന്‍പ്രഠത്ഥനയെന്നും_ ദുര്‍ഗ്ഗം ശാശ്വതമാം നൌക. 


സഹജാ! മരണക്കാസാതന്‍._ പാനത്തില്‍ ഖേദിക്കേണ്ട 
വന്നു പരേതന്മാ_ക്കുയിരേകും 90 
സുരമാക്കും നിന്‍ ഗാത്രം അസ്ഥികളെ മോദിപ്പിക്കും. 


` 


നാഥാ! ഞങ്ങഠം നിന്‍ മെയ്യം_നിണവും ഭരമേറേറാരല്പോ 
നവ്യതമുതരായോ._ക്കേകണമേ നാഥാ! 


നിന്‍മെയരക്തസുഗന്ധത്താല്‍_.ഇവനില്‍തീനാണിക്കട്ടെ 


നാഥ!ഠ ഈനിന്‍ ദാസനെനിന്‍_ശുദ്ധന്മാരൊടുചേക്കേണം 
നിന്നടെ ജീവനെഴും_രക്തശരീരകങ്ങഠം 
ഏറേറാനാമിവനോടൊപ്പം_വിധീയില്‍ നീ പുകീടല്ലേ. 


1൧൭൨൪‏ ܘܗܢܐ വി‏ 109 .ܗ 


ܟ 07 ܬ ® 2 0 തിടം ഥു 7 ഗു ൧‏ 
ܟ ൧ : ൧‏ ܀ ܀ ܙ ¥ ൭ ൦‏ ×« ܫ ܀ ܀ ܐ 
ക്യ രോ‏ ܒܓ ܘܟܐ ܘܩܘܠܐܼ ം കഥക‏ 
൧ ൧ 7‏ ?÷ ܕَ€[ അ × 5 ന്‌‏ ܘ 
ഠു.കം 1-312ം 12൧൧൧൧‏ ܠܝ . ܛܒܣ ܡܨ ܢ 
൧ 77‏ ܗ ൧7 ൧ 7 ഥു ൧ 07 ഉ‏ 
൭, ത തരു‏ ܟܫ ܗ 2 
൭ സ്ഥി ൯൨൧. മം‏ 110 12_7 
07 ܫ 2 2 7[ 7 2 ൧‏ 
കാക ചു 1522 11. 1൧൧5൧൦‏ ܦ + 
¥ ܗ ܐ 2 7 7 .ܐ ܗ 07 ܓ 
ܡܝܗ നര‏ : ܘܚܧܳܐ ന്യം‏ : 2003.36 
ܣ ܝ 1 ൧‏ ܫ ܘ 7 7 ܢ ܟ ത‏ 8 1 4 
ܢ ܗܝ :ܥܝ ܐܝܢ ܀ ലക. പപ..൧....)‏ ܓ ܬܘܗ 
. ܐ പി‏ ܓ . 
ܡܳܐ 1൧ ഥം‏ ܒܨܽܘܡܳܐ . ܘܝܠܡ ܬܘܒ ൩൭൧‏ 
03 21 ܫ ܫ ܀ ܇ ܗ മക‏ 
ܟ തം ച‏ ܨܓ 0 2 5 .%& ܩ ܀ ܀ "| 
൧൭൦ . ഠ൭൧൧൧) ഫാം 1൧൧‏ 
7 ܨ 7 ܠ ൧‏ 2 ܨ 
ക‏ ܠ കര്‍ [തി‏ 
ܐ ܚ̈ܐ ܢܐ ;6:7 ൽ 12൧.൨൭‏ 
൭ ച്ച]?‏ ܝ 2 ܗ ത്‌‏ 7 ܟَ 7 | 0 
: ܘ ച? പ്ല [7 ത‏ ® 
ܬܗ 35060 < _ _ + 
ܟ ൧ ൭, കതം‏ ܀܀ ܫ ܗ റ‏ ܝ 
൩൭‏ ܡܘܬܐ . ܘܢܘܕܐ < . ܘܠܩ ܕܢ ܗܘܢ 


നന 


ܨ ܓ ܝ ൧ 3 ൭ ശീ.‏ 
ܬ ܐܓܘ̈ܕܼܬܗܘܢ . ചൂട‏ ܡܝܠ ܠܗܘܢ . ܘ[ .ܐ 


അഞ്ചാ ശുശ്രുഷ ܗ 170 ܀܀‎ 


നപ്പോനാം കരുണാബ്ദനിന൯ ദാസന്‍ വിസ മുതനാകല്ലേ 
ഒയിരേക' ദോ ഷം_മായിച്ച?ടണമേ. 
വലഭാഗേ നിന്ന്‌ദാസ൩ തിരുനാമം, കീത്തിക്കേണം 


വാ നില്‍കാഹളവീണകഠംതന്‍_നാദംപൊങ്ങുംവിഗതന്മാര്‍ 

കബറീന്നും നാശം. കൂടാതെഴുന്നേല്‍ക്കും 
നിന്നില്‍ നിദ്രിതരപ്പോഠംനിന്‍_കൃപയിന്‍ ചിറകില്‍ചേ 
ܐ‎ രേണം. 


ആഹായ്‌ ബക്‌സോബെ. 


എന്‍ താലഞ്ഞെല്പാം_ പലിശയൊടേകീടാന്‍ 
പ്രിയരേ! ചോദിക്കും_ ഞാനെന്തോതീടും 
ആഭായം നല്‍കാന്‍൯൨വന്നൊരു മോശക്റ്കും 


നിബിവ്ൃന്ദത്തിന്നും_വരവേ ല്‍പ്പേകീടും 
ഞാനോ ലജ്ജിക്കും. 


കൃതനാം ട്രാതാവി_ന്നാശ്വാസം കൃപയാല്‍ 

ജീവിതലക്ഷ്യത്തില്‍_നല്‍കണമേ നാഥാ! 

കൂറാല്‍ നമ്പിയ നിന്‍൯൨നിബിശ്ശഭീഹാ സഹദേര്‍ 

തന്‍ പ്രാത്ഥനയാലേ_നിന്നോടൊത്തിവനാ_ 
നന്ദിച്ചീടണമേ. 


വി 171 ܫ‎ 12൭2 1൧൭൨: 


. ܗܘ ܙ‎ 7 ത 7 മ 
0൭൨൧൭൭ : ¦ 11൧ വി 12) ܝܗܬ‎ 
ܫ ܬ 07 ܗ‎ 0 ൭ ൭ ܢ < ܩ‎ ച്‌ി, 
ܢܝ ܨܝ ܬܗܘܚܗܘܗ . ܕܐܚܘܢ ܫܒܝ‎ ൽ ന്‌ ܬ ̄ܚ ܙܝ ܧ‎ 
ക ൬ ൦ $ ܘ ܀‎ ± മ, ܝ‎ ൧൭ ? [ക 
൧ ܀ ܀ ܗ 7 ± ܀ ܀ ܗ 7 ܓ ܢ ܟ‎ ൧ 
. 5 ܘܗܢ ܢܥܘ‎ പഥം . ܘܣ ܗܕܐ ܒܨܢܫܐ‎ 
< ! ܫ : ܫ ܒ‎ 7 23 2 7 
ܗܘ )315 ܕ݂ܶܐܒ݁ܐ ܗܬܐ‎ ൧ ൽ 20225൧2൨ ഷാ 
3 ഥു ക്ക നം ܨ‎ ൧ 2 ܫ‎ 97 ഥംഥ 
ം ൭.൧ പഥ ഡഫ൭.. . 1൧ ഠഠ പ്ലാ ܀‎ 201 
൧ ܝ ܩ‎ ത 7 തക ക്‌ ܢ‎ 
ܟ‎ പര ܘ 7 7 ܨܝ ̈ܨ‎ 
+ ܪ܀ܘܗܘܚܢܬܒܝܝܬܡܒܐܧܐ‎ കഥ ര റി [ 
രം റ 
ܠܨܡܐ ܟܐ4| ± ܘܐ‎ 
൫ ܠܰܫܙܽܘܠ‎ ൩.൨൧ ܕܕܘܝܨܕ‎ 123. 
ܐ ܘܥ ܫ ܀ ܀ ܗ‎ ൧ 0 
ܡܝܬ ܐ ܘ‎ 20൦..-൧൭ ܡܪ‎ ൧-5 ܟ‎ 12.2൨. 
2 ܫ 7 7 ܫ 7 ܫ‎ 
4 12-൭൧. ܗܘ ܗܘ ܕܡܩܝܡ‎ ച 
ܩ ܗ‎ ൧ ഥു ܘ‎ മ, 7 ܐ 953 ܢ‎ 
ܙܠ‎ ൧ ܕܐ‎ . ൧൧൧൧. ܡ ܐܚܘܢ ܠܗ‎ 
7 ܫ 2 ܝ‎ ൧ ܙ‎ ൧ മ മീ, 
ടലി ܕܚܬܢܐ ܡܫܢܥܢܐ‎ യ പ 1൧൨൧ 
1] [2 ܣ »ܫ $ ܨܧ ܩܗ »ܫ‎ 
ശപി പാ ടഠിഥ 1ച൭ 11൧, ܫܪܺܕܬ݂ܶܗ‎ 
മഥ ൧ 7 07 ൧ ܫ‎ മം. [7 2 0 
൩൭2 ܠܺܝܢ‎ ഡഥചഠ . ܕܠܝ‎ 12൧ ܢܘܗܝܗ‎ 


മ ൧൧‏ ܢ ܠ 0 7 ക‏ ܀ ܐ 
ܡܥܝܨܢܬܐ ܝ ܕܓ .4 ൧55൨-20‏ ܝܥ ܙ ܝܐ ® ܟܢ ܀ 


അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ ܗ 102 ܬܘ‎ 


ആദാം ഭക്ഷിച്ച -കനികയ്‌പ്പേറിയതാം 
നാഥന്‍ തന്‍ മൊഴിയും_സങ്കടസം പൂര്‍ണ്ണം 
ആദാമേ! നീയീ_തോട്ടത്തീന്നും പോയ? 
ഞാനിനി വരുവോളം_മൃതരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ 
കബറില്‍ പാക്കേണം. 





ܘ 
ܓܗ 


ഹബലന്‍ മോറന്‍ 


നീസൊ:_ മൃതരെയുയരപ്പിക്കുന്നോന്‍ ധന്യന്‍ 
ധന്യന്‍ കബറിലമര്‍ന്നോരെയെഴു ന്നേല്‍പ്പിപ്പ്പോന്‍. 


ഇനിമേല്‍ സഹജാ! നിന്‍ ഗാത്രത്തില്‍ 
പങ്കം പററുകയില്പാശ്വാസം കൊള്ളണം. 


സത്യം പാലിച്ചതിനാല്‍ നിന്നെ 
മശിഹാ മണവാളന്‍ മകുടം ചൂടിച്ചിടം. 


നിന്‍ നയനങ്ങഠംക്കരുളം ദീപ്തി 
മോദപ്രദശബദും നിന്നെകോഠംപ്പിച്ചീടം. 


മൃതിയാലഴു_കിപ്പോയോനാം നിന്‍ 
പാഠങ്ങഠംക്കുളവാകട്ടെ പരമം സെരഖ്യം. 


രാവി 173 ̈ܐ‎ 11൧൭ 1൧൭൨ 


ന‏ 0 ܢ ܘ 
ܩܠܺܝܢ .12 ܘܬ̇ܠܡܐ കല‏ 
ܒܥܘܬܐ ܕܩܪܨܺܝ܆ܢ ܝܠܩ ܘܒܝ ൽ‏ 
ܢ ܓ 7 ܘܢ ഥു ത ൧‏ 
ܠܟܗܢܝܢܙ ൧൧.൨5 ൦ പാ]‏ ܒܫܠܦܐ ܠ ܕܬܐ 
ܫ ܟ« ܐ 2 തക കത‏ ܝ ܓ 
൦൧.൨൧‏ ܒ ം‏ ,ܠܝܒܗ ,ܗܘܐ ܫܘܝ 
൧‏ 0 ܓ 07 0 ܘ ܘ ക ംം 07 മം‏ 
1൧൧ ൨.൪5 , ചാ ര 1൧:‏ 1-2 
ܘ ܘ ܘ ܘ ܝ ൭, [7 ത‏ 7 ܀ ܘ 0 ܢ 
ܗܰܢܳܐ ൧ < _ാഠ‏ ܝܫ യാഥാ‏ 
റ്‌്‌, 2 7 0‏ 
കും (൨൨൧൧2൧൭൧൧൧‏ ܗܘܫ .݀ܘ ܒܬܠܡܐ ൧‏ 
മക 7 മ തക 07 7‏ 
കംഥ്‌‏ ܗܘ ܕܫܡ݀ܫܬ 1൧൦൧ ൨൧൨5 . ൧‏ 1115 
± ܀ ܀ ܗ 7 0 0 2 മ‏ .ܢ ക,‏ 
1൧൧ ൨൧൨൭ , ൧൧.൧൧. പ ച.‏ ܒ 
൧ ൧ 7 ക‏ 
ܕܬܐ ܘܟܠ (൧൭ ൭൧൧൧. . 12൧൭‏ ܗܘܐ 
204൦ (൧൨൧:‏ ܠܽܠܡܝܢ ܪܨ ܡܫܢܥܢܐ ܕܐܢܬܢܝܕ ക‏ 


5 = 5 


ܐܫܡܧܦܬ] ܟܧܫܝܬ & 
ܩܕܡܕ ܩܨܝܫ .ܬ ܐܠܗܐ ܘܫ ܟܐ 4ം‏ 
ܕܠܘܬ[ ܕܫ ܘܪܝܐ 4 


൧ 2‏ ܟ 7 ൧‏ ܗ 
ܠܬܥܢܥܬܐ 11൧൧൧. |.൧൦൨൧‏ . ܠܥ ܥܚܔ ܗܝ 





ܟܣ 
ആറാം ശുശ്രൂഷ ക്ഏം 174 ചം‏ 
മാര്‍ യാക്കോബിന്‍െറ ബോവുസ്സ്സൊ‏ 
ഈയാചായ്യുന്നാശ്വാസം നല്‍കേണം നാഥാ!‏ 
സിദ്ധന്മാരോടൊപ്പം നിത്യാവാസം തന്നില്‍‏ 


ദൈവസുതന്‍ തന്‍ വധുവാംസഭയേ! ശാന്ത്യാ വാഴ്‌ക 
തന്‍ സ്ധ്റീബാനിന്‍ തനയക്കെല്പഠം വലുതാം കോട്ട. 
ശിഷ്യന്മാരാം വൈദികവരരേ! ശാന്ത്യാ മേവിന്‍ 
ധുപപ്രാത്ഥനകളിലങ്ങെപ്പോഴുമെന്നേയോര്‍പ്പ്റിന്‍ 


ഞാന്‍ ശുശ്രുഷിച്ചരൊരു ബലിവേദി മേവുകശാന്ത്യാ 
ശ്രേഷ്യതയേറും കൂദാശകളേ മേവുക ശാന്ത്യാ 
പള്ളികളോടദ്ദയറാകളമേ വാഴി൯ ശാന്ത്യാ 
നിങ്ങളൊഭൊന്നിച്ചമരട്ടെ കത്താവിന്‍ ശാന്തി. 


ആചായ്യേശാ മശിഹാ! കൂദാശകളര്‍പ്പിച്ചോ 
രീയാചായ്യന്നേകുക പുണ്യം നാഥാ! ¢) 


ത്താം ശുശ്രരഷ 


ܓܒ 





ദൈവമെ! നീ പരിശുദ്ധനാകുന്നു. ...ഇത്യാദി . 
പ്രാരംഭ പ്രാത്ഥന 


സ്വര്‍ഗ്ഗീയമഹാചുരോഹിതനായ മശിഹാ! നിന്നി 
ലുള്ള പ്രത്യാശയോടുകൂടി നിദ്രപ്രാപിച്ചിരിക്കുന്ന ഈ പു 


എം 175 കും 1൦൩2 1൭൭൨ 


ഥു‏ 7 ܓ 





: തക 17 
ܣܒ‎ 1൨% ܕܫܒ̈ܒ‎ 1൮൩൧൦ 
ܗܗ‎ 2 2 ത ൧ ܦ‎ 7 ഉംം ܩ‎ 
-ച-൧ഠാ 1൧൧൭. ൧൧൭൬൧൧൧൭൧൦ . ൧൧൭൫൧൦ 
0 : 7 2 
| ܘܠ‎ (൧. ൧൧൭൭ ട്രാ ܘܬܐ‎ 


എ ൧൭൪൪൭. 


(൨൧൭൧൨൧‏ 1222 ܫܬܝܬ ܝܐ ܀ 


ܢ݂ 


ܟ 7[ ഥ ൧‏ 9 ܓ ܓ 
൦. 1.൧൨ കമി ചാ‏ . ܘܲܭ ܪ - | ± 
മം‏ ܐܢ ܟ 7 7 ܗ 7[ 
ܢܢ കഥ ന...‏ ܟ ൧൧... ൧൧.‏ 
൧‏ ܩ ® ܘ ന ക‏ ܓܹܸ മ,‏ ܟ ൧‏ 07 
ܘ ൭ മ മ‏ ܗ ܐ ܦ 3 
ܗ .ܦ 00 ക‏ ܩܠܗ ܘܣ 9 1 © ܡܐ ഥാ‏ 
ܝܚ ക,‏ 0 ܬ¿ ® » ܀ ܝ ܝ ܗ ൧൧‏ 
ܟܠܗܘܢ എം ചാചാി‏ ܘܦܨܶܩ. ൧.‏ ܡܢ 11 . 
= '! ܗ ܗ : മ‏ 0 ܗ 
ܗ , ܡ ܡܝܕ ܠܝ 1൧൨൧൧൮.‏ ܘܒܙ̈ܚܡܐܼ ܘܗ 
ܡܨ ܡ ܟ ܥܘܧܐ ܕ ܗܘ ܕܛܶܠ ܝܢ ܘܠ ...12 ൫‏ 


ܐ 5 2 ܀ ܀ 2 ܙ ܀ ܀ : 
ܗ ܚܝ̈ܐ 1൧൦ ഠ്വ‏ ܬܡܐ ܕ݂ܚܰܝܝܶܐ ܢܝ 





ക്ക്‌‏ ܝ 7[ ܀ ܘ ܟ ܗ 7[ ± ܀ ܆ܥ ൬ 0 ൩.‏ ܗ ܟ 

ചാ. 20൭125‏ ܙܶܒܝܪ݂ܶܐ 12൧൨൧...‏ ܒܝܙ 4.4൧‏ 1 ܘܢ 
ലാ 0 തയ‏ ܓ 3 ܫܫ ܫܫ ܟ 7 

ܒܪܠܘܡܝܢ ܝܗܘܢ . ܗܘܝܘ ܠܬܢܝܙ ܐܬܐ 4 ܨ . 


0 


മം 2 2 ܘ ܀ ܟ‎ ൫027 
ܡ ܘ 0 ܐܥܒ ̄ܨ ܘ>¢ܠ ܠܰܩܠ .ܨ‎ ച പഠ. 7൮പ...൭ 


7 ܝ ܗ : ക‏ : ܫ 2 ക‏ 
ܐܢܝܕ ം ൫൩൭൧:‏ ܘܢܝܢܕ ഥം [ഴി‏ ܠܗ ܐ 


ആറാം ശുശ്രുഷ ܟ‎ 17706 റം 


ഭരാഹിതനെ ആശ്വസിപ്പിച്ചുകൊള്ളണമേ. ഇവന്‍െറ 
പാപങ്ങഠം ക്ഷമിച്ചു നിന്‍െറ മഹാപുരോഹിതന്മാരായ 
മോശയ്യടേയും അഹറോന്‍െറയും നിലയില്‍ ഇവനെ ആ 
നന്ദിപ്പിച്ചുകൊള്ളണമേ. മോറാന്‍വാലോ 3939 


കുക്കി ലിയോന്‍ 


വാഴ ത്തുകനാഥനെയെന്നാത്മാവേ!. ഹാല്ലേ,, 
എന്നസ്ഥികളേ! വാഴ” ത്തിന്‍ തിരുനാമത്തെ. 


വാഴാത്തുകനാഥനെയെന്നാത്മാവേ!_ഹാ,,, 
തന്നുപകാരക്ങടം മറന്നീടരുതേ. 


മോചനമേകുമവന്‍ ദുഷക്കമ്മങ്ങഠംക്കെല്പാം_ഹാ,, 
നിന്‍ രോഗങ്ങരംക്കെല്പാമവനേകുംസൌഖ്യം. 


നിന്നെനാശത്തീന്നുമവന്‍രക്ഷിക്കും_ഹാ, 
ത്രങ്ങും നിന്നെയവന്‍ കാരുണ്യത്താല്‍. 


ബാറെക്‌മോര്‍__ശുബഹോ.... മെനദമാലം, .. 


എക്കബൊ._ഹൌദത്തഇന്‍ 


ആദാമിനു ജീവന്‍നല്‍കിയ_ ജീവപ്രദനാം ജീവമയന്‍ 
ജീവാത്മകമാമുപദേശം_മുതലോകത്തില്‍ ഘോഷിച്ചാന്‍ 
ആദാമിന്‍സന്താനക്ങഠം_ 
ക്കുയിരേഷാനും പ്രതിദാനം 
കമ്മാനുസ്ൃതം നല്‍കാനും_വരുമവനവസാനംനൂനം. 


ടെ 


കം 177 ܫ‎ 11൩24 1൧൭൨൪ 


൫൭൭൪. ചാ ܦܬܢ ܐܠܗܐ‎ 12.5 

1) ܐܠ ܗܐ‎ 1.൧൧ ܕ݁ܢ݀ܠܺܝܕ‎ ഗി പി 2൧ 

ܩܬܐ ഠി] കഥാം‏ ܘ പിച്‌ 1൧2‏ ܒܝ ܝܒܐ 
൨൭൧ . `‏ ܚܝܚ ܕܐ 11൧‏ 5 ܕܢܗܘܐ ܠ 
൧21) 1 3‏ .]12 ܕܡ ܗܝܐܵܐ ܕܢܶܬܠܘ ܢ 5 ܒܶܬܢܳܡܳܐ 
ܝܢ 100 ܠܫܒܥܢܢܝܢ . ܘܡܶܠܟ݁ܶܐ ചാ റ്‌;‏ ܩܝܡܺܝܝܢ 
ഠാ മാം‏ ܕ ܓܘ ܐ̈ܠܐܝ ܗܝ | 
കഥ‏ . 11156 ܠܡܰܝܣܶܝܢ ܬܘܒ ܡܶܫܬܽܘܙܒܺܝܢْ 
കടം‏ ܝܢ 12൭ാഥ്‌ ഫ്‌ ട്‌ ഥാ വീഴ്‌ച്ച‏ 
എ‏ 1 ܘ 6 ܣܿܘ ܢܐܐ പാം‏ 

൧7 


07 ൭ 
വം 219 ܚܘܣܢ‎ ൧൨൧൧൭൦ ܢܐ‎ ചം 
വി ܠܠ‎ 
6 1൧൧. 1൧ 
ܘܘ‎ 7 ൧ 7 [7 ܚ‎ ച്ച്‌ 7 0 7 ܘ‎ 
ܬܘܚܢ ܘܪܬ ܦܪܬܐ ܘܗܢ‎ ൨൭൦൨൧11൧ ܗܘ ܕܠܒܙ‎ 
൧ ൭ ܀ ܘ ܟ ܝ 2 ܟ‎ <= ത 7 ܳܝ‎ 
പഠ ܘܐ ܝܡ ܚ̈ܝܠ ܝ̈ܬܐ ܕ ܘܕܐ‎ ൭.൧൦. ;ܘܝ‎ 
2 ܗ‎ ഥന ൧ 
൩൧൧൨൧൧ 1൧-25. ܒܬ ܗܘܐ‎ ക ܬܫ̈ܡܰܪܬܬܗ. ܗܵܘ‎ 1.4 


ܨ 
ܘ ܘ 7 കഥ പം‏ 7 
12കഫ്കഥാഠ വമ) വ്ന്ഥാഠ 1222 ചക‏ . ܘܝܗܒ. 


ആറാം ശുശ്രൂഷ ܗܗ 178 ܘܘ‎ 
മാനീസൊ 


പ്പെത“ഗോമൊ._. ദൈവം നമ്മോടു കുവച്ചെയും, 


മശിഹായാം സര്‍വ്വാധിപര്‍ത്വനിന്‍സിംഹാസനസ 


ന്നിധിയില്‍ 
നീതിയെഴും ചെയ്തികളല്പാ_തൊന്നും തുണയായ്‌ 

നില്‍ക്കില്ല, 
അന്തിമമാം വിധിനല്‍കാനായ_ എന്നെവിളിക്കും 

നാഴികയില്‍ 


വിസ്പാരത്തിന്‍ വേളയതില്‍_ഒത്താശശന്ത്ുവിടാരുണ്ടാം 
അവിടെ സമാധാനംനല്‍കാന്‍_നിപുണന്മാക്കുംകഴിവില്ല. 
നഗ്നന്മാരായാ-നില്‍ക്കുന്നു_ഭയപൂര്‍വ്വം ഭൂപാലന്മാര്‍ 
ഏററവയെല്പാ മാചായ്യന്‍_ഭീതിയൊടേല്‍പ്പിച്ചീടുന്നു. 
ധമ്മിഷ്യന്മാരൊരുമട്ടില്‍_രക്ഷിതരായിത്തീരുന്നു 
പാതകികഠംക്കായ്‌ കത്ത ാവേ!_പ്രാത്ഥിപ്പാനിങ്ങാരുണ്ടു്‌ 


നിന്‍െറ മഹാകാരുണൃയത്താല്‍_ എന്‍െറ മഹാപാപങ്ങരം 
ക്കായ” 
മോചനവും പുണൃയവുമേകി_കത്താവേ! കൃപചെയ്യേണം. 


കാത്തിസമാ 


ശുശ്രൂഷിപ്പാനാത്മീയ_ന്മാരാം രൂതന്മാരേയും 
അഗ്നിമയന്മാരാം സേനാ. വ്യൂഹങ്ങളെയും സൃഷ്യിച്ചോന്‍ 
തന്നാത്മപ്രിയയാം സഭയെ മുഖ്യാചായ്യാചായ്യന്മാര്‍ 
ഗെമ്മാശ്ശുന്മാരെന്നിവരാം_ ഭൂഷകളാല്‍ ശോഭനയാക്കി 
രാജ്യത്തിന്‍താക്കോലുകളം_ഗിരിവാരിധികളിലുള്ള 
വയാം 


ജം? 1൧൭൨‏ ܟ 178 ܀ ܐܟ 


ܫ ܨܘ ܘ 7 ܓ ܘ ܘ ച്‌ി ക, : 7 തതോ‏ 
ܒܶܐܕ݂ܝܗܽܘ̣ܢ 120൭. 12.൭൦. ൭1൧൧൨൭൧൭ 1-൧‏ 
ܝ ൧ 2 ൧‏ ܐ ക,‏ 7 . ܓ ൧‏ 7 
ܘܪܘܡܩܐ ܘܩܠ ܡܐ ܕܒܗܘܢ . ܘܠܒܕ ܐܢܘܢ പോട്ട‏ 
܀܀ 07 ܓ ܢ ൭൭൭1‏ # ܘ ܘܙ ܐ ܟܸ ൧‏ 
122 ܐܦܠܪܢܘܢ ܬܐ ܐܘܗܝ ܝ ܠܬ ܐܝܢ ܒܬܐ ܗܝܩ ܪܐܘܬܐ. 
ക : 2‏ ܗ 7[ ܓ തക‏ 
൭൭൬൧5 (൦൭൧൭ 1ഫ൧ഠ‏ ܰܡ ܘܛ ܠܩ ܪܘܗ ܝ ൩2൩൧൦‏ 

ന. ' 7 7 7‏ ܒܣ 
1൧2൧൧.‏ 14 ܘܫܐܺܝܘ 1_കാ . ൩൧൨൪൭‏ ܗܡܪ | 

ܫ ܫ 07 ൧‏ ܣܕ ܩ ܐ 2 2 ܘ ഥ മ‏ 07 2 
1൧൧൨൧൭൨൧‏ ܠܝܕ ܘܲܒܵܐ܆ܟ݂ܡ̈ܙܘܬܐ ̣ ܘܕܗܘܒܚܐ .× | 

മം, ഉ ܝܗ‎ മ, ܫ ܐ‎ ൭, ܗ‎ 

മ, ܫ‎ × 0 0 0 ക്ക 
കയം . 1൧കപുഥഠ 12 ക ܒܒ̈ܝܬ‎ 
തു ܘ ܘ :0 ܐ‎ 0 ത ܐܐ ܘ ܘ‎ ചി ܐ‎ ൭ ܘ ܘ‎ 
പാഠ ൧൪൧൭൭ 11൧ മ] ൧ഠ്‌ ܘܬܐܗ̱ܘ̈ܐ .ܓ‎ 1൧൨൧ 
2 ܓ 2 ܫ 02 < 2 7[ 7 ܓ‎ 5 [7 
ܘܬܟܘܪܘܐܝ.‎ 124 ൧.൨.൧൭൧ഠ 9, ܗܘܢ‎ 20% 
ܢ ܫ‎ ക, [7 07 ܟ‎ 07 2 ൮ 
൧൧4൧൧ 1 ܘܰܢܫܒܥܝܘܢ‎ (യഥാ ..ക025 ܠܠ‎ 
7 7 ക മം, മ ܟ ܟ ܫ‎ 07 27 
ം ܘܢܗܠܠܘܢ ܕܘܚܐܬ 12 ܕܒܘܒܪ̈ܶܐ ܕܒܫܡܢܐ‎ 

മ [7‏ ܟ ܢ ܟ 7[ ܓ കൃ‏ 0 
ܘܢܣܩܘܢ ൧൨൧൧൫. 1൧൧൧൧.‏ ܀ 2൧൨]‏ ܗܘ കയ‏ 
൧൧7‏ 0 ) $© 7[ ܩܡ / ഥഥ ളും‏ ± ܘ ܘ ܗ . 
ܒܥ ര‏ ܘܢ ܐ̈ܒ̈ܪܐ വി 1-൨ 1___യംം൨ഥഠ‏ 
ܡܨܘ ܢܝ 

ക ܘܡܝܘܢ‎ 9 


കതം 07 ൧ 2 7 ൧൭, മഃ × ഥു ത ܘ‎ 
ܕܒܨܙܢܥ .ܐ ܕܘܖܒܘܬܗ‎ 12൨൧൭] 1൭.൧൧. ൩൭ 


ആറാം ശുശ്രൂഷ ܘܠܟ‎ 180 റം 


സകലത്തെയുമനുശാസിപ്പാന്‍_ അധികാരവുമമ്പോടേകി 
കുദാശകാഠംവിശ്വാസികളാം_ ഭവനക്കാക്കരയ്‌വിഭജിപ്പാന്‍ 
അവരേയെല്പാം ഭവനത്തിന്‍_കായ്യക്കാരായാനിയമിച്ചാന്‍ 
ആദാം വഴിവന്നെത്തിയതാം_ ഓഹരിനേരിട്ടീടകയാല്‍ 
അത്യയാഗ്രഹിയാം മരണത്തി൯_കാസാപാനംചെയ്യോരാം 
ആചായ്യുന്മാരുടയോന്‍തന്‍_.സന്നിധിയില്‍ ചെന്നെത്തുന്നു 
താലത്തുകഠം നല്‍കുന്നോനേ!_കത്താക്കഠം തന്‍കത്താവേ! 
നിന്തിരുസന്നിധിയില്‍ ഞങ്ങടംകണ്ണീരോടത്ഥിക്കുന്നു 
പൂര്‍ണ്ണവിശുദ്ധ്യാശുദ്ധഗൃുഹേ_നിന്നെശുശ്രുഷ്മിച്ചോരാം 
വന്ദ്യപുരോഹിതവൃന്ദത്തില്‍_നാഥാ! കുററം ചാത്തരുതേ 
രാപകലദ്ധ്വാനങ്ങഠംക്കും_ജാഗരണങ്ങരംക്കും പകരം 
അഹറോനോടേലിയാസാര്‍ _ഫിനഹേസ്‌ ശമുവേലിവ 
രൊപ്പം 
കത്താവേ! നി൯മേശശ്ത്കുായ”_ അവരെപ്പന്തിയിരുത്തണമേ 
മതിയാകാത്തവിധംനിനെയവരനിശംകീത്തിഷ്ക്കുട്ടെ 
ജഗതീജേതാവേ ! തേജോ_മയനേ വീരാ ജീവദനേ! 
സ്വര്‍ഗ്ഗമഹാരാജ്യത്തിലെഴും. ബീമന്തതനൂജന്മാരതന്‍ 
സഭയില്‍നിന്‍ കാരുണ്യത്തെ_ആത്മീയസ്തുതിഗശീതത്താല്‍ 
ഹാലേലുയ്യാപാടിടവാന്‍ യോഗ്യതയവരാര്‍ജ്ജിക്കേണം. 


ട്ട ടാ പാട്‌ ܢܢܨ̈ܝܓܢ‎ 


പ്രമിയോന്‍ 


തന്‍െറ ശ്രേ്തൃതയുടെ ഉദയത്തില്‍ ലോകങ്ങടം പ 
രിഭ്രമിക്കുന്ന നീതിയുടെ സൂയ്ുനും, തന്‍െറ ܗܗ .ܐܩܘ ܘ‎ 
പ്രത്യക്ഷതയില്‍ മാലാഖമാര്‍ അതിശയിക്കുന്ന വിശിഷ്ട 


ചം 181 ܕܒܗܢܐ ܟ‎ 1൧൭൨ 
2 2 ൭ .ܝ‎ ഥു? ܗ ܝ‎ ഭി തംം& ൧ > 7 ܗ‎ 
‫ܡ ܢ ܘܰܘ 5 ܟ 7 ܫܤ‎ = 2 ക, 2 
1 [പി ܠܗܘ‎ . 1211൧ പര്‌ ന്ഥ൧൨൧൧൧൭ 
൧ ܙ ܘ ܐ ×< ܘ 7 ܫ‎ മെ ܫ ܐ‎ 2? ൭. ൭൭൭൫ 0 
± $× [1-2൧൧.. 9.4൧ ܕܒܪܟܠܥܢܐ ܕܙܠܝܩܘܗܿܪܥܢ‎ 
7 7 ܐ‎ മയം 07 17 ܛ ܗ‎ 7 
ܚܝ ܐ ܘܡܢܢܝ̈ܐܐ‎ ൭൭൩൭. 12൪ 4൩൧൧ ܕܬܲܡܵܘܬܗ‎ 
0 ܟ 7 ܫ ܟ 7 ܫ 0 < ܀ ܘ ܘ‎ [7 
ܠܥܢܝܨܐ ܢܡܗ ܚܝ‎ ൧൦.൧൧ 15൧൧൧ ܕܒܩ݀ܠܗ‎ 
ܐ ܫ ܀ ܀‎ മ മ ܗ ܗܗ‎ 7 തൂ 
ചാ. ܡܰܬܬܪܰܝܨܺܝܢ‎ നച 0 | ܐ‎ 
൧ ܗ ܟ ܝ ܟ‎ : 
܀ ܕܠ ܗ 11 ܬܘܒܝܬܐ ܘܐܝܒ ;ܐ ܘܣܢܢܕܙܬܐ ܒܗܢܐ‎ ക 


2 ; ܛ ܧܘ_ 2 ܐ ܝ 07 ܝ ܟ ܣ 


ܣܪ ܐ ܀ 


൭ 7 2 00‏ ܢ 3 തക കു‏ 07 2 
ܘܡܫܢܥܢܐ ܚܝܠܗ 1214 ܘܚܒܟܩܪܬܗ: ܗܘ ܕܒܗ 
ത‏ ܫ 7 ܓ ട്‌ ത ൧‏ 
ܐܣ̱ܨܺܝܘ രേ 122൭2൦ 14410 1൧൧൧.‏ ܘܩܶܘܰܝܡܳܐ 
ܫ ܚ 0 : : 
ܕ݁ܠܳܠܡܳܐ ܕܬܐ ܠܬܢܝܨ വഥ്ചഥ‏ ܘܰܠܡܰ ܪܒܕܘ ܕܘܚܐ 
0 ± ܘ ܀ ൧7‏ 0 2 ܫ ܫ 0 
ܟ ܐ ൧൧ ൧. മ 7 ൧ എത്ത‏ ܫ ܩ 7 ഥു തു‏ 
ܘܡܬ ܘܟܬܧܝܢܢ ൭‏ ܠܠ 19൭.‏ ܗܢܐ ܘ̈ܝܢܢܬܐܼ ൧൧൧5‏ 
060 0 7[ 7 ܟܝ ܘ 0 ܘ ܘ മം,‏ 
ഠി‏ ܝܳܗܽܘܩܳܐ ൧൨൧൭‏ 014 ܘܢܬܫܦܠܬܐ ܘܚܢܐ ܕܟܠ ܇ 


ܡܳܐ ചിക‏ ܡܓܠܬܐܼ ܡܶܒ݁ܪܺܕ݂݀ ܐܐܬ : ܘܳܠܬܶܡ̈ܫܳܐ 


സ്‌ ൦‏ ܝ 


ആറാം ശുശ്രുഷ ܗ 182 ܠܘ‎ 


മായ ഉദയവും, തന്‍െറ കിരണകാന്തിയാല്‍ കബറടക്ക 


പ്പെട്ടവരെ സന്ദര്‍ശിക്കുകയും തന്‍െറ ശ്രേഷ്യതയുടെ ശോഭ 
യാല്‍ അന്ധകാരത്തെ പ്രകാശമുള്ളതാക്കിത്തീക്കുകയും ചെ 
യ്യുന്ന സത്യപ്രകാശവും, ഉഗ്രമായ തനന്‍െറശബ്ദുത്താല്‍ മ 


രിച്ചവര പുനരുത്ഥാനം ചെയ്യുന്ന ജീപ്പനുള്ളവനും ജീവി 


പ്പിക്കുന്നവനും, പുഴിയില്‍ നിദ്രിതരായി കിടക്കുന്നവര്‍ 


തിരുവിഷുത്തിന്‍െറ ആംഗ്ൃയത്താല്‍ ഉണര്‍ന്നെഴുന്നേല്‍ക്കു ` 


ന്ന പ്രബലമായ ശക്തിയും ആയ കത്താവിനുസ്തകൃതി. ത 
നിക്കു തനെറദാസന്‍െറ ശവസംസ്‌ക്കാര ശുശ്രൂഷയുടെ 


ഈ സമയത്തും എല്ലാ പെരുന്നാളകളിലും നേരങ്ങളി 


ച്ചി 


സെദറാ 


ആകാശവും ഭൂമിയും തന്നാല്‍ സൃഷ്യിക്കപ്പെടുകയും, 


അവയുടെ നിര്‍മ്മാര്‍ജ്ജനവും നവീനലോകത്തിന്‍െറ സ്മ 
ܘܘ )ܘ‎ താന്‍മുഖാന്തിരം തന്നെ സംഭവിപ്പാനിരിക്കുന്ന 
വനും, സകലരുടെയും ആത്മാവിനേയും സകല സൃഷ്ടിക 
ഒടെയയം ശ്വാസത്തേയും കടത്തിക്കൊണ്ടുപോകുന്നവനും, 
പിതാവിന്‍െറ ശക്തിയയം ജ്ഞാനവുമാകുന്ന മശിഹാ! 
ഈ പരിമള ധൂപത്തോടുകൂടി ഞങ്ങരം നിന്നോടപേക്ഷി 
ശഒന്ന: വായയമണ്ഡലത്തിനു വായുവും സകലക്കും ശ്വാസ 
വും ജീവനും നല്‍കുന്നവനേ! ആകാശത്തെ ചുരുഠംപോ 


വ 1:3 ܕܒܡܢܐ ܬܐ‎ 1൭൨൪ 


കംം = ൧ ‫ 7 ܟܹ݂̇ ܠ‎ : മ ത ܡ‎ 0 
1ഫഫവഠ144]ഠ : ܐ ܐܬ‎ ഠ്വ ܡܝܢ ܢ‎ ൩൧൧ 
സ്യം; 1.൧൧ 122൮൧ ® ഠ്യ ܕܒܗܘܢ‎ (മാ 
: ܠܝ ܩܰܨܝ̈ܫܶܪ ܐܬܐ ܐܬ‎ 121൧ ܬܢܰܪ̈ܝܳܐ ܠܰܡ‎ ൧൨൧൪ 

7 7 ܔܔ ܣ 91% ܝ ± ܀ ܀ ;ܗ 2 ܓ 
(൦൨൮൭൧‏ ܚ ܓܐ 4-൮ 11] ൭ ൮14‏ 
ടം 125൧1൧‏ ܒܐ ܳܐ 1൧ പ] . ഫട്‌‏ 

+ പഠി ܠܐ ܣܝ‎ ന്ഥ : ܡܝܢܰܚܩܪܐܐ‎ 
സ്യു പ കമം ܢܐ‎ ചി: ച” ܗܝܕ‎ 11 

| (< ܩ ܘ 2 996 ܐܧ‎ എ നി ക അ ' 8 ܗ $ ܘ‎ കപി 
1൨2൧: ܗܢܐ‎ 1൧-45 ܩܕ ܝܝܕ‎ ൧൭ ܘܚܛ ܗܐ‎ 125൮൦ 

7 ത ܫ ܀ ܀‎ ആ ട്‌ ܕ‎ > ൭ 
ܒ̄ܚ̈ܫܬ݁ܳܐ ܐܬܬܕ‎ ചാടും ̈ܡܬ̄ܬ̈ܟܚܐܐ . 110 ܒ ܐܝܐ‎ 

0 ܘ ܆ : ൧‏ ܐ ܓ 9 ܐ ܓ 
1421 ܗܘ 12 39 വണ ൧൭‏ ܘܒܝ ܝܗܘܢ 
൦൧2‏ 30 ܗܘܐ കേ കാ ൩൧.൨‏ 
119 ܠܡ ܗܽܘ 2[ ച്‌ 12൧ |2ച൧൩൦ചാ‏ 

ܤܟ മ 07 7 കക ക്കു ത കഥം ൧‏ ܟ 
ܘܚ ܝܕܐ 14ച 1൧൭‏ ܘܢܬܐܼ ܠ : ൩5. 2൧൭൭ ൧൧൭ഠ‏ 
5 ܫ ܘ ܀ ܨ ܦ ܙ 07 7 ത്തു ക,‏ 7 
110 ܠܘ )11 ܨܐ ഥി ചം 11. 1൨൨2൦‏ 1 

ഥമ ܡ 233 6 ܇ ܘ 2 2 ܝ‎ 2 7 തൃ? ന ൧ 
| 2ഠഥകഥ 2൧൧ ܐ| ܡܢ‎ ̄ 121 ൨൭൧൨-൭൦ ൭൧] 224 110 

ܫ 2 ܢ ܗ ൧‏ ܟ 7 ܘ ܘ ൧൧൭൭൧ ൧൭൩‏ 07 ×« ܗ 


ܥܳܳܬܐ ܘܟܵܐܒܵܐ (൭൧൪ ഠം യഥ്‌‏ ܡܺܢܝ. ܠܢܛ̈ܐ 


ആറാംശുശ്രുഷ ܘܨܘ‎ 4 ടം 
ലെ നീ ചുരുട്ടകയും സൂയ്യനേയും ചന്ദ്രനേയും അവയുടെ 


പ്രകാശത്തില്‍ നിന്നു നിരോധിക്കയും, ഭൂമിയേയും സമു 
ദ്രങ്ങളേയയും അവയിലുള്ള സകലത്തേയും നേരിയആവി। 
യായി കയററുകയും സ്വര്‍ഗ്ഗീയമേഘങ്ങളില്‍ പരിശുദ്ധ 
മാലാഖമാരോടുകൂടി നീ ആഗതനാവുകയയം, ഗോതമ്പുമ 
ണികഠം നിന്‍െറ അറകളില്‍ ശേഖരിക്കപ്പെടുവാനും കള 
ഓളെ അഗ്നിയില്‍ ദഹിപ്പി ക്കുവാന്‍ കെട്ടുകളായി കെട്ട 
പ്പെടുവാനും നീ കല്‍പ്പിക്കയും ചെയ്യുമ്പോഠം, ഞങ്ങളില്‍ 
നിന്നു വേര്‍പിരിഞ്ഞിരിക്കുന്ന ഈ നിന്‍െറ ദാസനില്‍ 
നിന്നു, താല്‍ക്കാലിക നശ്വരലോകത്തില്‍ വച്ചു” തിരു 
മുമ്പാകെ വന്നുപോയിട്ടുള്ള കടങ്ങളും പാപങ്ങളും ഹേതു 
വായി, തിരുമുഖം പിന്‍തിരിക്കരുതേ. കബറിടകങ്ങഠം ത 
ഞ്രംക്കു നിത്യ വാസസ്ഥാനമായിട്ടുള്ളവരോടു കൂടി സു 
ദീരഘമായ പാതാളവാസം ഇവന്‍ അനുഭവിക്കുവാനിട 
ടയാകരുതേ. ആ ധനവാര്‍ന്‍െറ കൂടെ കഠിനമായ അഗ്നി 
ജ്വാലയില്‍ ദണ്ഡനമനുഭവിച്ചു” ഒരു തുള്ളി വെള്ളം യാച്ചി 


വാനും അതുനര്‌ കുവഠന്‍ ആരുമില്പാതിരിക്കുവാനും ഇ 


ടയാകരുതേ. കളകളുടെ കൂട്ടത്തില്‍ കെട്ടപ്പെട്ട" കെടാത്ത 
തീയില്‍ ദഹിപ്പിക്കപ്പെടുവാന്‍ ഇവനു സംഗതിയാകരു 
തേ. മലിനവ സ്തരം ധരിച്ചവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ നിന്‍െറ വി 
രുന്നു ശാലയില്‍ നിന്നു ഇവന്‍ തള്ളപ്പെടുമാറാകരുതേ. 
ശപിക്കപ്പെട്ടവരേ! ആകെല്‍ക്കറുസാഗ്റ്റും അവന്‍െറ ഭൂത 


ന്മാക്കമായി തയ്യാറാക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന അഗ്നിയിലേക്കു 


ܠܘܧܫܐ ܕܒ ܗܢܐ ܝܕܘ 185 ܐܘ 


$ 17 9 7 0 ܐܢ 07 7 ܟ‎ യമ 
ം ܐܐܟ ܠܒ ;ܨ ܐ ܘܠܡ ܐܐܝ ܘܡܝ‎ വടു ܠܢܘ ܗܝ‎ 
[7 ܀ ܘ‎ = 0 0 7 മ $ ܝ‎ 
ܝܬܝ ܪܢܝܕ ܡܓܢܐܐ : ܒܝܘ̈ܡܢܐ‎ 0 ൧൨൭൧൭൭ ܐܐ‎ 
± 7 ܨ + ܗ ܓ ܫ ܐ‎ 2 
| ܕܡܶܐܬܝܬܝ ܪܟܐ ܢܬܘܠ ܬܝܬܐ =ܪܝܪ̈ܶܐ ܡܪܚܡܚ‎ 
ܫ‎ 0 7 7 2 0 [7 
1 ܘܡܿܠܝܬ° ܢ ܚܘ 9535 : ܘܒܫ ܘܡܐ‎ 
ത ܨ‎ 0 ൭ 7 7 6? 2 7 
ക ܢ 0 07 ܀ ܀ 07 0 ܟܗ‎ 
൩൭ ܠܢܗܢܝܕ ܒܣܡ‎ 1ച൧ഠ പില 1ഫച.൦ ܘܝܗܒܘ‎ 
പി ു്ച് മ ܫ‎ 0 ശീ ആ. 7 1. കക ܝ‎ 7 
൧] ܪܝܬܝܕ ܐܩܫܡ ܠ ܐܗ . ܘܠܡ‎ ൧൨൭൧ 1-൧] ܘܠܡ‎ 
ܟ‎ 5 < 1 ൧ കക. ¥ ܫ ܓ‎ ഭൈ ഇ ܐ‎ ത 7 
ܕܝܠܗܘܢ ܘܛܝܒܗܘ ܒܡܐܢܝܗܘܢ‎ 1൭1൮൧൦. ൨൨൧൧1൭ 
ܫ ܗ«‎ 9 ത്വ ക, ܗ=‎ 2 
± ܙܶܠܶܠ ܠܗ . ܘܐܡ ܠܝ‎ ൧൭൨൭൦ 2൧൧൪ ക 
,ܪ ܘܩ‎ തക ܟ‎ ത ܓ ܟ‎ മ ܗ‎ [7 
ഥഠഥ്കഥ 2൧൧൨൧ ചു ചാകും 134൧) : ܕܠܪܒܫܘ‎ 
൧7 £? ൧ 2 7 തക ൧ ൧7 ܗ ܟ‎ തക ܟ‎ 
ܘܟ ܢܠܐ ܘܡܢ ܢܚ ܐܝܢ ܠܐ̈ܫܢܰܢ ܝܬܐ‎ . ൩൭ ഫഥ] 
ക്ക 7 ܚ 2 7[ ܐ ܐ‎ 79 തം. 
ഫ്‌ ܡܠܝܬ‎ 11൧ ܡܠܐ 1200 ܝܕ ܗ ܠܗ . ܘܡܝܬ‎ 
ܟ 7 2 ¦ ܝ ܟ 8 ܫ ܐ‎ 
ܠܶܗ ܕܬܘ ܠܘ݀ܠܘ ܒܙܝܝܘܗܝ. = ܝ݀ܬܘ‎ ൧൧. 
ܐ 7[ ܓ ܗ ܘ‎ 0 5 
| ܨ‎ (൭2൧൪ ܡܰܠܰܒܰܘܬܐ ܗܳܝ ̣ܟܛ݂ܺܝ̈ܩܐ ܗܬ¿‎ 


4 


2 ܐ ܟ ܗ ܘ 7[ 07 
ܬܟܡܝܬܗ ܕܠܠܡܐ 0൦ പപ].‏ 5 + 


ܓ 
തക‏ ܕ ܟܗ ܫ ܀ ܘ : 
ܘܐܣ ;ܬ ܟܥ ܝ ܒܚ ܩܕܡ ൧ ച്ച‏ 12 


വാ 12൭൧ 1൧൧ ൦51൧ ܘܩܡ‎ 


ആറാ ശുശ്രുഷ ട്ടം 180 ܗ‎ 


എങ്കല്‍ നിന്നുപൊയക്ഷക്കകെഠള്ളവിന്‍ എന്നുള്ള ദുഃഖകരവും 
വേദനാജനകവുമായ ശബ്ദും ഇടതുവശത്തുള്ളവരോടു കൂടി 
കേഴാക്കുവാന്‍ ഇവനു ഇടയാകരുതേ ഞങ്ങളടെ കത്താവേ 
ശുമശിഹാ! ബഹുലമായ നിന്‍െറ കൃപയാല്യം കരുണ 
യാലും നിന്‍െറ ആഗമന ദിവസത്തില്‍ ദയാദ്ൂഷ്യിയോടെ 
ഇവനെ വീക്ഷിക്കണമേ. സന്തോഷവ്യം സമാധാനവും 
നിറഞ്ഞ പ്രസന്ന മുഖത്തോടെ ഇവനെ സ്വികരിക്കുമാ 
റാകണമേ. നിന്‍െറ വിശപ്പിനു അപ്പുവും ദാഹത്തിനു വെ 
കളവും നല്‍കിയവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ ഇവനെ സന്തോഷി 
പ്പിക്കണമേ. വലത്തുഭാഗത്തെ കുഞ്ഞാടുകളടെ കൂടെ ഇവ 
നെ നിറത്തിക്കൊള്ളണമേ. തങ്ങളുടെ ദീപികകരം തെളി 
യിച്ചു”, പാത്രങ്ങളില്‍ ഫണ്ണയും ക്രുതിയവരുടെ കൂട്ട 
ത്തില്‍ നിറ്റ മണവറയിലേക്കു ഹുവനെയ്യം പ്രവേശി 
പ്പിക്കണമേ. പരിശുദ്ധാത്മവസ്്രം ധരിച്ചവരുടെ കൂട്ട 
ത്തില്‍ നിന്‍െറ വിരുന്നുശാലയില്‍ ഇവനെ പന്തിയിരു 
ത്തണമേ. വലതുവശത്തെ കള്ളനോടുകൂടി ഭാഗ്യപൂര്‍ണ്ണുമാ 
യ പറുദീസായിലേഗ്കു ഇവനേയും അയക്കണമേ. എന്‍െറ 
പിതാവിനാല്‍ അനുഗ്രഹിക്കപ്പെട്ടവരേ, ലോകാരംഭം മു 
തല്‍ നിങ്ങഠംക്കായി തയ്യാറാക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന രാജ്യത്തി 
ല്‍ വന്നു പ്രവേശിച്ചു” അവകാശമായി അനുഭവിച്ചു കൊ 
ഉംവിന്‍ എന്ന ദയാപൂര്‍ണ്ണുമായ ശബ്ദം ഇവന്‍ കേോഴക്കുമാ 
റാകണമേ. മനുഷ്യരുടെ മുമ്പില്‍ എന്നെ ഏററുപറയുന്ന 
ഏവനേയും പിതാവിന്‍െറയും പരിശുദ്ധ മാലാഖമാരുടെ 


യം മുമ്പാകെ ഞാനും ഏററുപറയുമെന്നു നീ വാഗ്‌ദാനം, 


1൭൨‏ ܕܒ ܗܢܐ ܘܘ 187 ܬܟ 


ഉ ത മ പേ 7‏ ܗ ܓ ܫ തക‏ 0 7 
1൧൧ഠ൭്‌ കാ‏ 96 ܢܬܘܠ ܡܫܠ 4൦1൧൧൧.‏ 
ܫ 5 0 ܘ ܗ റം‏ 7 
ചാ] ച‏ ܠܥ ܒܝ 20൨൧. പ൦൭ന൨൨൧‏ . ܘܗܝ 
൧ [7 ൧ 23 7? ഥു [7‏ 7 < 2 > 
ിചുഥ ടി‏ ܘܝܕ [ഥം‏ 21 ܘܬܝ ܢܢ പ‏ 
ܗܘ 7 ܫ ܘ ܀ 5 © ܟ 0 ّ # 
ܘܪܘܪܝܐܝܝܢ ܗܝܥ ܘܡܠܐ കി രി ൧൨൧൧-൦൭‏ 4 
0 0 ܓ 7 2 കക്‌‏ ܟ ܢ 
ܨܐ അ‏ ܗܦ 7 0 2 ൭‏ 
12 ܕܡܝ̈ܠܬܐ ൩൧.൧.‏ ܪܒܐ ܦ ܐ ܒ̈ܝ = ܠܗ 
൧൧ 07‏ ܨ _ 7 നത്‌ 29 ഉ‏ ܐ[ ൧ ൧‏ 2 
122൩52൧൦‏ ܠܢܘ ܠܬܐ പാ 12൭ റാ ക ഖു‏ 
൧ 2 ×‏ ܘ 07 0 0 ൧ ക‏ ܓܘ 
ܕܝܗ (ച‏ ܗܘ ܕܡܡܐܢܓ . ܒܗ . . 120൧‏ 
0 : 7 ܫ ൧‏ ܐ ത‏ 7[ 7 
ഥം‏ ܫܡܫ ܐܝܬܐ ൩൭ 1൨‏ ܡ + 14212 
ܨ ൧‏ ܘ ܫ ൧‏ 0 ܒ 5 )2 ക്ക ക,‏ 
ܕܐܘܗܖܿܐ ܗܘ ܘܓܝܢܓܐ ൧൮ [കഥ‏ ܠܗ :ܒܝ | 
7 ܛ മ, 2 3 ഗു‏ ܫ ൧ © ജ്‌ : ൧‏ 
ܕܐܒܘܕ ܩ ܢܫܘܠ 1൧൨൭൧.5ഠ ൧൧.൧‏ ܕܢܠܝܕ 
൧ മ,‏ ܠ ൧‏ ܫ 2 3 ܘ 
ܨܠ < ܘܡܬܘܒܥܢܐ ܕܘܚܐ ܘܝ ܠܝܟ ܒܨܢܬܐ : ܗܬ .ܗܟ 


1൧‏ ܕܡ ܙܝܐ ܡܐܢ 


ക്‌ 2 [7‏ 
ഫ്‌‏ ܬܝܐܢ : ഫയ‏ ܘܚܢܐ ܬܢܝܕ . 12൧൧‏ 
൧ ൧‏ ܟ മ,‏ ”7 ܀ .ܗܐ 0 ܘ 7 ക, ഥള്‍‏ ܺ 
15.4 ܕܒܟܠܗܘܢ ൧൭, 12 1114 . 16൧൨:‏ ܬܠ 
0 ܘ 07 ܫ ܘ ܐ ܣ ഥു‏ 7 ܝ 7 ൧2൧ ഇ‏ 
ܠܒܙܝ ൧൭൭1൭‏ .ܒܝ . 1210 ܓܟ ܗܝܢ ܝܚ 


ക 2 : 2 7 ܐ‎ 7 
ച വിം 110 12൦. ഥം] ܕܐܢܬ ܗܘ‎ 


ആറാം ശുശ്രൂഷ ܀ܗ 190 ܠ‎ 
ചെയ്തിട്ടുണ്ടല്പോ. ഞങ്ങളുടെകുത്താവേശുമിശിഹാ! രക്ഷാ 
കരമായ നിന്‍െറ കഷ്ടാനുഭവങ്ങളില്‍ ഇവന്‍ പപ്രഗഥ.സി 
ܘ (96ܘ‎ ജയകരമായ നിനെറ സ്റ്റീബഠാ ഇവന്‍െറ നെററി 
യില്‍ ഡരഗ്ണുകയും ചെയ്തവനാണല്ലോ. പരിശുദ്ധമായ 
നിന്‍െറ ശരീരവും വിലയേറിയ നിന്‍െറ രക്തവും ഇവ 
ന്‍ ഭക്ഷിച്ചു” പാനംചെയുകയും ചെയ്തിട്ടുണ്ടെല്പോ.: ആക 
യാല്‍ നിന്‍െറ വാഗ'ദാനങ്ങളും കൃുപാവചനങ്ങളും ഇവ 
നില്‍ ആൂസ്ഥിരിീകരിക്കണമേ. നീ ഇവനെ ഏററുപറയുന്ന 
തുകേഠംക്കുവാന്‍ ഇവനു ഇടയാക്കണമേ. ശ്രേഫ്യമായ നി 
ന്‍െറ സ്റ്റീബായാല്‍ എല്ലാ ഭയങ്കരകടവുകളിലും ഇവന്‍ 
രക്ഷപെടുമാറാകണമേ. ഇവനില്‍ ക്ലന്നിരിക്കുന്ന നി 
ന്‍െറ ശക്തിയയടെ വാസനയാല്‍ ഇവനു കടനരപോകേണ്ട 
അഗ്നി ജ്വാലയെ ഇവന്‍ ലജ്ജിപ്പിക്കുമാറാകണമേ. കത്താ 
വേശ്ുമിശിഹാ! നിനെറ പിതാവിന്‍െറ സ്നേഹത്താലും, 
നിന്‍െറ കൃപയാലും പരിശുദ്ധ റൂഹായുടെ മഹത്വത്താലും 
ഇവനെ സ്വരഗ്ഗരാജ്യത്തിനു അര്‍ഹനാക്കിത്തീത്തു”, മോ 
ഹനീയമായ ആ പ്രകാശത്തില്‍ ഇവനെ വസിപ്പിക്കയും 
ചെയ്യണമേ. ഹോശൊ 


܀ ܀ ܀ ܀ ܘ ܀ 





കോലെ_മെൊറിയൊ മോറാന്‍ 


ഉടയോന്‍നാഥാ! _നീ നിയ്യാതക്കെല്പാം താന്‍ 
പുനരുത്ഥാനം_ജീവന്‍ പ്രത്യാശ. 

നിന്‍മെയും നിന്‍൯നിണവും കൈക്കൊണ്ടോനാമീ 
ദാസനിലന൯ുപിന്‍_പനിനീര്‍ രതൂുകണമേ. 
അമ്പടയോനേ !_പുനരുത്ഥാനത്തിന്‍ നാളില്‍ 
നിന്‍കൈപ്പണിയില്‍_തോന്നണമേ കരുണ. 


ടം 12൭൩2൭ 1൧൭൨‏ 189 ܗܪܗ 


ܫ ഥു‏ 7[ ܝ ܓ ൧ ൧ ൧‏ 7 
ഫാം 1൧൦൨൧൧ 2൧൨൪൧൧‏ ܬ ܡܚ ܡ ܪܢ ܘ 
ഥ്‌ 0: ൧ 2‏ 2 ܗ ܨ ܓ ܟ $ ന‏ 
ܒܥܘܒܐ കക‏ ) ܢ ܨ ܐܣܢ . ܚܘܣܢ ܘ ܬܚܡ 
7 : ܀ ܀ < ® ܫ ܒ . ܐ 27 
ܢ ܐ മ‏ ܟ 7 ܟܡܘ ܐ 
പഥ‏ ܕܶܗܒܘܢܐ 5 ܕܝܒ | 12൨൩൦൧ ൮൩2‏ 
മ 1‏ 7 ܓ 2 ܐ 7 ഥു‏ ܟ ܓ ഥു‏ 2 
ܕܐ ܐܠܐܘ ܢ ܡܝܢ ܡܘ ܗܒܝܬܐ 1ക൭൨൧ പഠ‏ ܕܗܐ 
ܫ ܕܐ[ ܛ ܓ ക‏ 7[ 8 ܕ ܫ 
ܐ ഥ ഥ൧‏ ܐ 7 കഥ < 09 ൧& ® ൧ ഥ്‌‏ 
[പ ഡം . ൨.‏ ܀ ൭൬൭൧൧5 14൧൦‏ 
܀ ലത‏ ܐ 0 = 7[ 7[ 
പ്രഫ] . വ. 0 1:്കഠ‏ ܟܠܝܕ : ഥാ ൧൦൨൧‏ 
0 ܗ 2 ܟ $ ܨܘ ܘ = ܕ 7 ക‏ 
122 1 ܐܢܘܢ 1൭൨൦ ൧൧൨൧൨൭൦൭‏ . ܗ | 
൧‏ ܟ ܘܢ 7 ܐܐ ܔܔ ഥ‏ : ܟ ܥܐ 
ܕܢܘܕܘܢ ܠܝܕ ܠܠ ൧൨൭൧൧‏ . ܕܐܢܬ ܗܘ ഫി‏ 
07 ܫ ܀ ܀ ܗ ܚ ܐ 
ܡܐܢܢܩܿܪܥܳܐ ܕܡܝܬܐ 11൧ 2:33 ഠി” ടം ൧ ഴും‏ , ܕܩܪ 
ܘ 7 7 ܟ :ܢ : :; ܘ 
ܒܗܘ 05( ܐܬ.-. ܧܥ 1 ܕ 1 0 ܗܘܐ ܠܗ 2൨൧൧‏ 
ܫ 07 ܫ ܘܨ¿ ܘ ܛ 5 7 
12൧൧‏ .114 ܐܲܢ̈ܬܝ )ܗ കക. 12 12൧൧ ൧].‏ 
മ, 7 0 <. 3‏ 7[ 2 
രി‏ ܒ̈ܝܰܬܽܘܽܬܝ ܢ ܘܒܬܘ̇ܩܐ.ܝ. . 0 ܝܙܐ ` 
മു 2 8‏ ܛ © ത [7 2 തക മപി മക‏ 
ܒܢܪ )݀ܬ ܕܡܸܛܠܝܝܬܗ. ൧൧.4 [2൨൧‏ ,ܚ ` 


7 ച്‌ 
റം ܓܠܬ‎ വക്‌ ܘ ܠܨܢܐ‎ വ്‌ 


ആറാം ശുശ്രുഷ ܗ 190 ܘܕܘ‎ 


ഞങ്ങഠാംക്കായി _നിന്നെയയച്ച്ചൊരു സ്നേഹത്താല്‍ 
സഭതന്‍ സുതരോ ടാര്‍ദ്രത തോന്നണമേ. 
നിന്തിരുമുമ്പില്‍_പുണ്ൃപ്രദനാം വൈദികനീ_ 
ന്നവരച്ചാരം_ സംപ്രാപിച്ചല്വോ. 

നിന്‍ ഡ്റ്രീബായാല്‍വമുദ്രിതരെരോധിക്കല്ലേ 
റുഹ'ക്കുദിശാതന്‍_വരദാനത്തീന്നും 


ബാറെക്‌ മോര്‍ _ശുബഹോ.... 


ഗോഗുത്‌ ത്താമേല്‍_നിലകൊണ്ടുന്നതനാഠത്താല്‍ 
വന്‍ പാറകളെ_ കീറിയ വിക്രമനേ! 
പാതാളത്തില്‍_മബ്ണ്ടില്‍ നിദ്രിതരായോരെ 
നിന്‍ ശബ്ദത്ത൨ലെഴുന്നേല്‍പ്പറിക്കണമേ. 
ഹാലേല്യയ്യ-മൃതരെജീവിപ്പിക്കും നിന്‍ 
കോരുണ്യയത്തെ_യവര്‍ കീത്തിക്കട്ടെ. 


മെനഖഓാലം....ം 


പാതാളത്തെ_മൂതനെപ്പോല്‍ പ്രാപിച്ചോനാം 
നാഥന്‍ തന്‍െ൨നാദം ഗംഭീരം 
6:51 പടുമുതിയേ!_ക്ഷതമെന്നവകാശത്തിന്മേല്‍ 


ഏല്‍പ്പ്ിച്ചോനേ!_നിന്‍ ജയമെങ്ങാവോ 
എന്‍വത്സലരെ_ ജീവിപ്പിക്കാന്‍ ഞാന്‍മുതിയേ_ 


ററതിനാല്‍ ദാസ്യം_നീക്കുക നീ വേഗം. 
മൊറി യോറാഹേ..... 


1൧൭൨:‏ ܕܟ ܗܢܐ ܙܟ 191 ܘܘ 


കം 7 27 ഗു 2 
| ܠ‎ ന്ഥ 1 1൧ ച ൨൧ 
. ܗ‎ +¥ കം ܟ‎ ൧ 
2__മയാം ܫܢܐ‎ ഖം പ്രഥം 1൧൧൭൦ ܗܢܐ‎ 


വചി] 121൭ താ പച. . ܗܬܐ‎ ൧൨൪ 


ܘܓ ܝܓ 
൧ 7‏ 07 ܘ യമ ഷി ഥ മ‏ 
1൧൧൧൧.‏ . ܘ[ܫܘܝܗܝ 1___മഖംം 1൧൧൮൦.‏ 
മ‏ 2 ܘ ܀ 2 ജ്യ,‏ 7 2 
ܘܠܫܘܒܣܐܐ ܪܕܸܚܔܶܗܐ ܘܠ ܢܪܝ ܘܬ ]15 ഥു‏ : 


ܩ യ! ൦.൭‏ ܘܗ 


ച] 11൧‏ 2[ ܕܙܕܝܧܐ ൨3൨൭)‏ ܘܬ̣ܚ̣ܬ1ܐ ܀ 
ഥു [7 2 ൧ [7‏ ܘ 7[ ܐ © 7 2 
റും‏ 1-4 ܡܢ 1൨ പ്ര‏ 12 ܩܒܪܒܗ. 
ത‏ 7[ ܨ 7[ 7 : ܓ ലി‏ 07 
ܗܘܐ ൧.‏ ܠܗ 120൨.. കഠ൧1ഠ . 1൧൭൦‏ .‫ ܠ | 
®+ × ܝ ܫ കു‏ 2 ± 2 ܘ 
ܘܚܐܘ ട്വ‏ ܟܣܝܬܐ : നാ .൭5 പു. മം‏ 
തക മ [7 റ്‌‏ ܘ 0 ܬ ܟ 2 
ܝܒܟ ം “൧൧൧ 122ും : ൩൧൧൨൧‏ 
ന‏ 7 ܀ ܀ | ܝ 353 07 7 ܟ 
ܠܘ ܐܢܝܕ പംച.‏ ܣܩܘ̇ܚ ܘܐܒܝ ܝܢܶܡ ܐ 122൦4 ൨൭.൧൭‏ 
ܢ ܝ ܢ ܓ 3 ܢ 0 00 7[ < ܘ | 7[ ܝ 
ܕܠܘ ܕܚܠ ܗܘܢ : ܗܘܢ ܣܓܝ ܝ മി‏ ܗܘ !¦ . ܘܒ 
ܐ < ܢ ® ݀: ܗ 7[ 2 ܘ - ൧൧‏ : ܟ ܗ 
ܘܫܒܐ ഠം ൩൨൧൪൭‏ ܗܐ ൩-൧൧‏ ܝܡܐ ܠܝܠ ܘܬ ܗܟ 
ചി തൃ തന 2 0‏ : ܳܝ < ܢ 3% 2 
പഠ ഥി ൭0൨൧‏ . ܡܐ ܕܡ ܬ ܢܪܝܐ 14>33115 


൭‏ 0 7 7 7 ܨ ܝ ܚ 
രാമു‏ ܠܟܠ ഫാ] . പ്ര‏ ܟܣ ܠܝ ܠܗ . ܘܡܐ 


ആറാം ശുശ്രുഷ ܗܟ 102 ܬܘ‎ 


ധുപപ്രാത്ഥന 


കാരുണ്യവാനായ കത്താവേ! തിരുസന്നിധിയിലേ 
09 എടുക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന ഈ പുരോഹിതനുവേണ്ടി ഞ 
ഞ്ങഠം അര്‍പ്പിക്കുന്ന ധൂപത്തെ കൈക്കൊള്ളമാറാകണമേ. 
സ്വര്‍ഗ്ഗീയ ഈരമ്ലേമാകുന്ന ആ മോഹനീയ സ്ഥലത്തു” 
ഇവനെറ ആത്മാവിനെ ആശ്വസിപ്പിച്ചുകൊള്ളണമേ. ക 
ട്ങളടെ പരിഹാരത്തിനും പാപമോചനത്തിനും തിരു 
സന്നിധിയിലെ മുഖപ്രസന്നതയ്ക്കും ഇവനെ അരഹനാക്ക 
ണമേ. മോറാന്‍“: 


കോലേ_സാദീക്കെദറഹേംകുശ'ത്തൊ. 


ശുചിയോടാചായ്യാര്‍പ്പിതമാം_ധുപം വാനിടമാന്നപ്പ്ോോരം 

ക്രോബേദൂതന്മാ_രാശ്ചയ്യംകൂറി. 

ചിന്താമയമാം ധുപത്തി_ന്നുള്ളില്‍ തീ കണ്ടോര്‍ 

ഭക്ത്യാമുമ്പില്‍ നിലകൊള്ളാന്‍_ധൈധയ്യും പൂണ്ടില്വ. 
ബലമായ” കോരഹുമബാിറാമും 
കാട്ടിയപോലല്ലിധൂപം 

പാരം നീതിയുയമുഠംത്താരില്‍_പരിശുദ്ധിയുമെഴുമഹറോന്‍ 

തന്‍ 
പ്രാത്ഥന കൈക്കൊണ്ടാന്‍_പരമോന്നതനീശന്‍ . 


12൭24 1൧2൭൨൭‏ ܘܘ 199 ܘ 


ܘ ܘ 2 ܓ മമ?‏ ܓ ൧൧‏ ܪܕ ܝ ܗ 
പഥ ധാം : 122. ൨ പ‏ . ܘܒ | 
ܫ ܀ ܘ 0 റ പിന 0 ൭ ജൂ രം‏ 
ܐܕܢܩܐ 1 : 4.53 2ക5‏ .1 ܬܠܠܥ ܠܠܒܨܕ 


ܠܥܐ : ܕܐ 1൧ ഠിം ഥി‏ : ܘܠܐ ܬܗܒܢ 


ആത്‌ 


7 
< 
ܝܟ =< ܘ 
ܨ 





തു 7‏ ܩܝ ܬ . 
ܫܠܗܒܝܬܐ . ܒܐܚܘܢ പലക.‏ ܠܠܥ 2൨൧‏ 
ഥ ൭ 2 [44‏ 2 ܰ/ 2 0 ܓ ഥു‏ 
ഹാ‏ ܢܢ ܗܝܢ ܡܝ ഭം ര... [ദം]?‏ 
ܨ ܓ 7[ ഭം 09 തു‏ 
ܫܘܒ ܬܐܘ ഞ്ഞ്‌ 1 124 പും 1] ൧൨.൧‏ 
7[ ܓ മക : ത ൧2‏ ܐ 7[ തഥ൧ മ,‏ 
ܚܠܦܘܗܝ. ഫക കം യടടഥ‏ . ܕܘܒܨܪܢܐ | 
൬ ത 2:‏ ܨ ൩‏ ܀܀ കംം തക‏ ܀ ܀ ܙܐ 
൨.൧൧‏ ܟ ܐܢ 1൨൭ : 1൮.5... [൦൧൧ 1൨൧‏ 
൧7 ൧൭ 1‏ ܐ ൧ 0 അ കു ഥഥ മ,‏ 2 
1512൭‏ ܬܫܡ . ܕܠ ܨܕܘܒܨܳܢܐ 12൧൧]‏ : ܩܡ 1൧‏ 
ܗ : റ‏ ܕ 99 ܀ ܀ മ,‏ 
ܕܠܘ ܘ ^ ܡܨܰܢܣܬܐ ܡܠܝܬ° ܫ ܐ ܫܬܘ ܡ ¢ 
ܩ ܀ ‏ ܗ 9 ܫ = കരം.‏ 21:1 ܗ ,݇ܐ = കു‏ 
ܫܬ ܗܐ ܕܪܐ ܝܙܝܟܘܢ : 124 (ച 1൧42‏ ܕ 
(2൧൧൧൧ 1൧൧ 13൨‏ . ̇ܡܐ 215[ ܡܚ | 
മം റ 2 ത 7‏ _ ܫ ܳܝ 7[ 
൩൧:‏ ܢܬ ܗܣ ܡܘܢ ܟܟ ܡܢ ܤܘ ܡܫܢܥܢܐ ഴം‏ 


മു 





{ ܀ ܟ 9 7 ܢ‎ 37 2 ക 
> ܐܐ‎ ഠം ന. . 1ഫധി 
൪ ച“ മ 2 2 : ത 0 ൭ 0 7 
1൨ 2 ം 015 ܟܢܝ ܐܡܥܘ‎ പി ܘ‎ ൩൧.൨൧ 
ܓ ܫ‎ 07 2 തക 9 2 ܗ‎ 
© ܗܘ‎ ചം ൧൧൭൭ ܥܬܐ‎ : ര ܡܝܢ‎ ഥു] 


പി . . ܢܩܽܘܡ‎ ചാ 12 : ത്വാ 11൦ ܡܘܐ‎ 


ആറാം ശുശ്രുഷ ܗܟ 104 ܘ‎ 


രക്ഷകനേ! നിന്‍ ഖരവിന്‍നാഠംയോഗ്യതപോലെല്ലാ 
വക്കും 
പ്രതിദാനം നല്‍കാന്‍ വെളിവാകും നീതി. 
വിധിയേല്‍പ്പാന്‍ തലമുറയെല്പാം_കൂട്ടം കൂടുമ്പോരം 
പാപികളീന്നും ധാമ്മികരെ_ വേറാക്കീടടമ്പോഠം 
ഈ ദാസനെ വിധിചെയുരുതേ 
ജാതരിലേവന്‍ പിഴയറേറാന്‍ 
നിന്നില്‍ നിദ്രിതനീ സഹജന്‍._തീജ്വാലയ്കണ്ണതിരയാകല്ലേ 
നാഥാ! കൃപചെയ്‌ക_ നിന്നെ വാഴ്ക്കുമിവന്‍. 


ബാറെക' മോര്‍_ശുബഹോ 


ആക്കായ്‌ കാഴ്,കളിവിടെയണ്വഷ്കണുന്നോഭാഗയമവന്നേററം 
മേതസ്വഗ്ലത്തിലവ_ ന്നോര്‍മ്മയതുണ്ടാകും 
ഗോത്രപ്പേരുകളോര്‍മ്മഗ്ത്ായ _കത്താവിന്‍ മുമ്പില്‍ 
കാണ്മാന്‍ കല്ലുകളില്‍ മോശ്_ കൊത്തിയതോക്കുമ്പോഠം 
നിങ്ങരം തന്‍ മുതര്‍പേരുകളെ 
ഓക്കാനും പള്ളിയിലിവിടെ 
എഴുതാനുംമേല്‍ സ്വഗഗുത്തില്‍_ മശിഹാതന്‍വരവില്‍തന്നോ 
ടവര്‍മോദിപ്പാനും_.ചേര്‍പ്പിന്‍ പ്രിസ്കായില്‍. 


മെനര്‍രഓാലം..... 


ആദാം മക്കഠംക്കുത്ഥാനം_വാഗദത്തം ച്ചെയ്യോന്‍ മശിഹാ 
സുവിശേഷം തന്നില്‍_കല്‍പ്പിച്ചാനേവം 
ܘ‎ (000 ശരീരം ഭക്ഷിപ്പോ_രെല്പാവരുമെന്നില്‍ 
മേവും ഞാനവരിലുമന്ത്യം_ജീവനവക്കേകും 
നിന്‍പ്രത്യാശയില്‍ നിദ്രിതനാം 
ഇവനെ ജിീവിപ്പിിക്കണമേ, 
ഈ ദാസന്‍ നിന്‍ വരവിങ്കല്‍. ദൂതസമേതം നിന്‍ കൂടെ 
മോദാഗാരത്തെ _പ്രാപിച്ചീടേണം. | 


ഏം 195 ܬܟ‎ 1൭൩2൭ 1൧5൨ 


2 5 0 . 0 ܐ‎ 
൭. ൭൦12 ܀ ܗ‎ ത 0 ܗ 0 ܟ‎ 
പം. 1൧5 . [ചലം ܐܢܬ‎ 121. 1൧൦ 
ഥഥംം ܬ ܐ ܝ‎ ൭ ܝ‎ ഥ 7 ܀ ܘ‎ 7 
ܬܐ‎ [ഥു ൧൨. ܫܝ ܘܥܠ ܕܠܘ ܠ‎ 5 ചാഹം 
ക പ൧൭...൨൭ ܕܩܘܡ‎ ക. റ 
ܫ‎ [7 2 2 
: ൧൧൧. പഗ്‌ ܠܝܕ‎ | 11 ൫ 12൧൨൭. 
2 0 7 ܢ‎ 2 

ܐܢܬ ഠ൦ 14൧12 ചി‏ ܘܟ݂ܵܘܚܝܶܐ ܗ 

7 ത ܗ‎ ൧൧൭൨. ൧൧ മ ത, 7 തട 

ܘܐܚܬܘܢ ചി ൨൨55 (ധാ‏ ܬ :ܿܐ ܒܘ 
ܗ )7 ܰ‫ 07 ܩ 0 ܨܓ 2 യ്ക്‌‏ ܩ 2 ܫ ܓ{ 

ܟ 7 ൩‏ ܟܗ 7 ܫܘ ܘ 07 
: ܐܶܠܠܒܐ ܗܡܘܗܒ̈ܬܐ : ഥം ഫാ വപ‏ 
തക‏ ܐ 0 ൭ തക മ ൧‏ ܐ ൧7‏ 07 ܫ 
ܘܢܬܒܢܐ : ܘܗܐ ܐܬܒܪܫ പഥ‏ ÷ ܘ ܝ 1൧൧൨൧‏ 
തക‏ ܫ 7 7 ܀ ܀ ക്ക തക 7 7 തമ‏ 
ന; 2 7 കു‏ 0 ܫ < 
ܡܥܢ ܘܠܘ { ܠ ധാ]‏ ܠܡ ܢܝܢܬܐ 12.൭൧.‏ . ܕܗܢ 
ܐ ൮ കക‏ 7 ܫ 
ܝܗ ܠܠܪܰܩܽܘ݂̈ܵܘܗܝ.. ഥം‏ ܢ 1 ܐܕܢ 
മ, ൭ ൭‏ ܐ .¦ 


ܘܠ 


കാ: ܢܝ (ܶܕ݂ܚܳܐ ܠܣܰܒ̈ܳܪܐ‎ : 12൨൧ ചയ] 





൨ ܝܨ ܐܘܶܐ‎ ഥി ന ൧൨൧ : ܠܝܕ‎ 1൧ 


1222൧൪ :ഠ൧ഠ 1൧൦ . ൪൨൧൧ . ܐܬܬܢ ܝܝ‎ 


ആറാം ശുശ്രൂഷ കം 196 4 


മദറോശൊ_കുംപൌലോസ്‌ 


ഈനീസൊ:_ മൌനമടഞ്ഞതിനാലെന്‍ താതാ 
ഖേദിച്ചീടരുതേ 
ആത്മീയന്മാരതന്‍ ഭവനേ നീ 
മേവും മേലില്‍. 


താതാ ഞങ്ങളെ നിന്‍ ചരമത്താല്‍_നീ ദുഃഖിപ്പിച്ചു 
ഞങ്ങടെ സംഘത്തില്‍ മേവണമേ_നിന്‍െറ സഹായം 
ദര്‍ശകനേലീയട തന്നാത്മം._ രണ്ടു മടങ്ങാകും 
നല്‍വരമൊത്തേലീശാതന്നില്‍_വാണതൂുപോലെ 
ശിഷ്യന്മാരില്‍നിന്‍_സാമ്യം മേവട്ടെ. 


മോദം നല്‍കും നിന്‍൯൨ശബ്ദം വേര്‍പെട്ടല്പോ 
ഒട്ടധികം പേരെ ധനവാന്മാ_രാക്കിയ ധനരഹിതാ 
ഞത്ങളില്‍നിന്നും വേര്‍പിരിയരുത്തേനിന്‍െറ വരങ്ങഠം. 


ഭുൂുവിടെ വസിക്കുന്നോരത്യന്തം_വിഷമിക്കുന്നതിനാല്‍ 
നിമ്മല നഗരിയിലേഷ്ണുതിന്നേരം..പോവുക താതാ! 
നിന്നുടെ വിമലതയില്‍ലവലേശം.മലിനതയില്ലല്ലോ 
സ്ഥാനം കലഹത്തിന്നാസ്ഥാ൩_ത്തില്ലൊരു നാളം 
പാന്ഥന്‍ പോല്‍മരണം_നിന്നെ കൈക്കൊണ്ടു 
യേശു നാശത്തിത_നല്‍ക്ടീടട്ടാശ്വാസം 
പാതാളംപൂുകിപഥികന്‍പോല്‍.വവിശ്രവും നേടി 
ചെല്ലുകമു്വേറായ'” സ്വര്‍ഗ്ഗമതാം_രാജ്യം തന്നില്‍ 


2 197 നി 1222 12൭൨൭ 


ഠം 12 മ്‌ . ഡ്‌ 12: ܡܳܐ ܕܚ̈ܝܵܐܐ ܫ ܪ̈ܐ‎ 
൧ ൧ 12.-ച൧൨ ܠܗܽܘܢ‎ ഥാ . 125 
ു.൧2ഠ . 115 11 ܘ̈ܩܳܝܡܝܢ‎ ൩൪ പ്രക 
| ܘܠܵܙܠܝ‎ 12൨ ܟܘ‎ 1൧൧൧൧. 
| ܢ‎ ൩൧൧. ܕܡܳܢܶܐܚܳܐ ܐ‎ മഠ] : വ 
ܐ‎ 
| ܬܘܬ‎ 





ܢ ܟ 7 = 7 ܀ ܀ കു‏ ܐ ൧‏ ܓ ൧‏ 
ܕܠܡܗܘܢ കഥം‏ ܀ ܐܐܡܐ ൧൨൧. ൨൭.‏ 





2[ ܫ 2 : ൧7 ൧‏ 03 ܫ 





൧ 3:9 (9 55939 90 000 < 7‏ ܫ ܢ 9 ഥമ‏ 
ܘܡܒ ܨܝܕ ܗܡܝܕ ܐܬܐܝ . 1 16൨൨൧ ടെ ഥ്‌‏ 


ܓ 
ܫ ܐ 2 7[ അ‏ 22 ܣ ܪܕ ® ܨ 0܀ ܘ 2 > 
ഥ മം 0‏ 7 ܗ ܘ 2 ൭‏ 2 
ܒܛܝܒ ܬܝܙ ܐ ܚܬ ܪܢ ൩൧൧൧‏ : ܘܝܨ + 
ܟ‫ ܟ ܐ 07 7 ംം൧‏ 


ൽ 
ൽ = ܚ‎ 


: ܗ ܀ ܀ 
൩.൭. ൧൨൭൧൦‏ ܀ ܚܘ̈ܒܘܗܝ: ൧൬൭൭...൧ഠ  ̇‏ 





ܟ 1( ܀ ܀ ܙܐ ܀ :09 ܟ ܙ ܫ = ܘ܀ ܐ 
ܘܚܬܒܡܧܬܡ ܣ ]¦ ܬܿܡܝܐܵܐ : ܡܢ അവ‏ 
ܗ ܚܩ ܗ ܫ 0 ܫ ܫ ܬ : ܫ ܫ 
രും ൩.൧൧ ലി‏ ]1 ܡܝ = 5ܬܝ . ܘܕܚܝܠܝܢ 
൧ [7 20008‏ ܐ ൧‏ ܝ ഥു [7 തക‏ ܡܩܡ ܡ 

7 തക ചം, രേ 7 2 ܐ‎ 2 
1൭൧൧. ܘܡܐ‎ ടഃ 12:൭ഠകഠ ܘܡܐܣ+ܳܘ ܢ ܚܝ‎ 
ܓ‎ 
2 


. ܫ 0 ܀ ܘ മ,‏ 7[ 7 $ ܝ 
11൨൦5. ൨൧൧൭‏ ; ܘܣ ല്‍ ഥം 1217 ൭൨.4‏ 


2 ܓܗ 7 കടക.‏ ܗ ܨ ܣ ܟ ൧‏ 
[ക്ട‏ : ܠܒܝܝܝܢ 1211൧‏ : ܘܡ ܬܓܘܐܢܐ 15൨‏ : 


ആറാം ശുശ്രൂഷ ܢܫ 198 ܘܕܘ‎ 


തലമുറകളെയെല്പഠാംവിധിചെയ'വാന്‍_രാജാവിന്‍ തനയന്‍ 

ആഗതനായീടും വേളപരം_ഭീതികരം 9 

കബറുകളീന്നെല്പാം രാജസുതന്‍_മുതരെ വിളിച്ചീടും 

ആ ശബ്ദം കേട്ടിട്ടവരുയിരോ_ടെഴു ന്നേററീടും 
തേജോവസ്ത്രത്താല്‍_ചാല്ലഭൂഷിതരായ്‌ 
ദുതാഘോഷത്തോടേറും മണവറതന്നില്‍ 

അന്നേരത്തിവനും നാഥാനിന്‍൯_പരിശുദ്ധന്മാര്‍ തന്‍ 

നിവഹത്തില്‍ നിന്നെ കീത്തിപ്പം_നിടയാകട്ടെ. 


എന്‍കത്താവേ! നിന്‍നിത്യതയെഏററുപറഞ്ഞോനായ്‌ 
നിന്‍മെയാരക്തങ്ങഠം കാരണമായ”_പുണ്യം പൃൂണ്ടോ._ 
രീദാസന്‍ ദുഷ്യക്കേകിട്ടവാന്‍_കാത്തിഹ സൂക്ഷിക്കും 
വന്‍തീനരകത്തിന്നിരയാക_നിടയാകല്ലേ 

നാഥാ! നിന്‍ കൃപയാല്‍. രൂപം നവമാക്കി 

പാപങ്ങളെയെല്പാം_പാടേ മായിക്കേണം 
തിരുവിഷ്ുംചെയ്യോക്കേകിടവാന്‍൯_വാഗ'ദത്തം ചെയ്ത 
സ്വര്‍ഗ്ഗാലയ ഭാഗ്യം നേടിയിവ൯_.മോദിക്കേണം. 


എന്‍ കത്താവേ! നിന്‍ നീതിപരം_ സം ഭൂമജനകം താന്‍ 
നിന്‍മുമ്പില്‍നില്‍ക്കും സേനപരം_ ഭീകരമല്ലൊഠ. 
തലമുറകഠംക്കെല്ലാംവിധിനല്‍കാന്‍൯._നീയെഴുന്നള്ളമ്പോഠം 
ശുല്‍ത്തോനേന്മാരും വിറകൊഠംവു_ ഹൈലേന്മാരും 
തീതന്‍വാളേന്തി-ദുതന്മാര നില്‍പ്പ്‌, 
ദുഷ്ൂന്മാക്കെതിരായ”_കാളന്നെരിതീജ്വാല 
അവിടന്നേരത്തെന്‍ കത്താവേ !_.വെണ്ണീറാകായ”വാന്‍ 
നിന്‍ കനിവിന്‍ പനിനീരിവനില്‍നീ_വര്‍ഷിക്കേണംം 
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{ ܚܨܐ ܕ[ ܘܕܘ ܠܡܡܐ ܀ 
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കത്താക്കന്മാർതന്‍ കത്താവിന്‍_കല്‍പ്പനയുടെ ശക്ത്യാ 
ശുഷ്‌ക്കതയാല്‍ പാഴാമസ്ഥികളേ!_ജീവന്‍ നേടിന്‍ 
പാരമുണത്ങിയതാമസ്ഥികഠം തന്‍.൨കൂട്ടത്തോടേവം 
പ്രവചനമായ്‌ നിബിയാം ഹസ്‌ക്കീ യേല്‍. ചൊന്നതു 
കേട്ടേന്‍ 
ആത്മാവുടനെത്തി_പുകീയസ്ഥികളില്‍ 
കാലാലെഴുന്നേററ_തമ്മില്‍തമ്മിലറിഞ്ഞി 
ട്ടതിരുകളേയെല്പാമാംഗൃത്താല്‍_ഭരണം ചെയ്യുന്ന 
സൃഷ്മിഗണാധിപനെ അവയെല്പാം_വാക്ട്രിപ്പാടി. 


ത ഞൊ ടു ലാത്ത 
ഓ ദൌ ആമ്മെ. 


ഭനീസൊ:_ മുതരെയുയര്‍പ്പിക്കുന്നോന്‍ ധന്യന്‍ 
അവരെയെെഴുന്നേല്‍പ്പിപ്പോന്‍ ധന്യന്‍ 


നിന്നില്‍ മുതനാം ദാസനെ നാഥാ! 
നീ മഹിമാംബരമണിയിക്കേണം. 
വിധി തലമുറകാഠംക്കേകീടാനായ്‌* 
നാഥാ! നീയെഴുന്നള്ളി വരുമ്പോഠം 
തിരുസഭയില്‍ ശുശ്രുഷിച്ചോനാം 
ഇവനില്‍ ചൊരിയണമേ കാരുണ്യം 
നാണിക്കട്ടെ ദുഷ്യന്‍ വിദ്വേഷി 


കബറിലമന്നോരേ! മോദിപ്പി൯ 
സങ്കടവും നിലവിളിയും നീക്കില്‍ 

പൊടിയാലാദാമിനെ നിര്‍മ്മിച്ചോന്‍ 
മരണം സ്വയമേററുത്ഥാനത്താല്‍ 
നത്കിയിരിപ്പ നമ്മഠംക്കായ്‌ 
ജീവന്‍ നിറയും പ്രത്യാശ 

ധൈധയ്യ്പ്രദനാം നാഥന്‍ ധന്യന്‍. 
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ക്ത [7 ܐ‎ ൧ ܟ ܛ‎ 
മ, [7 തക ൧ംംത 7 ത യ 
ܫ‎ ചം 2൧5 ൨2 ܬܬܐ‎ 
ܘ ܗ ܟ 7 ܫ ܐܧ ܫ ܓ ܟ‎ 
1.൦2 ം 21൭൭] ൭൨൧5൧൧ ̈ܝ ܝ‎ 13 
7 ല്‌ 2 7 ܒܣ‎ [7 [7 തക ൧ ൭. ܟ‎ 
ܕܠܝܬܘܗܝ‎ 1൧ ܫܩܘ 1 ܐܝ ܡܝܢ ܢܘ ܦܓ ܪܐ ܒܗܘ‎ 
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ܩܦ‎ 
”ܘܐ‎ 
^ ¥ ൧ ܟ‎ റ ടം 7 ܨ‎ 
ܝ‎ 12 1൨൧ ക്‌ി. ܠܢ ܣ ܘܗܐ‎ ൦ ܠܐ‎ 


ܡܐ ܦܬܬ ܠܳܗ ܬܝܘ \ 12345 . ܬܝܥ ܒܚܳܪܶܐ 
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142 ൩൭൭൨൦൭ 3]. ചാമ്പി ܘܝܕܐ‎ 
ܝ‎ ൨൨൧൦ 12110 ൭] ഠം മിഴ്‌. പ 
12൭ ܘܒܝ‎ 110 . പു ܡܳܐ ܕܡܰܒ̇ܩܺܝܢ ܚܡ‎ 
ܪܒܢ݈ܐܼ‎ ചടി 2 . ܐܢܘܢ‎ ഥി ܐܐ‎ 


ഥു ܀ ܀ ܙ‎ 3 ൧ ൧ ചക ടം ഥാ? ന്‌: _ 
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ഹബ”ലന്‍മോറാന്‍ 


നീസൊ:-_. മുതരേയുത്ഥാനത്തില്‍ സ്വര്‍ഗ്ഗേ 
കാണ്മാന്‍ കത്താവേ! ഭാഗ്യം നല്‍കീടേണം 


നാഥാ! ദേഹത്തീന്നും പോവാന്‍ 
ക്രോധത്തോടെന്നോടാജഞാപിച്ചീടല്ലേ 

നിന്‍പ്രകൃതിക്കു നിരക്കാത്തോണം 
നേരിട്ടീടരുതേ പാതകിയാമീയെന്നെ. 


ഞങ്ങടെ കതിരോനാംനിന്‍ ദീപ്തി 
മഞ്ങിപ്പോകരുതേ ഞങ്ങളില്‍ നിന്നൊരുനാളം 
തരണേകിരണമൊരല്‍പ്പം നാഥാ! 
മുമ്പില്‍ കണ്ടാലും കല്ലറ തേജസ്സാര്‍ന്നു. 


ഒഎന്നെവിഴുങ്ങാനായ്‌” പാതാളം 

നോക്കിപ്പ്യാക്കുന്നു കല്പറതന്‍ വാതില്‍ക്കല്‍ 
തന്‍ വാതിലതെന്നുരചെയ്യോനേ! 

നീന്നില്‍ പുകീട്ടതിനെവെല്ലാന്‍ കൃുപചെയ്‌ക 


എന്‍ വസതികളീന്നെന്നെവിട്ടാര്‍ 

ആടാഞാപിപ്പാന്‍ ഞാന്‍ തിരികെപ്പോകുന്നില. 
കൊളള്ളക്കാരുഭ കൊല്ലുന്നോരും 

തിങ്ങും ഭീകരമാം വന്‍കാടാണെന്‍ മാര്‍ഗ്ഗം 


ശ്ശോമ്മോ പതീവിന്‍ പടിനല്‍കിക്കൊ_ 
ണ്ടെന്‍ വത്സലരെന്നേയാശ്രേഷിച്ചഴലോടെ 
അത്യന്നതമാം ശബ്ത്താലെന്‍ | 
നാമം ചൊല്പിവാിളിച്ചപ്പോടം ഞാനോ മൌനി. 


ഴം 12൩2 1൧൭൪൨:‏ 409 ܠܝ 
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ܠܒܐܝܝܝ ܦܐ | ܠܝ ൧൨‏ ܘܡܶܬ̇ܬܡ̈ܬܬܐ . 
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ܡܬܢܥܢܐ ഥി‏ ܀ 


ܝ ܐ ܝ ܓ 
ܝܬܐ കം ൧൧൨൭൦൭൧൭ 112 ്രഫകഥ൭‏ 
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സ്നേഹിതരും വത്സലരും നിന്നെ 

ആഹ്വാനം ച്ചെയ'വ, മറുപടികിട്ടന്നില്ല 
സ്നേഹിതനെന്തിനു പകകാട്ടുന്നു 

വാഞ്ചിച്ചോന്‍ നീയെന്തിനു വിമുഖതകാണിച്ചു. 


ܒ ܛܝ ܢ ܢ ܘ ܕܡ ܗ=ܐܢ ܕ ܡ\ܡ` ܗܢܐ ܢ ܐܢܝ 


മാര്‍ യാക്കോബിന്‍െറ ബോവുസ്സെൊ 


ഈ ആചായ്യുന്നാശ്വാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 
സിദ്ധന്മാരോടൊപ്പം നിത്യാവാസം തന്നില്‍ 


നിമ്മലതാതാ! നോക്കിപ്പാരപ്പം വലഭാഗക്കാര്‍ 
നാ സാമോദം മണവറതന്നില്‍ ശാന്ത്യാപൂകി 
തിപോലാളം കൂദാശകളാല്‍ നേടിയതായി 
നീയര്‍ഹിക്കും വലഭാഗത്തെ കൈക്കൊണ്ടാലും 


ധന്യാചായ്യാ! പ്രാത്ഥിച്ചക്കങേയാത്രയയ്ത്കും 
മക്കളെയെല്ലാം വലതുകരത്താല്‍ വാഴത്തീടേണം. 
നിന്നുപദേശം ശ്രദ്ധിപ്പാനായ്‌ വന്നജനത്തെ 
കേഠംപ്പറിക്കേണം മാധുയ്യുമെഴും നിന്‍ സൂക്തങ്ങഠം 


ആചായ്യേശാ! മശിഹാ! കൂദാശകളര്‍പ്പിച്ചേം_ 
രീയാചായ്യന്നേകുക പുണ്യം നാഥാ! സ്നോത്രം. 
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൭ഭെൈവമെ! നീ പരിശുദ്ധനാകുന്നു....ഇത്യാഭി. 
പ്രാരംഭ പ്രാത്ഥന 


കത്താവേ! സത്ൃവിശ്വാസപൂര്‍വ്വം ഞങ്ങളില്‍ നി 
ന്നു വിട്ടപിരിഞ്ഞിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ ദാസനായ ഈ ܛܘ‎ 
രോഹിതന്‍െറ സകല തെററുകളം പരിഹരിക്കണമേ. 
ഇവനെറ യാത്രയില്‍ നിന്‍െറ മാലാഖമാരുടെ സഹായം 
അയച്ചു കൊടുക്കണമേ. അങ്ങിനെ ഇവ൯ രക്ഷാതുറമുഖ്പ 
ത്തു” എത്തുകയും നിണ്‍െറ മഹാപുരോഹിതന്മാരുടെ കൂടെ 
ആനന്ദിക്കുവാന്‍ ഇടയാക്കുകയും ചെയുണമേ. മോറാന്‍ 


യായാ‏ ܗܙ ܡܫܡ ܐܨ 


കുക്കി ലിയോന്‍ 


നാഥനെയെന്നും ഞാന്‍ 0 19 ܓܓ‎ ഹാലേ: 
തല്‍ സ്കൃതിയുണ്ടെപ്പോഴുമെ൯ വായില്‍. 


എന്നാത്മം പുകരം കൊണ്ടീ;ം കത്താവില്‍_ഹാ“: 
ദീനന്മാരതു കേട്ടാനന്ദിക്കും. 


എന്‍ ജനമേ! നാഥനെ വാക്രിന്‍_ഹാ 339 
നാമൊന്നായ'തിരുനാമത്തെ 0170, 6117 ܘ‎ - 


ഞാനത്ഥിച്ചേനവനുത്തരമേകി_ ഹാ“: 


പീഡയിലെന്നെ സംരക്ഷിച്ചാന്‍_. 
ബാറെക”മോര്‍.__ശുബഹോ..... മെനകാലം,, . 
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ܕ ܠܘܝ ܡܨܝ ܪ ܝܚ ܥܢ 1 ¦ 12ചഥാ‏ ܦܭ ܕܠܝܬܢ 
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ܐ 
2 ܀ ܀ ܗ 
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1) ܘܚܠܒ‎ ക്ട ܡܬܚܫܡܝܐܢ . ܗܘ ܕܚܠܦ‎ 





7[ ܨ തു.‏ ܓ 7 തക‏ ܀ ܘ 
തിയി 1ച൧ഠമ്‌ ക ചാ‏ )4 


[7 ܟܗ ܫ ܐ‬ ܗ‎ 7 ൧ 2 
+ _ ܦܩܟܠܫܬ ܪܪ‎ ഥി ܒܒܣ‎ 1൧൨൧. 
0 ܗ ܟ‎ 7 ക [7 0 07 
__ഹക.ഥ ഥം [[ ܘ ܒܝ ܘܡܐ‎ ഥു 
ܢ‎ ഭട 7 മ ംം ൬ 2 07 > റ ܟ‎ 
. 1ച്ഥാഠ 11.0൧ കം ചിക 12൭൩൨: 
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യി‏ ܕܪܡܗܽܘܢ ܠܣܰܘ ܘܐܠܘ ܐܐܐ ܐܝ 
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എക്ക”ബൊ 


ആദാമിന്‍സന്താനങ്ങം ഒന്നൊഴിയാതവപ്പ, ര്‍വന്മാര്‍ 
മഹിമാവെഴുമീയാത്ൂയതില്‍_ പങ്കാളികളായോരല്ലൊ. 
ആദ്യം സുന്ദരനാം ശേത്തും_മദ്ധ്യേധാമ്മികനാം നോഗഹ്ം 
ഈശായ'"നന്ദനനാം ദാവീ_ദിട്ടൊരടിസ്ഥാനത്തില്‍ ഞാന്‍ 
അവനോടൊന്നിച്ചീനാളില്‍_ സങ്കീത്തനമായാ പാടുന്നേന്‍ 


നാഥനെ ഞാനനിശം വാക്ടൂം_സ്തൃതിയയണ്ടെപ്പെഴുമെ൯നാ 
വില്‍ 


ܡ ܒ ܢ 


മാനീസൊ 


പെത്‌ഗോമൊ:_ കണ്ണുകരം നിങ്കലുയത്തുന്നെല്പാരും 


സ്വഗ്ലത്തില്‍നിവസിപ്പോനേ _സൃഷ്യാവാംമശിഹാ! നാഥാ! 
നിങ്കലുയര്‍ത്തുന്നു ഞത്ങഠം_ഞങ്ങടെമാനസ നേത്രങ്ങം 
കത്താവേ! ശിഷ്ടന്മാക്കും_ദുഷ്യക്കും വേണ്ടി സ്വയമേ. 

നീ കൃപയാല്‍ ജഡമതിലേറ൨_ രക്ഷാജീവപ്രദമാംനിന്‍ 
സ്റ്റ്‌ബായേയും ധ്യാനിപ്പ, - വിഗതന്മാരാം പാവങ്ങരം 
പരദേശികളെന്നിവരേയും_മണ്ണ്ില്‍നിന്നും വന്നവരായ്‌ 


ഉണ്ണി ല്‍താന്‍ പോയോരേയ._ ഞങ്ങഠംക്കായ്‌ വാഗ'ദത്ത. 


മതാം 

കത്ഥാനത്തിന്‍ ശരണത്തില്‍_നിങ്കല്‍ സ്‌മൃതരായോരേയും 
വിധിപോലോത്തീടുന്നെങ്ങഠം_നശ്വരമാമായുഷക്കാലം 

ശാന്തതയില്‍ കഴിയാനും നി൯ കനിവാത്‌ പരിശുദ്ധന്മാ 

൪ തന്‍ 


മദ്ധ്യസ്ഥതയാലവിടുത്തെ_സ്നേഹിതരാം നീതിപ്പിയര്‍ 
തന്‍ 
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ܩܐ ܠܗ 1൧൧‏ ܠܡܽܘܫܶܐ ܠܒܕܗ . ܘܡܠ ÷ | 


ܸܢ 2 2 ഥു |” ക്ക‏ 7 0 
ܠܰܡܶܗ̇ ܘܙܶܡܰ ܙ ܠܗ . 12൭൧‏ ܕܡܠܢܐ 95 ܘܬ | 





. 3 0 7൧൭ _ ܓ‎ 7 ഥു ക 
ܘܐܣܩ ܐܢ ܘܢ‎ . ചി ܐ ܐܗܝ݂ܘܢ‎ ്വക്ടവാു 
: < ܦܗ‎ % 82079 ക ൧ യക. 
2_2വം . 124൨൧൧ ܐ ܡܢ‎ ദിപ 1൭04 ܠܗܘ‎ 
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ܨܳ 
ഥ്‌ 0 ക്കള്‍ ക, ചു 7 |.‏ . ܓ ൧൧‏ 2 "ܐ : 
ം 1൮൧൨൭ 9.൭5 20] ധാ സ‏ ܘܕܢ .ܪ 
ܓ ܗܦ ܢ ܐ ܓ ട്ടി, പ്ല‏ ܝ ൧൭‏ 0 ܘ ܫ ക‏ 
ܡܘܬ ܐ ܗܘܢ ܐܚܘܗܢܢ ܘܐܠ ܬܪܐܕ 15 ൩൭‏ . 


൨൧൪൧ [യ‏ ܢܝܕ ൧൭൧‏ . ܡܳܐ ܚܝܢܐ ܗܘܬ 
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܀ 


വസതിയയമോഹരിയുംനേടാ_നവരോടൊപ്പം ഞങ്ങരക്കും 
നാഥാ! ഭാഗ്യം നല്‍കേണം. 


കാത്തിസമാ 


സങ്കടകര മാമക്കായും_ ദൈവം മോശയൊടുരചെയ്യാന്‍ 
അ ഹറോനേല്യാസാറിവരെ_ എത്തിക്കുക നീ ഹോര്‍ 
മലയില്‍ 
ആ മലയില്‍ചെചല്പമ്പോഴം നീ_യത്ഭുതസ൩.ംഭവമീക്ഷിക്കും 
കല്‍പ്പുനലംഘിക്കുകയാലെ-മാനവവം ശപിതാവാദാം 
ഉളവാക്കിയ മരണക്കാസാ_പൊതുവില്‍ പന്നകടംമൂലം 
പാനം ചെയ്യേണ്ടും സമയം പാക്കുകിലഹറോനാസന്നം 
കല്‍പ്പ്റിച്ചതു പോല്‍ നിബിമോശ._തന്നുടെ സോഭരനാമ 
ഹറോന്‍ 
തല്‍സുതനാഭമലീയാസാര്‍_എന്നിവരെയഞ്ങെത്തിച്ചു 
മോശാനിബികൈകളയത്തി _സോദരനാമഹറോനിന്നും 
തൊപ്പ്പികിരീടംമസ'നപ' സാ_.പൊന്മണിമാതളയിവയെ 
ല്പാം 
നീക്കംചെയ്യതൊ രനാഴികയ_ങ്ങോത്താലെത്രവിഷാദകരം. 
വൈദികഛിഹ്വിഹീനതയില്‍_ഹോര്‍മാമലയുടെ മൌ 
ലിയതില്‍ 
അയ്യോമരണം പ്രാപിപ്പാന്‍_ നില്‍ക്കുമൊരഹറോനെക്ക 
ണ്ടാല്‍ 
കബ്ല്ണേതും കണ്ണൂീര്‍തൂുകം_കരളേതും കദനം പൂകും 
ലേവ്ൃയപുരോഹിതനഹറോന്‍തന്‍._സം സ്‌ക്കാരത്തെ മാനി 


പ്പാന്‍ 


കു നാം 1൧൭൨4‏ 211 ܕܘ 
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| ܚܠܒ‎ ം 1൧൨൪ 12൩2 ܕܐ ܗܝܘܢ‎ ൩൧൭൨: ܢܺܝܩܪܽܘܢ‎ 


| ܠܒܐ ܬܐܐ‎ 12] 132൦ കാ ചാ 





ന്‌ [7 ܗ‎ പപ്പി ܣܣ : ܡܗ‎ ക 

| ܗܘ‎ ൧൭.൧] ܘܠܝ̈ܙܢܝ ܕ݂ܘܡܳܐ܂‎ 125൧൧2 
ܟ‎ ഇ ? എ 0 ܶ ܘ‎ 0 7 
ܘܠܒ ܡܢܐ ܕܬܦܠܬܝܢ ܪܢ ܒܢܸܒܝ̈ܘܬܐ ܘܩܢܝܐ‎ 
2 [7 തക ൧ മത 7 ക്‌ < ܟ ܘ ܐ‎ 2 റ ܟ‎ 
ܒܢ ܐܘܢܐܟ‎ ൩5. പിച൧൨൪:- 1221 ܘܣܓܶܝܪ ܝܢܝܐ‎ 
24 യത 2 ൧2 അ [7 2 രേ = [7 ܟ <« ܨܘ ܘ‎ 
ചക്കി 14൧ പച പഠ, 1൧൧൭] ܘܠܡ‎ ൮112 ܠܡ‎ 
ܡ‎ 2 ൧ 2 ܛ‎ ത ൧ 
മും ൨൫.൧ 4 ൧൭ 1൧൧൨൧. ܡܪܐ ܠ‎ 

ܦ ܼܘܡܝܘܢ ܀ 


൧0൧൧ ܟ‎ 


ܝܐ ടാ‏ ܟ ܠܗܘ 122൧‏ ܕܢ ܐܧ ܐ ܫܝܐ 


ܨ ܘ 0 ܫ ܀ ܀ ܗ കു‏ 0 × 
120൧൧‏ ܘܢܒ̈ܨܳܢܳܐ : ܕܠܡ̈ܝܬܐ ܕܡܺܐܕ݀ܩܪܺܝܢ കം‏ 
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പാരിലിറങ്ങിച്ചെല്ലവിനെ. ന്നഗ്നിമയാത്മ മയന്മാര്‍തന്‍ 
വ്യൂഹത്തോടുടയോന്‍നാഥ ന്‍കല്‍പ്പിച്ചാനാം ഗൃത്താലെ 
൨൫൮ബ്ബായജനക്കൂട്ടത്തില്‍_.വലിയവിലാപത്തിനു പകരം 
ഈറയകാഹജനാദത്തോ ടാബഹുമാന്യയന്‍സംസ്‌കൃതനായ* 
കംത്താവേ! പരിശുദ്ധിയൊടേ_.നിന്നെശുശ്രുഷിച്ചോനായ” 
താല്‍ക്കാലികജിവിതമിപ്പേോരം_വിട്ടോനാമീ വൈദികന്ു 
ധാമ്മിക സിദ്ധസമേതംനിന്‍൯_മണവറയില്‍നല്‍കാ 
ശ്വാസം 


ബര്‍വ്വേശാസ്തകൃതിയെന്നേവം._കത്താവേ! നിന്‍വലഭാഗേ 
നിലകൊണ്ടത്യച്ചത്തിലിവ൯.. കീത്തിപ്പാനിടയാകേണം. 


സ്ടൌമെന്‍കാലോസു'........ 


പ്രമിയോന്‍ 


വിനാശത്തില്‍ വിതയ്റ്കുപ്പെടന്ന മണ്‍മയരെ നാശര 
കഹിതരായി എഴുന്നേല്‍പ്പിക്കയും, അഴുകിപ്പോയ ശരീരങ്ങ 
ളെ മഹത്വത്തോടെ പുനരുത്ഥാനം ചെയ്യിക്കയും, നിഷ്‌ 
പക്ഷവും യഥാത്ഥവുമായ ന്യായവിധിയില്‍ എല്പാവക്കും 
അര്‍ഹമായ പ്രതിഫലം നല്‍കുകയും ചെയുന്നവനായ ക 
ത്താവിനു സ്തൃതി. തന്‍െറ ദാസനായ പുരോഹിതന്‍െറശ 
വസം സക്കാരം നിര്‍വ്വഹിക്കുന്ന ഈ സമയത്തു” ഇവനേ 
യം നമ്മേയും കടങ്ങളടെ മോചനത്തിനും പാപപരിഹാ 
രത്തിനും തന്‍െറ ശ്രേദ്യതയുടെ മഹിമയഷ്ക്കും യോഗ്യരാക്കി 


12൭2 1൧2൨:‏ ܘ 9 ܗܐܘ 


൧൧ 0: ܩ ܩ ܝ 2 ܟ 0 ܫ‎ ൧ തു; 
[പ്രി] പാം രാ : 11ചം 1 ܡܩܝܡ‎ 
ക, ® ܫ‎ ൧ ܕ‎ ൭ 7 
ܢ‎ ൯൧൨ [1 ܡܐܥܐܥܬܐܡ ܒܫܘܒܬܬܐ : ܘܣܶܨܰܠ‎ 
ܢ ܝ‎ ൧൧ 7 ഥമ ܘܩ ܣ ܘܧܗ‎ ൧ ܐ‎ 
൧൧൨) ܘܣ0ܬܝܙ̈ܟܐ : ܟܠܗ‎ [രക്‌ ܐܢܝܕ ܕܫܘ ܒܨܢܬܐ‎ 
ക്യ 7 0 2 ക ܒ‎ 
ܗܙ ܢܐܼ‎ സും 1൧5൭൨. ܘܢܵܬܟܫܦ 125 ܗܢܐ‎ 
܀ ܀ ܗ‎ ക .ܢ‎ തക്ട ൩ ܢ‎ 5. ത ܟ‎ 
വം 1൧൧൧൧. ൦ ൭൩൭. [ച ൨൧൧൧ 
ഥു ൭൭, 0 0 ܐ‎ 2 9 1 : 47 
ܘܶܠܬܘܣ̈ܩܬܥܐ ܘܚ :ܗܐ ܘܠܪܬܘܒ̈ܢܬܝܐ ܕܝܒܘܬܗ : ܛܒܐ‎ 
| ܬܘܒ ܘܐܝܩ̈ܐ ܘܫܢܢܕܙܬܐ ܒܗ ܐܐ ܠܠ‎ 11൧ ൭൩5൭ 
ܘܣܪܝܠܗܘܢ ܠܐܐ ܘܘ‎ 
ܕܪܐ ܀‎ 
കംം ܐ ܫ # .ܐ ܫ ܩ ܝ‎ ܵ 
| 05 കക്‌ 007 : ܠܫܢܥܬܐ ܠܗܐ ܠܝ‎ 
[7 ൧ .. 
[ചാപ്പ 0 _ ܡܩܙܬܐܐ‎ _മ1ഠ ܘܡܐܠܡܵܢܐ‎ 
: മ, 0 5 > ന 
7 ൪ 7 ഇല 7 ܘ ܹܘ‎ [7 ൧ 7 ܘ ܘ‎ 0 
; ܐܢܬ‎ (൩൧൧ 2൧൩2 ܕܬܢܢ ܘܕܠ ܠܠ ܡܢܝܢ‎ ചാ 
൧ യം ൧ 
1__ഇഠസ്ധഠ ܝܟ‎ 


ചൂല്‌ (2൧7 ഷം 12൧) ( ܕ݂ܡܽܘܗ̇ ܝ ܬ‎ 





ܐܶܟܡܳܐ 1൨൧൧൭‏ 1 ܢܬܢ 





ܡܬܚ ܐ̄ܥܝ ܐܢ .12-45 വി‏ ܕܠܽܘ̈ ܗܬܐ ചാ‏ ܕܠܒܕܝܙ 


ܘܡܒ ܢܳܐ / ܪ̈ܐ ܕܝܠܝܕ ܕܫ ܐ യം‏ 
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ത്തീരക്കണമെഎന്നു നമുക്കു പ്രാത്ഥിഷ്ക്കാം. തനിക്കു ഈ 
സമയത്തും എല്പാപെരുന്നാളകളിലും നേരങ്ങളിലും ܀܀‹ ܣ ܀‎ 
““സ്തൃതിയയും ബഹുമാനവും യോഗ്യമാകുന്നു. ബ്‌കുല്‍ 


ടാ പ്ലാ ക ത്തി 


സെദറാ 


പ്രധാന പുരോഹിതനും, പൂര്‍ണ്ണതയോടെ തനിക്കു 
പൌരോഹിത്യസേവനം നിര്‍വ്വഹ ക്കുന്നവരെ ശുദ്ധീക 
രിച്ചു” ദിവ്ൃരാക്കുന്നവനും, ഇവിടെയുള്ള ജീവിതത്തില്‍ 
തനിക്കു ദൈവികമായി പൌരോഹിതൃശുൂശ്രുഷ നടത്തി 
ദ്ധവക്കു അവിടെയുള്ള നിത്യജീവിതത്തില്‍ പൌരോഹി 
തൃശുൂശ്രുഷ നടത്തുന്നവനും, ജീവന്‍െറ ഉറവയ്യം ഉത്തമദാ 
നങ്ങഠം നല്‍കുന്നവനുമായ മശിഹാ! നിന്‍െറ ദാസനും 
പരിശുദ്ധമായ നിന്‍െറ രഹസ്യങ്ങളെ ശുശ്രുഷിച്ചവനു 
മായ ഈ പുരോഹിതന്‍ററ ശവസംസ്‌ക്കാര ശുശ്രുഷ ഞ 
ഞ്ങരം നിര്‍വ്വഹിക്കുന്ന ഈ സമയത്തു” ഞങ്ങാം നിന്നോ 
ടട യാചിക്കുന്നു. ഈ താല്‍ക്കാലികജീവിതത്തിന്‍െറ അ 
തിത്തി കടന്നു”, ഇവിടെയുള്ള ശുശ്രുഷയിൽ നിന്നു” തി 
ആസന്നിധിയിലേഷ്ണു ഇവന്‍ മാറിയിരിക്കുന്നു. ബഹുമാ 
നൃമായ മരണം അര്‍ഹിക്കുന്നവരെ പ്പോലെ ഇവനെ കൈ 
ക്കൊള്ളണമേ. നിന്‍െറ വിശുദ്ധ മാലാഖമരരുടെ പ്വിശി 
ഷ്ൃഗണങ്ങളാല്‍ ഇവനെറ ആത്മാവിനെ സഹായിക്കണ 
മേ. പ്രതികൂലസേനകളാല്‍ ഇവന്‍ ബന്ധിക്കപ്പെടുവാ 
നിടയാകരുതേ. കത്താവേ! ഇവന്‍ ധരിച്ച പൌ 
രോഹിതൃത്തിനടുത്ത അത്മീയ വ്സ്ര്രങ്ങളടെ മഹിമയാ 


ക്ക 215 വി 12൭2 1൧2൨: 


പ: ച) ܡܫܩܪ̈ܠܝ ܐܢ : ܗܘ ܕܒܰܬܚܽܘ̇ܡܰ ܳܐ ܒܳܐ‎ 
൭൩.5൧ . ܝܰܢ‎ 17൧൧7 ൦.൧൨ ܘܬܥܐܝ.‎ 
(പ്രമം [2൨ ܗܘ‎ ദ രാ ܐܢܝܙ ܕܗܵܐܐ‎ ¦ 
ܠܐܦ݀ܫܐ‎ 10 പം 12129. ച്ച ട്ടോ പ്‌ 


ܘܬܐ 





ܕܢ݀ܠܶܗ ܡܧܦܝܥ മ]‏ 110 ܡܬܬܚ̈ܳܢܐ പം‏ 
1൧൧൧‏ ܡܚ̈ܘܐ ܐܢܬ ܠܗ . ܇ ܒܝ ܗܝܝܬܐ | 
വി 1.ള്‍ഥ‏ ܩܐ ܠܡ ചാ‏ ܪ ܗܬܢ ܐ 
ല്പം [ഥി‏ ܒܝ ܘܪܦܢܦ ܠܰ ܘܬܝ ഫി‏ 
ܡܶܛܽܠ ܐܶܫܒ݁ܽܘܬܬܐ 12.൧‏ ܕܐܬܠܛܦ 4.൧]‏ 11 
ܒ ܳܝܬܐ ܘܝܘܡܰܐܳܝܺܬܐ . ܘܙܡܰܬܝ.܆ 1211125൦.‏ ܐܬ 
40൧൧൭‏ : ܗܒ ܘܒܢ ܗ ܣܽܘܟ݂ܶܠܳܐܳܐ ܛܽܘܒܬ݁ܢܳܢܐ 
ܗܢܘܢ ഗവും‏ ܒܰܒ̈ܡܶܐ̣ ܐܘ ܠܝܬܐ ܘܒܢ ܡ 
1൧2൩2‏ ܗܝܝ ܕܝ ܚܬܝܬܐ ܟܬܘܒ 4 ൩൭‏ 

1-5 ܝܡ ܝܐܝ | | | [ചക‏ 
ܨܝ ഫക. 12൨൧൭ ക‏ 12 ܩ݀ܨܡܝܝܕ ܬܚܐ 
ܒܰܕܢ ച്‌‏ )654 + 


12൨ 212൭2. ܩܝܕܝܬܵܐ ܐ ܗܝ‎ ദം 
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ത, ഇവിടെയുള്ള ജീവിതത്തില്‍ നീ ഇവനെ ബഹുമാനീി 
പ്തുപോലെ ഇപ്പേോഠം അവിടെയുള്ള ജീവിതത്തിലും തി 
രവിഷും തോന്നി, ഇവന്‍ കൂടുതല്‍വിശിഷ്ടമായ ബഹുമ। 
തിയില്‍ കാണപ്പെടുവാന്‍ ഇടയാകണമേ. അദ്ധ്വാനിച്ച 
വരെ സന്ദര്‍ശിക്കുവാന്‍ നീ ആഗതനാകുമ്പോരം, സുവി 
ശേഷത്തിലെ ഇരട്ടിയായ താലത്തുകാര്‍ക്കുള്ള ഭാഗ്യകര 
മായ പ്രതിഫലം ഇവനു നല്‍കണമേ. നിഗളികംക്കവ 
ാള്‍പ്പെട്ട ലജ്ജയില്‍ നിന്നു ഇവനെ രക്ഷിച്ചു” നിന്‍െറ 
വലതുകൈയ്യുടെ തണലില്‍ ഇവന്‍ വിശ്രമിക്കുവാന്‍ ഇട 
യാകണമേ, ഇവന്‍ ശുശ്രൂഷിച്ച 20 കൂദാശകളില്‍ 
അടത്ങിയിരിക്കുന്ന അത്മീയത്വവും ദിവ്യാനുഭവവും നി 
മിത്തം ഇവന്‍ നരകത്തില്‍നിന്നു രക്ഷപെട്ടു”, സ്വര്‍ഗ്ഗീയ 
കടിഞ്ഞ, ല്‍ പുത്രന്മാരുടെ സഭയില്‍ പ്രകാശസന്താനങ്ങള 
ടെ കൂട്ടത്ത (ല്‍ കാണപ്പെടുമാവാകണമേ. ദീര്‍ഘദര്‍ശിമാ 
രോടും ശ്രീഹന്മാരോടും കൂടി ഇവന്‍ സന്തോഷിച്ചു”, സ 
തൃവിശ്വംസികളായ കൂദാശാനുഷ്യാനകരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ 
' ഇവന്‍ അവിരാമം നിനക്കു ശുശ്രുഷയനുഷ്ടിക്കുമാറാകണ 


൭2. ദൃശ്യവും അദ്ദശ്യവുമായ സകല സൃഷ്ടികളുടെയും 


12൩2 1൧൭൨൪‏ ܟ 317 ܕܗ 


ഇ ഥച്ൃത‏ 07 27 ܠ ± ܟ ܟ 
,൩൧ 11 1110൧ വോ 1129‏ ܠܡܶܬܩܡܣܝܪܵܘ 

8 ܘ ܗ‎ 7 7 0 0 07 
ܘܠܡ‎ ചല 2൮ ൮-2: ൩൮൨൧. ഥാ 


[7 


ܗ[ ܬܪܚ ܘܠܡ ܡܳܐ 1[ ള്‌ ഥു‏ ܨܝ 





ܚ ൬‏ ܀ ܀ ܦ \ ܀ ܀ ܙܐ 7 3 ?7 ܟܗ 
ܫܘܒܝܬܐ ചാം‏ ܐ ܝܘܙ ܐܐ ܡܘܗܝܐܐܬ ടം ൧൧‏ 





ത 0' 7 03‏ ܫ ܘ :ܟ 
ܐܢܝܢ ܠܗܢ ܫ ܰܝܐ ܘܘܪ̈ ܬ ܝ 2൩൧‏ 
ഷൃ‏ ܟ« ܫ മ 7 ൧2‏ ܬ ൧൧ : ൧ ൧‏ © ܢ ܘ ܫ 2 
,ܬܘ ܠܒ ܪܬܝܝܬܐ: ܗܘ ൭൭൧൭ 1-പ-൧ഠ 1൭൨൧൭‏ ܒܝܲܚ ܐ 
ܟ 7 _ ܟ 0 ܫ 0 ܦ 
ܡܬܚܐܝܐܝܬܐ 11 1ച്ചിചഥ്‌‏ : ܗܘ 1 ചാം‏ 
7 ܫ ܀ ܀ ܗܣ ܐ 0 ܘ . ച്‌‏ 
12൧൧൭൭‏ : ܗܘ 12൨൧ ൦ 122൧ 115 124൧‏ 
ܝ ܘ ܘ തക രം‏ ܐ 7 മ റ‏ 
ܘܝܗ̇ܘܿܒܳܐ ܕܚܝܐ ട്‌,‏ : ܗܘ ܕܠܡܠܒܘܬܐ 
ܢ 8 ܢ © ܀ ܀ 27 7 ܫ ܗ 
ܡܫܒܥܝܬܐ ܒ̇ܣܳܢܝܐܘ݀ܬ )127 24൭൨൧.‏ 1 
¥ ܀ ܘ 7 0 ܀ ܘ 7 2 ܐ ܫ 7[ ܝ 0 മ,‏ 
൮-൧‏ ܚܫܐ ܠܢ ൧൧൭൦൧൭.‏ , ܒܢܕ ̈ܚܡܢܝܕ ܗܢܘܢ 
ܗ 7[ ܟ 2 ܀ ` ൧൧൦൦) 3 2 തക‏ 
ܐܵܐ 12542൧‏ ܘܢܐ ܡܶܬܡܳܠ ܢܶܐ പഥി.‏ ܒܐܝܐܬܐ 
ത‏ ܗ 2 ܓ ܐ ܢܟ ܫ 2 1 ܘ ܗ ܫ 
ܣܚ ܪܡ̣ ܢ ഠി‏ ܠܝܬܐ ܕܒܦܘܩܨܢܐ ܘܢܠܝܕ : 
ന‏ ܕ ܫ ܟ ܓ മയ‏ ܟ ܟ 7 
ܘܘܢܣܒܘ ܠ,ܠܝ̈ܒܐ ܕܝܠܗܘܢ ܟܠܝ ܘܡ ܘܐܬܘ ܒܬܝܐ 
൭൧ < (‫‏ 7 ܢ ܓ ܬ ܛܔ 7[ < ܝ ܟ 
പക‏ ܠܝܟ ܗܢܢܘܢ ܪܗܘܢ ܚܘܝܘ. ܘܒܕܓܘܢ 
ܫ ൫ ട3 17 |: ഇ‏ _ ܢ ¥ ܇ ܗ 
൧൧൧൨൧‏ ܠܬܲܝ̈ܒܘܬܐ 11 ܡܣܬ ܝܝܬܐ ; 


ܦ ഥു ഇ ~ ത്ത‏ ܫ ܐ 
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സൃഷ്യാവും അവയെ നയിക്കുന്നവനും, ജീവനുള്ളവ 
രുടേയ്യം മുതരുടേയയും നാഥനും, മരണമുള്ളവരായ ഞ 
ഞ്ങാംക്കു മരണമില്പായ്‌മയെ ക്ഷണിച്ചുവരുത്തി ഭാഗ്യ 
കരമായ ജീവന്‍ നല്‍കുന്നവനും; മഹത്വമുള്ളരാജ്യം വിവി 
ധതരത്തില്‍ വാഗ്‌ദാനം ചെയ്തവനും, ജീവപ്രദമായ വാ 
ഗ്‌ദാനങ്ങഠം ഞമഞ്ങഠംക്കു നല്‍കിയവനുമായ സത്യദൈവ 
വും ഞങ്ങളുടെ പ്രധാനപുരോഹിതനുമായ യേശ്തുമിശി 


ഹാ! അളവില്പാത്തതും അവര്‍ണ്യവുമായ നിന്‍െറ കരു 
ണ നിമിത്തം മണ്മയരായ മനുഷ്യര്‍, നിന്‍െറ കല്‍പ്പനക 
ളടെ ഇഴുഞ്ങിയവഴികളില്‍കൂടി സഞ്ചരിക്കുവാന്‍ കഴിവു. 
ള്ളവരായിത്തീന്നു. അവര്‍ തങ്ങളുടെ കരിശെടുത്തുകൊണ്ടു 
സദാ നിന്നെഅനുഗമിച്ചു”, തങ്ങഠം നിനക്കു അര്‍ഹരാകു 
ന്നു എന്നു സ്വയംകാണിച്ചിരി ന) ആകയാല്‍ 
അതൃത്തിയില്പാത്ത നിന്‍െറ കരുണയോടു ഞങ്ങഠം അ 
പേക്ഷിക്കുന്നു. ഞങ്ങളടെ ബലഹീന പ്രാത്ഥന്ണൂു ചെവി 


ചായിക്കണമേ. തിരുസന്നിധിയിലേഴ്ണ്കു വിളിച്ചുമാററി 


യിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ ദാസനെ നിന്‍െറ കരുണസ്റ്കു അനു 
യോജ്യമായ നിലയില്‍ ഗ്വീകരിച്ചുകൊള്ളണമേ. ഇവന്‍ ` 
തന്‍െറ ശരീരത്തെ, അതിന്‍െറ സകല വികാരങ്ങളോടും 
മോഹങ്ങളോടും കൂടി കുരിശിച്ചു', രാവും പകലും നി, 


ന്‍െറ ന്യായ പ്രമാണങ്ങളില്‍ ധ്യാനിക്കയും, സൌഭാഗ്യകര 
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റ ക, _ പാപം 1‏ . 
ܘܬܦܒܦܒܠ ܐܢܝܕ ܕܐܐ ܠܡܫܝܐܘܬܐ ഫാം‏ ܠܠܒ | 
1 ܐ 
ܒܶܐܣܚܺܝ̈ܡܳܐ ܡܪ̈ܒܚܙ ച‏ ܡ̈ܬܠ ܚܨܪ ܘ 12൧൦൭‏ 

തത തടം ܟ‎ ൭ ܫ‎ ക 
| ܕܢܠ‎ ക്വ ܕܝܠܐܗ ܦܝ ܠܡ‎ ൧൧൨൪ ല്‍ ܗܘ‎ 

> ൧ ൭, ൧ 0 [7 ܢ‎ കഥ ܫ‎ തക ܟ‎ 
ക്കം 1൧൨൧൧ -.്രിഥി ൭൧.൧ ܘܟܠܡܝܢ‎ 
ചം] 1222൨7 ܘܦ 1151 ܗܘ‎ : 1൭൦ 1ഫ്ഥ 

൧ രത തക‏ 07 ܨ 
ܘܚܡ : [ചം‏ ܐܝܬܐ ܫ ൪൧1‏ ܘ 
§܀ 7 « ܘܘ 5 2 
̣ ܠܦܘ̈ܩ̈ܨܢܝܝ കഥ‏ ܀ ക 527 3 ൦‏ ܥܒܛ 
, ܫ 2 ܫ 7 7 ൧ കു‏ ܙ ൧ 0 ൧‏ 
താം 1‏ : 90 ܝ 12൨‏ 6ܬ ܐ : | 
ܫ ܝ 7[ ܨ ° ܘ ܘ ത്യ‏ ܫ 
ܡܛܺܝ̈ܒܳܐܝܺܬܬ ܒܐܘܪܚܐ 122൮൧‏ ܕܒܘܿܩܵܛܵܢܶܐ ܝܢܠܟ | 
5 2 2 
ܘܠܠ കഥ‏ ܠܝܕܐ : ܘܚܒܢ ൨.‏ ܠ [൧൨2൦൧ ൧൧൧൦‏ 
× 5 7[ 0 ܘ ܘ ܗ 
പഠി ക‏ ܕܡܠܒܬ ܒܝ രു‏ ܒܝܬܟ ܘ 
ത‏ ܕ 2 0 ൭7൦൦ കക‏ 
പ്രി 1 ഥാ] ൧൧5൦‏ ܠ ܗܝܢ : 11൧൦‏ 
܀ ܀ ܗ ܐ 27 07 ܗܦ 2 ൧2 ൧‏ 07 ܫ ൧ുമു‏ 
ܡܬܝ ܐܐ ܣ ܝܚ ܥ ܝܢ സ്സ‏ 1225 ܘܢܥ ܢ 0 ܝ 
ഭരി 3 ൧ മ‏ 7[ ܒܗ : ܟ 
ܠܬܬܡܥ ܫܬ ܐ ܟ ܝܙ ܝܝ ം 1൧൧൧‏ ܣ കി മ്പി ക‏ 

൭‏ 02 2 ܀ ܘ ഉ‏ ܫ 

ന‏ ܗܘ 1[ ക. ൧2൧൧൧‏ ܕ̈ܒܢܒܝܐ ܘܝܠܨ 


2 27 ܙ ܫ ܀ ܀ 2 0 ܝ 0 
൧൧020‏ : ܘܠܡ ܡܐܢ̈ܬܝܐܢܝܢ ܝܸܡܶܢ ܠܡ ഠി‏ ܠܝ 
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മായ ആ വിലാപത്തെ സേഹിക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. സ 


കല ഭൌമിക മോദങ്ങളേയും വെറുത്തു” നില്‍െറ വിശുദ്ധ. 


കല്‍പ്പനകളെ ആചരിച്ചു, തിരുനാമത്തെ സ്നേഹിച്ചുകൊ 
ഞ്ടു”, തന്‍െറ കുരിശെടുത്ത്‌, സ്വവരഗ്ഗത്തേയും ദേശത്തേ 
യും ഉപേക്ഷിച്ചു”, നിന്‍െറ കല്‍പ്പനകളുടെ ഇഃങ്ങിയ 1 
ഴഇിയില്‍കൂടി സഞ്ചരിച്ചു”; ആ ഇടുങ്ങിയ വാതിലില്‍കൂടി 
പ്രവേശിക്കുകയും, തിരുവിഷ്ടം നിര്‍വ്വഹിക്കുന്നവക്കു വാ 


ഗ്രാനം ചെയ്തിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ രാജ്യത്തിലേക്കു പ്രവേ 


ശ്രിക്കുവാന്‍ ബദ്ധപ്പെടുകയും ചെയ്തു. കത്താവേ! ഇവയെ 


ല്ലാം ഓത്തുകൊണ്ടു”, ഞങ്ങളില്‍ നിന്നു വേര്‍പിരിഞ്ഞി 


രിക്കുന്ന ഇവനെ, ജീവനെ അവകാശിക്കുന്നവക്കുള്ള ശ്ര 


ശ്രുഷക്കായി നിന്‍െറ സമാധാന മാലാഖമാരെ ഏല്‍പ്പി : 


അളവില്ലാത്ത നിന്‍െറ കരുണ ഇവനു നല്‍കി‏ .® 66(1(6ܘܧ 


ക്കൊണ്ടു”, നിന്‍െറ തിരഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ടവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ 


ക്രമീകരിക്കപ്പെടുവാനും, എന്നാളം നിന്നെ പ്രീതിപ്പെട 


ത്തിയവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ വിശ്രമമടയുവാനു,, പ്രധാനപി 


താക്കന്മാരുടെ മടിയില്‍ ആനന്ദിക്കുവാനും കല്‍പ്പനയാ 


കണമേ. നിനക്കും വാ,്്പ്പെട്ടവനും ഭാഗ്യവാനുമായ നി. 


ന്‍െറ പിതാവിനും നിന്‍െറ പരിശുദ്ധ റൂഹാഷ്ണ്കും സ്കൃത്ിയം 


സ്നോത്രവും ഞങ്ങഠം കരേററുന്നു. ഹോശൊൊ(യ,,,., 


പ അ 
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15൧5൦ : ൧൧൧‏ ܢܐܐ ചടം‏ ܐܒ ܘܬܐ 
ܬܣܿܡܰܡ. ܘܠܝܕ പ്ചഥഥഥ 1 1൭൧൧൦൧.‏ ܘܠܐ ܒܘܝ 
12൧‏ ܘܛܽܘܒܰܬ݁ܢܳܐ ܘܰܠܨܽܘܽܚܳܐ ചു‏ ً ܗܬܐ ܗ 
11൧൧‏ ܕܠܝܕ ܡܐܝܐ ക 2.9൧‏ 
122൧20 12൧൧ [2൮൧൦ യി‏ 
, ܘܩ̈ܝ ܫܘܐ ܘܝܘܠܧܦ̈ܝܐ ܡܫܝܐ .122 ܟܬܒ-ܗܘܐ 
ܗܰܘܠ̈ܠܘܣ.. ܬܠܫ̈ܝܬܐ ܓ ܒ̈ܝܐ.ܠܬܸܝܡ̈ܬܐ ܘܣ ൩൧൦‏ 
ച ഠ്വ .ന്ു-ച൧൦൧ ൧൦൮൧00‏ 11 ܕܐܠܗܐ : 
ܘܡܫܡܿܠܝ ൧൩൦൧൭ ഠ്വ‏ ܨ ു-൧ഠ‏ 
ܙ 


൧൧ ഥു 8 .- ܫ ܗ ܨ‎ < 7 മ 
ܗܢܐ‎ 12൩: കം 2.൧൧൧൧ ܘܠܕܬܗ‎ ൧൭൧. ൦൧൧൧ 





ര 7 ൧ 1‏ ݂ܓ¿ :77 ܕ :12 ചു‏ 
ܒܨܝ കക‏ ܐܦܢܟ ܕܢ 0 ܨ ܗܩ ܕܫ ക.‏ 
പ്രേ ൧ 7 ¢‏ ܝ ܬ ,11966 
ܚܝܘܗܝܢ ഥ്വിചാച‏ . ܒܝܪ ܒܝܚ ܦܘܕܫܐ ൭൬-൧൪‏ 
ܟܘ ൧2 7 ഥു ൧ ൧‏ ",ܣ ® ൧൧ മ‏ 
' ܬܐܠܬ 0[ܢܥܬܝ ܀ ܟܢܟ കാ‏ ܟܨܢܫܐ 1൧൧൨൭൧.‏ 
ܢ 
ܟ ൭ നി മ7ംം ൧‏ ܐ ൭,‏ ܗ ഷി‏ ܡ 
ܘܚܛ ܐܗܘܗܝ. ൧2‏ ܐܝܬܒܩܘܢ ട്രാ.‏ ܝܢ ܐܝܕ 


07 7 7 7 .܀ 2 0 ܩ ܗ 0 ܟ݂ܸ 
ܕܚܘܒܘܗܝ.̈ . രോ ടു നയം‏ ܢܐܬܚܧܣܘ 


ܢܰܩ̈ܠܵܐ ܠܝܕ ܕܠܝܕ 1൧൧൧൧൧.‏ ܡܰܢܺܝܐ ܐ 12൧൧൧൧ രം ര്യ‏ 


2 2 ܘ‎ കക ܳܝ 7 ܀ ܀‎ 7 
൧2൦൨൧ കിം 122൧ : ചി] പ്രഥട്ഥ ܘܬܡܙܘ/ܐ‎ 
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നൈര്‍മ്മല്യം )0(79"® ശുചിത്വം_മികവേറീടും 
പരിശീലനവും പൌരോഹിതൃത്തി_ന്നതിയോഗ്യം 
ഏവം മാര്‍ പൌലൊസു ശ്രീഹാ_ലേഖനമെഴുതി 
പ്രിയരാം തീമോത്തേയോസിന്നും തീ_ത്തോസിന്നും 
ദൈവത്തി. ന്നാചായ്യുന്നുണര്‍വും 
നടപടിയില്‍ പുണ്ണതയയം വേണം 


ഭവനം സഭയിവഭരണം ച്ചെ യ്തിടവാന്‍ വൈഭവവും. 


നാഥാ! തിരുസഭയില്‍ നിന്നെ. ശുശ്രുഷിച്ചോ 
രാചായ്യന്‍ ശുഭമായ”ജീവിത്വമവസാനിപ്പിച്ചു. 
തന്‍െറകടം പരിഹൃതമാവാന്‍_മദ'ബഹാതന്നില്‍ 
തന്‍ കൈകളിലാഘോഷിച്ചാന്‍_തിരുമെയരക്തങ്ങഠം 
തിരുമെയ്യാല്‍_ കടഭാരം നീക്കി 
രുധിരത്താല്‍_ പാപം പോക്കണമേ. 


നാഥാ! സ്കൃതിയെന്നിവനാര്‍ത്തീടേണം_നിന്‍വലമായ്‌ 


ബാറെക”മോര്‍_ശുബഹേ.... 


മു, 12൩2. 1൧൭൧൨4‏ 223 ܕܘܪ 


മഠം 12:‏ . ܡܶܢ ചട 1ഷ്ലഖവ്‌ 2൧‏ 
ܘܥܢ ܝ ܗ ܘܬ¡ 1൧൧‏ ܘܙ .125 ൧൨൮൦൧ . 14൧.‏ 
ܬܠܥ݂̈ܳܐ 1442 : ܘܗܢ ܘܬܐ 14ടിട‏ ܘܒܶܫܡܺܝܐ : 
ܒܪܒܪ 12൨24൧ ഥം ൦‏ ܘ̈ܕ݂ܡ̈ܝܰܡ ܠܰܝ ܡ ܝ 28¡ ÷ 
൨൧ മകം പി കാ‏ ܒܨ ܐܠܗܐ .11 പ്‌‏ 
ܒܰܐ പിയും‏ :1-5 ܒܢ̈ܬܳܐ: . ഥാ‏ ܕܐ 
ܗܘܐ ܒܝ ܝ 2 ൦൧‏ . ܘܗܐ ܢܛ ܝܪ ܨܒ 
കു നിള‏ ܣ ܣܢ̈ܝܐܐ 4 ܕܒܝܘ̈ܡܐ 2 ܓ 
")2 1 ܓ 55 115 50056 : ܘܠܐ ) ܠܝܕ 
പ്ര‏ 1 ܫܬܘܒܢܬܝܐ 1൧൧ ൭1൧‏ ܘܚܡ 
എം 4-5‏ 

പ്ചാഥ്ഥഠ ܩܝܰܚ̈ܡܰܳܐܐ ܡܬܨܳܘܣܝܢܢ‎ ൧ ചാ 

| ܥܠܘ ܪܒ‎ പഴ ܕܒܬܐ . ܘܒܪܝܓܢ‎ 1 ലു. 
+ ܠ‎ ഠ്‌ _പ്കാ ചിട കഥക. ܕܒ ܗܢܐ ܘܢܐ‎ 
ܠܒ̈ܘܚ̈ܢܐ ܕܫܳܐܕܹܐ ܘܡܢ‎ പ്ര ܢܦܫܗ‎ ഥ്‌. ܗܢܐ‎ 
ܕܰܒܥܶܠ ܝܒܐ ܐܕܝܐ : ܘܬܐܡܛܚܐ ܠܡܕܝܢܬܐ‎ 124൧൪ 


¥ 93 ܕ ലം ത്‌ ളി‏ ܐ « 1 
പുക‏ ܘܚܠ ܡܝ ܒܐ ܗܘܐ ܘܕܚܢܐ 73 ܬܝܟ 


ഏഴാം ശ്രശ്രൂഷ ܕܠܟ 224 ܘܠܘ‎ 


രാജത്വവു മാചായ്യുത്വവു_ മോത്താല്‍ മന്നില്‍ 
ക്പിട്ടകളം നിയമങ്ങളു 2ള_വാക്കും രണ്ടുറവാം 
രാജപദത്തീന്നുമുദിപ്പ_ഭൂനിയമ അരം 
പൌരോഹിത്ൃയസ്ഥാനത്ത _ന്നും സ്വര്‍ഗ്ഗീയമതാം 
രാജാവ_ന്നധികാരം (ഭൂവില്‍ 
വൈദികനേ_ ( സ്വരഗ്ഗങ്ങളിലും 
വൈദികരാജസ്ഥാനങ്ങെ_മാനിച്ചോന്‍ ധന്യന്‍ 
മെനഖഓാലം.. 
ദൈവസൂതാ! നീ നല്‍കിയതാംതാലത്തെല്ലാം 
ദുഷ്ൃതയേലും ദാസന്‍പോല്‍._ഞാന്‍ മൂടീടാതെ 
എന്‍ കുഴിവിന്നനുസൃതമായ- ഞാന്‍_വ്യാപാരത്താല്‍ 
വര്‍ദ്ധിപ്പ 'ച്ചിട്ടെന്‍ കൈവശമായ”_ഞാന്‍ സുൂക്ഷിപ്പ, 
അന്ത്യദിനേ_നീയെഴുന്നള്ളമ്പോഠം 
പലിശയൊടും. ഞാനവയേല്‍വ്പ്ിക്കാം 
സ്തൂതിപാടാന്‍ സെരഭാഗ്യ മെനി. ഗ്ത്കുണ്ടായീടണമേ. 
ശൊോറിയോറാഹേ.... 
അത പാറ്റ്ന ന്റ്‌ 
ധൂപപ്രാത്ഥന 
കാരുണ്യവാനായ കത്താവേ! നിന്നില്‍ അഭയം പ്രാ 
പിച്ചുകൊണ്ട്‌” ഈ സുഗന്ധധുപം ഞങ്ങരം അര്‍പ്പിക്കുന്നു. 
നിന്‍െറ കൂദാശകഠം അനഘ്യിച്ചു”, ഈ ലോകത്തില്‍ നി 
ന്നു വിട്ടമാറിയിരിക്കുന്ന ഈ പുരോഹിതന്‍െറ ആത്മാ 
വിനുവേണ്ടി ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. പിശാചുക്കളുടെ 
പിടിയില്‍ നിന്നും അന്തരീക്ഷവാസികളായ ശത്രുഗണ 
ങ്ങളില്‍ നിന്നും ഇവനെ രക്ഷിച്ചു”, നിന്‍െറ പരിശുദ്ധ 
ന്മാരുടെ പട്ടണത്തില്‍ ഇവനെ എത്തിക്കുമാറാകണമേ. 
ഒഴ ഞ്3ളോടുള്ള നിന്‍െറ കാരുണ്യത്താല്‍ ഇവന്‍ ജീവ 
കരമായ ആലയങ്ങളില്‍ വസിക്കുകയും ചെയ്യണമേ. 
മോറന്‍ വാലോഹാന്‍ _, 


122൭2 1൧൭൨൪‏ ܝܐܟ 220 ܟܘ 


ܕܠܘܬܢ ; ര.‏ ܘܠܗܢ ܠܿܠܠܡܝܢ ܗ 


ܩ ܐ ...129 2൨5൦൧൦‏ ܪܘܡܐ ܀ 
-$ 2 ܪ 


ܘ ܢ ܓ ܟ 7 7 7 
൫]. 19‏ ܡܢܐ 1൨൧൪൦‏ ܒܪܥܡ ܡ | 
07 ܟ ച്ച ൭‏ ܗܢ 7 2 ܳܐ ܝ 9 ܓ 
ܘܦܩ ܗ ܘ[ ܝ ܠܗ . ܕܕܒ̣ܘ̇ܝ ܝܗ ൦ (ഠ൭൭11‏ ܙ 
ܕ 0 ܗ ക‏ ܫ ܩ 0 0 രീം‏ 7 »ܫ 
ܘܣܒ ൭൧.‏ ;ܐܠܫ ܪܐܢ : ܘܬܠܬܝܒܘܢ ܒܠܘܢܬܐ : 
ܨ ܣ ₹ റ ൭ ന ൧ കം ൧‏ ܓ 
൨൧൪൧.‏ :1 ܒܝܐܥܬܟܘܢ ܀ ܕܗܐ ܝܘܡܗ . ܘܐ ܒܝܘܢ 
മ 2 മ, : [മി‏ : 
ܡܛܐ ܟܝܪܘܬ ܘܐܗ = ܬܫܗܘܚܬܐ 1ഫ.൧ ഥ്‌.‏ 
ܤܣ ക,‏ 77 ' ܀ ܀ : ܩܘ ܐ ¬ 7 7 $ ܀ ܘ 
ܕܒܟܡܘܢ റം ഫാം. 1൧൨‏ ܗܘ ച‏ & 
ܝ ܘ ക, തം ക‏ ܟ 2 7 ? ൧ ൭,‏ 
112൭ 1൧൨൧‏ ܘ( ܢܦܐ : ܠܡܘܬܐ ൧൨2൭ “2.2൧‏ 
, ܵܙ 2 ܘ 0൧൧‏ ܗ ܢ ൧ 2 ഥു‏ 0 : ܫ 
ܘܡ̈ܠܝܙ 2ഥ‏ ܠܠܽܐܕܣܐ ܡܢ പ്ര [൧‏ ܒܬܟ ܕܣܪܝ ̈ܝ 
ܫ ܘ ഥ‏ ?9 ܟ * ܟ 51228 22 07 ܓ . 
ܝܟܒ ܀ ൭5.‏ ܘܒܝ ܗܘ , 12൭5‏ ܒܐܚ ܐܗ ܘܢ 9 
ന‏ ܗ ക, 7 7 ഇ. അ‏ ܝ 2 2 ܟ 
1൧൧൭‏ ܛܪܝ ܐܝܢ ܗܘܘ . ൧൭൪ ൧൧.൭൦൨൧൧.൧.൧൨ഠ‏ 
ക 0 മ 7”‏ 77 ܗ ൧‏ 7 7 
ܘ ; )11 ܕܒܘܢ ܡܟܗܢ ܗܘܐ ; ܘܥܝܘ 
ര ല്‍ ൧ ₹‏ ܔܔ ܟ എ‏ 7 ܘ ൧‏ ܟ 
ܬܡܢ (൭൩൧൧൭‏ : ܘܐܬܚܡܬ 1൧൭‏ ܠܠܝ ܗܘܢ 4 
ܗ »ܫ 0 മ,‏ ܫ [ളൂ 7 ത‏ ܟ ܡ 
ܘܡܢ ܒܡܝܝܡܝܗܘܢ ലി നാറ്‌ പഥ‏ ܡܨ .ܤܟ 
മ 7‏ × ܟܗ ܫ 02 7 ക രരം‏ ܩ »ܫ 
^ ]14 ` ܐܧ ܫܚܕ ܒܡܚܛܘܛܐ ഠം‏ 


ത്‌ 


൧൧ :ܐ‎ 1൧ ܡܝܬܐ ܒܓܘ‎ പഠി ം 1൧൧൧൮ 


ഏഴാം ശുശ്രുഷ ܗ 06 ܘܐܘ‎ 


കോലോ. @ 1003 030 5 


ܥܢ܀ 


നാഥന്‍ കരീപ്പിച്ചാന്‍ അആമ്രാമിന്‍ സുനു 
മോശയൊടദന്നേവ പോവും സോദരനഹറോനോ_ പ്‌ 
ടേല്യാസാറും ചേര്‍ന്നിപ്പ്പോടം 

ഏൃതിഠിന മഹറോനാസന്നം _മൂവരുമൊന്നായ്‌കൂടിക്കെ. 
ണ്ടന്യുന.. കമ്മ മനുഷ്യിക്ക. 


വിഗതന്മാക്കെല്പാം_ഉത്ഥാനം നല്‍കും 

കത്ത വേ! സ്ലോത്രം_നിന്‍ ദ്ൂഷ്ടിയിലതിമാന്യം താന്‍ 
ധമ്മിഫുന്മാർ തന്‍മരണം 

കബറിലടക്കീ മോശയെനീ _ജീണ്ണിച്ചോന്‍ലോവോസാര്‍ 
നിന്‍, 
ശബൂത്താ_ലുയിരോടെഴുന്നേററു. റ 


ബാറെക്‌മോര്‍.__ശു ബഹോ..... 


ആആചായുന്മാരാം_നോദബുമബാഹുവും 
അഹറോനാംതാതന്‍_ശുശ്രൂഷിക്കും ക്‌ദുശ"കുദിശില്‍ 
കയറിയഹോധുപ കാട്ടി 

അത്യൃന്നതനാം ദൈവത്തിന്‍_കോപത്താല്‍ വെണ്ണീറായി- 
മാത്രയില_ങ്ങവരുടെ ദേഹങ്ങഴം. 


ܢ 


മെനരഓാലം..... 


ܨ ܗ 


ഉഴവിന്‍ചാലില്‍._മഴവെള്ളത്തിന്നായ്‌ 
വിത്തുകളെന്നോണം_വിഗതന്മാര്‍ കബറില്‍നോക്ക_ 
പ്പാക്കുന്നുത്ഥാനത്തിന്നായ്‌ 

രാജകുമാരന്‍ തന്‍വിളിക്വേട്ടെതിരേററീടാനവരെത്തി 


കൈക്കൊള്ള...പ്രതിദാനം നൂനം. 


ܪܝܨܝ ܐ 


ധാ 1൭൦൨:‏ .ܐ 227 ܠܢ 


0 2 ܦ ܢ 0 7 ܩ 
ഫി; ൩൧൨൧൭.‏ : ܡܳܐ ܨ ܠܗܘܢ 5 12൧‏ 
ܟ ܫ 1 2 7 ൧൭,‏ 0 : ± ܟ ܗ 
പ്രഥചാ‏ ܐܐ ܘ̇ܝܠܗ ഥാ‏ ܀ ൭2൧൧൧൦‏ :1 ܗ 
ഥ൧ കര‏ 
1244൨൭‏ ܝ 


ം ܗܘܬ‎ "൧൮ റു ܕܨܘ ܚܐ‎ 1 


12൧ . ചം റ യ 

”15 ܠܰܠܢ̈ܝ̈ܨܝܰܢ ക‏ 
ܕ݂ܽܘܚܳܐ 5 ൧.൧]‏ ܗܘܬ ഠി‏ ܦ 
݁ܰܺܕ݂ܝܗܽܘܢ ܀ 1ക൨൧൪‏ ܘܢܽܐܗܕ݂ܽܘܢ വികാ‏ . 116 
“ഥു്‌‏ ܕܡܠܬ [ܢ ܘ , ."121 ഠി‏ ]4 : 
ܬ 12൨൧൧൧‏ 





1 ടെ 
| പഥം] ൦1൭൭൦1 ܚܐ ܗܝ‎ ൭ മ്പ 
;ܝܨ ܘܚܡ‎ 1൧൧൧ ܘ̈ܡܶܢ‎ . 1൧൧൧ 2൧ ലര്‌ 
122൧൦ 56 ܚܨܐ ܠܥ‎ വിധ പഥം 
ക ഡഥഥ്വ ܘܚܰܝܳܐ‎ ചം കകാ: 12, 
1.03 പാ്യാ ܐܚܐ‎ 

൩൨൦൮5 12൧൨൧൧൧7 ൪. വിഷ 


ܫ ܗ 0 7 7 മ‏ ܫ ܫ ܝ 
ܟܘܬ ܢܐ ܐ̈ܐܝܢ ܘ ൧൨൧5൭‏ ܐܧ ܢ ܀ 


0 ര 228 ܟ‎ 
ഏഴാം ശുശ്രുഷ കും 2 ܀‎ 
മദറോശൊ._റൂു 1"@673179ܐ'8006?‎ 


ഈനീസ്ൊ:_ വാങ്ങിപ്പ്ോയോക്കുടയോനേ 


നല്‍കണമേ നല്‍പ്രത്യാശ 


ഭമാശസ്ണും പിന്നഹറോനും_ശമുവേലിന്നും തങ്ങളുടെ 


കമ്മങ്ങഠംക്കനുസ്പതമായ” ഞാന്‍. പ്രതിഫലമേകിടുമെ 


ന്നേവം 
ദാവീദാത്മാവാല്‍ പാടി_നല്‍കിയതായാചൊന്നിടില്ല 


അവരുടെപുനരുത്ഥാന ത്തില്‍_ദിവ്ൃയമഹത്വംനല്‍കിടുവാന്‍ 


നിമിഷം കൊണ്ടുദയം ചെയ്യും_നാഥന്‍ വാൃപ്പെട്ടോനാം. ܇‎ 


ജനനം മുതല്‍ മരണം വരെയും_മരണംമുതലുത്ഥാനത്തിന്‍ 
നാഠംവരെയ്യം നമ്മഠാക്കെല്പാം_വത്സലരേവഴിയൊന്നല്ലേോം 
അവിടം മുതല്‍ വഴിരണ്ടാകും_ഒരുവഴിജീവനിലെത്തീടും 


മറേറഴതത്തും മരണത്തില്‍.ജീവനിലെത്താന്‍ പ്രാത്ഥി 


പ്പിന്‍ 





ന”സാബ്‌ ബോറൂുയൊ. 


~ 


ഉനനീസൊ:_ വംശേശന്‍തന്‍൯_സൃഷ്മാവേതന്‍ മൃതിയാല്‍ 1 
ܝ.%710:0(0¢01(0 ܕ‎ ¢ 0016 9'1¢0\. 


ܠܘܦܢܐ കും 1൩2൧.‏ 229 ܬܬܘ 


തം 0 ത 7‏ ܕ :4 2 
തം നം‏ ~ 
ܐܡ ̈ܝ ܙܘ ̈ܝܚܝܡܐ 1 1൧൧൧ ൦൨൧൧‏ 
ܟ ܗ 0 ܫ ܗ 0 09 ܘ എ‏ ܗ 7 2 
ܕܕ̈ܚܦܠܬܗ ܘܩܐܝܬܗ . ൦൧൧൧൧൭ഠ‏ ܘܬܒ ܘܬ ܐ 
ܨ ÷ ܝ ܓ ഭംഗ‏ ܢ 
ܠܝܕܐ 1ഠ്മ്ഥ്‌ ചം‏ : $ ܐܒܐ . | ܕܫܕܢܐ 
യ 7‏ ܐ ക്ര ൭ മ _ 7 0 2 മജ‏ )0 
ܘܫܘ :ܝܩ ܘܒ ܐ $ [൭൨2൦ .ചചനക്ഠ‏ 
ܢ ܝ 7 0 ܢ .< ܝ ;ܐ 0 
ധും‏ ܒܓܘ 12൧൧‏ ܗ ഠി‏ ܪܝܐ . ܘܐܬܚܒܠ 
൦. രം... 7‏ 7 ܢ < ܀ ܀ 

ܠ . ܚܘܐ പാവം പ‏ ܘ ന‏ ܠܝܬ ܐܢܝ 
: 2.2 ¥ ܀ [ച 7 ൧൧.‏ ܙ ܀ ന‏ .90 ܘܬܘ ܀܀ )07 0 ܫ 
ܘܪܬܟ ലാ 2൧1൭‏ ܛܝ 90 ചം പ‏ 

തംം‏ 2 .ܗ ܘܘ ܐܡ ₹ ܨܐ ® ܀ّ ܘ 

ഠി പഠ 12൧ 11‏ ܐ ܢ ܐܢܝܕ ܠ( ` 
ക്ട? നന്‌ ൧‏ ± ܀ ܘܘ ൧൦൭൭, ക‏ 
ܫܶܠܫܳܐ # ܗܐ ܗܬܐ ൧൧.൭‏ ܘܐܚܝܝ ܕܢ റ‏ ܘܚܬܘܚ̈ܝܢ 
ܨ > 26 0 ܘ ܘ മ 2 ഥന‏ ܝ 


റു 1൧൭5 129.‏ ܒܦܝ ܗ ൯൦1.‏ ܀ 


ܡ ` 1൧ പ‏ 
ܝܙܐ ഡ്ു2൦‏ ܬ 36( | 
ܗܝ̈ܢܝܢ ]11 1 1൧.‏ ܦܬܢ 
ܕܶܡܙܳܢܳܐܝܺܬ. , ܘܬܘ മിക; ചം‏ ܀ ܠܘ 12൭2‏ 
ܬܐܝܬܟܭܘܢ ൧൮൦‏ ܗ ܗܐ ം ൧ ധാ‏ 





ഏഴാം ശുശ്രുഷ ܠܘ‎ 2൧90 കടം 


പാങ്ങിപ്പോയോ._രീമല്‍പ്പാന്‍_വാക്കെന്യ 

മുകതയില്‍ ചൊല്ലുന്നു 
ഓ ജഞാനികളേ! നേടരുതേ വമാമോനെ 

മോഹിച്ചാര്‍ജ്ജിച്ചധനം 

കെവിട്ടേന്‍ നിന്ദയൊടും_വീണുതിരസകൃതമായി 
മരവിച്ചോരെന്‍ മുതമാം ദേഹം 
' ഭയമേററും കാഴചക്കാക്കെല്പാം . 
കബറതിലെന്നെവയ'പ്പാന്‍_വാഹകരങ്ങുഴറുന്നു. 


ഓ! മുതിഗതനേ. കുഴിയില്‍പാ_ ഴയോനേ 
എങ്ങനെവ_ന്നിക്കെടുതി. 

ചേതോഹരമാ-_.നിന്‍ഗാത്രം_ ൭.ല്ലറയില്‍ 

ജീണ്ണതയാ. ലയ്യയ്യോ 

. മബ്ലോായിപോയല്ലോ_തേജസ്സറററവപയായി ന 

സൂയ്യന്‍ തന്‍കിരണങ്ങഠം പോലെ 

ദീപ്യിപരത്തിയ നിന്‍നേത്രങ്ങടം 

കഷ്ടമിതാ മുററുമട_ ഞ്ഞന്ധതയില്‍ മുഴുകുന്നു. 





യ 





ഹബലന്‍മോറാന്‍ 


ഈനീസോ:_. മൃുതരേയുത്ഥാനത്തില്‍സ്വശഗ്ലേ 

കാണ്മാന്‍ കത്താവേ ഭാഗ്യംനല്‍കീടേണം, 
അത്തരുണം വത്സലരേ! മൌനം 
പകീട്ടാം ഗൃത്താല്‍ ഞാന്‍മറുപടിനല്‍കീടും 
ശുദ്ധിപ്പിന്‍ വകതിരിവോടെന്നെ 
നീതിജ്കകെതിരായ"ഞാന്‍ നിങ്ങളെനിന്ദിച്ചില്ല. 


ജിം 1൧൭൨൪‏ ܬ 281 ܘܨ 

7 ܨ ܫ ܡ 7 7[ ܡ © ܢ ܢܐܗ ̈ܝ ܩ തത‏ 
_ചാസ്ധ 110 . 21൧൧ ൯1൧൦. ൧൭ ൧൧൧൧൧‏ 

ܨ ന‏ ± < ܟ 0 ܀» എ‏ ܓ ܣ ഇ‏ ܫ 
ܠ ൦൨൨൧ ൧] 21൧൧‏ ܒܚ݀ܫܡܐܝܬ ܟ 

ܓ ܓ ܫ ൭‏ 0 ܀ ܀ 
ഒ‏ 0 7 ܫܦ ܣ 07 ܓ തക‏ ܓ ൧൫‏ 2 ܢ < 
2൧12൧൭. ൭.൧൧‏ ܀ ഥി ൨൨൧൧൧ ചചുടാഠ‏ 9 

പിക്‌ ܢ ܫ ܝ ܫ‎ $ : മ, 
11 ൧] ?ܐܒܝܠ‎ ക്ല ഥാിഥ്ഠമട്‌ ܐܘܚܐ ܕܠܥܳܠܶܡ‎ 

0 ܫ ക്ഷീ;‏ ܝ ܛ ܢ ܫܗ 

77 : 07 0 4 ܘ 0 
ܨ 11.൨.‏ ܡܝܩ ഫക ൭൨൭൦൭‏ 
ܟܩ ܩ ܢ ܫ ܫ 25 0 > ܝ റ ത‏ ܩ 
ട്‌ ൧.൧0 ഉം 2൧1൧൨‏ ܒܐܘ̇]ܚܗ ܕܘܒܦܒܝܪܐ ܘ 

30 - : > ܫ : ܫ 7[ ܢ ܓ 

0 ܝ ܗ ܟ 7 ൧‏ ܟ ത‏ 7 ܫ 
൧൧൨൨൧൧...‏ ܡܥܬܝܒܗ ܐܗ ܀ ܠܕܢܐ ܐܠܥܬܐ ܓ പാക്‌‏ 
, 2 7 9.9 ܫ ܫ ܟ 

0 ܫ‎ 4:0 മയ : ܶܢ‎ 
ܒܩܒ‎ 11൧ യി 11 ܒܐܘܼ̇ܚܐ‎ ൮൧൧൭൧ 

ܝ ܟ 2 ܐ 27 17 3 ` ± 

കപിക 11൧൦1 ܐܢܬܘܢ ܠ ܨ‎ പകം 

07 7[ 0 7 7 ܀ 02 ܘ 
2൧4൭ 1൧ാ1 . ൨0൧൧൧ 12 വം 12൧൭‏ ܐ 
ܒ̄݀ 
ܓ 

> ̈ܝ ܗ ܝ ܀ ܀ ܀ 22 ܘ മ‏ 7 ܢ ܐ ܀ ܀ 
ܠܝ . ܒܪ ܘܦܪ̈ܐ 12൧൭‏ ܘܕܬܢܥܢܬܐ മും‏ 11 ܡܝܕ ܐܚܢ 


. 2 2 7 ܩܘ ഥു‏ ܡ ܶܝ 
ܐܝܬ ܘ ܐܐܝ . ܘܗܐ ܘܚܐ ܣܝܟܠܢܢ ܐܢܬܘܢ 


: പഥല വ്‌! ܠܝ ܀ ܣܘܢܬܐ ܒܳܫܝܘ‎ 02൧൧. 


എഴാം ശുശ്രൂഷ ܐ 3 ܝܠ‎ 


വ്ൃയഥയോടെന്നെ നയിച്ചീടുന്നോര്‍ 

വേഗം പോയിടുവാനെന്നെനിര്‍ബന്ധിപ്പ, 
അവസരമവരേകീടുന്നില്ല 

ശാന്തം സന്തോഷത്തൊടുസം സാരിച്ചീടാന്‍ 


ഞാനേതും സംസാരിഗ്ണുായ”വാന്‍ 

വായ്യം കാതുകളും കഠിനതരം ബന്ധിച്ചു 
ശാശ്വതമാരഗ്ലേയാനം ചെയ്‌വാന്‍ 
എന്നെനിര്‍ബ്ബന്ധത്തോടവര്‍ വേറാക്കി. 


സോദരരേ! നിങ്ങഠം തന്‍ സ്നേഹം 

സന്ദേഹം കുട്രതെന്നില്‍ സുസ്ഥിരമാക്കിന്‍ 
എന്‍പേക്ര് പ്പാഴും പ്രാത്ഥിപ്പിന്‍ 

മേവീടിന്‍ സകലരുമൊരുപോല്‍ സസമാധാനം. 


കബറതിലെത്തും വഴിയിതക്കൂടെ 
എന്നെൌയേന്തുന്നോര്‍ ശീഘ്ചം പാഞ്ഞീടുന്നു. 
അഴകിയനാററം വീശുംമുമ്പേ 

വേഗം കുഴിയില്‍ വച്ചീടാമെന്നോതുന്നും 


കാണാത്തൊരുപാതയില, ടെന്നെ 

എ ഞ്ജോട്ടിപ്പോഠംക്കൊണ്ടിഹധൃതിയില്‍ പോകുന്നു 
കൂരിരുഠംനിറയയും കബറിന്നുള്ളില്‍ 

എന്നെ എന്തിന്നേവം ബന്ധിച്ചീടുന്നു. 


ഇനിയുംകാണാന്‍ കഴിയാത്തോണം 
എന്തിന്നെന്നെയേവം നിക്ഷേപിക്കുന്നു. 
എന്നെ നിങ്ങളടക്കീടുന്നു 
സന്താപവിലാപം നിറയും കബറിനുള്ളില്‍.. 


ഇന്നല്പാതെന്‍ പേക്കായ്‌ ശയ്യ 
പ്ഠാതാളത്തില്‍ വിരിച്ചിട്ടിപ്പല്ലോ നിങ്ങഠം 


1൭൩൧. 1൧൭൨‏ ܬܟ 208 ܬܟ 


11516 .12 ܐܝܝ ܡܶܐ . ܡܶܡܬ€6< 24.൧൭‏ 
ܕܐܚ ;1 ക‏ ܬܠ ܐܚܐ ܐܒ [ചം‏ | 
ܘܰܡܶܝܰܡ ച‏ ܠܒܽܘܢ ܐܝܬܝ ܢ ܗܘ̈ܝܬ . ܘ݀ܗܢܵܐ 1൦‏ 
ܡܐܬܡ̈ܝܢ ܗܘܰܝܬ݁ܘܶ ܢ ܐ/݁ܰܣܶܡ 125 ܗܰܪܳܝܐܭܐ ܣ 
പ]‏ 0 ܕܠܫܚܡܝܗܽܘܢ : ܪܒܕܘ 122൦ 2൧൧‏ 
ܝ ܕܐܢܘ ܢ .൧൦‏ ܕܗ ܐ ܵܐ ܝܘܠܬܐ 12൦125.‏ 


9 ܟ‎ റ .ܢ‎ ൧ 7 
ക്‌ം _ച22ഫര്‍ച ര്‌ 112119 
ܘ‎ ൭൭൨൧൪. 9൧) 12൨൭൭ 


7 > : 2 ഉ 0 

ܠܒܳܗܢܝܢ 1ചം 1൧൨൦ 1222 ക ചി‏ ܠܒܫܬ 
ര, 7 കത‏ 07 > 2 ܘ ക‏ ܘ ܀ 
ܠܕܬܗ ܕܐܚܘܢ . ܕܒܛܠ ܡܝܗ മഥഥചാ ൨൧‏ 
കയ 9 (¥ ത 4‏ ܢ < 7 7 
ܟ 7 ക തിം‏ 7 0 0 7[ ܗ 
ܩ ܪ ,‫ ܘ 2 ܨ ! ܚܝ ܗ 0 ܫ 0 ܟ 
ܘܩܥ ܗܡܩܰܠܺܠܽܘܗܝ ܟ 122൧‏ ܩ 1ക.൨൧ ഥു.‏ 
.ܨ ൧ രം,‏ ܗ 7 മം,‏ ܢ 7 07 കു റ‏ 07 07 
ܠܠ പ്ര ധിം. ൩൨൭൭൨൭‏ ܘܦܪܫ ܡܥܢ ܒܢܕ 


തക 7 


7 2 മ, ത ത 
1൨൨൧ ܬ̈ܒܠܝܘ̈ܫ. ܒܐܟ ܝ‎ 12: , ൮൮4 





ܐܢ 284 ശശ്രഷ ക്ര‏ ܀3® 
ܢܟ 39 ܬܐܘ ഏടാം ശുശ്രൂുപ‏ 


~ ܗܘܗ‎ 
മുമ്പാരുനാളമൊരുക്കീട്ടിപ്പ 


കയ പ്പേറിടു മത്താഴവുമെന്‍ പേക്കായ” ന ഞം. 


ഇന്നലെവരെ ഞാന്‍നിങ്ങാകക്കെല്പാം പ 
സ്നേഹ ,നിറയയംസഹജന്‍ പ്രിയനാം സഹവാസി 
ഇമ്പമിയന്നവിരുന്നില്‍ ചേരാന്‍ 


എന്‍ പേക്ഠായി ക്ഷണമേകീ മേന്മേല്‍ നിങ്ങരം 


സ്നേഹിതരേ! എന്നേയെന്നോണം 
മാനിച്ചോരാം സഹജന്മാര്‍ വേറേയുണ്ടോ 
ഹാ! ചിതലിന്നം കീടകങ്ങഠംക്കും 


തീനാവാനയ്യോ എന്നെകൈവിട്ടല്ലോ. 


മാര്‍ യാക്കോബിന്‍െറ ബോവുസ്സെൊ 


ഈയാചായ്യന്നാശ്വാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 


സിദ്ധന്മാരോടൊപ്പം നിത്യാവാസം തന്നില്‍ 


മോഹനമാകും സോദരഗീതം മാഞ്ഞതുമുലം 
വേദനയാലേ ദേവാഗാരം ഖേദിക്കുന്നു 
ത്രോണോസിന്നാഠം ബലികളെയെണ്ണിക്കേണീടുന്നു 


സ്നോത്രാരാവംനിന്നു, ജനങ്ങഠം ക്ഷീണിച്ചല്ലോ. 


തം 1൧൭൨‏ ܗ 2335 ܀ܤ܀ 
. 7 ܩ മു‏ | ܘ ܘ ܗ ܟ 33 4 ക‏ 
ട്രാക്ട 1൧൨൧൦‏ . ܗܐ ܒܝ ܠܗ 12൨൧‏ = _ | 


7 ൧ 0 
ഴം ഥ്‌ ܥ ܡܬܢܥܢܐ‎ 124൧ ܪܢܥܬܐ‎ 


2 ܫܬܒ‎ == 
സ്ലോട്ട്‌ ന്തി 


. 11൭01.൪ 2. വാക... 


ܩܢܘ ܘܢܝ ܢ ̣ܬ ܐܠܗܐ 1290 & 
ܨܠ ] ܕܫܘܪܝܐ ܀ܤ 
.ܢ 7 ഥ്‌‏ ܘ 7 00 തു‏ ܚ 
ܐܠܗܐ ܡܥܪܚܡܐܐ ܗܘ 5൨൧൧1‏ ܕ̈ܢܬܢܝ 122 
൭൭. -#‏ 2 2 7 7 7 
1൨കഥകഫ‏ ܠܐܬܡ ܬܬܗ . ܘܝܐ ൭൦൧൨.‏ ܠܡܬܡܬܢܐܐ 
7 .ܢ ܓ ܝ $ ܀܀ ® 
ܗܢܐ 1൧൨‏ ; ܫܒܘܩ ܪܒܠܗܘܢ ܚܘܒܘܗܝܢ ܢ | 
7 ܗ ܘ 7 ക,‏ 
\%܀ ܘ 7 ܢ 07 ܘ ܀ 07 ܀܀ 
ܕܒܘ̈ܣܳܡܐ ̣ ܠܠܡ ܓܡ )125 ܟܨܢܫܐܼ : ܗܬܐ ܗ 
| ܩܘܩܠܚܘܢ 12292 ܬܡܝܢܝܐ ܀ 
ܘܢܬ 0 ܫ ത‏ ̈ܝ ,0 ܀܀ 0 
13 ܬܥܡ ܡ ൭. 13ചാ‏ ; 6 ܐܢ പു‏ 
൭, ൭ 2 %¥‏ 4 ܀ ܀ ܕ 7 ܘ 2 ܓ 
11൨‏ ܟ ܡܛܠ ܕܐܝܝܟ ܓ̈̄ܐܐ ܒܠܓܠ പ്രകാ‏ ܗ . 


2 ܡܐ 0 . ܧ? ܢ‎ ത ൧ ൧ കു ൧൧൭ 7 
[൩൭12 2൧ ൭ പച 12൧൭൭ 1൧൭ ചിറ 


എട്ടാം ശുശ്രൂഷ കം 23880 ܝܟ‎ 


ഹാ! മരണത്താല്‍ വേര്‍പെട്ടോരീസ്മോദരനേയോ. 
ത്തിന്നത്യന്തം നിമ്മലസഭയാഠം വിലപിക്കുന്നു. 
ധുപത്താലാനന്ദം ഞഞ്ഞഠംമക്കന്നും തന്നേ.ന്‍ 
ഇപ്പോോഴയ്യോ കുഴിമാടത്തില്‍ നാറീടുന്നു. 


'ആചായ്യേശാ മശിഹാ! കൂദാശകളര്‍പ്പിച്ചോ 
രീയാചായ്യന്നേകുക പുണൃയംനാഥാ! സ്ോത്രം. 


ണു 


എട്ടാം ശുശ്ര,ഷ 


൫ദൈവമെ! നീ പരി ശുദ്ധനാകുന്നു....ഇത്യാദി . 
പ്രാരംഭ പ്രാത്ഥന 


തന്‍െറ ശ്രശ്രൂഷഴ്ണുായി പ്രധാനപുരോഹിതന്മാരെ 
നിയോഗിച്ച കാരുണൃവാനായ ദൈവമേ! ഇന്നേദിവ 
സം തിരുസന്നിധിയിലേഷ്കണ്കു നീ വിളിച്ചിരിക്കുന്ന 9 
ശുശ്രുൂഷകന്‍്ററ എല്പാകടങ്ങളും പാപങ്ങളും പരിഹരിച്ചു” 
ക്ഷമിക്കണമേ. പരിശുദ്ധ പിതാക്കന്മാരോടു കൂടെയുള്ള 
ആശ്വാസവും നിത്യാനന്ദഞ്ങളിലുള്ള ഓഹരിയും ഇവനു ന 
ല്‍കുമാറാകണമേ. ഹോശ്ൊ,,, 





ലം ടാ 
കുക്കി ലിയോന്‍ 


നീചന്മാരിലസൂയ നിനക്കുണ്ടാചരുതേ_ഹാ,, 
ദൃഡ ക്കമ്മികളില്‍ വൈരമതും. 


1൧൭൭:‏ 1 ܝܟ 287 ܕܟܘ 


ഥു ൧ കു [റ‏ ܝ 0 ܕ റ ഥു‏ ܗ 0 ൧‏ ܟܘ 
ചാ 1412 ൧൭ .൭ .1൧൭. 2‏ ܗܝܡ ܐܬܬ ܐܝܟ 
ക ൧ കശ ൧ ൧ 7‏ .ܨ 2 
ܣܒܐ ܒܧܪܝܨܳܢܐ ܘܢܬ ܠ ܠܝ ܫܐܠܬܗ ܠܒ ܀ ܗ ܀ 
2 ܹܘ ܝ 2 ÷ ® 77 )9 ܚ 
ܡ ܒܙ ܡܢܐ ܚܝܕ ܘܣܘܐ 2.5 ܘܗ 
1൧൧൨. 1൭൧൪. ക ൧൦0 ക്ര യു‏ 
ܘܩ݀.2 7 2 9 7 ݁ܡ ത‏ ܢ ,7 2 ന‏ 
ܐܝܡ ܘܚܘܐ , ܢܥܫܩܘ കച ൭൦൨൧‏ . ܝܨ 
ܩ 2 ܓ :. ܨ ആഇ 27 ¥ ത്ത‏ 07 
14.2 ܠܗܘܢ ܘܐܒܝܠܝܢ ܘܡܝܩܝܢ . ൨2൭൧൧‏ 
ܨ # മ,‏ ܢ ܀ ܀ 2 ܗ ܐܗ ܀ 0 ܟܩ 
(൭൭൧൧൮‏ ܘܐ . ܘܡܣܡܝܝ ܢ ܗܘܘ 12൮൧5‏ 
൧ ഥു‏ 6:94304 & ܳܝ 2 ܝ ܫ ܟܗ 
ܢܝ ]ഫച 1227 തി രചി (൧ പാകം 11൨. ഠ॥ ചി‏ 


3 ത൧ യമ 7 റ 
൦൭൨൭൭ ,ܐ‎ ൦൭൭ ܗܘܰܘ ܢܘܫܚܢ ܳܐ‎ വ" 





ܢ 
൧71‏ ܘܐ 
ܝ ܢ 
ܡܠܥܝܬܐ ܒܬܳܓܰܪ ܘ ܒܠܔܓܠ 3 ܝܙ ܝ 3 ܐ ܝ .ܟ § ܚ ܐܪܝ ܚܕ ܡܐܝܐ ܘ 
പെ‏ ܨ :. ܚ 0 0܀ ܘ 
ܢ ܗ മ,‏ 7 : 7 
ܬܘܒ ܕܐ 1൧൨൧൮‏ ܗܘ ܕܬܒܠ ܠܐܦܫܝ $ \ ൧‏ 
.| ܫ ܧ ܀ ܀ ൬ അല്ല?‏ ܩ ܀ ` ചി 5.3 7 ൭൭17‏ 1[ 
പ്രാ] ഠി . 1൨൧൨2 പ്ര] ൦ ൩൭ ൧൭‏ 1315 
2 ܘ ܨ ` 2 ൧ ൭, ൧7‏ ܘ ൧‏ 0 ܟ 
൭.൭‏ ܟ ܗ : ܗ 27 
ܝ 1 ܡܢ യുത്ത്‌‏ 1 ܐܝܐ രപം‏ ܠܡܐ ടു‏ 


0 ܗ ܟ ܟ ക‏ ܀ ܐ 
ܣܝ ത്‌ ന്‌‏ 


എട്ടാം ശുശ്രൂഷ ܀܀ 288 ܬܐܘ‎ 


പുല്‍ക്കൊടിപോലവര്‍ ശുഷ്‌ക്കിച്ചീടം_ഹാ,, 
വാടിപ്പ്ോോകും സസ്യം പോലെ. 


ദൈവത്തിരു പ്രത്യാശയൊടേ ചെയ്യുകനനമ_ഹാ, 
ഈഴിയില്‍ മരുവിത്തിരയുക നീ വിശ്വാസം. 


തേടുകശരണം നാഥനില്‍ നിന്‍യാചനകോംക്കും_ഹാ, 
നേര്‍വഴിയായ” ശരണം കെള്ളക നീ കത്താവില്‍. 


ബാറെക്‌മോര്‍__ശുബഹോ ... മെനഓലം. . 


എക്കബെൊ 


ആദാം ഹവ്വാമാരന്നളപ്പറുദിസാവിട്ടപ്പ്യോടം 
അന്യോന്യം തലചാരിക്കൊ_ണ്ടതി ദുഃഖം ത്താടുവിലപിച്ചു 
മണവറവാസികളേ ക്ഷ്ടം_൨ത്സലസുന്ദരരേ! കഷ്ടം. 
സ്വന്തം തോട്ടത്തില്‍ നിങ്ങഠം_എങ്ങനെയന്യന്മാരായി. 


മാനീസൊ 


പെത്‌ഗോമോ:_. ഞാനെത്തും മുമ്പതിവേഗം . 
വരണേ നി൯കാരുണ്യം. 


എന്നായുസ്സിന്നന്ത്യത്തില്‍. പ,൯കമ്മഞ്ജം മുന്‍നിത്തി 
നിയമാവലിയെന്നാത്മത്തെ_ ചോദ്യംചെയ്യും വേളയതില്‍ 


൩മ്പാദ്യങ്ങളിലേതിനഹോ._.സാധിച്ചിടമെന്‍തുണ। 
യാവാ൯ 


നി 11൭൩24 1൧൭൨൪‏ 2089 ܢܝ 


ഷ്‌‏ ܬ തിം‏ ܗ ത‏ 0 ܘ ܘ ܘ ܗ ܢ ܐ ܟ 
൧൨൭ ൧൨൧൭‏ ܝܗ ബാ]:‏ ܠܒܐ ܐܒܐ ܠܝܬ ܠܗ 
തക‏ ܟܫ ܫ ® ܟ ܝ ܟ 
11510 ܬܘܒ ൦൩ . ബല്യ 122൧൧൦‏ 
2 7[ %¢ 2 ܝ 7 കക തക‏ 
ക 77 07 മ,‏ 7 
൧‏ ܀ 124ഠി‏ ܚܬܡ ܝ ൧൧൦‏ ܠܠܝ 3 
7 7[ ܢ ܘ ܢ : × ܀ ܀ ܫ ܗܣ 
ܐܢܝܕ ഫട്‌ -൧൨2൧൧.‏ ܣܓܝܐܐ ി‏ 
ം 121255‏ 
ക 7 7 ൧ ൫ ഥീ‏ ܗ വി ൧‏ 
)$ ܠܢ ܚܘܐ ܦܨ ഠി.‏ ܟܬ ܧ̈ܫ ܝܐ , ܟ ,ܠܝܬ ܝ 
ܗܨ ച്ച ൫ 07 2 മ [2 മ‏ ܐ 
ചാ.‏ ܠܗܘ ܚܘܝܐ ܢܘܢܐ . ൧൭൧1൦ .൧കൃഥ‏ 
ܨ ക റ‏ : ܗ ܢ 7 ܕܘ ?, 0൫‏ 
ܗܘܐ ܐ :11 ൩൨215‏ . ܘܝ ܗ ܒܬ ܝ ܐܐܡ ܘܐܒ ܘܠܒ 
റ ൧൧ യു‏ ܢ 2 കടി, ൧ 2 ൧‏ 
5 ܘܝ .ܨܐܐ . ൧൭‏ ܬܚܘ ܐ ܕܗ ܡ ം ൩. ഠാ ൩൭.‏ 
൭‏ ܐ ക‏ ܡ ܓܪ 93 ܪ ̈ܝ ൧‏ 7 ܝ 0 
൧] പ്രാമാാ ൫൩൭൭൭൧ - ൩൭൨൧ ൩൭ “22൦‏ 
ܝ ܗ 7[ ܝ ܢ മം‏ ܟ തു‏ 
ܠܗ - 121111 ൭൭ 1115൧‏ . ܗܘܝܕ | 
̈ܝ ܗ - +© ܝ ത‏ ܝ 
ܕܟܠܗܢܝܢ 122 ܀ ܥܝ ܢܳܐ . ܘܘ̱̇ܛܰܩ. ൩.൭ ൮1‏ 
ܟ 7 ܗ ܟ ܒ [ 
17൨2൭‏ ܡܰܦܠܐ ൩൦11‏ ܠܝܰܬܘܶܗ ܗܶܝܢ ` 
7܇ < © ܨ ܚ 
൭൦ 1൧൧൧൧‏ ܣ ܛܘ ܬܐܘ 


ܗ ܐ ܘܡܝܘܢ ടും‏ 


ܢܝܢܐ ܟ ܠ ܠܗܘ ;2 പഥ വ്വം.‏ 


എട്ടാം ശുശ്രുഷ കം 240 ܘܐܘ‎ 


യേശുമഹേശ്വരനാം ദൈവം_ സിംഹാനസനസംസ്ഥി 
തനാകും 
സ്ഥാനത്തതി൩മ്പത്തേതു _സമ്പന്നനുതുണയാവില്ല. 
ക്വിന്തകഠം നിമ്മലമല്ലെങ്കില്‍_വിഫച ദീനനുദീനതയ്യം 
അതിനാല്‍ കെഞ്ചുന്നേന്‍നാഥാ !_നിന്‍ നിരുപമകാതണ്യം 
പോല്‍ 
'ഇവിടെന്നില്‍ കൃപതോന്നണമേ. അവിടെയുമലിവുണ്ടാ 
ഒ.ണമേ. 


മാബ്രോനൊ 


സുന്ദരനാമാദാമിന്‍റെറെസഹധമ്മിണിയാം ഹവ്വായേ! 
വഞ്ചക സര്‍പ്പത്തിന്‍ വചനം കേരാംപ്പാന്‍ നീ ചെവി 
ചായിച്ചു 
അവിഹിത സമയത്തക്കനി നീ_ചെന്നുപറിച്ചഥഭക്ഷിച്ചു 
ആദാമിന്നും നീ നല്‍ക സൃഷ്യിച്ചോനാല്‍ നിശ്ചിതമാം 
സീമകടന്നക്കനിതിന്നി_ട്ടവനും കത പ്പനലംഘിച്ചു 
ധൈയ്യം നല്‍കിക്കൊണ്ടേവം_3ഃഖിനാം സൃഷ്ടാവോതി 
തലമുറകഠംക്കെല്പാം തലയാം_ ആദത്തെകൈവെടിയാ 
ഞാന്‍ 
അമ്പൊടിറങ്ങിച്ചെല്പം ഞാന്‍_അവനെ രക്ഷിക്കുംനൂനം 
എത്തിക്കും ജയപൂര്‍വ്വം ഞാന്‍_പൂര്‍വ്വികമാമവകാശത്തില്‍ 


സ്നൌമെന്‍കാലോസു'........ 


ന അതിക ാാാാാാാാവഞ്ഞത്തം ܢܵܝܢ‎ 


ܠܘܦܢܐ ടം മ‏ 241 ܫ 


9܀܀ ക ൧‏ ܘ ܢ ܟ ` ?< 2 ൫‏ 0 07 
കഫക.ഥ‏ 11 ܕܘܐ പി‏ ܘܡܬܟܗܘܢ . ൭൦‏ 
7 0 ܓ ܫ 2 ܘ ̇ܘ ?& <¿ 0 ܘܗ ܹܘ ܀ ܀ܘ ܛ ~ 
൭൩൧൨൧൧...‏ ܡܢ ̣ 1൭.15‏ ܠܡ̈ ܢܢ ܐ ܡ« ± 


ܐܫ ܫ £ ܀ ܀ = ܗ അ ഭംഗ 0 ചു‏ ܟ ܣ ܝ ܡ ,7 
1൨൩൧ 2൧]‏ ܘ̈ܟܢܬܢ ܢ 12൩5‏ ܠܬܬܦܪܬܬܗ : ܘܢܦ 





ഭക [7 കഥംംയി, മംച്ഛആ‏ $ ܟܗ ആ‏ ܟ̈ ܒ 
ܐܢܬܘܢ ܘܐܐܣ | ,ܒܬ 3( ܒܬܘ ܝ̈ܬܐ 


ക മ ൧൧ ഞര‏ ܛ മ‏ ܘ 0 ܒ 0 2 ܢ 
ച‏ ܘ ܕܢܬܠ ܢ ܝ :ܡܢܕ ܟܢܫܡܠܘܢ 
܀ ൧ 7 0 കത 0 ത കു്‌ 1 കംം‏ ܫ 2 
ܕܒܝܢܐ 12൧൧൧‏ ܐܠܡܘܬܗ . ܗܘ ܕܒܓ ܐܘ ܟ 
എ‏ 2 ܟ ൧ തൃ‏ ܫ 0 ൧൧൧‏ ܢ ܗ _ ഹ‏ < 
ܕܡܘܬܐ ܕܠܰܠ ܢ ܐܣܐ ഠം‏ ܐܢܬܝܐ മ ൨൯൩൭൧)‏ 
ܓ 2 ܀ < ܟܣ _ 07 0 ܓ ܕܗ َ 0 
ܠܗܘܢ ܡܢ ܚܐ ܐܝܐ ܕܢܩܒܠܘܢ ܕܐ ܕܣܝܡ 
മ 2‏ ܝ .̄ܛ ന 0 ത‏ ܕ ܀ തം‏ ܫ ܒ ܀ ܀ 
ܐܬܥ ܝܠܗܘܢ 12൨൧‏ : ܘܬܐܘ ܢ ܠܝܐ ഥ്‌‏ 
ܦ ܝ 7[ 2 0 0 ܓ ܝ 
വമാ : 129 കഥ 13‏ ܠܝ ܒܠܺܝܕܬܐ ܗܠ 
2 ܕܗ ܕ ܀ ܘ 2 ¥ ܗ കു‏ 7 7 7 
൭.൭‏ ܘܠ ܘܠ ܘ [ഠ്‌‏ 
ܒܨ ൩-൭ ൨൪ ക.ഥ‏ ( ܢܢ ܢܝ 
ഇ 2‏ 0 7?܀ ܀ 0 ܢ 2; ܝ ܗ ¢ ܓ നി തു‏ 
യ‏ ܒܝܨܠܘܬܗܘܢ ൧ 15.൨4 -2___ലഠ‏ 
൧ ത മ 7 ചട 7‏ 7 2 7 ˆ ܘ ' ܝ 47 2 
൧൨4൧൧൭ 1൧൨൧൦ (൨൧൧൨‏ ܘܫܘܒܘܬܐ 


ടം ×‏ 0 ܕ ܐܘ 
ഷക,‏ ܡܝܢ ܒܗܘܢ . ൩3൭‏ ܐܐ ܫܘܒܥܢܐ ܝ 


റമ‏ ܀ 


ܠܡܐ ܗܽܘ ܝܒܐ ൭൧4൦ [മ്ചാഥാ‏ ܪܛ 


ܝܗܘܨ 


പ്രമിയോന്‍ 


അഗ്നിമയന്മാരായ ശുശ്രൂഷ രാല്‍ പൌരോഹിത്യ 


സേവന. ചെയ്യപ്പെടുന്ന മഹാപ്രധാവാചായ്യനും, മണ്‍ 


മയരും മരണമുള്ളവ രമായ മനുഷ്യരില്‍ നിന്നു തന്‍െറ 
ശുശ്രൂ ക്കായി പുരോഹിതന്മാരെയും പ്രധാന പുരോഹി। 
തന്മാരെയും കൃപയോടെ നിയധിക്കയും തന്‍െറ ജനത്തി 
നു പ:പമോചനം നല്‍കവ.നും ത൦ന്‍റ ദൈവത്വത്തിനു 
പ്രീതികരമായ ബലീികഠം അനഷ്യിക്കുവാനും വേണ്ടി 


ദൈവികനരിവരങ്ങഠം കൊണ്ടു്‌ അവരെ ബഹുമാനിക്കു 
യും ചെന്തവനു., ഞങ്ങളുടെ മാനുഷീക വര്‍ഗ്ഗത്തിനു നി 
ര്ര്വയിക്കപ്പെട്ട ധരണമെന്നവിധിത്തീര്‍പ്പനുസരിച്ചു", മര 


ണമുള്ളസ കലക്കും നിശ്ചയിക്കപ്പെട്ടിരിക്കന്ന അന്ത്യം 
കൈക്കൊള്ളവ നും, വാഗ്ദാനം ച്ചെയ്യപ്പെട്ടിട്ടച്ഛ അഴിവി 


ല്-ത്ത ജീവനിലേക്കുമാറുവാനും, ഈര്‍ശ്ലേമ്യ സഭയില്‍ 
സ്വികായ്യ ബലികഠം അര്‍പ്പിക്കുവാനു. വേണ്ടി താല്‍ 
ലിക ജീവിതത്തില്‍ നന്നു അവരെ വിടുവിച്ചു കൊ 
ണ്ടപോകുന്നവനും ആയവന സ്തൃതി അവരുടെ അനുസ്‌“മ 
രണം നിര്‍വ്വഹിച്ചുകൊൊണ്ടു” ഞങ്ങഠം അവരുടെ പ്ര. ത്ഥ 
നകളാല്‍ അനുഗ്രഹം പ്രാപിക്കയും, ഞങ്ങളുടെ നിയമ 
ല ഘനങ്ങഠംക്കു മോചനവും ഞങ്ങളടെ തെററുകഴംക്കു പ 
രിഹാരവും പ്രാപിക്കയും ചെയ്യുമാറാകണമേ. തനിക്കും. 


_...സ്തൃതിയും ബഹുമാനവും വന്ദനയും , ., ,..യോഗ്യ 
മാകുന്നു. ബകുല്‍ഹുന്‍ ,, . 


സെദറാ 


വലിയവനും വിസ'മയനീയനും സര്‍വ്വത്തിലും ഭാ 
ഗ്ൃശാലിയും യഥാത്ഥ മഹാപുരോഹിതനും തന്‍െറ ®» 
രീരത്തിന്‍െറ ബലിയര്‍പ്പണത്താലും ജീവദായകമായ 


എം 248 കും 1122 1൧൭൨: 


+ ܀ ܘ കാ 0 റ‏ ܽܵ ܟ ܐ 
ചാ‏ ܗܢܐ ܝܐ ܀̣ ܗܘ 1൭‏ ܛܒܐ . ܘܕܒܥ | 
തി 7 2 7 [7‏ ܐ 7 ക യ‏ 0 7 ܨ 
1൧.൧‏ ܕܒܕܒܝܢܐ ചിക. ൧, ൧൮൧൭‏ 

ഭരി ܝ ܟ‎ ൩ 7 എ ܩ‎ ± 7 അ ഥഃ 
[൦ പഥ ܘܗܡܘܬܗ‎ 1൧ചമു- ܠܟܡ ܘܬܐ ܕܢܠܢ‎ 
കത ܀ ܫ‎ ര; ܗ‎ ന 
ܘܒܩܝܦܬܗ ܣ̱݁ܨܽܘ̇ܒܝ݁ܬ݁ܳܐ ܘ ܘܡܐܚܝܢܝܐ ܘܫܠ ܥ‎ 
ܡ{‎ ത പും; ܦ :ܐ ܫ ܗ ܟܢܘܗ ܦ‎ 
22] : ܒܡ ܐ ܘܬܐ ܓܠ‎ 122൧൩ ܟܨܢܫܐ ܕܝܠܗ‎ 
0 0 ܐ ܕ 7 2 : × ܢ ܘ‎ 
ܢܣܒ ܠܗܽܘܢ‎ പ്ല? 12൧൧ 1൧൨൭൧0 ܒ‎ 
മ 2 2 ܬ« ܠܐ ܨ : 7 ܣܝ ܒܨ ܓ‎ ൭ 2 
[൧൨൧ ܘܫܘ ܢ ܘܗܘ‎ 12൨൧ ൩൧൧൨൭. (വമ ܐܫܢ‎ 
ܗ 2 7 ܗ 7 3 ܐܙ 1 ܐ ܀ ܘ‎ 2 | 
| ܕܠܘܬ ܝ‎ 12൨൧൧൦ ܗܘ ܙܵܨܶܐ ܐܝܝ ̣ܬ ܐܬܐ‎ 12൨൧ ܠܘ‎ 
ക, ܫ ܟ« : ܓ ܟ ܢ‎ ¥ 
ܠܡܘܢ . ܠ‎ ചപ്പ ܡܠܒ̈ܪܐ ܠܡܘܢ‎ 114. 
ܐ ܫ ܟ ܗܘ 0 ܫ ܐ 7 ܓ‎ ൧ 2 ܩ‎ 
ܟܘܡܝܙ̈ܐ ܕܬܘܕܝܬܢ : ܡܡܠܠܘ܇‎ ക്‌ ടു. 10൧ 
ܘ 7 ܫ | 7 7 ܘ‎ ക 
ܬܐܢ ܚܝܢ‎ ൧൧.൨൧ ܬܫܒܘܝܐܐ ܒܡܢܝܬܐ‎ 
ഗു 2 2 ഥ ത ܳܝ‎ ക ൧ [7 ܟ ܗ ܀ ܀ ܦ ܫ‎ 
ܕܠܦܦܐ ܕܚܬܬܡ ܬܬܐ‎ ല്ലി : ܕܝܠܝܕ‎ ൧: 1 
ܦܣ‎ 0 ക ܢ ܫ ܐ 7 ܘ ܦܩ ܟ‎ 2݀ 
ܢܝܬܐ ܫܬ ܝܢܥܢ 1-2 ܬܘܝ ܥܝܢ , 46 ܬܐ̈ܫ ܝ ܐ‎ 
0 !/ 7 07 ܟ ܗ ܛ‎ 
2 ܕܟܠ‎ ൪൦൭ 12൨൭. ܢܘܬܝܢ‎ രയ 
ഗു 7 2 2 _ ܗ 7 ܟ‎ [7 
ܠܝܬ‎ ഗവാം 12൧൧5 2൭൧൨൧. ܕܩܛܡܬ‎ 
ܘ 0 2 ܫ 2 ܝ‎ <) മുറ റ 
ܗܘ ܕܒܢ ܐܟ ,12 ܣܝ ܡ‎ 1൧൨൧ ܘܙܘ݀ܬܐ ܕܠ ܙܬ ܐ‎ 


ܠܠܶܝܢ 2൧൧: പകം‏ ܠܐܰܦܳܐ ܝܠܗ ܒܝܨ മി‏ 
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തന്‍െറ ൧൪ണവും രക്ഷാകരമായ പുനരത്ഥാവവും വഴി 


` [ 
: 


നെ ചവിട്ടി, ഈ മരണം മരണമല്ല, യഥാത്ഥ ജീവനി ` 


യാഡ്യം സ്ഭ.പരമായ ഞഞംളടെ പൌരോഹിത്ൃയത്തെ പ 


രിപ,ണ്ണൃതപ്പെടുത്തിയവനും, അവരും മരണമാകുന്ന മുള്ളി 


ലേഗ്റ്ുകടത്തുന്ന ഒരു ഉറക്കം മാത്രമാകുന്നു എന്നു പരിഗ 


ണിക്കുവാന്‍ വേണ്ടി, തന്‍െറ പരിശുദ്ധ ശ്രീഹന്മാര്‍ വഴി 


യായി ഈ പൌരരാഹിത്യ,നല്‍വരം അവരെ ഏല്‍പ്പിച്ചു 


കൊടുത്തവനുമ.യ കത്താധികത്താവും ഞങ്ങളടെ മഹാ 


പുരോഹിതനുമായ ദൈവമേ! അയോഗ്യരായിരിക്കെ 
ഈ പൌരോഹിത്യസേവനത്തിനു അര്‍ഹരായിത്തീര്‍ന്ന 
പാപികളം ബലഹീനരുമായ ദാസരാകുന്ന ഞങ്ങഠം നി 
ന്‍െറ ദൈവികമനുഷ്യസ്നേഹത്തോടു പ്രാത്ഥിക്കുന്നു. മുന്‍ 
കൂടി ദൈവികപൌരോഹിതൃയത്തില്‍ നീ സ.ബന്ധിപ്പി 
കയം, ഇപ്പോഠം ന്യായത്തീര്‍പ്പുവഴിയായി ഞങ്ങളില്‍ 
നിശ്ചയിക്കപ്പെട്ടിട്ടുള്ള മരണമെന്ന വിധിത്തീര്‍പ്പിനു വി 
ധേയനായിത്തീരുകയും ചെയ്തിരിക്കുന്ന ഈ ദാസണ്‍ന്‍െറ 
അത്മാവിനെ, പരിശുദ്ധ മാലാഖമാര്‍ വഴിയായി സ്വീ 
കരിച്ചുകൊള്ളണമേ. അവരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ സത്യവിശ്വാ 
സികളായ കൂദാശാനുഷ്യാനകന്മാരുടെയയും പുണ്യവാന്മാരാ 
യ പ്രധാനപുരോഹിതന്മാരുടെയും ആത്മാക്കഠം നിവസി 
ഒന്ന സൌഭാഗ്യകരമായ ഭവനങ്ങളിലേഷ്ക്കു അതു പറന്നു 


യരുമാറാകണമേ. ഇവിടെയുള്ള ഇവന്‍െറ ശുശ്രുഷാനുഷ്ഠാ 


നത്തെ ഓത്ത്ുുകൊള്ളണമേ. ഞങ്ങളടെ ബലഹീന പ്രകൃ: 


1൨22: 1ച൭൨൪‏ ܬܐܘ 215 ܘܐܘ 


ܡܫ̈ܝܐܐ ܘ̈ܩܢܼܝ̈ܬܶܐ - സ്ഥാ‏ ܬܩܝ ̄ ܘܬ | 
രു :‏ 
ܐܢܐ 12കപം 1] മ്മ) രവ്‌‏ ܕܡܰܐܕ݂ܶܐ. 
ܫܢܟܢ ܫܘܒܥܬܐ 1:36 ടം ൽ സാ‏ 
3 ܡܬ ܒܰܪ ܢܬ ܠܦܧܘ̇ܠܝ̇ ܢ ܢ ^ ܬ ܪܬܬܐ നം‏ .7 
:144015 ܡܥܝܕܢܬܐ ܝܠܟ ܘܦܕܝܬܳܐ 1൭൧൧‏ ܢܬ 
ܠܗ : ܚܠܦ ܘ݀ܘܡܶܐ ܘܨܠܬܐ ഥം‏ ܟܢ | 
0 
ܘܗܰܝ݀ܠܶܗ 1 ܘܒܽܘܣܳܡܳܐ : ܚܠܦ ܝܪܝ | 
[ചാപ മം 12255൨൧൦‏ ܓܠ ̈ܨ | ܩܝ 
ܢ ܟ ܓ ܀ ± × 2 ܢ ൧ ൧20‏ 7 ܀ 
ܘܒܩ̈ܢܘܬܢ ̣̄ ൧൭ പയാ‏ ܬܡܝ ܔܝ ܐ ൩൭.൭൨.‏ 
[ചി‏ . ܘܠܡ ܢܝܬܐ ܡ ܢܝܢ ܒ ൧൧‏ 
1.൧‏ ܒ݁ܧܩܰܘ݂ܝܬ̣ܐ ܘܚܝܕ 122൧‏ ܠܢܘ | 12516 , 
ചായ‏ ܐܘ ܡܢܐ 12246 ൩൦൭൯൭൦1൭ പവ‏ 
ܗܢܳܝܳܐܝܺܬ ܩܳܗܶܠ . ܘܪܡ ܗܢܘܢ ܡܫܰܒܚܶܐ ܘܕܽܘܪ̈ܶܐ 
ചു 13(ഭിഫാ‏ ܐܢܺܝܝܝܝܗܝ : ܟܟ ܠܠ ܛܘܠܫܳܐ 
ܘܡܽܘܥܳܐ ܘܚܽܘܬܡܳܐ 4 ܕܗܘ 2 ܗ 72 ܝܫܘ 


ܡܝܰܚܶܠܶܠ ܐܬ ܘܶܡܝܲܚܐ ^ ച്ച 12൨2൫5:‏ 
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ത്തിയയടെ ശക്തിഗ്ക്കുനുസ്സരണമായി തിതസന്നിധിയില്‍ ഇ 
വ൯ നിര്‍വ്൮വഹിച്ചിടടള്ള ജാഗ"ണത്തി൯ം പ്രാത്ഥനകരം 
ഒം പകരമായി സ്ധന്തോഷകരവു, ആനന്ദപ്രദവുമായ എ 
തിരേല്‍പ്പേോംടെ ഇവനെ സ്വീകരിച്ചുകൊള്ളണമേ. നിനെറ 
പരിശുദ്ധ മദ്ബഹായുടെ സന്നിധിയില്‍ ഇപന്‍ അര്‍പ്പി 
പ്പിട്ടള്ള ബലിചംംക്കും കാഴ്ചകഠംക്കു, പകരമായിഇവനുസ 
ന്തോ വും ആനന്ദവും നല്‍ചഷണമേ. നിന്‍െറ സ്വ ܡܚܘ‎ 
ഹാ വിശുദ്ധ സ്വലത്ത ഇ൨൦ന്‍റ അത്മ:൨ി:ന൩൨സിപ്പി 
കുഛൊള്ളണമേ. അവിം ടസ്കൃതിയു സ്ത ത്രവും കരേററിക്കൊ 
ണ്ടും മാല:ഖമാര്‍ക്കടുത്ത ആനന്ദം പ്രതീക്ഷിച്ചുകൊണ്ടും 
ഇവന്‍ ശ്രേഷ്ഠന്മാരുടെകൂടത്തില്‍ വസിക്കുമാറാകണമേ. 
കത്താവേ! തിരവിഷ്ും തോന്നി ഇവനുംവണ്ടിയള്ള പാ 
പികളായ ഞങ്ങളടെപ്രാത്ഥന കഠം കൈക്കൊള്ളണമേ. വി 
ശുദ്ധ കൂദാശാനുഷ്ണാനകരില്‍ മഹനീയരും ശ്രേഷ്യരുമായവ 
രോടടാരുമിച്ചു” ഇവനെ ആശ്വസിപ്പിക്കണമേ. ഇവന്‍ തി 
രുമുമ്പാകെ അനഡ്യിച്ച വിശുദ്ധ രഹസ്യയഞ്ങളിത ഉഠക്കൊ 
ണ്ടിരിക്കന്നപാപപരിഹാരപ്രദമായ കൃപയാല്‍, ഏതുവിധ 


ത്തിലെങ്കിലും ഇവനില്‍ പുരണ്ടിരിക്കുന്ന മാലിന്യങ്ങളേ 
യും അഴുക്കുകളേയും നീക്കിശുദ്ധീകരിക്കണമേ. അവസാന 
ദിവസത്തില്‍ നിനെറ ശ്രേ്തസന്നിധിയില്‍ വെടിപ്പോ 


 ടെനിര്‍മ്മലനായി ഇവനെ നിത്്തിക്കൊള്ളണമേ. വിശു 


1൧൭൪൨൭‏ 112 ܰܘ 247 ܢ 


, ?, ܬ < ¥ ܐ ܘ ൧‏ ܟ« 0 ܀ മ‏ 0 .ܝ ക‏ 
ܕܒܐ 1ܐ -ܨܢܫܐ ܗܢܘܢ ܕܟܗܢ ܘ ഥു‏ ܚܡܝ. .ܠܐ 
ܠ 7 7" 2 0 7[ ത, ൧ ഉ‏ 
൭5‏ . 20 ܝܕ മധികം‏ ܪܒܐ ܘ114 ൧൭൨൧‏ ܘܕܡ 
¥ ܟ < ܫ 9 7[ ܐ 2 ܫ 7 
[൧൨൧൭‏ ܢܠܝܕ ܒܝܘ݀ܡܐ ܡܢܐ ܠܗ ܩܘ ܝܡ ݈ܢ4 ܘ 
ܕ 0 ± ܀ ܀ ܢܐ 7 2 ܀ ܘ 7 ഹു‏ ܫ ܀َ܀ ന്‌‏ 
ܟܪܬ 11൧ ഫക. 1൧൨5ചഠ കഥ‏ 7 ܔ ܪܝܬܝܕ 9 ܢܝܕܙܝ ܝܢܕ 
ܬ 07 ൧ യമം : ക,‏ ¥ ̄ `< ` ܒ : ക [ ൧ മ‏ 
൨൧.1 ൧൭൭‏ ܘܠܕܘܚܝܕ 1൨2൧ കു‏ ܕܘ̈ܚܡܐ 
ܘ ܘ റ ക്ക‏ 2 ܓ ܫ . 
132524 ܘܬܐ ܠܝܕ 5ܐܘܣܝܐ പകാ:‏ ܬܗ 
112 ܕܠ ܬܚ ܘܡܐ ം 12൨൨൧൭)‏ 
കരി ചി 0 കം ൧ 3 [7 2 2‏ 2 ܩܘ 
ഫക 122:‏ ܦܪ̈̇ܘܩܢ . ܘܡܢ ܚܢܐ ܕܗܖܿܝܚ̈ܐ 
- 7 ܘ © ക്ക [7 2 ൧൭,‏ 7[ 7 
ܠ .7 ܐ ܝ 1൧൨൧൧൪൫൯2൧‏ . ܒܝ ܡܝܬ̈ܬܐ . ܐ ൧1൧൨൧.‏ 
ܘ റ റ‏ ܓ ܗ റ‏ ܢ റ‏ 
12൨൧൧ 2൧5 2ഥോഗാം . ചം റ‏ ` + 
ܶܢ ܟܟ 
ܡ 27 കു 7 7 പേ‏ 07 ܐ ܗ 7 ® തമ‏ 
ܟܦܕܢܫܐ . ܘܪܒܕܘ വിക ൪ ക.ഫകവഠ 0 ച്ചാ‏ 
7 ܫ അ‏ ܝ ര 0 0 മിക‏ 2 
ܒܪܚܬ ܠܝܪܐ 1511൧ഠ‏ .ܙ ܐܡܪ ܠܝ ം‏ ܫܘ 
7 ܨ ܘ 1 07 ഥു‏ 2 2 ܢ 2 ܘܢ ക 07 ൭‏ ܨ 
ܘܬܘܕܢܬܐ . ൧൨ക൧ഈ‏ ܚܝ ܟܐ2ܝ4 . ܢܬܠ ܒ 
റ മം 0: >= ക = ൬ {×‏ > ܟ 02 
പരിച ഗം 04 .൦ം ൧൭ [നിക്‌‏ ܫ ܐܡܪ ܠܝ 
ത ?‏ 7 : ܫ ക്ക‏ ܟ 2% 00 
ടഃ 12൧ റാ‏ ܘܐܒܬܐ ܝܒܝܬ ഥാ‏ ܓܟ - 
൭ 7‏ ܐ 7 ത തം‏ ܘ ത‏ ܝ݀ 3 
൨. ൧൪ ൧ക൭ഠ‏ ܝ ܘܡ 1ഫം.വ‏ ܘ ൩ ഥു-പ൧‏ 


: ܟܗ : ܟ .ܘ 7 ൧‏ 
ܡܰܐ ܐܟܠܐ , ܘܡܦܩ ܠܕܒܐܘܘܩܘ ܗܢ 1 
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സ്വര്‍ഗ്ഗീയസേനകളടെ കൂടത്തില്‍ ഇവന്‍ നിനക്കും‏ ܐܧ 

നീ മുഖാന്തിരം 0:46000 കൂട റ ന്‍െറ പിതാവിനും, ഭാ, 
ഗൃകരമായ കര്ധണയുടെ ഉറവിടവും സാരാംശത്തില്‍ നി 

ന്നോട്‌ ഒന്നായിരിക്കുന്നവനുമാഡ വിന്‍െറ പരിശുദ്ധ വ്യൂ 

ഹാഗ്ക്ും സ്കൃതി പാടുമാറാകണമേ. ഹോശൊ  * ܀܀‎ 


ണി ട്ര 


കോല ലത്ത-ഹൂ ദാമ“ഹൈമോനൂയസൊ. 


രക്ഷകനേ!വ.ങ്ങിപ്പേ യി_നിന്നെ ശുശ്രുഷിച്ചോനറ.. 

മീയാചായ്യുന്‍ സുകൃതത്തോടിപ്പേ ܗ‎ 

നാഥാ! കല്‍പ്പനകാത്തോരാം_പരിശുദ്ധന്മാര്‍ സഹിത 

മിവന്‍ 

നിന്‍രാജ്യത്തില്‍_ സന്തോഷിപ്പാനും. 

ഈറേന്മാരുടെ സംഘത്തില്‍ ചേലൊടുടനിന്നെ സ്നോ 
ത്രത്താല്‍ 

പൂജിപ്പാനും_യേ ഗൃതനേടേണം. 


സ്വീകൃതമാം തഘനത്തെല്പാം _നീവരുമന്തിമമാംനാളില്‍ 
പലിശയുമൊന്നി_ച്ചേകണമീ ദാസന്‍. 


ഇസ്രായേലിന്‍ രാജാവേ !_ദര്‍ശകനാം ദാവീഭേ! നീ 

വിവരിച്ചാലു _ പുനരുത്ഥാനത്തെ 

പുതുതാക്കും ധരയെനാഥന്‍_മരണത്താല്‍ ബദ്ധന്മാരെ 

കരകേററീടുട _വാരിധിയില്‍ നിന്നും 

വിധിപീഠം സ്ഥാപിച്ചിീടം_ സ്റ്റീബായെ നിരസി 
ച്ചോക്കായ” 

വിധിനല്‍കീടം_ ഭികരമാം തീയാല്‍ 


ബാറെക മോര്‍... ശു ബഹോ.... 


1൧൭൨‏ ܕܟܗܢܐ .ܝܟܙ 249 ܟܟ 


ܝ മ‏ × ܫܬ ഥ 7 ഗു 0 7 ത‏ 7 ܫ ൧‏ 
7 ܗ ܓ ® 7 7 ൧൧5 ത‏ ܦ ܓ മം‏ 
ܡܬܩܢܢ܆ ൩൧൧൭൭:‏ . ܘܒܬܠܗܒܝܬ!ܐ ܨ( ലക!‏ 
ܢ ܗ ܐ 0 മ‏ ܫ ܗ 0 < 
ܥܒ 1 .25 ܒܝܪܝܒܗ രം‏ ܫ ~ ܒܝܚ ൭൧. ക‏ 
2 7 ܨ ൧2‏ ܩܕ 2 ര‏ ܝ ܩܘ 
1൭൧. 219‏ . ܨܒܐ 1-5 ܕܢܒܪܐ ܗܘܐ കഥ‏ 
ܟ ൧‏ ܝ ܝ ഉ: റ ഥ [2 ൧2൧ കു‏ 
ܒܝܕܐ ܘ ൨൧. 12൭3 ം 125 ൧൦1൨5.‏ ܡܢ 
ܢ ...0 ܗ 7 0 കംം ക‏ ܘ 0 ഗു‏ ܕ ܟ 
ܒܝ ܨܘܗܝ ൭൧൭൨: യാടി ൧.‏ ܕܐܐܐ ܘܩܔܒܠܪܗ 
ܘ 2 ,0 കമ, റ‏ ܘ 2 9 - ൭‏ 

ܝܡ . ܒܕܠܪܡܗ ܘܩ̈ܢܡܘܬܗ . 12 1൨.൭൭.‏ 

, ܀َ 7 ത‏ ܕܕ 0 2 ൧ 77 ഗു‏ 0 ܨ 
യുവ‏ . ܘܐܓ ܠܠ ܝܗܒ ܠܗ ܗܝ 12൨,‏ ܘܦܩ ܕܗ 
ܒܤ ܬ ܨ ܀ ܘ : ܘ ܘ ഇ‏ 2 

ܟ .ܓ ܘܬ ൭ ലക 144 ൭‏ ܘ ܚܐ ܘܕܝܠܝܕ 
7 ܹܘ ܟ 0 ܐܧ മ റി‏ ܘ കത മ‏ 
| ܘܠܐ > 3 ܪܘܡܐ 1൨൨൧൨൭ കാ‏ ܡ ലി:‏ 2 | 


൧7 ܘ ܘ ܐܐ ܀ ܘ ܓ‎ ഇ ±? ܘ‎ ക, 
൧] . (ഠാ | - ܠ¿‎ ം 





ܟܗ ܨ ܐ ® ܀ ܀ ܓ ܟ 7 7 ക്ക‏ 2 
ܫܘܒܬܢܐ ܒܪܠܬܐܝܡܘܢ ܠܥܓ ܒܫܡܬܐ . 10൦൩‏ 
ഥു കു‏ ܓ * 2 മ,‏ ܳܝ 0 ൧2 7 ക?‏ 
ഠ്വ‏ ܒܠܝܕܬܐ 11-൨൧‏ ܕܒܬܡܝܐ . 2൨ചാഠ‏ 
യ്ത ഥഥ മു‏ ܢ ക,‏ 0 0 ܗ < 2 
ܚܬܐ 12124 ചച്ച ഥ വടു‏ 
¬« ® ܫ 7 ത,‏ 7[ 7 ܟ 
ക ംം? [7 07 7 0‏ ¥ ܘ ܘ 7 മി‏ 7 ܘ 


[ഷേ‏ ܠܡܘܢ . 9൭. ചട്ടി‏ 12 ܘܒܶܗ 


എട്ടാ ശുശ്രൂഷ ܛ‎ 0 


®< 
܀ܨ܀ 


സൃഷ്യികളേയെല്പാം സുഷ്യി_ച്ചെ.ടവില്‍ നുന്ദരനാദമിനെ 


സൃഷ്ടി പ്പാനായ്‌_ സ്ൃഷ്യാ ധിനു തോന്നി. 

ദിശനാലില്‍ നിന്നുംനാഥ൯._ കൈയ്യില്‍ പൂഴിപ്പൊ 
ടിയേന്തി 

തന്‍സാമ്യത്തില്‍_സൃഷ്ടിച്ചാദത്തെ 


പറുദീസിന്നവകാശിത്വം_നല്‍കിത്തോട്ടം ഭരമേല്‍പ്പി_ 

ച്ചരുളിച്ചെയ്താന_ജീവമരം കാപ്പ്പാന്‍ 

എന്‍കല്‍ പ്പന കഠത്താല്‍ സ്വര്‍ഗ്ഗ. എനേറതും ധര 
നിന്‍േറതും 

ഹാലേലുയ്യാ -കല്‍പ്പിച്ചാനേവം. 


മെനരഓാലം.... 


ജീവിതകാലത്തെന്നാളം_സ്തതിപാടിയവിഗതന്മാര്‍ തന്‍ 
സ്‌ മൃതിയാദ്യജര്‍തന്‍_ സഭയില്‍ സ്വര്‍ഗ്ലൂത്തില്‍ 
തിരുമുമ്പിലേയദ്ധവാനത്താല്‍ _തിരുവിഷ്ം നിറവേററി 


യൊരാ 
നീതിപ്രിയര്‍തന്‍ _നിരയതിലുണ്ടാകും. 


അവരെ വിധിക്കരുതേനാഥാ!_ കുററം തീര്‍ന്നോനുംപാപം 
മായിപ്പോനും_നീയൊരുവന്‍മാത്രം. 
നാഥാ! നിന്‍മെയ' രക്തങ്ങഠം_വഴിയും പാലവുമായ” 


ത്തീര്‍ന്നി 
ടുവര്‍മണവറയില്‍പചെന്നെത്തീടേണമേ. : 


6മാറി യോറാഹേ,...ം 


കം 281 ഴം ܕܟܐܗܢܐ‎ 12൨: 
൧൧.൦ ക, ܓ‎ 7 ത 
൪൧൪ റാക്‌ 1 ܬܡܐܢܘܢ . ܠܶܢܐܘܢ ܚܕܨܘܬܐ ܠܝ‎ 


ܠܛܪܐ. ܢܤ 


ܢܳܐ ܗ :ܐ പഥം‏ ܠܬ ܝܰܟ ܬ ൭‏ | 
ܠܐ̈ܠܝܐ ܒܪܽܘܡܐ . ܘܠܬܝܬܝܢܐ ܒܠܘܡܩܐ ܘܠܠܢܢܝܨܐ 
പഥ കഥാ‏ ܠܒ ܐܒܗܝ ܗܫܐ ܠܐܣ̄ܣܵܐ ܗܕܐ 
ܝ ܪ 9 ` ` ൨൭൪൦൨൨൧൭ ഥാ‏ 
ܘܫܩܢ വിയ ചൂട‏ ܡܬܐ ܪܬܐ ܒܥܒ | 
ചക 12൧൨10‏ ܠܝܒ 12൭൨൭.‏ ܠܥܬ ܢܝ ܐܐ 
ന 115. 1 1‏ 1-2 0 1 
1 ܠܡ ܟܠܘܫܐ ܘܐܗܝܘܢ കാ ൧൧൧‏ 
ܡܪ 


ല്‍ പ്രഫ ܢ ܘܡܢ‎ 


9 ܨ ܀ ܘ 0 ܟ [ച] 7 ക്ര‏ ܀ ܘ 
ܫ 7 . ܙ മ‏ 7 ܘ ܕ ܟ݂ܸ 
നക. പഥി"‏ ܕܐܚܘܢ 2൨ ‫ ഛോ‏ 
ܟ ܟܸ ¬ ܇ ഴ്‌‏ 7 ܐܐ മ,‏ .ܢ പ ച‏ 
(൦൭൩൭2‏ . ܟܨܢܫܐ ܕܬܥܫܪܘ പി. ചഥംധഥ‏ 


7 2 [7 .ܨ‎ : ൭, 4 ൫. ൧൧ ക 
| 12൨൭2. ൧ഫചക്ക ഒം (൦൬൩൧-൧൧-൭2 ചായ 


പൂട്ടാം ഗുശ്രൂഷ ܘܛ 252 ܘܨܘ‎ 


ധുപപ്രാത്ഥന 


തന്‍െറ പരിമളവാസറയയടെ സഗന്ധം ദേലുള്ളവ 
ഒ ഉയരത്തിലു. അഗാധഅ റില്‍ ܘܘܗ ܘܦܘ »ܬܘܗ‎ കല്ലറ 
കളില്‍ മുതക്കം അനുഭവമാക്ക' ത്ത"ത്ത കത്താവേ! നി 
നെറ ആട്ടിന്‍ കൂട്ടത്തെ നിന്‍െറ ഉപദേശങ്ങളാകുന്ന പുല്‍ 
മാലിയില്‍ മേയിക്കയും ജീവദായകങ്ങ ളയ ന൩ി൭ന്‍റ കദാ 
ശകഠം അനഷ്ടിക്കയും ചെന്ത ഈ പുരോഹിതന്‍െറ ആ 
ത്മ.വിനു അശ്വാസകരവും നീതികരവുമായ അനുഭവം 
നല്‍കണമേ. നീതിമ.ന്മാക്കള്ള സന്തോഷകരമായ പ്ര. 
തിഫലത്തിനും, ഉത്ധവാഹികളായ വറേലക്കാക്ടള്ള കൂലി 
ഗും, അത്ത ന്യായവിധിയില്‍ ഇവനെ അര്‍ഹനാ 


ക്൭ണമേ. നിന്‍െറ ശ്രേഷ്ലമഹാ പുരോഹിതന്മാരായ 
മോശയോടും അഹറോനോടും കൂടെ ഇവനെ ആശ്വസി 


ര ൦൭൫ 


പ്പിച്ചു കൊള്ളണമേ. മോറാന്‍ വാലോഹാന്‍ , 


കോലെൊ. മൊറിയൊമോറാന്‍ . 


സല്‍ക്ക മ്മത്താല്‍_ നിന്നെപ്രീണിപ്പിച്ചോരാം 
ശുദ്ധന്മാര്‍തന്‍_ പ്രാത്ഥനയാല്‍ നാഥാ! 

ഈ ട്രാതാവി_ ന്നേകണമാശ്വാസം ശുദ്ധ 
ന്മാര്‍ സംഘത്തില്‍_ജീവി തല ക്ഷൃത്തില്‍ 


വി 233 റി 122. 1൭൨൭ 


ഹ 7 മയ ച്ച) 9 2 ൧൧... 7 പം.‏ 0 ܟ 
ܒܗܘܢ 12൧൨൧‏ ܥ ܢܬ ܬܝ ܧَ ܫܝܟ ܀ ܐܚܘܢ ]1 ܕ ܠ 3 ܠ ܚܚ 


ܙܳܗܝܳܐ ന _കഫകഥ‏ ܨ ത 1൧ പഥ.‏ ܢ ܐܘ ܢ ܚ ܦܬ ܗ 
ܡܗ ക ൧‏ 


ܫܘܒ ܨ പ്‌ ഇന്ത്‌‏ ܒܰܪ ܝܐ . ܘܰܡܩܰܒܠܺܫܺܝܢ ആ‏ 


ം ܗ‎ 





1211൧‏ . ܘܣܽܘܚܐ 1 ܕ݁ܺܝ ܓ ܐܬܐ ܘܰܪܝܪܘ̈ܝܝ 
ܘܚܕ ܗܘ ܕܘܗ 1൧൭൨൧൦ ൮൭൨൧. ൧.‏ . :÷ | 
ܠܗܐ ܒ̈ܠܠܝܐ ܘܧܐܝܡܰܧܩܳܳܐ ܤܡ വഫ,‏ ܡ( : 
൧൧‏ 


.1 ܗ ܝ : 7 
ܘܕܠ 12 ക്ല‏ .‫ 





ܓ 2 2 0 ക‏ ?7 ܕ ̈ ܝ ܫ ܢ 2 
ܐ , ܗ 


വം ു‏ . ܣܬ ܕܝܗ പ്‌‏ ܗ ܘ ܝ݀ܗ , 


ܘܐܠ ܒܰܪ 12൧ . ഠ്ധ്ഥ‏ ܘܬ ̈ܐ ܕܬܲܘܢܐܐ ൧൨൭.‏ 
ܢ 2 ܪ ܝ ܟ : ܫ 9 ܘ ܘ 
മേ |‏ ܨܝ ܬܫ ܝܝܕ ܐ 
ܡܨ ܢ ܐ 1൧൭5‏ ܕܓ ܙܟܒ̈ܕܐ ܘ 
൧‏ 7 0 ܫ ܗ 
ܠ © ` ܡ ܕܐܟܐ 5 0 . 
ܗ ܢ 0 ܧ2 


ܠܓ 


൧൧ 7 ܣ ܘܥ ܘ 07 ܨ 7 ܨ ܘ‎ 2 ട്‌. 


& ൭൧൧൨൪൧൧൧൧൦ യം 1 ܐܣܳܐ‎ 


എട്ടാം ശുശ്രൂഷ എം 204 എം 


ശുദ്ധാഗാരേ_ ശു ശ്രുഷിച്ചോനാം സഹജാ! 
നൈമ്മല്യത്തെസ്നുഹിച്ചെന്നു. നീ 

സ്നേപ്പാനോസു” പോല്‍_നന്നായ്‌ ശുശ്രുഷിച്ചതിനാല്‍ 
നന്മണവറയില്‍ മോദിക്കട്ടേ നീ. 


ബാറെക്‌ മോര്‍ ശു ബഹേ.... 


നിന്‍വ്യാപാരം_ ദൈവത്തിന്‍ തി സന്നിധിയില്‍ 
ആദ്യവസാനം. ഒന്നായതു മൂലം 

ഈറേ രൂതര്‍_മോദാല്‍ കൈക്കൊഠംവയ, നിന്നെ 
എതിരേററീടാന്‍_ ഏ ദന്‍കാ ക്ഷിപ്പ. 


܀ ܀ ¢ ܀ മെൌനഓാലം‏ 


ദാസന്മാര്‍ തന്‍ പൂജകളെകൈക്്കെ-ള്ളണമേ 


ഹാബേലിന്‍െറ_കാഴ്കകണക്കീശാ! 
നൌഷകയ്കുള്ളില്‍_നോ ഹിനെയെന്നോണം നാഥാ! 
സഭതന്‍ സുതരെ _കാത്തീടണമേോ നീ. 
നിന്മാതാവും .ശ്രദ്ധന്മാരും പ്രാത്ഥിക്കും 
നീക്കീടണ മേ_കോപത്തിന്‍ €ണ്ഡം. 


ട്ടോ 


മദറോ-ശാ___ഗാബോറെ 


ഈനീസൊ:_. മാനവരെച്ചതിയാല്‍ തോല്‍പ്പി_ 
ച്ചോനാമാകെത്‌.ക്കറുസായെ 
തന്‍സ്റ്റീബായാലേ തോല്‍പ്പി 
ച്ചോനാം നാഥന്‍ സംസ്തൃത്യന്‍. 


കും ചും 12൭2 1൧൭൨൭ 


ക 7 # 


܀ ܘ ൧2൧ ൧‏ 0 0 | ܐ 0 
ܕ ̈ܡ ܗܬܐ . ܗܘ ܕ ܗܐ ܗܘܐ ܐܝܝ ܠܗܐ . ܠܡܐ [൭‏ 
2 ܙ <> ന,‏ ܗ 2 7 7 ܢ 0 ܒ 
ܕܠܒ̈ܥܙܢܐ ܀ ܗܘ ܕܡܠܠ ܠܡ ܠܗܐ : ܬܐ ൧൭]‏ 
ܝ ക,‏ ܗ ®< ന‏ ܓ 9 ܫ ഥു ¢ ഹ‏ 
പാം‏ : ܕܢܫܘܠ ܒܨܢܘܢ ഥി‏ : ܗܘ ܕܝ 
ന 2‏ ܐ കംം‏ 1 7 2 
ܗܬܐ ܬܫܐ ܘܣ ܗܕܐ . ܘܠܗ̈ܐܠܕܝܒܘܒܘܗ ഗം‏ 
മ ക്ക 7 0‏ 0 ܓ $ ܬ 7 ܟ݂݀ 
ܡܣܥܢ ܦܝ ܀ ܘܠܬܠܚܡܘܢ ܣ ܟܘܠ ܬ( ܐ . ܗܘ വഫ‏ 
കന്‍ മ 7 0 2 ൧.൦‏ 7 ± ܀ ܓ 
17൧‏ ܐܡܐ 1൧൨൧‏ ܗܪ 31:4 1 ܕܟ(52ܝ4ܬ ܠܝܛܠ 
, 0 :7 0 7 _ 5 ܝ ܓ 
ܢܒ ܘܒ ܘܢܐ പ്രകാ‏ 6155 » ± 
7 ; 27 7 | ܀ ܦ ܣܦ ܨ . ܨ ഥു‏ 3 
ܒ 209൧‏ ܘܚܐܢܝ ܓܘܢܥܝܐ . 1൧൨൨൧൭‏ ܟ ܢܢܒ | 
: ܓ 0 ܟ ക‏ 2 : ,7 ܢ ച്ചു‏ ܓ ܓ 
ܬܥܲܕ݂ ܘܕ ܗܝܝ ܕܬܡܟܫܘܢ ܫ : ܢܲܒ ܥܬ ܗ ܕ ܢܬ ܠ, ܝܨ 
ܨ 2 ܓ 0 ] ܐ ܡܕܢ ? : 0 ളം‏ 07 ܘ 
7 ܟ ܘ ܟ ܨ ܬ 07 ܟ 0 ܫ ത‏ ܟ 
ܣܘܢܬܐ ൭൧൪൪‏ ܀ ܐܢܐ ܣܝܝܧܬܗ ൭൧൧൭ 1ഠ‏ . ܠܗܘ 
കഴ 7 കട ര 90 റു 7 ന്‌) 2 ,‏ ܘ 91 | 
ܐܢܐ 144൭22‏ ܕܬܝ ܘܠ ܀ ൧] :൨_4൭ഠ ൦൧.൭൧.‏ 
¥ ` 2 
ܡܘܬܐ ܟܝ 
]129 1451 ;ܨ ം ൨൭൭ 1൭2൦‏ 


2 ܓ ഭവാ ത, ത > ഥു‏ 
ܓܘܐܝܬܐ 4 ܠܝܕ 1ച.൧൨൧.‏ ܡܝܢ ܟܥ ܒܘܡ ܝܢ 


൧൭൧ രെ 9 
ഴം 20. 7 പിയ 





ܡ ܕܠ 
ܦ 1[ ܟ 2 22.56 .⁄ - 0 ܀܀ 
]125 ܕܢ ܘܶܐܶܫܬ݁ܠܶܐ ܠܟܘܢ ܀ ܠܠ ܕܲܚܡܬ̇ ചം‏ 





എട്ടാം ശ്രശ്രൂഷ എം 250 ܠܘ‎ 


മരണംചൊന്നീടന്നേവം_പേരുപെരുത്തപരാക്രമിയ്യം 
വമ്വേറ $ മെബ്രരായന്മാര്‍_ദൈവത്തെപ്പ്പോല്‍ മാനിച്ചോന്‍ 
ദൈവത്തൊടുസ സാരിച്ചോന്‍ അമ്രാമിന നന്ദനനാമ 
മ്മോശയെഞാന്‍ കെണിയില്‍വീ,്കരി ചന്ദ്രാക്കന്മാരെ 
രോധി 
ചുടയോന്‍ തന്‍വിദ്വേഷികളെ_ തോല്‍പ്പ്പിച്ചോനതി 
ധമ്മിഫ്യന്‍ 
നആൂനിന്‍ നന്ദനനാം യോശ്വാ_.വിജ്ഞാനത്ത്‌ന്‍ 
വിളനിലമാം 
മതിമാന്‍ ശ്ശേമ്മോനെ നനിവര്‍തന്‍._കങ്കാളംഞാന്‍ 
കോണിക്കാം: 


മരണം ചൊന്നീടുന്നേവം_വീരരെയെല്പാം 60000 15671 
പാതാളത്തിന്‍ കോണുകളില്‍._ കൂട്ടിയിരിപ്പ, കൂമ്പാരം 
മഹിമാവേറുന്നോന്‍ശിം ശോന്‍._ ശൂരശിരോമണി 
ഗോല്യയാത്തെ... 
ന്നിവര്‍തന്നസ്ഥികളണ്ടിവിടെ_കട്ടിയിരുമ്പിന്‍ 
കട്ടില്‍ഞാന്‍ 
തട്ടിമറിച്ചുപരാക്രമിയാം_ഓഗിനെയിപ്പാതാളത്തില്‍ 


വീക്ക്രിയതുംനേരില്‍ കാണാന്‍മറിയാം സുതനേ വന്നാലും 


എഫ'”നേദെന്‍വെശ൦ത്താഏ 


നീസോ:.. ആദാം സുത ജീവപ്രദനേ! 
വായ്‌കളില്‍ നിന്നെല്ലാം സ്കൃതിതേ. 


എം 257 ܬܟ‎ മാം 1൧൭൨: 


¥ ܀ കം‏ 2 ܝ ക ന‏ 
ܚܝܕܬܐ . ܠܡܰܒܺܝܠ ܪܡܕܙܬ° :1124 പ്രമ‏ ܕܐ | 


൧൭ . “74 ന്റ‏ ܗ ܦ ൭൧‏ ܘܗ̇ 
14.0 ܗ 14 ബ്യൃഥി‏ .2 ܩܰܕܡܳܝܐ; 
_ചഥ്ചീഠ 12൨൧൪ മും‏ : ܠܗܘ 1൧൦‏ ܘܰܠܐܕ݂ܺܝܩܳܐ ¦ 
ܐܝܠܠ 12൧‏ ܒܫܽܘ̈ܐ. കം സ്ഥം. 4 ഥ്ചം‏ 
22൦ “22൩ 2൧‏ ܝܝܬܐ . ܘܰܠܡܰܠܒ݁ܺܝܙܕ݁ܺܘܢ 
ܝܘ ;ܐ̈ܬܐ ചടം . ധ്യാ “25൩൧൦211.‏ 
;5 ܗܬܬ ̇ . 11% ܒܝܪܩܘ )= .ܢ ܛ ܘܧ ܗܐ ഹക്‌‏ 
1൧൨൧൧. 12. റഷ] _കഥാചാ . ഗേ‏ ܒܬ 
ലീമാ : കപട 12 14൦ : 1൧൭‏ 
ܠܰܐܗܕ݂ܽܘܢ ܝܶܘ̄ ܝ ̇ 3 ൧൦2 . 222൮ ൭൭൦‏ 
ിചാം‏ ܠܶܫܩܪܽܘܐܚܶܠ . »ܬ ഡു”‏ ܚ 
ഠാ‏ ܡܝܢ ܐܬܢܝܕ . 11912 ܘܝܒܬܢܐ ܕܐ 1൧൧‏ 
ചം ഡം വിപി‏ .25 
പഥ പ 1൧൧. 1254൦2‏ ܒܕܢ ടവ‏ 
വധം ര‏ ܕܸܫܒܶܒ ܥܰܠ ച‏ : ܘܳܡܣܳܟܶܐ 
ܠܝܘ ܡ ܓܰܠܝܝ ; പ്‌‏ ܐܠܗ ൧ ൧‏ | 


എട്ടാം ശുശ്രൂഷ കും 288 ܘܘ‎ 


ഞാന്‍തിരികെവരും നവജീവ_ സ്നേഹത്തിന്‍ പൊരുള 
റയിക്കും 


കോഴ്ച,യണപ്പാന്‍ഹാബേചി. നനതിനാല്‍യോഗ്യത 


യുണ്ടായി 
തന്‍കൊലപാതകനെലച്ചൊല്പി_വീഞ്ഞിന്‍ ലഹരി 
പിടിച്ചാത്താന്‍ 
മൃുതിയെജയിച്ചിക്ഷിതിയീന്നും_നീക്കപ്പെട്ടോനാം 
ഹാനോക്ക്‌? 


ഈ സ്നേഹത്തിന്‍ സാഹായം സംപ്രാപ ച്ചാനാദ്യമ തായ്‌ 


ഹാനോക്കിന്‍ ജീവാന്ത്യത്തെ. അറിയിപ്പ.ന്‍ കരുതിയ 
മരണം 


അതിനാലത്യധികം വ്യഥയോ.വടാദ്യമതായ്‌ നിലവിളി 
കൂട്ടി. 


ആ നവജീവസ്നേഹത്താല്‍_ശേമിനനുഗ്രഹമുണ്ടായി 


മല്‍ക്കിസദേക്കിന്നതിനാല്‍ വന്‍_പൌരോഹിത്യം 
സിദ്ധിച്ചു. 
അതിനാല ബ്ബ്ാഹാംനേടി_.ദൈറത്ത* ന്നും വാഗ്ദാനം 


അതിനാലിസഹാക്കില്‍കാട്ടി_മമ്മങ്ങഠം തന്‍ സൂുചനകഠം 
അതിനാലേദ്ദഷ്യാന്ത അഠപ രൂപംകൊണ്ടു യാക്കോബില്‍ 
അതിനാല്‍ യൌസ്സേപ്പില്‍ചൊന്ന_ശ്രേപ്ഠതയേറും 
കായ്യുങ്ങഠം 
അതിനാല്‍ ദര്‍ശകനാം മോശ_ ഇസ്രായേലിനെ രക്ഷിച്ചു, 
തന്‍മൂലംയോശ്വാവഴിയായ്‌_ബലവും ജയവും കാണിച്ചു, 
അതിനാലഹറോനഖിലേശന്‍_പൌരോഹിത്യപദം 
നല്‍കി. 
മാവീദിനു രാജത്വമതുംശമുവേലിന്നതിദിവ്യതയും 


ഏലിശായ്ക്കു മുഖപ്രഭയും_തല്‍സ്നേഹം മൂലംനല്‍കി. 


1൧൭൨.‏ ܕܒܗܢܐ ܘܐ 289 ܫ 


.ܨ ܣ ഗു‏ 7 2 7[ ܟ : 07 ൧ ൭‏ 
ܘܚܘܐ ܠܶܗ ഫി ച‏ ܢܘܕܐ ܠܝܪ ൨.൭‏ ܛܝ ܒܘ .ܟ 
7 ܨܝ ܗ . ܟ 
ܠܗܐ ܢܢܝ ഴം ഫു‏ 
൩.൧. റാ ക 129. |‏ ܠܫܬܘܠ ܆ 
ܝ 7 ച്‌ ൧7 ൧൧‏ ܝ 
122൨4.‏ & ܨ ܬܡܠ ܟܠܝܕ ܚܢܐ ഹിം‏ . ܕܬܘ 
ഇ ക‏ 7 ܡܒ ,0 ܀ ܘ 
ܪܘܠܘ ܒܝܒܗ ര ചം ൦2൧ യി‏ 
ܫ ܘ 2 ܝܚ ൭ യ‏ »܀» : 
2൧൦ 1‏ ܡܩܪܬܘܿܡ ൧൧൭. 11മീഠ്‌‏ . 1 
ܝ ഗതം‏ ܘ ൧ അ‏ : ܒܨ ത‏ ܐ ܟ 
ܘܬܨܙܰܘܬܐ ܗܐ ܟܝܘܫܢ ܘ ܘܬܩ ܪܝܗ © }ܵܬ ܠܟܠܗܘܢ 


3 ܢ 0 ܚ 0 ܨܝ ൭‏ > 
ܫܦܬ ܀ ܘܡ ܕܘܝ 0 83013 ܠܰܚܠܐܐܕܝ 





ܓ 
൭ ൦൦19: ഗു ൭൭7 ൭‏ ܕ ܝ ക‏ 7 3 
ܬܦ ഴം ചി...‏ 3552 ܚܒܝܒܐ ܐܚܐ ܘܪܚܡܐ 8 ܘܚܠܦ 


ܘܓ 


൧ ൭‏ ܟ 7 ܨ മയ‏ ܟ 2 7 ൧ ൧‏ 7 ܰܘ 
(൭൦൭൩൨൧൨൭‏ ܘܦܪܕܢܥܝܘܬܗܘܢ 1121ഠ 1൧ഥ പാട്പ൧.ം‏ 


ഥമ [7 7 7 8 ܩܘ ܟ‎ ൧0 ത 
| .__൧൦-യാംപക ൭൭ ൭-൧. ܀ ܗܐ‎ 12.൧0 





പ്രധാ ܐܰܠܡܶܔ݂ܕ݁ܶܝܢ : ܘܒܓܘ‎ ഥാ നുസ്‌ പാഠ 
കയാ ചാമ പ്രി പ്ര്ചം 119 . പകം] ܡܢ‎ 
ܠܡ‎ ഥാ കു 14 പട്‌ ܐܬܝܢ‎ ഡാ 11516 
12 111: 11൧ ܡ ܙܰܡܪ ܢܬ . ܘܬܘܒ‎ പാം 
ച്ചാ. 221൧ ܐܢܬ . ܘܬܘܒ ܨܠܬܐ‎ 


ܐܬܐ 1 ܡܫ ܢܬ ܀ 1൧൧൧൧൧. 23൧‏ ]12 


എട്ടാം ശുശ്രൂഷ ܕܟ 260 ܕܠܟ‎ 


നാഥാ! നീ മുഖ്യാചായ്യന്‍ _ആച്ചയ്യ൯ നിമ്മലയാഗം 
ഞങ്ങടെ രക്ഷക്ക്കുരപ്പിതലാം_ കാക്്യുമ:ണ ഖിലേശാ നീ 
ദാസന്മാർതന്‍ കാഴ്ച,കളം. പ്രാത്ഥനയും കൈക്കൊള്ളണമേ. 


നിന്‍ പ്രത്യാശയില്‍ നിദ്രിതനായ്‌ _നിന്‍വരവിനു 
നോക്കിപ്പാക്കും 


വൈദികനെക്കബറീംന്നററി _കാട്ടണമേ നിന്‍കാരുണ്യം 
കൃപയിന്‍കടലേ !നിന്‍കൃപയെ അവനെന്നുംകീത്തിക്കട്ടെ. 


ത്ത ܝ‎ .7¥ 





ഹബ്‌ലന്‍മേോറാന്‍ 


ഈനീസൊ: _തതതന്‍തന്‍ വാഴ 'വാര്‍ന്നോരേ !൨_ 
ന്നുള്ളില്‍ പു കിക്കൊണ്ടവകാശിപ്പിന്‍ ജീവന്‍ 
എന്നുരച്െയും ജീവാരാവം 
കേഴംപ്പാനീദാസന്നുണ്ടാകട്ടെ ഭാഗ്യം 


രുചികരഭോജനമിന്നത്തെപ്പോല്‍ 
നേരാണൊരുനാളം ഞാന്‍ ദര്‍ശിച്ചിട്ടില്ല. 
ഇന്ദ്രിയമെല്പാം ക്രേശ പൂണ്ടു 

പല്ലില്‍ പുളിയേറി വായേററം കയപ്പായി. 


സ്നേഹിതരും ട്രാതാക്കന്മാരും 
മോദം സഹവാസത്താല്‍ നല്‍കീടുന്നില്പ. 
പ്രകരം കൃമികഠംകൂട്ടത്തോടേ 
കൂടന്നുചുററും മുററുംനാശം ച്ചെയ'വാന്‍. 


എന്‍കണ്ണുകളേ! കഷ്ടം ഹാഹാ! 
നിഞ്ങഠംതന്‍കാഴച,യെയാരിന്നിരുളില്‍താഴാത്തി 
വിമലഗ്രന്ഥങ്ങളുമാത്മീയ 

മമ്മങ്ങളമിനിമേല്‍ നിങ്ങഠംകാണില്ലല്ലോ. 


4൦ 261 മും 1൩2 ܠܘܦܢܐ‎ 

ܥܣ 
ܨ ܚ 
ܐܝܟ ܐ 


ܛ 2 0 ܩ ܗ ൭‏ 0 ܀ ܀ ക, ആ. ൧൦൦൭07‏ 
പ‏ ܐܢܬ എം‏ ܘܝܠܒܢܝܢ ܬܐܝ ܆ ܕܠܒܢܘܬܩܭܝܢ ം‏ ;36 | 


6 , ܡܬܟܫܦ ܐܢܬ‎ 1൧൧൦൦ ܀ 16 ܠܠ‎ 2൮) 


ഗ്രാഫ്‌ ഠാ ܬ ⁄4ܘܬܡ ܢܬ ܘ‎ [ഡ്രം 








ഫ്ക 1”‏ ܐܬܝܢ ܐܢܝܟ ധാ‏ ܟܝ 3 ܘܠܡ ക്‌‏ 

പ്പ] ܠܢ‎ 1) 11യ്‌ ഫ്രാ ܠܐܬ 1125 . ܠܘܬ‎ 

ܐܐ പഥ‏ ܐܢ̈ܬܝܝܢ - ܘܶܠܣܶܡ 21൧൦‏ ܢܳܡ̈ܰܘܳܗܽܘܗܝ, 
൦ 2 ഭം‏ 0 ܗ 

കഥാ 15൧ ܘ‎ യ്യാ ഠ്‌ ܒܬܝ‎ പ്രവ 

ം 19.52 20 പ്രഥം . പ്രി ܐ ܬܚܢ‎ 

ܗ ¥ ܀ ܘ > 
11114൨ യമ‏ ܡܥ̈ܘܝܢ ܐ ܬܢܝܢ ܪ 


൭. ൨൧൨... രം 127൭‏ ܘ 


ക 0൧7 ൧ 
൩1൧ ܐܢܥܢ‎ എം പംച] ൭ 


. ܟ 7 0 ത‏ ܗܐ : ക,‏ 7 
ܕܐܚܘܢ 2൨4‏ ܩܕܢܫܐ . ܕܫܫܪܘ ܩܘܕ ܡܢܢ ܢܕ 


എട്ടാ, ശുശ്രൂഷ ܟ 202 ܕ‎ 


എ൯വായേ।! നീ ദാവീദൊപ്പം 

ഗീതം 2 ധുരിമയൊട ചൊല്ലിക്കേഴംപ്പിക്കില്പ. 
നിമ്മിക്കില്ലിനസി നീ ഗീതങ്ങരം 
ഭേദംരാഗത്ങാംക്കുണ്ടാക്കില്േതും നീ. 


നീയിനി മോചനമത്ഥിക്കില്ല. 
പ്രാത്ഥിക്കയുയമില്പാ പാപം മോചിച്ചീടാന്‍ 
ഇല്പിനിനിന്നില്‍ ദീനാലാപം 

നീ കുമ്പിടുകില്ലിനിയ മ്പുള്ളോന്‍ തന്‍മുമ്പില്‍ 


എന്‍പല്ലുകളേ കഷ്ടംമേലാല്‍ 

നിങ്ങഠം സ്നേഹിതരെ ശുശ്രുഷിക്കില്പല്പോ. 
വാക്കിന്‍ ശബ്ദം ശരിയാക്കീടാന്‍ 
നാവിന്നാശ്രയമായ* നിങ്ങംനില്‍ക്കാമേലാല്‍ 


എന്‍ചചുണ്ടുകളേ കഷ്ുൂംനിങ്ങഠം 
കൈക്കൊഠംകില്പിനിയും തക്ഷാകരമാം കാസാ 
ഹാ! ചൈതന്യംപൊയ്‌പോയോരേ! 
പാടാന്‍തരമില്ലിനി കാദീശിന്‍സംഗീതം . 


എന്‍പാണികളേ! കഷ്ടംനിങ്ങഴം 
മേലാലത്തിരുമെയ്യാഘോഷിക്കില്ലല്ലോ, 
കൈക്കൊള്ളന്നോര്‍ക്കേകീട നായ 
ജീവൌഷധമിനീിമേല്‍ അയ്യോഭാഗിക്കില്വ. 


എന്‍ വിരലുകളേ കഷ്ുംനിങ്ങഠം 
സല്‍ഗ്രന്ഥങ്ങാരം തു ക്കില്പിനിമേലാല്‍ നൂനം 
അയ്യോ ഇനിമേലിഷ്ടന്മാക്കായ? 
നിങ്ങരം വാക്യങ്ങഠം ച, ണ്ടിക്കാണിക്കില്ലു. 


ܘܸܡܡܒܐ ܒ ܘܣܒ ܐ ܠܢ ܫ ܫܚ ന‏ 


1൭൧൭ 1൧൭൨‏ ܢܟ 263 ܬܐܘ 


൧ മ‏ ܢ ܓ :ܝ ܫ ചി‏ 3 ܝܓ 
(രമാ‏ (ܡܝܢܐܝܬ ൧ ൭൧൧. ൦‏ 
܀ ܀ ܟ എ‏ 7 0 .< $ ܘ ന‏ < ܀ ܀ ܗܢ ® കച്ച‏ 2 
ܒܢܘܕܐ .112 ܐܪܝܣܐ പഠ.‏ ܕܬܪܝܢܝܐ ܘܐܒܡܬܐܼ 

ܟܫ 7 ܓ ചി‏ 7 ܵܧ ܨ 2 ܐܐ ܟ ܀ ‏ ܟ 
ܝ 0 ܓ ൭ ൧ ന ഥു‏ 7[ . ¥ ܐ ܘ ܀ 7 .0 
ചാം‏ ܘܪܗܐ . 1൦20൧.‏ ܐܡܪܥ :20 ܒܝܙܝܬܐ ൭൭.൭‏ 


17 ണവ ܬ̈ܠܳܡܳܐ ܘܝܘ‎ 1. ൧൭൬൨൧൧൨൭ 


ക്യ സ ܠܘ‎ പം ܚܝ ܗܘ‎ 8 ൧൧ 
കം ܘܡܬܢܥܢܐ ܟܐܢܬܢܝܨܕ‎ രം 12൦൭൧ 


ܨ = ടട‏ ܫ 


ܟ 


ܕܗܕ ܘ ܝܨ ܚܐ ܀ 
൭൩ ൧‏ 7 ܢܹܸ ൧‏ ܗ 0 ܟܗ ഇ‏ ܐ 7 1 ܗ 

ക്ക ൭ യ കുന ൭ ¢ ത‏ ܝ 
൨൧25 : ൩൧ ഠം ൭൧൨൧൭ 1൧5‏ 
ܕ ܫ ൧2 ൭ 7 ത ൭‏ ܫ : ܢ 
ഉ 7 : നൃ ത‏ 
ܘܐ ܙܠܘ ܓܘܢܥܝܐ ܗܘ :12 & 
12൧൧൭ ൭1൧൧ | ൧ 1൧൦൧)‏ ܒܢܓܘܐ ܕܢܪܒܝܐ 

(എം 1൧ ܠܬܚܬ ܡܝܢ‎ 


റാപന ഷ ക്ഷയ 264 ܦܢ‎ 
സ ശ്മശ്രുഷ കം ܗܗ‎ 
മാര്‍ യാക്കാബബിനെറ ബോവുസ്സൊ 


ഈ ആചചായ്യന്നാശ്വാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 
സിദ്ധ ഡോംടാപ്പ. നിത്യാവാസ, തന്നില്‍ 


കത്താവേ! ന ന്‍പ്രിയരായോരാം നിമ്മചരൊന്നി_ 
ച്ചീസഹജന്‍ തന്നാത്മാവിനു നീ നത്‌ കാശ്വാസം 
ധമ്മിഷുന്മാരാം രീഹന്മാര്‍ നല്‍താതന്മാര്‍ 
എന്നിധരൊന്നിച്ചീവൈദികനെ നിത്തുകനാഥാ!. 


പോവു കശാന്ത്യാ ചേരുകതേജസ്സ തസൈന്യത്തില്‍ 
പാടുക ദൈവപ്രിയവിമലന്മാഴൊപ്പം സ്ലോത്രം. 
ഭപോവയകശ..ന്ത്യാ വാഴുകവെളിവിന്‍ മണവറതന്നില്‍ 
ജീവാഗാരേ നിന്നെയണച്ചചോന്‍ സ്കൃത്യന്‍ ധന്യന്‍ . 


ആചായ്യേശാ! മശി ഹാകൂഭാശകളര്‍പ്പിച്ചോ 
രീയാചായ്യന്നേകുക പുണ്യംനാഥാ! സ്നേത്രം 


ܚ̈ܝ ܓܝ ܐ 
ܡ 
(ഇതിനുശേഷം താഴെ ചേക്കുന്ന സുമ്മോറോകഠം‏ 
ചൊല്ലിക്കൊണ്ടു” പഴ ധനിയമത്തില്‍ നിന്നുള്ള‏ 


വായനകഠം മദബഹായയടെ താഴെ നിന്നുകൊ 
ണ്ടനടത്തുന്നു.) 


സൃ മോറൊ__ ഹാനാവൃുയറഹൊ 
യാക്കോബെപ്പ., ഗോത്രേശന്മാര്‍.കേണീടുന്നു. 
യൌസ്സേപ്പയ്യെ_പൊയ പോയല്ലോ 
ശീമോന്‍ മെസ്സേം_ നാട്ടില്‍ ബദ്ധന്‍ 
ബന്യാം പോയി_എല്പാമേററു. ന്നെന്നില്‍ഭീതി. 


ആദ്യപുസ്തകം 39 : 88 ܢ‎ 50 : 14 
നാ 


കം 1൪൩൧൭ 1ച2൨‏ 265 ܬܐܘ 


_ പ്ര: ടം ܕܐ ܘܖܢܬܐ ܟܒ‎ 1ചഥു-ഥ 1-൧ 
ടം പ്പം ഥു : ܘܒܨ‎ 
ܘܘ‎ സ്റ 
വി [5] ܬܘ‎ 
ܩ 0 ܨ‎ 2 7 = 
ܘܝܸܚܝܐܐ‎ ഫാ ܟܠܥ ܳܐ ܠܫܠ ܘ ܠܡܪܐ‎ 
ന 1. ܨ < ܗ ݀ , 9 ± ܀ ܘ‎ 
ܿܬ‎ ത ܒ̄ܐܘ݇ܘܳܢܐ ܗܡܚ‎ 5 1-൨: ܪܨ‎ 90 ഥ്‌ മാ. 
7607 0 < 7 ܨܐ‎ ക ക 79 
ܘܕܣܣ ܠܗܘܢ 11.4 ܕܕܚܡܐ . ܠܠ ܓܙ̈ܡܝ ܗܘܢ‎ 
$ ܐ 7 ܘܩ ܗ ܝ 0 ܫ‎ ക്‌ 7 <: < ¥ 
4൧൧ . ܠܟܠ ܫܘܢܐܝܬ‎ ൨൭൭ 
03 
ܠܗܘܢ ܢ‎ 


7[ ܗ ܝܡܗ ܢ 
ܣ ܦܪ യി ക ട്‌ 11൧‏ 9 ܕ ± 





പാം. ത്തി അണ ങ്ങാ. 


രം 19.൧൦] ܘܒ‎ 

ܥ ܝ ܝ 
2 2 2 ܳܢ ܀ ܘ ܘ _ 
പ്‌ി‏ . 20222 3 | 
മ ന.‏ . ܝ റ‏ :‫ 
ܡܬܒܡܛܠܝܢ ܚ ,ܥ ܒ̈ܝܘܢ ‏ ܘܒܦܘܚܨܢܶܗ 1൧0‏ 
1൧ ൧‏ ܠܬܘ̇ܠܡܳܐ . ܘܬܘ ܣ ̄ ചു 1൧ പ്ര‏ 
ആ‏ 7[ »ܫ ± ܀ ܀ ܗ 7 ൭ ര‏ ,0 + 
ܡܬܫܬܚܝܝܢ ܘܡܝܬܐ ܕܒܗܘܢ __ചഥംപഥ്ഥ‏ 


സമാപന ശുശ്രുഷ കം 200 ക്‌ം 


൨ മ്മേറൊ 


പാതാളത്തില്‍ ദുഃഖത്തില്‍ അറയിലിറങ്ങി മൃുതന്മാര്‍തന്‍ 
അസ്ഥികളില്‍കരുണപ്പനിനീര്‍ _പര്‍ഷാച്ചോരത്യ 
ന്നതനാം 
ഭീകരനാഥനെജയെല്ലാരു _ചേലൊടുകീത്തിച്ചീടന്നു 
അതിനാല്‍ ഞഞഠം സര്‍വ്വരുമ ൦ ന്ന.രുപോലവരെ 
ഓക്കന്നു. 


(സംഖ്യാപുസ്തകം. 20 : 259. 29) 


സൃ മ്മോറൊ..._.ഹൊയ ദേന്‍മൊദറോലൊന്‍.. 


സ്ഥാന്റ്രംശത്താല്‍_സൃഷ്മികളഖിലം 

സം ഭ്രമപൂര്‍വ്വം മറിയുമ്പോഠംആദിത്യനുമമ്പിളിയും 
താരകളം പ്രഭയില്പാതായ്‌ ലം യ്യന്നു 
ലോകംസൃഷ്യാവിന്‍വാക്കാ_ ലന്ത്യാവസ്ഥയിലെത്തുന്നു 
പാടേകബറുകളിളകിപ്പിളരുന്നു. 

നിയ്യാതന്മ: രയരുന്ന_ നേരും നീതിയുമുഠംക്കൊള്ളം 
നിയതവിധിക്കായ”_.വിധിഗേഹം പ്ര .പിക്കുന്നു. 


(ഈയോബ്ദ്‌. 7: 121) 





തമ്‌ 





1൧൭൨‏ .122 ܘܟ 207 ܀ ܟ 


:2 ܟ ± 2 ത‏ 8 ܫ 7 ന‏ ܓ 
ܘܠܒܝ4 ܘܢܬܐ ܠܡܚ ܘ കഥാം‏ 





ܘܨ 
5൧ 12211‏ | 





ܓ 0൧‏ ܓ ܡ 
ܡܢܐ ܠܐܐ ܝ 
ച്‌ി‏ ܟܐܐܬܟܕܒ ܡܚܬ ± 
ത്ത‏ ܣܡ ܡܢ ܢ ܝܢܢ ܢܢ ܫܚܢ അത്താ‏ 
"ܘܒܡ ܘܡܐ :| 
± ܀ ܀ ܗ ܢ . ܟ 0 ര,‏ 
ܝܕܐ ܠܒܘܢ ܡܶܢ ܡܐܡܽܘܕܢܬܐ 1൧‏ 
ܟ 2 07 2 ലി 07 2 മ‏ ܟ ܩܘ ܢ തെ‏ 
ܠܒ 12.1൧ 1ച.൧൧൧. ൨.൧] ഠാ‏ ܢܠ 
2 :0 ܕ ൭,‏ ܝ 7 0 ܢ ܐ ܒܗ 
ܡܳܐ 1൧ 11൧‏ ܘܕܫܝ ܒܘܝܐ . ܐܬܝܙ ܐܢܬ ܕܬܪ̈ ܚܡ 


ܝ 


ܓ 
ക.‏ ܟ റ്‌ പ്‌‏ 0 7 ܺ ܗ 07 2 
ܚܘܒܝ ܗܘܢ ܘܚܛ ܗܝ ܗܘܢ ܘܐܥ̈ܝܝܪ 1,൨൧൧‏ 


ന ܢܦܐ‎ . 2 12൨" യവ മുാഥ 
ܕ ܐܢܝܙ ܡܶܐ‎ പി ܫܘܢܐ‎ . ൧൨2൧൧൭ 
൨ പക്‌ നഥ്വ ഫ്ര൭൭൭൪ 65 ܐܠܗܐ‎ . 129 

ܢ 


ܣܦ 12൭‏ ܒܢܝܝܝ̈ܙܐ: ܩܦ ܕܢܘ ܟܢ ܚܝ 11 ܘܗ 


ܥ 





2 ܛ ܘܝܪܐ ഴം‏ 


: 1424 12 ഫലം ܝܝ ܒܬܐ‎ 1422: പവ” 


സമാപന ഷ്ട 200 ܝܗ‎ 
ശുശ്രൂഷ .ܗ ݁ܟ‎ 
സൃ മ്മോറൊ 


നാഥാ! മാമോദീസായില്‍ നിന്നെയണിഞ്ഞമുതന്മാരെ 
നിന്നാഗമനത്തില്‍ മഹിമാ_വസനവിഭൂഷിതരാക്കണമേ. 
മാനവവര്‍ഗ്ഗത്തിനു മുഴുവന്‍_ഉയിരുംനവ്യതയും നല്‍കാന്‍ 
കാഹളനാദസമേതം നീ_യാഗതനാകു. വേളയതില്‍ 
നിന്‍നിരുപമകാരുണൃത്താല്‍_ അവരുടെപ ഴകരം 
പോക്കണമേ 
സൃഷ്യികളെ സംരക്ഷിപ്പാന്‍_ വന്നവനാം സര്‍പ്പാധിപതേ 
കര്‍തൃഗണത്തിന്‍ കത്താവേ!_താവകനിത്ൃയതസ.സ്ത്ൃത്യം. 


(ന്യായാധിപതിമാര്‍. 316: 2931) 





ܘܕܐ°ܐܥ ܕ ܢܡ അറു‏ 





00), 0 


നശ്വരമാമീലോകത്തിന്‍_ധനവുമലങ്കാരവുമെവിടെ 

ദ്വാഴ കുംപാതാളത്തിന്‍_ മോഹ നരമണീയതയെവിടെ 
ഇഞാനികളാം മാനവരീന്നും_മുററുംമാററിയൊര 
റിവെവിടെ 


രാജാക്കന്മാര്‍ യാച്ചകരെ_ന്നിവരുടെകല്ലറകഠം കാണ്മിന്‍ 


ܪܘܦܢܐ ܕܟܟܗܢܐ :ܘ 209 ܢܝ 


൪2൧൧൦ 1155 ചാം ܢܐ‎ ൭൦൭. ൨൧] 
ܕ݁ܶܐܬܒܰܛܶܠ ܡܶܢ ܝܰܚܺܝܳܡܶܐ ܢ‎ 12൭൪൦ നാവി 121" 
| പഥം. 1൨൩ ക ܘܰܚܙܽܘ ܗܨܘ‎ യെ ܬܘ‎ 
+ ܪܓ ܝ ܢܝܢ‎ ഠിം ܘܶܚܙܘ‎ ൨൪൭൮ .ܬܘ‎ [ഭാ 
പച്‌ ൪: റഹി . 125൭0 ܠܡ‎ 1ഥ ൯൨൭ 
+ _ ܘܥܕ .ܢܝܥܝ ܡܪܝ ܘܬܐ ,ܠܐܝ‎ 
8 ܕܠܥܠܡ . ܡܛܠ ܣܘܢܲܐܐ ܕܡܢܰܚ̇ܡܰ ܐܣܝܟ‎ 12൦൧ 


ܕܕܢܢܝܐܝܠ കഥ‏ ܒ : ܐ എത്ത‏ ܢ ܀ 
ܐܢܐ ഇത്താത്ത നാസാ‏ 
ܫܘܒ ܘܡܪܐ ܐ 
൧ ൧ .:‏ ܢ ܀ ± ܀ ܀ ܗ :. ܦ ¥ ܀ ܘ ܦ 
ിചിഥഠ 1.൨൧‏ ܢܳܐ . ܢ ܢܟܪ ܡܝܬܐ 
7 ܫ ܟ ܝ 0 ൭.‏ 0 ܘ ܓ݂̇ 
വമ. 11. . കഥാ‏ ܒܢܘ ൧0൭൩൧൧൨൭‏ . ܘܐ 
ܒܗ ܨܧ ?9܀܆ ‏ ܐ ܐܨ ® ܝ 9 9 
ܠܝ ܒܶܠܫ݁ܢܳܝܡܽܘܢ ം‏ ܬܝܛ ܟܠܐ യി‏ ܕ ܢܬܝܡ ܝ. ܘ 
ܩ ܘ 2 0 ܢ 07 7 ܩ ܝ 0 ܦܘ ܟܫ 
15൪‏ ܡܝܢ ܢܘ | . ܒܗ ܒܗܘ 112 ܩܢ 
ܟ 3 റ പ, 2 ക,‏ ܀܀ ܦ 02 ക‏ 
(൭൭൩൭൧. 2൧൧19‏ ܠܐܝ ܨܐ ܡ ܗܝܡܐܐ . ܒܕܘܡܝܗ 
...7 20 ܗ ܀ ܀ ܟ ܦ ܟ ൧‏ 2 2 


ܒܬܰܚܡܰܚܝ ,‫ 11 ܗܐ ܚܝ ܝܢܐ ܐܝܐ . ܐܬ ܡܝ 


൨0൦. 
സമാപന ശുശ്രൂഷ ܀ܗ 0 ܝܠܐܘ‎ 


))( ܀ܢ0(0100000‎ 9 _ചേരന്നുകിടപ്പ, പടുകുഴിയില്‍ 

സരവ്വാധീശ്വരനാംനാഥാ!_നിന്നൊട പേ ക്ഷിക്കുന്നെങ്ങരം 

വ൯കൃപയാല്‍ ദാസന്മാര്‍തന്‍_ ആത്മ -ക്കാഠംക്കാശ്വാ 
സംനിന്‍ 


വാഗശാനം പേത ശാശ്വതമാം_ ജീവിതമതിലേകീടണമേ. 


(ദാനിയേല്‍ ] 24. 109) 


ܒܗ ܐܫܡܫ ܡܢ -- കാത:‏ 





സൃ മ്മേ റൊ 


ജീവദനേ! മൃുതിയാര്‍ന്നോരെ ഉത്ഥാനംചെയ്യിപ്പോനേ! 
ക്ഷണവും സ്നേ -ത്ൂരവുമറേറാരാം_ മുതിഗതരെജീവിപ്പിക്ക 
ലാസറിനെ ക്കല്പറയീന്നും അഹ്വാനംച്െചെയ്യൊരുനാദാല്‍. 
വിശ്വാസത്തൊടുമുതിപൂണ്ടോ. ക്ടത്ഥാനം നത്‌ കീടണമേ. 
യോനായെപ്പ്പോത്‌ നെടുവിര്‍പ്പോ_ടത്യച്ചത്തില്‍കേഴുന്നേന്‍ 
തുണയറേറാനാകരുതേഞാന്‍._ എന്നെക്കരകേററീടണമേ 
കനിവിന്‍കടലാംകത്താവേ!_കനിവെന്നില്‍ തോ 
ന്നീടണമേ. 


(ഏശായാ. 38: 18 )‏ 
ܕܐ ܛ 4 


ക്യ 11൭24 12൭൭൨൪‏ 271 ܫ 


7 ܟ‎ 7 7 ത 0 ൧7 
ܘܡܐ ܕ݀ܘܚܡܐ ܘܕܚܐܐܐ ܐ ܫܬܒ ܩܐ 2 ܚܩ ܠ ܪܝ ܝ ̣ܟ‎ 


൧൨൧ 1൧.1൭. 122.‏ ܐ ܠܝ 5 9 3 ܝ 


പ 
(ആ ܢ‎ 
പട ളം * 





കം ܘܝܕܐ‎ ¡ ..ഠ൧ 


7 02 ܟ 7 ܢ ÷ 
മ്‌ 112‏ 1[ ܀ ܡܝܢ ܓ ̄ܘ 12ചഥ കഥ‏ . 
ܝ 0 ܟ 2 ܢ ܝ [ന ഹു‏ ܢܟ ܦ ܟ݂ܸ 
൧‏ ܗ 0 ܫ ± ܀ ܀ ܧ 2 0 2 ക്ക ൧ ലു‏ 
1൧‏ ܘܡܘܝ 12൧൧‏ ܀ ܡܝܢ ܩܒ̈ܙܝܡܘܢ ܒܝܘܡܗ 
ൽ‏ 0 1( ܕܸܹ ܐܝܪ ܟ 
124 ܖܢܐܘܚܡܐ . | ܕܝܘܫܬ̇ܦܛ. ܐܬܒ 12 
ചം 7‏ 9 
ത്മ <»‏ 0 $ ܘ 7[ ܟ ܟ 7 7 
പ്‌. 1212 12൭‏ ܒ ܗܘ̇ܝܘܡ | ܆ ܐܝܪܐ ` ܛܝ ܘܬ ܝܕ 
൧ 7 [ 0 7‏ )11 
ܐܠܗܐ ܕܐܢܬ മേ‏ ܐܢܬܢܝܕ . 12ച൧ം 12൨൧‏ ܗ 
1.൧)‏ ܒܕܝܢܐ 2ധുഥ‏ ܦܨܕܒܝܢܐܼ ܒܓܒܐ ചാ.‏ 


ܘܩܪܐ :2 പഥം‏ ܕܧܛ ܪܘܣ ܫܠܫܝܝܐ : ܩܦ 


ܕܘܗܝ 
܀. 





ടാപ്പ്‌ 


ܬܘܒ ܘܡܪܐ ܗ 


മകാ; 122൨0 2൧.൧൧. ൧൭൨൪൪൨൧൭ 


സമാപന ശശ്രഷ ܗܦ 2/7 ܠܝ‎ 
ഗ്രൂപ ܘܐܘ‎ രര 
വ മ്മോറേ 
[ 


മരണംപ്രാപിച്ചഴുകിപ്പോ_യാനാം 
ലാസറിനെക്കബറീ_ന്നാഹപ്വാ൯ ചെയ്ത 
സൃുഷ്യാവിന്നാജ്ഞാ ഭ്ധ്വനിയൃത്ഥാനമഹാദിവസേ 
ഉതരെ_യേററിച്ചക്ട 
യോശാഫാത്തെന്ന_സാനുസ്ഥാനത്തില്‍ 
അരചനിരിക്കും ത്രോണോസില്‍ 
സത്യവിധിക്കായ തലമു കാപവന്നെത്തീടും 
നാഥാ! സര്‍വ്വേശാ!. എന്മേലന്നാളില്‍ 
കാരുണ്യംചെയ്യേണം_.നീ പ്രാണപ്ര ദനല്ലോ. 


(മദു“ബഹായുടെനടയില്‍ വടക്കുവശത്തു നിന്നു 


കൊണ്ടു” വായിക്കുന്നു ( 


2 പത്രോസു?. 3: 8_18 


താറാ‏ ܣܢܐܨܒܢ 


പൌലൊസുശ്രീഹാ ധന്യന്‍ 


(തെക്കുവശത്തുനിന്നുകൊണ്ട്‌?ു 


1 കോറിന്തി. 15; 34577 





ܩܪܐ ܒܝ ܪܓܐ ܩܕܡ ܡܕܒ ܚ 1 ܒܓ ܒܐ ܕܬܝܡܢܐ ܦ 
ܡܝܢ ܐܪܬܐ ܕܠܘܬ 1൧2൭൨൧‏ ܩܨܕܡܝܬܐ കഥ‏ ܘܝܣ 1 
̈ܕ ܓܚ ܢ കം‏ 
ܬܘܒ ഴം‏ 
ܩܡܬܧ ܪܐ 1 ܬܝܓ ܠ ܘܢ റല 19.൩9.‏ .12 ܒܦܠ ܐܝܧܪܐ ܀ 
ܒ ܗܘܠܠܐ ܘܦܬܓܡܐ ܀ 


൧൪, ഇ ¥ 


ܡܗ ൧ ളു‏ ܀ ܀ # ܝܚ ܝ 
ܗ ܘ ܗ . ܟܡܢܢܝܢ ܢܠܒܗܫܢ ܘܢ ّ(ܕܢܩܘܬܐܼ 
ܡ = ܀ 0 ܝ ൭‏ ܬ 7[ ܫ 1 ക്ക ܽ 2 ഹു‏ 
0 ܐ ܝܟ ൨൧.‏ ܀ ܡܥܢ ܬܘܝܚܕ റു‏ )1 ܬܡܒܝܕ 
ܨ രി?‏ . ܨ 8 ܝ 
൧൭൦൨൧൭]‏ ܥܬ ܥܥܬܝܟ . ഠി‏ ܀ ܐܘ 
ܘܬ ܠܝܘܢ ܡܢ ܡܬܝܢ ܫܠܝ2ܚܐ ܨ ܘܘܢ ܕܦܕ ܆ ܡܗܢ ܠ ܕܩܘܢ [ ഷും‏ 
൭, 7‏ ܢ ܨܐ 7 ൧‏ 0 ܝ 7 ഥന‏ 
 1ഫ2൧൧ഠ 1൧൧൩൧ 15: ൧൬൧൧. ൧൧ ൨൨൧‏ 
ܕ അ‏ ܗ ܟ ത‏ 7 ܀ ܘ ܟ ܕܗ ܗ 
ത്തു 7 7‏ ܢ 
ܣܝ ܪܬܐ ܒ݀ܐܒ̈ܐܐ ക്‌‏ ܛܽܘܒܰܘܗܝ. ܠܠܒܝܕܐ ܒܬ 12 
൧ ക? 02 ക എ‏ 2 ¥ ܢ 7 2 
7 2 2 : 0 2 
11 ܠܦܘܢ : ܕܢܩܝܚܡܝܘܗܝܝ ܠܠ ര‏ ܕܐܝܬ ܠܗ ം‏ 
ܟܗ ܟ <ܣ̣̄- ܢ܆ܐ ܐ [ 7 ന!‏ < ܨ ܒ ܝ 
7 ܕܢܝܢ ܐܡܪ ܠܒܕܐ ܗܘ ܟܢܫܐ പഥ : ൭൭.൧൧‏ 
7 ܟ 7 ച്‌ തക മ;‏ ܟ 2 ܟ 
[ഠസ്വ്ഠ : ൭൧൧൧ 1ച൧൧. 1%ചപഠ : 121൧. ൨൧‏ 
ܢ ܗ 7[ 7 കള്‍‏ ܨ ܢ ܗ ܝ ܕ 
”ܠ ܘܬܬܐ 22 1.05 :1212 പച നു‏ ܗܘ 


സമാപന ശുശ്രൂഷ കം 274 ܕܠܘ‎ 


( തുടര്‍ന്നു” ഏവന്‍ ദഗലിയോന്‍ വായിക്കുന്നു.) 


പെത ഗോമൊ_ചാത്തും നീതിയെനിന്നാചായ്യന്മാരും 
മഹിമയെ നിന്‍ നയവാന്മാരും_നിന്ന 


ഭിഷിക്തമുഖം തിരിപ്പിക്കല്ലേ നിന്‍ദാസ 


ന്‍ ദാവിീദ 9 മൂലം _ഹാലേ 


(ത്തായി. 24: 4൨29; 30) 


തക്കസമയത്തു തന്‍െറവീട്ടകാക്കു ഭക്ഷണം കൊട്ുപ്പാ ` 
നായിട്ട അവരക്കായി യജമാനനാല്‍ നിയമിക്കപ്പെട്ട 


വിശ്വസം ബുദ്ധിമാനുമായ ദാസന്‍ ആരായിരിക്കും. 


തന്‍െറ യജമാനന്‍ വരുമ്പോഴം ഇപ്രകാരം ചെയ്യുന്നതാ 
യികാണുന്നദാസന്‍ ഭാഗ്യവാന്‍. അവന്‍ തനിക്കുള്ള സ 
കലത്തിനെറയും മേലാവായി അവനെ നിയമിക്കുമെന്ന 
ഞാന്‍ സത്യമായിട്ടു നിങ്ങളോടുപറയുന്നു. എന്നാല്‍ 8 
ഷൂദാസന്‍ എന്‍െറ യജമാനന്‍ വരുവാന്‍ താമസിക്കുമെ 
ന്നു മനസ്സുകൊണ്ടു” ചിന്തിക്കയും, തന്‍െറ കൂട്ടുകാരെ അടി 
പ്പാന്‍തുടങ്ങുകയും മദ്യമത്തന്മാരോടുകൂടി ഭക്ഷിക്കുകയും കുടി 
ക്കയും ചെയ്കയാല്‍, അവന്‍വിചാരിച്ചിരിക്കാത്തനാളിലും 
അറിയാത്തനാഴികയിലും യജമാനന്‍വന്നു” അവനെ പി 
രിക്കയും അവന്‍െറ അവകാശം കാപടികന്മാരുടെ കൂട 


1൨൩5. 1൭൭൨‏ ܙܟ 2756 ܕܟ 


0 ܐ 2 ച്ച‏ 0 ܢ ܘ .$ 2 ,0 തക‏ ܬ 
ܒܝ ܘܦܐ ,11 ܡܪ ܕܒܬܪܬ ܐ ,11 ഡ്യൂ‏ ܠܢ ܝ ܘܗܝ 
2 2 ܝ ചം‏ .0 ܘ ܝ ഗു‏ ܗ ܗ 
ܘܢܣܝܡ നഥ൨ഥ‏ ܠܡ ܢܣܒܝܝ ܒܐܗ̈ܐ :”ܡܢ (ܗ6@| 
ܟ 7 ൧൭‏ ܀ ܘ മ]‏ 5 ܕ ൧ ക്കു!”‏ ܟ ܩ : 
ܒܝܝܐ ܘܚ ܘܩܝ ഏം 11൧.‏ ܡܢܝܙܝܢ 12൨൨൭൧ 1൧൦൧൧‏ 





9: 0 ܢ 34 ܒܬܘ ܡܗ‎ 2 0 7 
± × ചന .ം പ്രഠഥ൧ 1.24. ܕܬܩܪܠܝܐ‎ 
൧ ൧, ܐ‎ ചം 07 ൭ ¥ ഇം മു്‌ 
1252൧0 12൧൨൦ ܐܐ ܘܟܠ‎ ൧ഖഠ : ܠܠܦܝܙܢܝܗܝܢ‎ 
രെ ൫7 ܀ ܘ‎ ൧ ൭൦൦൭. 7 2 2 ത ചെ ൫൩ 
ശിം മ്പ) . ചാറി ܬܡܣ ܗ ܐ ܚܢ ܡܐ ܐܚܝܢ ܚܝ ܡܢ‎ 
2 9 ܘ ܘ ܫ‎ 0 കി? 2 7 # 743 2 ൭. 
പ്ച൨ഫ ചായാ 125൧൧ പ്രമാ . ൪൧൧ 
മ്‌ ൫൭൬. 7" ܘ ܀‎ < 0൧ 2 ൨ 2 ര 373 [ം 
ܢܝܢ ܚܪܝ ܝܬܐ‎ പ്പി. ܘܐ 7 ܥܢ ܝܫ ܆ ܠ ܪܐ ܒܢܝܢ ܡܫܢܬܐ‎ 

0 ܐ َܬّ6ܬ ܗ @: ܒ=‎ 7 ത്രഷ്‌ 2 ക്ക പ്ലം 
ܠܩ ܝܝ ܝܗܝ .ܢ ܘ ܙ‎ ൧൨: 111൧5 1ചക൧ ൦൧൧൨൧) 
܀ ܀‎ ത ൧ - ܝ‎ രം ൧ 5 .ܢ‎ 2 ¦ 7 

ܐܘܚ പച൧ഫ് : 122൧ പ്രക‏ ܟܠܗܢܝܢ __ചഗഥക്ഠ‏ | 
തക തക ൧‏ »ܫ ܘ ൧ ൧൧ ൧2‏ ܝ ܝ ഥു‏ 
മാ‏ ܕܠܠܬܐ :2“ 1൧21 122൦ 1൦. [2.൧‏ 
ܨ ܫ പ്രമ, ൦ രമ്യം ളി യം 1൦൧‏ | 
൫4൭൭1] ൨൧൨൭‏ . ܗܝ .ܢܝܢ ܩܪ :ܝ.܆ ൧൭൫൭൧‏ ܒܬܘܠܬܐ 
ܦܗ ത‏ 7 ܕ ܘ ܘ ത $ അ‏ < ܨ : ത കു?‏ 
ധി‏ .4 5 ܠܰܩܝ̈ܝܝ ܢܝܗܝܢ : ܐܡܙܢܝܢ ܢ ܢ 
ܟܗ ܀ ܀ 7 ܀ ܘ ܘܘ .ܘܬܘ 0 ± ܀ ܀. 2 ܘ ܛ܀ മരു,‏ 5 ܗ 
കി 8 2 8‏ ܝ : ܀ ܀ ܫ 7 ܀ ܘ 
ܡܫܥܬܢܚܢܝܢ : ܕܗܐ ൨‏ ܠܗܘܢ ܠ :̈ܫܢܝܙܢܝܢ܀ പ‏ 
7 ܘ ܘ 


27 7 ി .7 ഇ 7 
൦ ൨൭൧ 11൧. 19 ഥാ പി 


ത ܨ ܀܀ ܗ‎ 07) എ കപ്പി ൧ ܗ ܢ ܀ ܘ‎ ക, 
൧2൧1 ܐܝܠܚ ܝܢ ܕܡܐܒ ܐܚܝܢ‎ ൧൨: ട്ര] 1]. ട്രാ 


സമാപന ശുശ്രുഷ ܗ 6 ܟܠܘ‎ | 
ത്തിലാക്കുകയു. ചെയ്യു; അവിടെ കരച്ചലും പല്ലകടി 
യും ഉണ്ടാകും ക്ല വീണ്ടം സ്വര്‍ഗ്ഗരാജ്യം ܘ‎ ണവാളനെറയും 
മ ണവാട്ടിയുടെയയം എതിരേല്‍പ്പിനായിട്ട ദീപികകരം എ. } 
ടൃത്തുകൊണ്ടു ' പുറപ്പെട്ടവരായ പത്തുകന,കമാക്ടു 9 
മായിരിക്കും. അവരില്‍ അഞ്ചുപേര്‍ ബുദ്ധിമതി. ളം 
അഞ്ചുപേര്‍ ബുദ്ധിഹീനകളമായിതുന്നു ബുദ്ധിഹിനക 
ഉം തഞ്ങളടെ ദീപികകളെ പടുത്ത, പുണ്ണ്കൂടെ എ 
ത്തില്‍. ആ ബുദ്ധിമതികളാകട്ടെ തങ്ങളുടെ ദീപികക 
ളോടുകൂടെ പാത്രങ്ങളില്‍ എണ്ണയും എടുത്തു മണവാളന്‍ 
താഥസിച്ചതുംം ണ്ട അവര്‍ എല്ലാവരും ഗന്ദിച്ചുറങ്ങി. 
അര്‍ദ്ധര ത്രിക്കു, ഇതാ2ണവാളന്‍ വരുന്നു, ഏത രേല്‍പ്പി 
നു പുറപ്പെടുവിന്‍, എന്നു വിളിച്ചു പറയുകയുണ്ടായി. അ 
പ്പോഠം ആ കനൃകമാര എല്ലാവരും എഴുന്നേററു തങ്ങളു 
ടെ ലീപികകല്ലെ തെള യിച്ചു ആ ബുദ്ധിഹീനകരം ബു 
ഭ്ധിമതികളോടു, ഇതാ ഞങ്ങളുടെ ദീപ കകഠം കെട്ടുപോയ 
തുകൊണ്ടു”, നിങ്ങളുടെ എണ്ണയില്‍നിന്നു കുറെ ܘܗܕܘ‎ 
ക്ഷം തരിക എന്നുപറഞ്ഞു. ആബുദ്ധിമതികഠം മറുപ 
ക്രിയായിട്ട, ഞതങ്ങഠംക്കു. നിങ്ങരംക്കും മതിയാകാതെ വ 
ന്നേക്കാം, നിങ്ങഠം കച്ചവടക്കാരുടെ അടുക്കല്‍ പോയി `. 
വാഞ്ങുവിന്‍ എന്നുപറഞ്ഞു. അവര്‍ വാങ്ങുവാന്‍ പോയ 
പ്പോഠം മണവാളന്‍വന്നു. ഒരുങ്ങിയിരുന്നവര്‍ അവനോ 


കൂടി വിരുന്നുശാലയില്‍ പ്രവേശിച്ചു. വാതില്‍ 05 
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സാപന ശുശ്രുഷ ܟܘ 78 2 ܕܘ‎ 


പ്പെടകയും ചെയ്തു. ഒടുക്കം അ ഗ്‌ റേറകന്യകമാരും വന്നു, 
പ്രഭോ പ്രഭോ ഞഞഠംക്കു വ.തില്‍തുന്നു തരണമേ എ 
ന്നുപറഞ്ഞു. അറന്‍ ഉത്തരമായിട്ടു അവരോടു, നിങ്ങളെ 
ഞാന്‍ അറിയുന്നില്ലാ എന്നു സത്യമായിട്ട ഞാന്‍ നിങ്ങ 
ളോട പറയുന്നു പന്നു പറഞ്ഞു ആയതുകൊണ്ട്‌ ആദ!വ 
സത്തയും ആസ്ധമയത്തേയും നിങ്ങഠക്കറിഞ്ഞു കൂടാത്ത 
തിനാല്‍ ജാഗ്രതയായിരിപ്പിന്‍. ܟ‎ അതു ദൂരദേശത്തേഷ്്കു 
യാത്രപോയ ഒരുമ നഷ്യറെ പ്പ്യോം ലയാകുന്നു. അവന്‍ ത 
6006: സമ്പാദ്യം ദാസന്മാരെ വിളിച്ചു" ഏല്‍പ്പ ച്ചു ഒരു 
ത്തന തഞ്ചം ഒരുത്തനുരണ്ടും ഒരുത്തനുഒന്നും കക്രോവീതം 


അവനവന്‍െറ ശക്തിക്കുതക്ക൨ ണ്ണം കൊടുത്തിട്ടു” ഉടന്‍ 
യാത്രപോയി. അഞ്ചുകക്രോ വാങ്ങിയവന്‍ പോയി അ 
തുകൊണ്ടു” കച്ചവടംചെയ്തു, അഞ്ചുകൂടി ലാരമുണ്ടാക്കി. 
അപ്രകാരംതന്നെ രണ്ടുവാങ്ങിയ൨നു. രഞണ്ടുകൂട। ലാഭമു 
ണ്ടാക്കി. ഒന്നുവാങ്ം യവന: കട്ടെ പോയ ഭൂമികുഴിച്ചു” 
യജമാനന്‍െറ ദ്രവ്യത്തെ ഒളിച്ചുവച്ച വളരെക്കാലം ക 
ഴിഞ്ഞശഷം ആ ദാസന്മാരുടെ യജമാനന്‍വന്ന്‌ അവ 
രോടുകണക്കു ചോദിച്ചു. അപ്പ്പോഠം തഞ്ചുകക്രോ വാ 
ഞ്ങിയവന്‍ വേറെ അഞ്ചുകൂടി കൊണ്ടുചെന്നു“, എന്‍െറ യ 


ജമാനനേ! അങ്ങു” എനിക്കു അഞ്ചുകക്രീനാണല്ലൊ തന്ന 
തു, ഇതാ അവയോടു വേറെ അഞ്ചുകൂടി മൊന്‍ലാഭമുണ്ടാക്കി 


്മിരിക്കുന്നു എന്നുപറഞ്ഞു. യജമാനന്‍ അവനോടു; കൊ 


മുളാം നല്ലവനും വിശ്വസ്ഥനുമായ ദാസാ! അപ്പത്തില്‍ 
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[ടി ൧] പി] ܬ̈ܕܬܢܝܢ‎ 1൭: ܠܝ‎ 
 1ഥംത്ഴഠ 157 1൮5: ഠാ]. ന്റ "ܐܶܡܰܢ̈ܠܶܗ‎ 
ശ്ര ധി. മണ യ്യ ܩܠܝ̄ܠ‎ ഡ്‌ 
നിം ഡാം പിട, ൨3 
ܬ ܗܝܬ ܠܝܙ‎ പ . പൃഥി 12 ܨܕ‎ കഥാം 
ܠܬ‎ 1 ചി ܐܢܬ ܬܝ : ܘܝܢ ܬ‎ 1] 
ܘܐ ܙܶܠܬ݁‎ 2. ൧ ܕܝܐ ̄ ܐܢܬ ܡܢ ܙܲܝ̈ܒܳܐ ܕܐ‎ 
1൧% _ കം ഥം 127. 14412 ചാ ന്ഥ. 
:ܚܕܠ‎ ത്ന: 1 ൭൩൦ ൧10 ന്റ 
13 പാഠ . 24.1 1] ܕܟ‎ ഥന 


തക൧ ക 7 2 : 07 2‏ ܘ ܘ 0 ക്ല ത‏ 
ܡܢ ܐܢܝܐ ܕܐ ഥാ‏ : ܘ[ ܗܘܐ ܠܝ വാ 1൧൭൧൭‏ 


സമാപന ശുശ്രുഷ കം 280) ܬܘ‎ 
നീ വിശ്വസ്ഥനായിരിക്കുന്നു, അധികത്തില്‍ ഞാന്‍ നി 
ന്നെ അധികാരപ്പെടത്തും, നീ യജമാനപ്രീതിയെ പ്രാപി 
ക്കുക എന്നുപറഞ്ഞു. അനന്തരം രണ്ടുകക്രീന്‍ വാങ്ങിയ 
വനും അടുത്തുചെന്നു”, എന്‍െറ യജമാനനേ! രണ്ടുകക്രോ 
ആണല്ലോ അങ്ങു” എനിക്കുതന്നതു, ഇതാ അതിനോടു 
വേറെ രഞണ്ടുകൂടി ഞാന്‍ ലാരഭമുണ്ടാക്കിയിരിക്കുന്നു എന്നു 
പറഞ്ഞു. യജമാനന്‍ അവനോടു, കൊള്ളാം, നല്പവനും 
വിശ്വസ്ഥനുമായ ദാസാ! നീ അല്‍പ്പത്തില്‍ വിശ്വസ്ഥ 
നായിരിക്കുന്നു, അധികത്തില്‍ ഞാന്‍ നിന്നെ അധികാര 
പ്പെടുത്തും; നീയും യജമാനപ്രീതി പ്രാപിക്കുക, എന്നു 
പറഞ്ഞു. അതിന്‍െറ ശേഷം ഒരുകക്രോ വാങ്ങിയവനും 
അടുത്തുചെന്നു” എന്‍െറ യജമാനനേ! അങ്ങു കഠിനനും വി 
തന്ത്താത്തിടത്തു കൊയുന്നവനും വിതറാത്തിടത്തു നിന്നു 
ശേഖരിക്കുന്നവനും ആണെന്നു എനിക്കറിയാമായിരുന്ന 
തിനാല്‍ ഞാന്‍ ഭയപ്പെട്ട”, പോയി ഭൂമിയില്‍ അങ്ങയുടെ 


കക്രോയെ ഒളിച്ചുവച്ചും; ഇതാ അങ്ങയുടേതു എന്നുപറ 
ഞ്ഞു. യജമാനന്‍ അവനോ മറുപടിയായിട്ടു ഇപ്രകാ 
രംപറഞ്ഞു. ദുഷ്ുനും മടീയനുമായദാസാ! ഞാന്‍വിരയ്ക്കാ 
ത്തിടത്തു കൊയുന്നവനും വിതറാത്തിടത്തുനിന്നു ശേഖരി 
ക്കന്നവനുമാണെന്നു നീ അറിഞ്ഞിരിക്കെ, എന്‍െറദര്‍്ര ്യഃ 
നീ പലിശയ്ക്കിടേണ്ടതായിരുന്നു; ഞാന്‍വന്നു എന്‍േറതു 
പലിശയോടുകൂടി വാങ്ങിക്കൊള്ളമായിരുന്നല്പോ. ഇവ 


നില്‍ നിന്ന ആക  പാവാങ്ങി പത്തുകക്രോ ഉള്ളവ൯ 


ജിം? 1൭൨4.‏ ܝܘ 281 ܕܐܟ 


വ്വ‏ 14524 . ܬܐ ഥാ 1 ഥാ‏ ܗܘܝܬ ܕܝܠܝ 
ܠܳܡ ൨൭൨൧. ന്ഥ‏ ܗܳܒ݁ܺܝܠ [മാ ൩‏ . 
സ്ര പ്രോ 24 ൩൦ ൧൨] ൦൩൭ ഠാണാ‏ 
ܐܝܬ ܠܶܗ ൩. ഗപ‏ ܘܢܶܬ݁ܰܘܣܳܦܣ ܠܗ . ܗ̇ܘ 
ܐܒܠܠ 05 : ܘܐܦ ഠ൦‏ ܐܝܬ ܠ ܗ̇ ܢܬܬ̈ܩ݈ܠ 
സ്വഫ‏ .ܘܠܠܝܐ ܒܛܺܝ̈ܐܶܐ ܐܡܶܡ݀ܽܘܗܝ ܠܥ ܫܘܟ ̈ܐ 
̈ܝܐ . ܬ̈ܡܝܢ ܢܶܗܘܐ 1൧൧൧‏ ܘܚܶܘܰܕ݂ܩ 1൭.‏ ܀ 
ܠܘܛܢܝܐ ം‏ ܡܫܡ ܀ 
ܢܩܽܘܡ ܣܩܰ ܬ 
ܘܣܰܒܡܺܝܙܰܘܬܐ . 112555 1൭൭) ൭‏ : 4 
ക ഥം‏ ܥܡܐ 2 005 ܦ ݁ܕ ܝ മഥ‏ 
ܐܠܗܐ ന്നു പരം‏ ܕܡ̈ܘܬܐ കഥം‏ ܘܰܠ ܗܐ 
(ര [203‏ ܒܣܣܳܐ ഠി.‏ ܕܐܝܬ ܠܗ മും.‏ 
ܥܰܠ ചാം‏ ܘܬܐ . പ്രച‏ ܡܢܝܕ : 4൨൧‏ ܟ ഠ൦‏ 
ܪܐܡ . ܐܢܐ ܐܢܬܒ .1_ചാരിഷ്ചവ‏ 39 + 
പ്രസ്ഥം‏ ܒܝ 2.1 ܠܵܗ 2൧5 1ച൦‏ ܘܠܨܝܢܐ ܠܐ 
ച)”. 121”‏ ܠܗ ൧‏ 122 ܠܝܝ̈ܝܵܐ . പച്ച‏ 


4 


കൊടുപ്പിസ. എന്തെന്നാല്‍ ഉള്ളവനു കൊടുക്കപ്പെടും, അ 
വനു വര്‍ദ്ധനവുണ്ടാവുകയയം ചെയും. ഇല്പാത്തവനില്‍ നി 
ന്നാകട്ടെ ഉള്ളതും കൂടി എടുക്കപ്പെടും. മടിയനായ ഭാസ 
നെ പുറത്തെ അന്ധകാരത്തിലേക്കു തള്ളിക്കളുവിന്‍. അ 


വിടെ കരച്ചിലും പല്ലുകടിയും ഉണ്ടാകും കൃ, 


ܡ 


അനന്തര. ശമ്മ 0080: ലൂുത്താനിയാ 


നാമെല്ലാവരും ദുഃഖത്തോടും സങ്കടത്തോടും, യോഗ്യ 
മായിനിന്നുകൊണ്ടു” ദൈവത്തിനു പ്രീതികരമായ ശബ്ദ 
ത്തില്‍ കുറിയേലായിസ്റ്റോന്‍ എന്നു ഏററുചൊല്ലണം. 


കുറിയേലായിസ്സ്സോന്‍. 


ജീവന്‍െറയുയം മരണത്തിന്‍െറയും മേല്‍ അധികാരമു 
ഉളവനും മരണത്തിന്‍െറയും വിയോഗത്തിന്‍െറയും ഉടയവ 
നും, അത്മാക്കളടെയും സ്൪വ്വജഡങ്ങള: ടെയും ദൈവവുമാ 
യ മിശിഹാ! നിന്നോടു ഞത്ഥം അപേക്ഷിക്കുന്നു. 


കുറിയ്യേ,,. 


ഞാന്‍ പുനരുത്ഥാനവും ജീവനുമാകുന്നു, എന്നില്‍ 
വിശ്വസിക്കുന്നഏവനും നിത്ൃജീവനുണ്ടു”, അവന്‍ ന്യായ 
വിധിയില്‍ ഉഠാംപ്പെടാതെ മരണത്തില്‍നിന്നു ജീവനിലേ 
൧൭9 മാറിക്കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു, എന്നു അരുളിചെയ്മവനായ 
മിശിഹാ! നിന്നോടു ണങ്ങഠം അഭപക്ഷിക്കുന്ത. കുറിയേ 


വനം 1൭൨൪‏ ܝ 9 ܘܕܟ 


܀ ܩ ܘܗ ܘ $ ܟܗ ക‏ 9 : 79« .22 
൭൨൧: ൨൧‏ ܀܀ ܗܘ ധാ പഠ ൧൧൧൭‏ 
ܫ ܟ 7 ച്‌.‏ ܟ _ ܟ ܗ ൧ ക്ക‏ 
ܕܢܠܗ ܚܪܝܡܬ ܒܠ ൭4 ച 11, പ.‏ 
9 < ܟ ܩ ܀ കരം‏ 7 ܘ ക 2 അ കു‏ ܐ 
ܕܡܘܬܐ ܕܒܠ ܡܢܘܬܐ ܘܠܕ ܡܛܐ ܠܪܺܢܫܐ ܢܗܛܢ 
൧൧ ൭‏ ܢ 7 ആ 07 ക്യ ൧൭, ൧‏ ,9 ܘ ܨ 
1൧൨൭൧൭ 12൧34‏ . ܡܬܒܬܣܺܝܢܢ 42-൨൧ (൭‏ & 
എക ഥഥംം ? ൭ 0 = 7‏ ܝ ܝ 8 
ത‏ 07 7 ܀ ܀ ܐ ദി, [കി‏ 7 ܟ݂ ܨ 
ചോ;‏ ܘܕܚܝܠܘܬܗ. ഠ൦‏ ܢܬܘܐܒ ൭൩൭൨൪‏ 
27 ܟ ܝ 9 
. ܝ ക‏ 7 ܀ ܀ 2 ܩ ܀ ܀ ܟ 7 ܫ 
ܬ ܫ ܗ ܡ 7[ കി ന‏ .‫ ܓ 
ܐܐܘܫܠܡ ܗܝ ܕܒܫܡܝܐ ൧൧ പ്രചാ.‏ : ܒܘܝ 
:ܐ ംം 0൦‏ )0 1[ 
ܡܳܪܢܐ ܗܘ ചവ. 1 പവന വം‏ 
, . ܓ " ܦ 7 
ܘܐܠ ܒܪ ܠܗܘܢ | ܕܬܫܡܫܬ ܗܘܢ : ܝܒܢ ܩܝ 
൧2 [7 ൧ ക‏ 2 ± ܣ 
ܚܘܣܢܐ ܠܐܦܬܗ ܗܢܐ ܗܢܐ ൧൨൪. ച്ച‏ , 
൧‏ ܗܵ പ്‌ ൧ ക‏ 7 ₹ 7 2 
പ്രചാ‏ ܡܠܝܕ : ܩܘܕ കു‏ ܠ ܗܐ ൧൨൭ 0൦‏ 
നു 0‏ ܟ 25 ܘܐ ܐ ¥ ܀ ܘ ക്‌‏ 
ܠܡܘܬܐ മഹാ‏ ܗܐ ܝܢܝ ܝ പ൭൭൨211൧‏ ܩܰܨܝ̈ܬܵܐ. ܫܕ 
൧5 7 7 ടി റിക്ഷ‏ 


൧ 2‏ ܝ നി ഇ‏ 2 
ܗܢܐ കഥം‏ ܐܩ ܝܫܳܐܝܬ ܒܪܝ ܐܢ̈ܡܐܝܢ:ܩܘ̈ܝ കും‏ 


സമാപന ശുശ്രുഷ കലം 284 കം 


മരിക്കുന്ന ഏവന്‍െറയും മരണഗതി, കാലില്‍ തുട 
ങ്ങി തലവരെ എത്തുന്നതിനിടസ്ക്കു അവന്‍െറ മനസ്സ്‌ അ 
നുതാപത്തിലേക്കു ധൃതിപ്പെട്ടുകൊണ്ടിരിക്കണം എന്നു 
ജ്ഞാനസമ്പ, ണ്ലമായ മനുഷ്യാവതാരകാലത്തു കല്‍പ്പിച്ചു 
ക്രമികരിച്ചവനായ മശിഹാ! നിന്നോടു ഞങ്ങഠം അപേ 


ക്ഷിക്കുന്നു. കറിയേ 


ഞങ്ങളെ ല്പാവരുടെയും ആത്മാക്കളെ ആകെല്‍ക്കറു 
സായുയടെയയം സൈന്യങ്ങളുടെയും ആധിപത്യത്തില്‍ നറ 
ന്നു സ്വതന്ത്രമാക്കി രക്ഷിച്ചവനായ കത്താവേ! ദുഷ്ടന്മാ 
രുടെ ആത്മാക്കളെ പിടികൂടവാനായി അന്തരീക്ഷത്തില്‍ 
പതിയിരിക്കുന്നവരില്‍ നിന്നു ഈ ഞങ്ങളടെ സഹോദ 
രന്‍ (ഇന്നാരുടെ) ആത്മാവിനെ നീ രക്ഷിച്ചു” സ്വഗ്ലീയ 
ഈര്‍ഭദ്ദേമില്‍ എത്തിക്കുമാറാകണമേ എന്നു നിന്നോടു ഞ 


ങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയേ,, 


തന്‍െറ പുരോഹിതന്മാരെ ദൈവികപദവിക്ളാല്‍ 
ബഹുമാനിക്കുകയും, അവരുടെ സേവനത്തിന്‍െറ അന്ത്യ 
ത്തില്‍ അവരെ കടത്തിക്കൊണ്ട പോയവനുമായ കത്താ 
വേ! തിരുസന്നിധിയിലേക്കു പുറപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന ഈ പു 
രോഹിതന്‍െറ ആത്മാവിനു പാപമോചനം നല്‍കണമേ 
എന്നു നിന്നോടു ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയ്യേ,, 


തന്‍െറ പ്രധാനപുരോഹിതനായ മോശയെ തന്‍െറ 
പരിശുദ്ധ മാലാഖമാരുടെ കൈകളാല്‍ സംസ്‌ക്കരിച്ചവ 
നായ ദൈവമേ! വിശുദ്ധ സഭയില്‍ പരിശുദ്ധമായി നി 
നക്കു ശുശ്രൂഷയനുഫ്യിച്ച ഈ പുരോഹിതനെറ യാത്ത, 
സമാധാനമാലാഖമാരെ കരുണയോടെ അയച്ചുകൊടുക്ക 
ണമേ എന്നു നിന്നോടു ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. കുറി, ,, 


1൭൮.‏ ܕܟܒܗܢܐ ܐܟ 28$ ܬܐܘ 


12കട്ധ൦ 125൦] 1൧൭ നേ ܡܰܚ ܝ ܥܢܐ‎ വ 
ܕܣܵܘ̈ ܩܡ ̱ܐ ܐ ܫܪܐ‎ 14൧211 ' : ܕܦ̈ܗܵܢܘܗܝ. ܣܢܝܬܐ‎ 
ܠܐܰܦܫܗ ܕ̈ܒܭܗܢܐ ܕܫܳܡܫܺܝܢ ܙܗܢܝܐܝܬ 12-55 ܒ݀ܘܒܪ̈ܐ‎ 
܀ ܒܠܢܝܢܢ ܡܠܝܙ , ܒܘ ܗ‎ ലം ܚܐܘ̈ܘܢܐ‎ 
ܗܒ‎ ഘു ܠ‎ 12൦ ܡܳܪܝ‎ സ്വ) 
__൧ച്ച്‌, 12]. [2 വം 12ഥഥം 
| ܘ ܒܥܐ ܠ‎ പരശഗം ܢܬ ܗܝ‎ ചട്ടി! 
ܘܠܐܒܘܟ ܘܠܪܘܚ ܝܕ‎ ച ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܩܕܝ̈ܫܝܝܕ‎ 
൦൨൭] ܘܢܐܡܐ ܬܠ ܝܬ‎ ഥം ܩܨܢܬܐ ܐ‎ 
܀ ܒܘ ܗ‎ ൨൧ . ൭൨൧ 
ْ ܠܡܨܒܚܐ‎ ലു ܘܣܬܪ ܠܘܛܢܝܐ ܐܡܪܝܢ ܡܨܪܫܐ ܗܢܐ ܡܢ ܩܨܡ‎ 


ܒܩܠܐ ܕܦܛܬܝܘܗܝ. ܕܘܚ ܡܐ 
ܥܓܘܢܝܬ( & ܢܲܥܢ̈ܬܝܘܗܝ. ܢܽܘܚܰܡܳܐ . വാ‏ 
ܝ . ര്യ‏ 7[ 7 ܘ ܟ > ൧‏ 
ܡܠܐ ഹം‏ ܠܠܒܨܝܢ ܘܣܢܓܘܕܟ - 
ന ന ക ൬‏ ܩ ܥ ~ 
ܕܫܟܒ ܠܠ ൧.൭൧‏ . ܘܢܥܢܨܐ 
ܒܡܰܠܒܽܬܝ ̄܀ 
ക്ക‏ ܓܦ ܦܗ 2 7 ൧ ൧ 7 1: കു‏ .‫ ܢ 
ܩܪܒ 12൨൧‏ ܘܦܪܶܫ . ൧‏ ܗܕܐ . 12ച‏ 
. ܟ ܐ ര‏ ܟ ܢ ݁ ക ടൂ ൧ മ‏ 
ܡܫܘܒܚܬܐܼ . ܘܢܥܢܨܐ ܕܠܐ ܡܫܘܚܬܐ . ചട‏ 


സമാപന ശുശ്രുഷ ܘ‎ ൧86 ടം 


തന്‍െറ പരിശുദ്ധ പുരോഹിതന്മാരുടെ ആത്മാക്കളെ 
ആനന്ദകരമായ സ്ഥലത്തേക്കു വിളിച്ചുകൊണ്ടപോയ കാ 
രുണ്യവാനായ കത്താവേ! വെടിപ്പോടെ നിനക്ക ശുശ്രൂ 
ഷയനഡ്യിച്ച ഈ പുരോഹിതന്‍െറ ആത്മാവിനെ, കടി 
ഞ്ഞൃല്‍ പൃത്രന്മാരുടെ സഭയില്‍, നിന്‍െറ വത്സലന്മാരു 
ടെ വാസസ്ഥലങ്ങളില്‍ വസിപ്പിച്ചുകൊള്ളണമേ എന്നു 
നിന്നോടു ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയ്യ്യ, 


കത്താവേ! ഞങ്ങഠം നീന്‍െറ രണഞ്ടാമത്തെവരവില്‍ 
നിന്‍െറ എതിരേല്‍പ്പപിനായി പുറപ്പെടുകയും, സകല പ 
രിശുദ്ധന്മാരുമൊരുമിച്ചു' നിന്നേയും നിന്‍െറ പിതാവീ 
നേയും പരിശുദ്ധറൂഹായേയും സ്കൃതിക്കയും ചെയ്യത്തക്കവ 
ണ്ണം സന്തോഷ പ്രദമായ നിന്‍െറ പുനരുത്ഥാനത്തിന്‍െറ 
പ്രകാശരശ'”മികളാല്‍ ഞങ്ങളെല്പാവരുടെയും ആത്മാക്ക 
ളെ പ്രകാശിപ്പിക്കണമേ. നാം മൂന്നുപ്രാവശ്യം കുറിയേ 
ലായിസ്സ്റോ൯ ഏററുചൊല്പണം. 


കുറിയേ ,, കുറിയേ,,, കുറിയേ , 


മദറോശൊ 


ഈനീസൊ:_. കനി വേറും മശിഹാ!_നിന്‍ ശരണേ മൃതനാം 
ദാസനു നവ്ൃതയയം_നിന്‍ രാജ്യത്തില്‍ സം. 
മോദവുമേകേണം. 


നമ്മളിലേകനെയാ...ൃതി വേറാക്കുകയാല്‍ 
നമ്മഠംക്കതിദുഃഖം_ഏദനിലവനെത്തു_ന്നതിനാലാനന്ദം 
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܇ 0 ܘܘ 
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ܘ܀ 2 07 ܟ ܕ < 
ܠܰܒܶܐ ݁ܰܠܠܳܠܰܡ ܠܝ ܫܿܠܡܬ ܒܠܒܕܐ ܡܶܠܬ݁ܶܗ ച്ച‏ 
൭൧ കള്‍ ൧൭ ൧, (0‏ ܐ ി‏ 77 , 2 
൧റ്ര൭ 11 ചി.‏ ܘܪܕܚܡܐ 1 ܫܠܕ ൧ ഥ൮1.‏ 


ലി 





സമാപന ശുശ്രുഷ ܟ 288 ܛܠ‎ 


യോഗ്യതയെ ന്േഞാന്‍_ശുദ്ധസ്ഥലമാര്‍ന്നു 
പാനംചെയ്യിച്ചു- വിലയേറിയരക്തം_മോദിപ്പിക്കെന്നെ. 


ഇഷും പോലെങ്ങും_പോയോനാമെന്നെ 
കബറതിലേക്കിപ്പോഠം_നീക്കുന്നകൃപയാല്‍_നല്‍കണ 
മാശ്വാബസം 


കല്‍പ്പനനിറവേററും_സ്നേഹത്താലേററം 
ഭൂഷിതനായിടുമ_വൈദികനെത്തണമേ_നംഥാനിന്‍സ 
സവിധേ. 


നീതിപരന്മാര്‍തന്‍. പ്രത്യാശയ്ക്കായി 
ടടദ്ധ്വാനീച്ചോനാം_ ഇവനേകീടണമേ_അന്തിമവിശ്രാമം 


നിന്തിരുസത്യത്തെ ഉല്‍ഘോഷിച്ചോനാം 
ഇവനെനിന്‍വരവില്‍_നിന്‍സത്യത്താലേ. സാക്ഷി 
ച്ചീടേണം : 


100 .»13 :ܘ 8301607-. 10000 ®:10900:5" ܗܐ 
ബന്ധനമൊഴിവാക്കി_നിന്‍മണവറതന്നില്‍_മോദി‏ 
പ്പിക്കേണം.‏ 


താതസഹോദരരേ _നശ്വരമാം ജീവന്‍ 
വിട്ടേ൯ശാശ്വതമാം_ജീവന്‍ഞാന്‍നേടടം_നിവസി 
പ്പിന്‍ശാന്ത്യാ. 


സഫജന്‍ രക്ഷിക്കാ_ സനേഹിതനുതകീടാ 
ഏവം നിബിവചന ം_നിറവേറീന൬നം_താങ്ങണമേനാഥാ 


സംസ്മൂതിതാതന്നും_സ്ലോത്രംപുത്രന്നും 
നതിയ്യം കീത്തനവും_വിമലാത്മാവിന്നും_കത്താവേ! 


സ്ലോത്രം . 


ܝܢܝܐ ܕܐܐ ܕܢܢܡܢܡ_ܡ ܩ ܕܝܢ 


ܐܪܘܦܢܐ = 126 ܥܠܘ 289 എം‏ 


0770 ܟ 2 7 7 03 7 
ܠܝܙ̇ܟ ܝܐ ܝ ല്‍‏ ܫܘܒ) < ܐ ൩൦‏ 1211 . ܘܬܘܕܝ̈ܬܐ ,10 


7 ܝ 2 
ܘܠܨܽܘܚܳܐ 1൧.൧൧. .1ഴുഥഠഠ മുര : കഥം‏ 
൧ നി‏ 7 
ܠܝܕ ܘ ܟܝ 
11൧ പ] ര‏ ܕܡܐ ൭ ൧.3‏ 
ܫ ܙ തക ക്‌ 2 7 ഥു ത 7, ന ക്ക‏ 
കി‏ 7 ܘ [കി തക 7 ഥ @ തഃ‏ 7 ܦܩ + 
ܪܢܘ 1-൧‏ ܟܡܝܪܐ . 1൭൧ 11ഠ‏ ܠܝܕ ഠി‏ 
.2 0 ܘ ܘ ന ത്തു 2 ക്ക‏ 
ܘܐܢܥܬܝܗܝܝ ܪܢ ܟܬܡܺܬܝܕ 7 ܐ ܗܘܐ കയം [റ്റ‏ 
ܢ കു‏ ܐ ത്‌.‏ 3 ܙ ക ¥ ക‏ ܡܐ 
ܗ ܡܢ ܢܘ 19.൨൧‏ . ܫܕܢܧܣܐ ܠܚܙ ܝ ܢܐܟ ܫ 5 ܛ 
ക, :‏ 0 ܫ ത‏ 0 7 
ܠܝܕ ܫܽܒܳܢܳܢܳܐ ܘܠܝܕ ܬܘܕܝܬܐ ܡܣܚ ഥാ‏ .‫ 
ന‏ ܢ ക്ക‏ 7 7 ܕ ക‏ 
ന‏ ܡܢ 12൨൧‏ . ܘܠܐܒܘܢ 1൧൦4 1ചയാ‏ : 
ܟ ܟ ݁ܕ 0 കു‏ ܟ 
ܘܠܨܪܽܘܚ ക‏ ܗܘܽܠܢܳܐܶܐ : ചാം.‏ ܠܝܕ ܕܡܛܛܠ 
ܗ ന‏ 7 ' ܟ 
ܐܕܡ ൧൧൧‏ ܘܰܦܪܽܘܬܝܗܝ . ܘ[ ܒܙܺܝܬܝܗܝ ܢ 
ന‏ 


പ്യൂ.‏ ܀ܘ 


ܠ ܥܨ 1.2 1൭] 2. പാമ‏ ܀ 1൧5‏ 
ܒܟܛ9ܐ ܕܫܛܐ 14൭൭൧5‏ ܒܬܘܠܐ ܀ 
ܨ ` ܘܝܬܘ 7 _ 
ܘܐ 1൭൪൧൦‏ .1115 ܪܐܘ ܡܢ ܠܠܡܐ 


2 7 2 ൧ ത 
ܐܚܘܢ ܠܝܕ ܡܦ ܚܝܢ‎ ൭2022] 1൧൧൧ ൭൩൧൧... 


സമാപന ഷാ ചര 290 ܦ‎ 
മശ്രൂവ കം ܝ‎ 
കോലൊ__ 00009 060 


നിന്നഭയമതാകും സ്റ്റീബാ 
പാഴിരുഠം തിങ്ങും_കബറിലിറക്ങിവരും 
നീ തോളത്താഘോഡഷിച്ച 
ഡ്റ്റിീബാ പാലമതായത്തീരും 
നീന്നെക്കബറീന്നേദന്‍ തന്‍ 
പറുദീസായില്‍._പ്രാപിപ്പിച്ചീടം_ ബാറെക”മോര്‍ 
ശുബഹോ........ 


തന്‍ മൃുതിയാല്‍ മതിയില്‍ നിന്നും 
ഞങ്ങളെ രക്ഷി_ച്ചോന്‍ മശിഹാ സ്തൃത്യന്‍ 
താതനദ്ൃശ്യന്‍ പുകഴാന്നോന്‍ 
പാവന റൂഹാ സംസ്തൃത്യന്‍ 
ഭൂവിലിറങ്ങീട്ടാദത്തെ 
ഏദനിലേഷ്ക്കുയ”_വീണ്ടോന്‍ സംസ്തൃത്യന്‍. 


റി 


(ശവമഞ്ചം വഹിച്ചുകൊണ്ടു”) 


ܘ 
സ, ഗീസൊ.-ബ്രോദമ്ര്രൊബ്‌മര്‍ ബഒ‏ 


ദ്രാതാവേ നീയാത്മീയപച്ചിറകുകളാലബ്രാഹാമിന്‍ 
നന്മടഴിയാന്നിടുമെന്നേവം.. നിദ്രിതരാം ധമ്മിഷ്യന്മാ_ 
രന്യോന്യം സത്യം ചെയ്‌ വയ . 


ക 291 :ܟ‎ വ്വനം ܠܘܦܢܐ‎ 


ഥു‏ ܀ ܀ ܗ ഥു 3 ഥ 2 [7 ൧ മ,‏ 7[ ܟ 
ܠܝܟ ܢܦܐ പാടം‏ ܕܠܘܝܢ 25൧ 1ടയാ കു‏ 
൧ ൧2 ൧ 2‏ ܩ ൧‏ 7[ ܫ ܘ ܬ ܢ ܧ 0 ܢ ܀ ܀ ܗ 
11.൧ പൂ൧‏ ܗܘܐ ം 11.2 ൧൨൪‏ ܕܐܐ കഷ]‏ 
: ± ܘ ܀ ܢ ܟ 07 ܘ 3 
1൭‏ :‫ ܬ ܗܕܐ ܘܨܘܡܐ 1229 , ചാ‏ ܗܘ 
7 ܫ 
രം 12൧2 ചും‏ 

3 ܠܡ ܕ ܒܚܐ ܟܕ ܛܝ .12 ܘܣܝܡܝܢ ܠܡ : ܗܬ ܘ ܪ‎ പി 

ܦ ܐܡܝܢ [കു‏ ܗܕܐ ൬൧.൨൧ തില, 11൧൭‏ ܠܫܐ ܘܠ ܘ 
ܗ 7 3 ¿ ൧‏ ܫ ക ൧‏ 0 ܘ ൧‏ ܇. ഥു‏ 7 
( ܠ ച്‌ 1ഫകാ‏ ܕܢܘ ܕܢ 12.൧.‏ ܢܡܐܠܝܝ ܠܗܘ 
ܘ ܘ 7 ܓ 7 %7& "ܗ ൭ തം‏ 

]142 ܕܚܢܐ . ܒܢܪܝܘ݀ܬ ܐܒܐ ൫൭൭011 _ഥഠ൦൭7‏ . 

07 2 5 ܝ ܒܣ‎ 7 
ഫ്ക ൪ 4 ܘܶܬܶܙܐܡܳܪ ܬܘܒ̈ܝܢܐ‎ 1൧ 1൧൨൧൧ 
2 ܟ‎ ക ൧ ഗു ܩ‎ 7 ൧ 7 3 ܘ‎ 
ܕܫܘܒܬܬܗ‎ ൭-൧ ܗܘܐ‎ ൧൬൧൧. ܗܢܐ ܀‎ 11൭൩2 
ക, മ 7 7 ܩ ܟ ܟܦ‎ 7 7 ൭ 
൮൧0൭ . 2൧൧൦ ൭൭ ം ܢܡ ܇ 635 ܢܘܢܐ‎ 


ഥെ‏ ܠܝܕ ݁ܬ ܡܰܠܚܽܘܬܐ ܗ 


(ܘܗܢܝܕܢܝܢ 11൨൧൧൧ പ്രകഠ.൧‏ ܠܥ ܒܬܘ 
ܚܝܐ ܘܫܩܠܝܢ 12൦01൧‏ ܘܦܢ ܪܟ ܐ : 
ܘܩܝ ܡܝܢ ܠܰܠܨܰܡܳܐ ܘܡܐܢܥܢܝܝܢ : 5 
ܘܫܝ 12൩2‏ )¢ ܚܨ ܡܝܢ ഡി 11൭2‏ 


ܣܘܢܝܬܐ ܗܕܐ രം‏ ]2 ܠܐ ܥܬ ܫ ܝܢ 


സമാപന ശുശ്രൂഷ കം 2592 ܐܘ‎ 


നാഥനില്‍നിന്നുംവാങ്ങിയതാം_ ദ്രവ്യം വെറുതേവച്ചേക്കാ . 
തുപവാസം പ്രാത്ഥനയിവയാല്‍_വര്‍ദ്ധിപ്പിച്ചു നീയേററം 
നിന്നെ ജയിപ്പിച്ചോന്‍ ധന്യന്‍. 


യോനാ 





(താഴെക്കാണുന്ന മദറോശൊ ച്ൊല്പിക്കൊണ്ടു്‌ 
ശവമഞ്ചം മദബഹായിലേഗ്സു കൊണ്ടുചെന്നു 
ത്രോണോന്ധിന്‍െറ മുമ്പാകെ വയ്ക്കുന്നു.) 


മദറോശൊ_ഹബ്‌ലന്‍മോറാന്‍ 


സംഘാധിപതേ!_ശാന്ത്യാപോകൂ 
നിന്നെച്ചേര്‍ക്കട്ടെ_ ജീവിത സംഘേ നാഥന്‍ 
നാഥനെ മോദാല്‍. ഉത്ഥാനത്തില്‍ 
നീയങ്ങെതിരേല്‍പ്പാന്‍_ചെല്ലം സ്തോത്രം പാടും. 


വിമലാങ്ചായ്യാ! ശാന്ത്യാപോകൂ 

സ്തോത്രം പാടീടാന്‍_നാഥന്‍ കൈക്കൊണ്ടോനേ! 
നീ ശുശ്രുഷിച്ചോനാം ദൈവം 
ബ്ചര്‍ഗ്ഗീയാനന്ദം_നല്‍കട്ടേ നിന്‍പേക്കായ്‌. 


ടം നഞ്ഞു --ം വാന്‍ ടാം 


(അനന്തരം ത്രോണോസില്‍ തിരികരം കത്തി 
ച്ചു” മറുവഹസാ, ധൂപക്കുററി മുതലായവയും എട 
ത്തിട്ട ശവമഞ്ചം ഉയത്തി ആഘോഷിക്കുന്നു. മേ 
ല്‍പ്പട്ടക്കാരനൊ, പട്ടക്കാരില്‍ ഒരാളൊ, താഴെ 
ഓണന്ന യാത്രചോദിക്കല്‍ പചൊല്ലിക്കൊണ്ടു” 


ܠܘܦܢܐ ܕܟܗܢܐ ܀܀ 299 ܝ 


൧൨...-൭൧൨൧ ܒܓ ܘ‎ പ യാടി 
ܘܐܢܬ ܕܡܐܢܥܝܝܝܢ ܒܡܨܒܥܢܐܼ‎ കു ല്യം 
ܘܰܠܨܰܒܳܢܶܐ ܗܒܬ̈ܝܪܐ ܓ ܪܲܒܚܝܢܢ̣̄ܐ‎ 1൭422൦ 
2൧]ഠ കും ܕܠܝܕܬܐ‎ 1൧൧൧ ܘܒܬ ܕܠܐ‎ 


+ ¬ 11 ഠാ 





ܘܡܐܢܥܝܢܢ ഥാ വി‏ ܕܢܬܪܠܟܒܝܙ ൧൨൧൭൦.‏ 
]125 ܘ2̈ܕܐ܆ ܇ ܘܠܦ ܘܝ 54( :| + 


3 31 ܐܬ ܐ( 
ܩܕܡ ܬܠܬ ܡܢ ൧‏ ܣܠܘ ܪ 1:2 ܒܘܪ ܒܚܐ . 


ܝܙ ܐ[ܡܘܗܝ.܆ ܠܡܨܢܚܝܐ) 


7[ ܟܟ ܐ <ܫ 
ܦܗܢ ܐ ൭‏ ܦܘܥ ച 1൧൦൭൧‏ ܟܝܝܬܐ ܀ 
¦ ܝ 0 ” 
ܥܡܐ ܀ ൮൩ ഫ്ക]‏ ܕܐܠܗܐ ܗ 
ܢ × 8 9 ൭ ൭‏ 
ഫ്ക റാ‏ ܢܬܐ ഠം‏ ܫܡܶܥܶܬ മും‏ 
ܝ 7 7 ܩ ടു‏ 
1225൧ ഫാ 1 വിച‏ ܟܕܬܐ ܗ 
ܟ 7 ܥܬ 7 ൧‏ ܢ ക‏ ܗ 
1:൨൦‏ .܀ 12കഠ 1൨൧. ..൧൧.൨3‏ ܐ ܡܠܝܕ നി‏ 


ܬ 07 ܗ 
ܠܘܐ ܀ 12൩൨൧൧ ഫ്ക ര‏ ܕܟܐ 1 


സമാപന ശുശ്രൂഷ ܀ 294 ܐܘ‎ 


ആഘോഷണം നടത്തുന്നു. മദബഹായില്‍ത 
ന്നെ നാലു വശത്തുമായി ആഘോഷണം നട 
ത്താം. അല്ലെങ്കില്‍ മദബഹായിലും പടിഞ്ഞാ 
റെ വാതില്‍ക്കലും വടക്കേവാതില്‍ക്കലും, തെ 
ക്കേ വാതില്‍ക്കലുമായി നടത്താം. ചിലര്‍ ഗ്രാ 
മത്തിലേയ്ക്കോ പട്ടണത്തിലേഷ്ക്കകോ കൊണ്ടുപോ 
യി ആഘോഷണം നടത്തുന്നു. ഇവ സമയവും 
സ്ഥലവും അനുസരിച്ചും, ഓരോ വ്യക്തിയുടേയും 
ബഹുമാനയതറ്ഡു അനുയോജ്യമായ നിലയിലും 
നടത്തേണ്ടതാകന്നു.) 


ഒന്നാമതായിട്ടു” ത്രോണോസിന്‍െറ മുമ്പില്‍ 
കിഴക്കോട്ടു മുഖമായി മൂന്നുപ്രാവശ്യം 


പട്ടക്കാരന്‍ :._ പരിശുദ്ധ മദ“ബഹായേ! സമാധാന 
ത്തോടെ വസിക്കുക. 


ജനം:_ ദൈവത്തിന്‍െറ പുരോഹിതാ! 
സമാധാനത്തോടെ പോവുക. 


പട്ടക്കാരന്‍ :_ ഞാന്‍ ശുശ്രുഷ നടത്തിയ ദേവാലയമേ! 
സമാധാനത്തോടെ വസിക്കുക 


ജനം:_. ദൈവാലയത്തിന്‍െറ അലങ്കാരമായുള്ളോ 
വേ! സമാധാനത്തോടെ പോവുക 


പട്ടക്കാരന്‍: (പരിശുദ്ധ ദേവാലയമേ!) സമാധാന 
ത്തോടെ വസിക്കുക. നിന്നില്‍ സമാധാനം വാഴട്ടെ. 


ജനം :_. കൂദാശാന൯ുഷ്ാനകനായ പുരോഹിതാ! 
സമാധാനത്തോടെ പോവുക. 


[നിതി ചാത്താ നാറി 
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(ܠܡܪ̈ܪܒܐ ܓ ܙܒܔܠܢܝܢ .) 
ܝ 7[ ഭം + ഭം‏ 
മു 1൧൧ ൧.൨‏ ܣܢܝܬܐ 2 
അ ¥ 07 നി‏ 
ܙܠ ചു 1൩ ഫക‏ ܐܘ 
ܰܝ 7 ܗ ܀ ܀ 
1൧൦൧ ൨൧.൨൭‏ ܐܝ ܠܝܬܐ ܗ 
2 ܐܝ > ܫ 
2-൧ ഫക 101‏ ̈ܝܢܐ ര്യം‏ 
ܢ 7 ഇ ൧‏ 
ܗܘܬܘ ܒܬܠܡܐ ܒܢܝܢ 1224 ܀ܗ 
ܦ 7[ ܝ 
൪൯)‏ ܣܬ̈ܠܡܳܐ 12 12൧൧‏ ܗ 
പി)‏ ܗܐ .( 
̈ܝ 0 = ܐܦܢ 2 ? ܀ ܗ ܘ ܀ 
ܗܘܬܘ 1൧-൭൧‏ ܟܒܫܢܫܐ ൦]‏ ܘܐܘ 
ക‏ ܘ : . 9.07 
1( ܒܶܬ̈ܠܡܳܐ ܐܚܘܢ രിം ചാം‏ 
ܢ ”"( ܩܢ ܦ 7 ܀ ܀ 92 ܟ ܢ ܀ ܝ 2 
ܗܘܬܘ 12കഫകഥ 1൧‏ ܕܒܢܐ ܨ 
ܝ ൧‏ ܫ . ܨ ¦ 
ഫക 1‏ ܘܲܧ ܢܢܘܐ ܕܝܠܝܢ ൽ‏ 
൨.൨‏ ܒܶܫ݀ܠܳܡܳܐ 85¡ ܩܠܝ݀ܙܝܩܘ ?ܢ 
ഷു്‌ ചി‏ 
(ܠܬܝܡܐܐ ܢ (൧൨2)‏ 
ܟ > ܫ ൧‏ ܟ 5 .‫ 3 
ܫܘܫ܆ 12൨൧ ഫക‏ [ܡ ܢܝ ܥܬ ܐ] ܘܠܩܪܘ̄ܝܝܗ ܟ 


ܢ ൧‏ 7[ 7[ 
1 ܒ݁ܶܫܠܡܳܐ ܒܬܐ ഥം.‏ ܀܀ 


സമാപന ശുശ്രൂഷ കം 296 ടം 


(പടിഞ്ഞാറോട്ട മുഖമായി മൂന്നുപ്രാവശ്യം) 
പട്ടക്കാരന്‍ _ പരിശുദ്ധ പ്രധാനാചായ്യന്മാരേ! സമാധാ 
നത്തോടെ വസിക്കുക. 


ജനം_ പരിശുദ്ധ പുരോഹിതാ! സമാധാന 
ത്തോടെ പോവുക. 


പട്ടക്കാരന്‍: _ ഭേവാലയങ്ങളടെ മേലധികാരികളേ! 
സമാധാനത്തോടെ വസിപ്പിന്‍. 


ജനം :_ ഉത്തമനായ ഭരണകത്താവേ! സമാ 
ധാനത്തോടെ പോവുക 


പട്ടക്കാരന്‍ :_ ദയറാകളടെ തലവന്മാരേ! സമാധാന 
ത്തോടെ വസിക്കുക. 


ജനം :_ സത്യത്തെ ഉല്‍ ഘോഷിക്കുന്നവനേ! 
സമാധാനത്തോടെ പോവുക 





(്വടക്കോട്ടുമുഖമായ മൂന്നുപ്രാവശ്യം) 
പട്ടക്കാരന്‍ :_ നിമ്മല കൃശ്ശീശന്മാരേ! സമാധാന 
ത്തോടെ വസിക്കുക 


ജൂനം ;_ വത്സലസഹോദരാ! സമാധാന 
ത്തോടെ പോവുക 


പട്ടക്കാരന്‍:_ നിമ്മല ശെമ്മാശ്ശുന്മാരേ! സമാധാന 
ത്തോടെ വസിക്കുക 


ജനം: ഞങ്ങളുടെ സംഘനേതാവേ! 
സമാധാനത്തോടെ പോവുക. 


പട്ടക്കാരന്‍ :_ സകല വൈദികരുമേ! സമാധാനത്തോ .. 


ടെ വസിക്കുക. 


ജനം. ഭാഗ്യവാനായ പിതാവേ! സമാ. 


ധാനത്തോടെ പോവുക. 


ܕܕܫܒܝܡܫܗܕܕܡܡ_ܣܕܣܗ ܗܝܗ ܫܝ ܡ ܥܩܘܣܘܗܝܕܘ ܣܝܣܩ ܝܥ ന‏ 


രം. 297 ܫ‎ ജിം 1൧൭൮ 


ܓ 7 9« ܀- :÷ ܘ ܘ 
ܗܘܫܘ ܡܶܫ̈ܠܡܳܐ ܐܒܗܐ ܘܶܐܚܳܐ ܠ 

. 3 93 

ചം വട്ട; 
.ܗ‎ ടോം (൧൨൧ ഫക ܗܢܐ‎ 


܀ ܗ 7 7 ൧൧൦൦‏ 
പിപി‏ ܒܘܢ ܒܓܢܘܢ ܚܨܘܬܐ ¢ 


ത്‌ = ܗ‎ == 2 


ܬܳܠܐܝܢ ܥܐܣܐܼ ܘܕܦܩܝܢ ܠܒܐ ܡܢ ܡܨܒܚܐ ܘܥܒܕܝܢ ܀ ܐܘܟ ܝܐ 


ܚܕ ¡ ܡ ܝ ܢ ܣܘܢ ܝܬ | മ‏ . ܒܘܢ ܕܐܵܘ ܠ .̇ܐ )122 ܀ 


| 6 \ 371") ܓܽܘܡ̈ܝܳܐ ,1254 . ܠܡܽܘ‎ ൦” 
ക ܥܳܠܡܳܐ ܒܰܢܬܳܐ - ܠܩܽܘܢ ܐ݂ܿܡܝܬܢܝ.‎ ടി. 
£ ܒܰܬܗܽܘܡܳܐ‎ ച) ܝܡܪܐ ܕܚܽܘܿܒܶܐ ¥ ܠܡܘܢ‎ {° 
& ൧ 12മഴ ഠം [ഴം . ܐ݈ܢܳܐ ܐܘܝ‎ {° 
̈ܝ ܐܬܐ ܢ̣ܢܶܢ‎ 
1൭. ചറ 15.൭ | ܕܚܰܢ ܦܝ ܠܒ‎ 


ܝܬܢ ܝ പഥ.‏ ܫܕܠܬܢܝ മഥ.‏ 


ܒܪ 0 ൧5 ച്‌‏ ܐܠܟܬܢ ܝ ക]‏ ܒܨܐ 
മപ . സ്ഥാ‏ ܡܬ ൧൧൩൪൧൧1൦‏ ܬܗ ܝܪܝ 


സകാപന ശുശ്രൂഷ ܀ 298 ܐܘ‎ 
(തെക്കോട്ടുമുഖമായി മൂന്നുപ്രാവശ്യം) 


പട്ടക്കാരന്‍... ഗ്രാമവും (പട്ടണവും) അതിലെ നിവാസി 
കളമേ! സമാധാനത്തോടെ വസിക്കുക: 


ജനം:_ പറുദീസായയുടെ അവകാശിയായവ | 

നേ! സമാധാനത്തോടെ പോവുക. 

പട്ടക്കാരന്‍ :_ പിതാക്കന്മാരേ! സഹോദരങ്ങളേ! സമാ 
ധാനത്തോടെ വസിക്കുക. 


ജനം. സഭതത്യോപദ്േഷ്യാവേ! സമാധാന 
ത്തോടെ പോവുക. 


പട്ടക്കാരന്‍ :_ ഈ സമാധാനാശംസ എന്നേഷ്ണുമായിട്ടാകുന്നു 


ജനം: പിതാവേ! സന്തോഷ മണവറയില്‍ 
ഞങ്ങഠം അങ്ങയെ കാണുവാനിടയാകട്ടെ. 


ന്‌ ന നന്നാ 





(തുടന്നു ശവമഞ്ചം വഹിച്ചുകൊണ്ടു പുറത്തേഷ്ക്കി 
റത്ങി, താഴെ ച്േക്കുന്ന സുഗീസൊ ചൊല്ലി 
ക്കൊണ്ടു” പ്രദക്ഷിണം നടത്തുന്നു.) 


സ, ഗീസൊ_ഓഉമറൊദ്‌“സബ്‌“നൊ 
നശ്വരമാംവീടേ !_എന്തിനുമോഹിപ്പിച്ചെന്നെ 
പപാപക്കടലേ! നീ്‌__എന്തിന്നാഴത്തില്‍ താഴ”ത്തി 
പായയും ജീവിതമേ ! _ക”ളേശിപ്പിച്ചെന്തിന്നെന്നെ. 
പോകുന്നേന്‍ നാഥന്‍ _. നോക്കിപ്പാർക്കും സ്ഥാനത്തില്‍. 


നീ മോഹിപ്പിച്ചു ദ്രവ്യ വിഭൂഷകളാലെന്നെ 

നീ കിളിയേപ്പ്പൊലെ __വീഴിച്ചു കെണികളിലെന്നെ 
ഞാന്‍ പോകുന്നേരം_വിരലുകളില്‍ നീ പിടികൂടി 
ഞാന്‍ സംഭ്രമമാനം__ദസ്വപ”നം കണ്ടോനേപ്പോല്‍ 


1൧൭൨൭‏ ܘܟܗܢܐ രും‏ ܐܘ 


12110 . ܳܐ ܡܩܰܠܶܠ ܠ 12 . ܡ ܬܝ̈ܡܝܢ 12൧25‏ 
.15 ̇ܕܐ പ്രാ ചാട‏ 2 
2 ܬܰܡܶܢ ܚܘܫ̈ܒܐܐ # 1൧‏ ܕܰܡܫܺܝܶܐ ܠ ര. ക.‏ 
ഫ്ഫ്ഥം 122:‏ ܗ 


ܝ ܝ ܀ ܢ ܀ ܀ 
?5 ܝ ܗܐ ܒܝܝܢ 1൧.‏ ܗ ܥ ܚ ܩ ܝܢ ܐܝܕܝܐ ൧൧ ലു.‏ ܘܕܝܐ ܐ ܀ 


കു. 7 7 02 : 1. 3 -‏ 2 (; ܐ 
ܕܢܶܦܣܶܬ ൨൧‏ . 14 ܚܘܒ ܐܗ ܡܘܝ ൪ 12൭19‏ 
ܫ ܢ 8 7 7 ܨ ` 
ܘܐܡܪ 1൧൭൧ 12൪‏ ܐܣ .1.7 ܘܢܗ ܝ ` 
ܩܘܝ̈ܬܐ : ,)9 ܒܗ കക്‌ 12൨൧‏ : ܟܠܥܢ ` 
ഥു‏ ܕܠܫ݀ܩ̈ܘܗܝ. . 1_ഫ൧ംധം 1 1൧൧൭‏ ܐ 
നാവ‏ ܡ 2 . ܠܡܰܕܟܚ 1൨൧‏ 
ചഠഠയ വാചി ച , ഴ്‌‏ .14211 ܡܠܐ 
പ ±? 7 ക കം.‏ 
ܚܝܕܘܬܐ ܟ ܡܝܪܢ ചച്ച‏ ܐܘ ܐܚܘܢ ܀ ൧൧൨൭൧൭൭൭.‏ 
തകം ൭.൦൦,‏ 2 ܟ ܗ 
ܒܝܘܡܳܐ 12 ഫാം‏ ܝ 13 1371൩൭.‏ 37 4 

ܦ കംം‏ 7 ܟ ¥ ܦ ടു‏ 7 8 1:3 ®@ 

.12212 ܕܫܡܫܘܕ (ܗܝܐܝܬ . .]1 ഫ്രഥിഠ‏ ܨܘ̈ܟܢܝܗܘܢ. 


൧൧ 


ക, മാം ൧൧ ൭ 2 ൭. 40 
ചപ്പ ܒܡ ܝܙܐ ܙܚܐ‎ കും ܕܢ ܘܚܡ ܐ‎ 1254 ൩൧൧൧൭ 





സമാപന ശുശ്രുഷ കലം 200 ܟ‎ 


സ്യായാധിപനീശന്‍_സം സാരിക്കുമ്പോഴയ്യോ 
അശഗ്ധ്യാത്മീയന്മാര൪__ഞെട്ട"ടും വിറകൊണ്ടീടും 
പാരം വെളിവാമെന്‍_ദു (517 ക്കമ്മങ്ങളെ മുന്‍നിര്‍ത്തി 
ചോദ്യം ചെയയുമ്പോഠം__ഉത്തരമായ” ഞാനെന്തോതും 





ടാക 


(അനന്തരം മൃതദേഹം സൌകയ്യപ്രദമായ ഒരു 
സ്ഥലത്തു” വച്ചിട്ട്‌ എല്ലാവരും കൈമത്തു 
ന്നു. ആ സമയത്തു” താഴെക്കാണുന്ന ഗിതം 
ചൊല്ലുന്നു.) 


കോലൊ-മൌദ്യോനെ 


മദ ബഹായേ! ഞാന്‍ പോരുമ്പോഠം._നീയൊന്നുംച്ചൊ 
ന്നില്പല്ലൊ 

ഇനിയങ്ങോടില്പാത്തതിനാല്‍_ഞാന്‍ ശ്ലോമ്മൊചചൊ 
ന്നീടുന്നു. 
മദ”ബഹായിലെമണിദീപത്തെ_ഹന്തകെടുത്തിമൃതിയയതി 
തല്‍ക്കിരണങ്ങയക്കൊള്ളിനല്‍ കും_മശിഹാ പുനരുത്ഥാന 
ത്തില്‍ 
പുണ്യപ്രദമാം മദ“ബഹായെ സ്നേഹത്താല്‍ നീര്‍ പൂജിച്ചു. 

പരമാനനദ്ദസ്ഥാനത്തേവഴ്ണീറയര്‍ നിന്നെ നയിക്കട്ടെ. 


2 301 ܕܟܗܢܐ ܪܟܘ‎ 1൧൭൪൨ 


൫ ܦ‎ ¥ ഥു ܩ‎ 07 ൭ ഥമ 0 ܫ ܐ‎ ഥ 7 
പാ [ഠാ ܒܐ‎ ൮ രര. 2൭൭൧ 1൭൧. ܘܚܫܐܼ‎ 
ܒܥܐ ܗܵܐ‎ ചായ കു ܠܕ‎ ഴം ܒܬܿܝ‎ കമ്‌ ܘܐ‎ 
125 1൧൧൧ .ܘܢܝ‎ ധാ ബീ ൪ചൃ. 50123 
12൧0 കച്ചം ܠܠܘܗܝ.‎ 1ട്പഫ 114. ܘܡܰܝ݀ܠܶܠ‎ 
| ܠ‎ പയാറൂഫ 2൧591 ܘܩ‎ . 2൨൧ ܠܠ‎ കച്ച 
ܠܰܠ‎ . മ്മി കം ം ܗ݀ܘܝܬ‎ 2012 മിച്ചം 1൧12൧ 
ഛത്ര. ܘ‎ ന്ധ്ഠക്‌ ܗܢܐ ܠܠܐ(‎ ക ച്ലഠ 
ܘܝܚ‎ . ന്ഥ. ܥ݀ܠܡ‎ ഥെ : ܣܘܕܹܬܐ‎ 25 
0 
2 ഗു ܟ ܡܕܒ̈ܝܬܐ‎ ം കൂടാ 11 ܘܬܳܡܺܝܢ ܐ ܗ̇‎ 
ഥ്‌ ܝ݀ܠܶܗ ܙܶܙܕ݂ܡܺܝܢ & ܐ ܕܝܢ‎ 145൦15 
ܠܘ‎ 3 വ്‌) ܡܗܺܝܣ.‎ . 12ഫംസ്ഥച ܘܕܶܐ̄ܬܳܐ ܟ݁݀ܠܶܗ‎ 
ഫാ വ്‌. 114 പഥ മഥ. ܠܠܒ‎ 
ܘ ܐܬܩܣܡ‎ . [ഷ്‌ ന്ത്യ കകാ. ܐܘܗܐ‎ ടൃ 
4൩5 ܢܳܐ ܡܨܢܪܢܝܢ‎ ക ܗܿܘ‎ . ക്വ ൨. 
: ܘ‎ ക്യ പ്പ്‌ ܬܠܡ̈ܝ̈ܐ ܀ ܠܥܠ‎ ഠിം ܢܘܗ̈ܝܵܐ‎ 


+ 05 ട്ട ഡ്‌. 


സമാപന ശുശ്രൂഷ ഷ്ടം 302 ܀‎ 


ഭരാതാവേ! നിന്‍ പാപങ്ങഠം_ നാഥന്‍ മോചിച്ചീടട്ടെ. 

നിന്മേല്‍ പുനരുത്ഥാനത്തില്‍_ ചൊരിയട്ടെ കനിവിന്‍പ 
നിനീര്‍ 

ദൈവസുതാ! ശുദ്ധ്യാ നിന്നെ. പുജിച്ചോരെ മറക്കരുതേ. 


ഉചിതസ്ഥാനം നല്‍കണമേ_പുനരുത്ഥാനദിനം തന്നില്‍ 


നിന്‍മുതിയില്‍ സഭഖേദിപ്പ, _നിന്നിടവകസങ്കടമേല്‍പ്പ, 

കത്താവുകനിഞ്ഞാശ്വാസം_നല്‍കട്ടെ, നീ നിസ്കൂലനാം. 
നിന്‍ കൂദാശകഠംമാഞ്ഞതിനാല്‍_മദബഹാമാലൊടുമേ 

വുന്നു. 

നി൯്വലതുകരത്തേയോത്തു” തുണയറേറാന്‍ പോല്‍കേഴുന്നു 

ദേവാലയമതിദുഃഖത്താത്_നിന്‍മരണത്തില്‍ വിലപിപ്പ, 

നീ നിലകൊണ്ടൊരു ഭാസുരമാം_ ബീമായിരുളില്‍മുഴുകി 

പ്പോയ” 

പാവന സഭയില്‍ മശിഹാതന്‍_പെട്ടകമതിനെപൂജിച്ച 

വൈദികനിന്നദ്ധ്വാനത്തിന്‍ __വലുതാമോട്ടം തികവാക്കി 

ഇങ്ങതിഭം ഗ്യാപൂജിച്ചോന്‍._--.അങ്ങതിരസ്‌കൃതനാവില്ല 
ശുദ്ധ്യാമദ“ബഹാകാത്തോനെ -. പാര്‍പ്പ്ിക്കുംനിജഗേഹ 

ത്തില്‍ 

പരിശുദ്ധാചായുന്മാരേ !---വിശ്വാസികളേ! സര്‍വ്വരുമേ! 
യാത്രയിലാപത്തൊഴിവാനായ”..എന്‍പേക്കായി പ്രാ 

ത്ഥിപ്പിന്‍. 

ദീപ്തിയണിഞ്ഞൊരു ܢ ܗܗ 1 ܨ ܘܪܘ‎ നീ ശാന്ത്യാ 

പോയ്‌ 

നിമ്മലനിവഹം നിവസിക്കും_നന്മണവറയില്‍ മോദിക്ക. 


താബോര്‍മലയില്‍ ܪ ܘܗܛ ܒܘܐܘ‎ കണ്ടൊരു 
846. 


വി 303 ܟܟܗܢܐ ܝ‎ 1൧൭൪൨: 


ܟ 7 9% 7[ 7 ¥« ܟ 
ܠܝܕ ܟ ܘܗܖܐܼ ം‏ ܠܢ .1 ܘܠ ̈ܠܘܣ. . ܒܙ (രഥ‏ 
ക ₹ , 4‏ ܝ ക‏ 0 , . 2 , ܒ 
൩൧4 ലൂ‏ . ܗܘ ܢܨܢܥܝ ܐܠ ,.൧൨൨൧൧‏ . 0 
ܢ ܢ ܟ ܫ 0܀ ܘ 7 
ܟ ܢ ܐ ܀܇ 7 ܦ .7 ܗ ക‏ ?±$ 22 7 
ടി‏ ܐܫܬܐ . ܘܬܝܕܙܘܼ̈ܬ ܘܝܬ ܐܬܝܒܘ ܢ . ܟܬܐ ܠ 
ܝ ൬‏ ܡܢ ܐ ܪ ന പ്‌‏ : 
ം‏ 7 7 ܫܡ 7 ൧‏ ܫ ܢ ( ܢ : ത‏ 7 
7[ ܟ ܗܢ 537 ܟ ܀ 99 9 9:35 ± 
ഠി‏ ܟܠܗ ൧൨൧]‏ ܗ ܒܝ ¬ ܩܨܢܬܐ. 
ܘ ܘ ܫ ܐ ലി ച ക‏ ܟ 
ത്ത 7 2 ‫݂‏ ܘ ¥ ൧‏ 
ܕܬܗܘܐܼ ܝܘܢܬ ܝܝ 1 )14 ܨ 
ܒܬܐ ܐ ܘܫܩܬܐ ܬ ܠܣܐ ܘܡܘܗܒܠܝܢ ܨܝܕ ܘܒܪܐ 


_ ܝ‎ ൭ 
കാ 1൭ 1.൭1] , ടു 12൭ 1൧ ടൂ | ܦ‎ 


യ. ܗܶܢ‎ ൭. ܕ݂ܳܠܠܳܠܳܡ ܢܶܦܩܶܬ‎ വി 

ചതി "൭൩. നിച്‌ ܕܙ ܠ‎ . 14 
ചട . ܠܝ‎ ഡി രീ. ݁ܺܐܢܳܐ‎ 
രാ 1൧൭൦ 42 ഡ്ഥിട . 14. ܐ ܐ ܝ̈ܒܶܝܬ‎ ' 
[22150 . 1൧൧൦ ܀ 2-4 ܘ-~ ܕܐ‎ ...... ക 122 


1422 ൭൧൧4 ൧൭ ܘܠܘ‎ . ഫ്ക ܦܽܘܫܽܘܢ‎ 





സമാപന ശുശ്രൂഷ കം 304 ܕܟ‎ 


വദനത്തില്‍ കതിരൊളിവീശി_നിന്നെമോദിപ്പിക്കട്ടെ. 
നാഥന്‍ സം സാരിച്ചപ്പോഠം_പൌലോസില്‍മിന്നി 
യദീപ്ലി 
നിന്നുടെനീതിയിലുദയം ചെവയ്കമരട്ടെനിന്‍വിമലതയില്‍ 
വത്സലരേ ! മറെറാരിടത്തേ_ണ്ററെന്നെവിളിച്ചതിനാ 
ലിപ്പോഠം 
ശ്ലോമോചൊന്നിഹവിടവാങ്ങാന്‍_നിങ്ങളെയിങ്ങു 
വിളിപ്പിച്ചേന്‍ 
ഈനെടുവഴിയില്‍ സോദരരേ !_ഞാനെന്നേന്റ്ും പോകുന്നു 
ഞാനവധിടെസ്വീകൃതനാവാന്‍_എന്‍പേക്കായിപ്രാത്ഥി 
പ്പിന്‍ 
പരിശുദ്ധാചായ്യന്മാരേ!_നിമ്മലസഭതന്‍ നന്ദനരേ! 
യാത്രയിലുഠംഭ്രമമേശായ്‌വാന്‍_എന്‍പേക്കായിപ്പാ 
ത്ഥിപ്പിന്‍ 


(കൈമുത്തിനുശേഷം ശവമഞ്ചം, താഴെച്േചേക്ട 
ന്നഗീതംചൊല്ലിക്കൊണ്ടു” കല്പറയുടെ അടുത്തേ 
0 കൊണ്ടുപോകുന്നു.) 


കോലൊ_മെന്‍ ആബൊമോറൊ 


നശ്വരലോകംവിട്ടിപ്പോടം 

ശാശ്വതമാര്‍ഗ്ഗംപ്രാപിച്ചേന്‍ 

ഞാന്‍ നീതിപ്രിയരുടെവാസ്വസ്ഥാനം കാണ്മാനും 

അപകടമേഖലതരണംച്ചെ.. 

യ്ക്കയിരുള്ളോരുടെ മണവറയില്‍ 

പൂകാനുംനിങ്ങടെപ്രാത്ഥ൩പാലമതാകട്ടെ. 
ബാറെക”മോര്‍.: 


1൧൭൨:‏ 112 ܫ 805 .ܗ 


: ܘ ܀ ܘ + ܀ ܀ ܟ ഹ‏ 
12൧൧൧൧‏ . ܘܐ ܖܖ̈ܗܳܘܝܝܢ ܡܝܩܬܐ . ܘ̇ܩܶܐܡ പിട‏ 
7 ܀ ܘ ܟ 7 ܗ 7 
ചി. ന്റ‏ ܐܙܡܪ ൧൯൧ ചെ ട്‌‏ 

൧൧ 7 
4 11൧൧൭. 

മമാ‏ ܠ ܠܗܐ ܝܢܕ ܘܒܪܐ ܘܐܡܝܝܢ 

[.൧൨. 12൭൩5 ഥം‏ ܀ 

റ . കു 7‏ 0 ܕ ഥമ,‏ 
ܡܙ ܘ ܕܝ ܀ വച്‌‏ ܠܣܐ ܠܗܐ ܐܢܝܕ ܛܝܒܘܬܝܕ 
൫ 7‏ 27 ܟ ܘ ܘ 
7 ܩ 2 . 2 
ഫ്ര‏ ܐܶܝ ܢܝ ܐ ܡܢ ܘܚ ܘܐܖܢܝܢ 
മാം പി‏ ܘ ܡܗ : 

റ റ റ ക! 

ܡ ܗܘܫܘܢ ܒܰܫܠܡܳܐ <: ܠܝ ` 1ഥ൧ഠ‏ ܩܝܡܝܢ 
തക‏ ܝ ത‏ 7 
ܐܢܬܘ 7 12കഫ൧ക/5‏ ܬܒܨ ܢܢܝ ܀ 
ܝ ¥ ംം‏ © 0 7 ܀܀ 7 
ܡܛܠ ܕܣܠ ܘܬܝ ܒܪ ܐܬܐ ച‏ 
07 ܝ ܗ 
തം പ്രൂധചാ ധി ൧൪൧൧൨൪‏ 

7 7[ ܫ ܟ + ܀ ܀ 7[ ܢ 
1൧൨൧൧‏ 124 ܢ ܒܗ 12-൧൧‏ ܬܝ ം‏ 
ത‏ 7 < ܗ ശി 7 ച്‌.‏ 
[ܫܒܥܝ ܪ̈ܚܡܐ ܘܐܬܚܠܛܼ ܠ ܟܨܢܫܐܼ ܝ 

0 ܐ 0 + ܀ ܀ 7 
ܠܝܟ കകാ‏ ܚܬܛܝܬ ܘܡܝ̈ܫܬܳܐ ܩܕܪܝܝܟ 


ത‏ ܘ ܟ 


നം ൧൧൪൧ 


സമാപന ശുശ്രൂഷ കം 8006 ܀ܗ‎ 


ദേവാലയമേ! സോദരരേ! 

ജമനതാഗണമേ! വൈദികരേ! 

ശാന്ത്യാനിവസിപ്പിിന്‍ നിങ്ങഠം_എന്നെരാജ്യത്തില്‍ 
കൈക്കൊരംവാനും വിധിതന്നില്‍ 
സ്വര്‍ഗ്ഗാധിപനെക്കീര്‍ത്തിപ്പാന്‍ 
ഞാന്‍യോഗ്യതനേടിടുവാനും_പ്രാത്ഥിപ്പിന്‍ നിങ്ങം. 


(മൃതദേഹം കല്പറയയടെ സമീപത്തുവച്ചശേഷം, 
താഴെക്കാണുന്നതു ചൊല്ലുന്നു.) 


ബ്‌ഹോനൊയൌകമ്മമൊ 


ദൈവമേ! നിന്‍െറകൃപയിന്‍ പ്രകാരം എ 
ന്നോട കരുണചെയുണമേ. നിന്‍െറ കരു 
യുടെ ബഹ്ൃത്വത്തിന്‍ പ്രകാരം എന്‍െറ 
പാപങ്ങളെ മായിച്ചുകളയണമേ. എന്‍െറ 
അന്യായത്തില്‍ നിന്നു എന്നെനന്നായി ക 
ഴുകി എന്‍െറ പാപങ്ങളില്‍ നിന്നു എ 
ന്നെ വെടിപ്പാക്കണമേ._. ഹാലേലുയ്യാ. 
സ്സോദരരേ ! മേവിന്‍ശാന്ത്യാ _പ്രാത്ഥിച്ചീടിന്‍ 
ശുശ്രുഷാവേളയിലെന്നെ_ഓര്‍പ്പ്റിന്‍ നിങ്ങയം. 
എന്തെന്നാല്‍ എന്‍െറ അതിക്രമങ്ങം 0 
ന്‍അറിയുന്നു. എന്‍െറ പാപങ്ങഠം എപ്പോ 
ഴം എന്‍െറനേരെ ഇരിക്കുന്നു. ഹാല്ലേ,, 
പാതാളത്തില്‍ ഭതരെല്പാം_ എഴുന്നേല്‍ക്കുമ്പോഠം 
ശുത്ധഗണത്തീല്‍ കൃപയാലെചേരണമേഞാന്‍. 
നിനക്കു വിരോധമായിത്തന്നെ ഞാന്‍ പാ 
പം ചെയ്തു. തിരുമുമ്പില്‍തിന്മകളെ ഞാന്‍ 
ചെയ്തു, ഹാല്ലേ,,, 





ടം 907 വ മം 1൧൭൧൨൪ 


ܪܡܐܬ ܗܘ :12 ܡ 114 ܐܝܬ 1൧൭൭൭‏ .11 
ܠܫܘܚܙܐ ܘܢܐ കം 121ീഠ 1൧൧൭൪൦‏ 

| 4 ൧൦൧ ഹം ܡܛ‎ 

` ܐܣܪ‎ ` വധ ܩܡܥܛܥ‎ ച 

‫. .ܘ ܡܗ‎ _ചഥ[”.ചഥ്ധുട മ്വുചാഠ 
ܢ ® ܟ ܗ ܢܟ‎ ^ ഥു 7 ¥ ܗ‎ ഇ, 7 ܩ‎ 
ܐܢܘܢ ܀ ܕܐ ܝܠܬ ܡܘ‎ ൧൧൨൧1൭ ܡ ܠ‎ 1 

ܫ 7 ܫܘ ൦.‏ 07 
ܥܫ ܠܝ ܘܐܣ ܢܝܬ ܒܢ 3 ܀ܘ 
;ܘܡܣ 12൨൧‏ : ܒܺܝܬ ܘܩܶܣܺܝܢ ܬܐ 


ܗ ܝ ܟ 7 ൧‏ ܪ 


ക്യ ൧ 
ܠ ܐ‎ 


‫ܰ രം ܗ . ܝ ܟ‎ രെ 7 
10 ܘܡܠܝܢ 2 ܚܘܣ̈ܐܢ ܝܢ ܀‎ 124ഠി പു. ܥܢ‎ 
7 ഇ; 2 ക ഇ. ܘ‎ 
നി 12൨൧ 2-൧. ܘܐ ;ܦ‎ ച ܪܠ‎ 00 
7 ൭ 2 [7 
പഥം ം 1546 ൭൮൭ ܪܘܣ ܠܚ‎ 
പ്‌. 0 2 7 ക്ക ~ 
7 ക്ക » 
| കം ഫയ 200 1.5 1ഴഠ 2൧൦ ܝ݀ܬܒ‎ 
ܕ 7 ܟܹܸ 2 7[ ܨ‎ 
൧൧൧൦൭ ന്ഥി ܢܘܢ‎ 12 ൩24൧൧൭൧൦ 
7 ൧ ൧ ܬ‎ 0 7 
ܘܚܢ ܨܘܬܝܕ‎ (൧൧5 ൧൨൧൧൨൧ 


ܗ കു, ക,‏ ܘ ܘܗ ܗ 2 ܐ 2 ച‏ ܝ 
ܘܢܚܟܙܘܢ മ 12൧൧ ഥി‏ {[ ܢܝܕ 


സമാപന ശുശ്രുഷ കടം 808 ܕܟ‎ 


അത്ങെന്‍ പ്രിയരേ! കൈക്കൂലി_കൈക്കൊണ്ടീടാ 
കീകരമയ്യൊ_ഞാനെങക്ങനെെനേഴും രക്ഷ. 


അതു നിന്‍െറ വചനത്തില്‍ നീ നീതീക 
രിക്കപ്പെടുകയും നിന്‍െറ ന്യായവിധിക 
ളില്‍ നീ ജയിക്കയെം ചെയവാനായിട്ട 
തന്നെ. എന്തെന്നാല്‍ അന്യായത്തില്‍ ഞാ 
നുത്ഭവിച്ചു. പാപങ്ങളില്‍ എന്‍െറ മാതാ 
വയ്‌ എന്നെ എന്നെ ഗര്‍ഭംധരിക്കയും ചെ 


എന്നെപ്പ്പോലുള്ളലസന്മാ_രവിടെക്കേഴും 
ചിന്തിക്കാതപരാധം ഞാന്‍൯൨മേന്മേല്‍ കൂട്ടി. 


എന്തെന്നാല്‍ നീതിയില്‍ നീ ഇഷ്ടപ്പെട്ടു. 

നിന്‍െറ ജ്ഞാനത്തീന്‍െറ രഹസ്യങ്ങഠം 

എന്നെ നീ അറിയിച്ചു. ഹാലേ“: 
ആസന്നം മുതിയെന്നേവം_ഞാന്‍ ചൊന്നില്. 
അല്‍പ്പ്യായുസ്സിന്‍ചേതത്തെ_ഞാനോര്‍ത്തില്ല. 


സോപ്പാകൊണ്ടു എന്‍റെറമേല്‍ തളിക്കണമേ. 
ഞാന്‍ വെടിപ്പ്ാക്കപ്പെടം. അതിനാല്‍ എ 
ന്നെ നീ വെണ്യാക്കണമേ. ഹിമത്തേ 
ക്ഠാഠം ഞാന്‍ ണ്ജെയാകും. ܘ‎ ¢@ 999 


അനിശം നശ്വരലോകത്തെ_ഞാന്‍ വീക്ഷിച്ചു. 
ലോകത്തിന്‍ പാഴവേലകളി ല്‍_ഞാനേര്‍പ്പെട്ടു. 


നിന്‍െറ ആനന്ദവും സന്തോഷവും കൊണ്ടു്‌ 
എന്നെ തൃപ്പിപ്പെടുത്തണമേ, ക്ഷീണത 
യൃള്ള എന്‍െറ അസ്ഥികഠം സന്തോഷി 
ക്കും. എന്‍െറ പാപങ്ങളില്‍നിന്നു നിന്‍െറ 
മുഖം തിരിച്ചുഎന്‍െറഅതിക്രമങ്ങടം ഒക്കെ 
യം മായിച്ചുകളയണമേ.ഹാലേ: 
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കം. 07 ഥുംം ര‏ 7 ܘ ܘ 
ܡܢ ܛܐ ܗܝܢ ܘܟܠܗܢܝܢ നം ൧൧൨൪൧൧‏ 
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൨൧൭൨൭൭‏ ܘܢܫܒܥܝ ܠܬܐܝ ം പഥി‏ 


ܘ 0 ൬‏ ܀܀ ܦ ] 
ܡܝܐ പഥ‏ ܣܡ ܡܥ ܘܬܝ 0[ ൧൨൭൭‏ 


സമാപന ശുശ്രുഷ കും 910 ܀܀‎ 


വലിയവെളിച്ചമുദിച്ചല്ലെമുതലോകത്തില്‍ 
അസ്ഥികളിന്മേലാശിസ്സ്റാം_പനീനീരരൂകി. 


ദൈവമേ! വെടിപ്പുള്ള ഹൃദയം എന്നില്‍ 
സൃഫ്യിക്കണമേ. സ്ഥ രതയുയള്ള നിന്‍െറ ആ 
ത്മാവിനെ എന്‍െറ ഉള്ളില്‍ പുതുതാക്കണ 
മേ. നിന്‍െറ മുമ്പില്‍നിന്നു എന്നെ തള്ളി 
ക്കളയരുതേ. നിന്‍െറ വിശുദ്ധാത്മാവി 
നെ എന്നില്‍നിന്നു എരക്കയുമരുതേ. 
ഹാലേ 


തള്ളപ്പ്െട്ടോനാം നിന്നെപറുദീസായില്‍ 
കാണുമ്പോഴം മുതിസാത്താന്മാര്‍_ ലജ്ജിച്ചീടും 


എന്നാലൊ നിന്‍െറ ആനന്ദവുംരക്ഷയും എ 
നിക്കു തിരിച്ചു തരണമേ. മഹത്വമുള്ളനി 
ന്‍െറ ആത്മാവയ എന്നെ താങ്ങുമാറാകണ 
മേ. അപ്പോഠം ഞാന്‍അതിക്രമക്കാരെ നി 
ന്‍െറ വഴി പഠിപ്പിക്കും, പാപികരം നിങ്ക 


ലേക്കു തിരിയുകയും ചെയ്യും. ഹാലേ 


ഭൈവസുതാ! നിന്‍ രക്ഷന്ത്റായ-_നോക്കീടന്നേന്‍ 
നിന്‍ വരവില്‍ നിന്‍ വലഭാഗേേനിര്‍ത്തണമെന്നെ. 


എന്‍െറ രക്ഷയുടെ ദൈവമായ ദൈവമേ! 
രക്തത്തില്‍നീന്നു എന്നെ രക്ഷിക്കണമേ. 
എന്‍െറ നാവു നിന്‍െറ നീതിയെ സ്ത്ൃതി 
ഒം. കത്താവേ! എന്‍െറ അധരങ്ങഠം 
എനിക്കു തൃുറന്നുതരണമേ. എന്‍െറ വായ? 
നിന്‍െറ സ്കൂതികരം പാടും. ഹാലേ +¬ 
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നം ഥി ഥു 
ܫ‎ ‫? 7 ത 7 7൧ ൧൧ ത 
൧൦൨൧൧൧൧൧ 11 . ܠ ܗܘܝܝܢ‎ ധ്യാ ചടച്ച 
ല്‍ ܕܬܝ ܘ ܠ‎ ന്ഥ 11 ൧ 
11൭1൦”. ചു ܛ ܠ ܕܐ . ܒܰܝܬ‎ 
തിവ. ܫܳܠܡܳܐ ܐܬܝܬܚܬ‎ ചാ 
2 ܡܪܝܒܬܐ‎ പഠി ܕܐܠܗܐ ܘܚܐ‎ 
. ൭. 11൧൧ 11 1൩൭. ܫܝܟܐ‎ 


1ഫച൧൧. ܝ‫ ܡ 50 ܡܳܝܳܐ‎ പഠി 1കം൨൧ ക. ܕܘܚܐ‎ 


ܓܓ 

ܠܝܕ ܩܒ ൧‏ ܗ 1 ܬܘܒ̈ܝܬܐ ܟ 
ܙܐܒ ച്ചാ‏ ܨ ܘܩܬܫ 
ܫܘ̈̈ܵܝܗܿ ܕܐ ܘܠܡ . 15.4൧ യ്യ്‌‏ 
ചാ‏ ܕܒܽܘܫܬܐ ചാ‏ ܫܳܠܡܳܐ . 
ܘܠܝ ܝܐܐ ܫܘܒ ܠܗܐ ܕ ൦ 9-൧.‏ 
ക്‌ ക ൨൧.‏ 


ܘ 
ܡܶܬܢܳܰܚܡܢܝܢ ച്‌‏ ܡܶܢ ഠ്വ‏ ܘܢܬ 


സമാപന ശുശ്രുഷ ܙܓ‎ 812 കും 


സൃഷ്യിച്ചെന്നെനിന്നിഷ്ും _നിന്‍ രൂപത്തില്‍ 
നിനന്‍പ്രതിരൂപം അഴുകരുത്േവേപാതാളത്തില്‍ 


എന്തെന്നാല്‍ ബലികളില്‍ നീ ഇഷ്ടപ്പെട്ടില. 
ഹോമബലികളില്‍ നീ നിരപ്പായ തുമില്പ. ദൈ 
വത്തിന്‍െറ ബലികഠം താഴ”മയുള്ള ആത്മാവാ 
കുന്നു. ദൈവം നുറുങ്ങിയ ഹൃഭയത്തെ നിരസി 
ക്കുന്നില്ല. ഹാലേ“: 


നീരീന്നും നീയാന്നോനാം.നിമ്മല റൂഹാ 
സ്കൂതിപാടാന്‍ നിന്നെക്കബറീ_ന്നെഴുന്നേല്‍പ്പിക്കും . 


നിന്‍െറ ഇഷത്താല്‍ സെഹിയോനോടട നന്മചെ 
യ്യൂണമേ. ഈര്‍ശ്ലേമിന്‍െറ മതിലുകളെ പണിയ 
ണമേ. അപ്പോം നീതിപരമായ ബലികളി 
ലും ഹോമയാഗങത്ങളിലും നീ ഇഷ്ടപ്പെടും അ 
പ്പോഠം നിന്‍െറ ബലിപീഠത്തിന്മേല്‍ കാളക 
ഠം ബലിയായി കരേറും. ദൈവമേ ܪܐܘ‎ നി 
നക്കു യോഗ്യമാകുന്നു. ബാറെക്‌ മോര്‍. ശുബ: 
മെനഓലം ‹ ‹ ഹാലേലുയ്യാ. 


ജിവിതരും ഉതരായോരും_കീത്തിക്കുന്നു. 
കബറുകളീന്നും നീ മുതരെ_ ജീവിപ്പിക്കും. ` 
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ഉതശരീരത്തില്‍ പട്ടക്കാരന്‍ ഒഴിക്കുന്ന സൈ 
ത്തെണ്ണുമേലുള്ള പ്രാത്ഥന. 


തന്‍െറ ദൈവികകല്‍പ്പനയാലും കര്‍തൃഹിതപ്രകാര 
വും ഈ ദാസനെ ഈ താതക്കാലികജീവിതത്തില്‍ നി 
ന്നു യാത്രയാക്കിയ ദൈവമായ കത്താവേ! തിരുസന്നി 
ധിയില്‍നിന്നു്‌ സ്വര്‍ഗ്ഗീയ സേനകളുടെ സഹായം ഇവ 
നു അയച്ചുകൊടുക്കണമേ. ഇവന്‍െറ മൃതശരീരത്തില്‍ വീ 
ഴറത്തപ്പെടുന്ന ഈ തൈലം മുഖാന്തിരം ആയാറില്‍ പതി 
യിരുന്നു” മനുഷ്യാത്മാക്കളമായി പോരാട്ടം നടത്തുന്ന പ്ര 
തികൂലസൈന്യങ്ങളില്‍നിന്നും ശത്രുവിന്‍െറ പാളയങ്ങ 
ളില്‍നിന്നും ഇവന്‍ വഴുതി രക്ഷപെടുമാറാകണമേ. പ്രകാ 
ശ ഭവനങ്ങളില്‍ വിശുദ്ധന്മാരോടു കൂടിയുള്ള ആനന്ദത്തി 
ലേഗ്റ്ു ഇവനെ ആനയിക്കയും ചെയുണമേ. ഇവന്‍ സ 
ന്തോഷത്തോടും ആനന്ദത്തോടും കൂടി നിനക്കും നിന്‍െറ 


പിതാവിനും പരിശുദ്ധ റൂഹായഷ്ക്കും സ്തത്രിപാടുകയും ചെ 
യ്യുമാറാകണമേ. 


(മുഖത്തു. നെഞ്ചിലും കാല്‍മുട്ടുകളിലും കു 
രിശാകൃതിയില്‍ തൈലം വീ,്ലിക്കൊണ്ടു്‌.) 


പ്രയത്നങ്ങളില്‍നിന്നുള്ള വിശ്രമത്തിനും യു:ദ്ധങ്ങളി 
ല്‍നിന്നുള്ള സംരക്ഷണത്തിനും വിശുദ്ധന്മാരോടുകൂടിയുള്ള 
ആനന്ദത്തിനുമായി പിതാവിന്റെറയും -- പുത്തന്‍െറയും 
+ പരിശുദ്ധ റുഹായടേയും -- നാമത്തില്‍ നിത്യ ജീവ 
നുവേണ്ടി ഈ തൈലം ഒഴക്കപ്പെടുന്നു. 


അപാരാ 


കും 815 ܘܟ‎ 1൩2 1൭൮ 


,ܨ 2 ܐ 1 
ഫു 2൨545൭‏ 0 ܐܡܝܢ ,4 
ܠܠ ܣ 9൭.5. 12൦5‏ ܐܒܘܗܝ ܘܪܡܐ ܓܠ ܚܨܝܝܗ 
ܦ 2 ൧൧ ശു‏ ܘܡ ച്‌്‌‏ ܦܝ ܢ 
ܙ 9 ന ക‏ .: 97 ܝ 2 ܫ 
൭:‏ .ܐܝ ܬܢܝ„ ܆ ܘܠܠܡܝܙܺܐ ..൨5൩൧‏ . ܘܡܢ കാക്ക‏ 


7 ? 8 ന്ന. 
ഫക. . ܬܬܚܝܕܙܬ ܬܘ ܨ 56 ܡܝ ܠܲܠܡܹܝ‎ 





ܨ 
എ‏ ܘܢܟ 7 ൧ 7 ത‏ ¥ < 
ܢܐܬ ܀ ܘܫܦܟܒ ܠܠ 1.2൧‏ , ܘܚܢ + 
൭ 7‏ < 7 ₹ 
1.൧൧ . ന നം‏ ܘܠܥܳܠܶܡ ܗ 
ܒܩܢ ܒܝ 12 4 ܤܟ 
കു”‏ ܘ 7 ܗ ܫ ܬ 
ܠܬܕܝܬܐ.܇ എം‏ ܚܬ ܡܠܐ ഫഃ‏ , ܒܨܢܬܕ 
ܟ ൧ ൧‏ ܝ ܘ ܢܟ "ܐ 7[ ܩ 
1൧൦൨൨2‏ * ܕܢܥܦܫܐ ܠܡ« ܓܢ ܪܐ 
ക‏ ܟ ܐܳܠ 269 2 
ܢܚܨܘܢ ܒ}¶ܡ 0 ܝܟ ܀ ܨܘ 
൭, ക ള്‌ 7‏ 7 
ܗܒܘ 1൧൭.‏ ܐܚܝ ܀ ܘܗܦܘܫܘܢ ܡܶܫ̈ܠܡܳܢܳܐ 


ܝ ൧4൧‏ ? ܦ ܟ ܙ . 
ܟܢ (൨൨൧ ം ഠഠ 1൧ ഫക.‏ ܘܠܠܰܠ .̣ܡ ̇ & 





ܓ ܟ݂ܸ ന‏ ܩܘ ܩܦ ܀ കം « ന കംം‏ - 

1൧൧ ൧൧.൨൦‏ . 12 ܘܡ ܡܢ̈ܚ̈̈ܐ ഗു.‏ ܨ 
ܡܬ 2 ക, എം ൧ ച്‌‏ ܟ ܟ 
ܢܦ݂ܪܘܠ ܠܟܘܢ ܀ 1 ܕܠܡܪܠܝܟܘܢ ܕ ܦܘܫ ܘܢ 


ട്ടി, 73 ܐ‎ ൧ ܀ ܘ ܗ ܦ‎ ച്ച ൧൪ 7 
. ൬൧൨൭൧൮. (9-൧ ൨൨൧൨൭ ച ചം] . ܒܬܠܡ ܐ‎ 


സമാപന ശുശ്രൂ ܢܝ 916 ܘܕܘ‎ 


(അനന്തരം പട്ടക്കാരന്‍ കൈയ്യില്‍ മണ്ണെടുത്തു” 
മൃുതദേഹത്തിനെറ നെഞ്ചത്തു” കുരിശകൃതിയി 


ല്‍ ഇട്ടുകൊണ്ടു) 


കോലൊ _എത്തഇര്‍ശാഹോറെ 


മണ്ണാം നീ ണ്ണണില്‍_.ചേരും നവ്ൃത ത്തേ 
തരുമെന്നുള്ളരുഠം പോല്‍ _നിറവേറുന്നിപ്പോഠം 
തിരുവിഷ്ടം നാഥാ! 


നാഥാ! നിമ്മലനാം_ശുൂശ്രുഷകനായ* 98 
ശരണേ മുതനാമീ_ ദാസന്‍ തന്‍ ദോഷം 
നീക്കേണമെന്നേഴ്റ്ും. 








കോലൊ_ഹോഹസ്‌നൊമാത്തീ 


നീബൊ:_ കരുണനിറഞ്ഞവനേ! പുനരുത്ഥാനത്തില്‍ 
നിന്നുടെ സുഷ്യിമയനീ_പുതുതാക്കീടണമേ. 
ആത്മശരീര ങ്ങ9ഠംനിന്നുടെ രാജ്യത്തില്‍ 
സന്തതസന്തോഷം_സംപ്രാപിക്കേണമേ. 


ഭസ്വാദരരേ! ഗ്ലോമ്മോ__ശാന്ത്യാ നിവസിപ്പിന്‍ 
നിഞ്ങഠംക്കീറ്ലേ്രാമ്മൊ... എന്നന്നേന്റ്റും താന്‍. 


ആചായ്ുന്മാരേ !_നല്‍വിശ്വാസീകളേ! 
നിങ്ങടെ യത്നങ്ങഠം---ക്കുടയോന്‍ കൂലിതരും. 


എന്‍ സഹവാസികളേ। ശാന്ത്യാ നിവസിപ്പറിന്‍ 
നിങ്ങംക്കായ” നാഥന്‍ --നല്‍കട്ടാശ്വാസം 


1൧2൨൪‏ ܟܡܐ ܬܐ 317 ܟ 


ܟ യ‏ ܟ 
ܒܝܐ മും (൧൧൧൮.‏ ܒܦܘܫܘܢ 


2 ܝ 2 ܗ ܗ 0 ܝ‎ ക്‌ 
ܡܢܒܘ‎ ടെ ഥം ം പാം ܘܐܒ‎ 


7 
ܪܚܡܝ‎ . 1൧ 
36 1 

൬‏ ܨ ܨ 
യം‏ ܗ ܦܘܫܘܢ ܒܫܠܡܐ കിടാ ൭൭ ം‏ 

ܟ ܕ ܝ 7 2 7 
1൧4‏ . ܡܢ ܒܛܝܒܣܘܬܗ : ദം ര. പ‏ 

7 2 

ട്‌ കാ‏ ܒܡܶܫܳܠܡܳܐ . 1൧൦.‏ ܘܠܡ ܢܪ̈ܬܳܐ ܥܠ 
കക‏ ܕܗ ܗܨ ܗܢ ܫ ܕ 7 ക, 7൧‏ 
ഫ്ര‏ ܒܝܒܘܢ . ൨൧൧൨൮൧‏ ܘܠ ܠܠܡ ܟ ൨൨‏ 
7 : ܘ ܘ ܗ ܢ ܘ ܘ 7 7 ܓ ܘ 
ഫക‏ . ܒ݁ܰܐܘܳܢܶܐ ൩൧൨... റ [ 1൧൨൦‏ 

® ܢ 2 ܟ ܢ‎ 2 <> 9 ® ക്ക ® ܗ ?ܐ ܀܀‎ 0 ൫ 

ܐܐܐ കും ൨൧൧൨‏ ܦܘܫܘܢ ܒܬܠܡܐ . ܟܠܒܘܢ 
ܘ ܀ 2 07 : ܫ < ܨ 7 

2 ܟ 7 ܣ .% ܟ 

| ]__15൨7 ധാ] . ܟ ܠ ܠܝܢ ܡܰܫܠܳܡܳܐ‎ 14൧൧ 

൧ ܐ ܀ ܘ ¥ ܢ 2 > 2[ 7 ܐܢ‎ ൧ മക്ക 7 ൧ 
ْ ܡܢ ܬ ܠ ܠܝܕ ܀ ܚܬܐ ܘܠܠܠܰܡ »ܙ ܠ ܠܝܕ ܒܬܠܡܐ‎ 

ܒܣ ൭.‏ ܀ ܗ ܢ 
ܠܠܘܚ̈ܝܐ ܡܠܐ 12൨0‏ . 7 ܝܗܝܢ . 
7 7[ ܫ ܟ« ܢ 
പ്പം‏ ܠܡ 1 ക‏ ܠ ܠܝܢ ܒܶܬܠܳܡܳܐ . [സാ‏ 
ܕ 02 ܟ ക്ക‏ 

ം 1225൨)‏ ܘܗܫܘ̇ܛ. ܡ ചല‏ ܠܗܿܢ ܟܬܐ 
ܐܢ ¬« © ൧‏ ܗܟ 7 ൧ ൧‏ ܨ ൧‏ ܐ ൧൧ ഉ‏ 

ക .‏ 7 .ܘ ܳܝ ܢ݂ܸ 
ട്‌. 125൭) (൧51 ക്ലി സപ‏ 


7 ܫ 07 2 ൧ മ, [7 ൧‏ 
ܒܓܘ ܠܕܬ ܩܘܕܫܐܼ . 22 





സ്ഥാപന ശുശ്രൂഷ ܟ 818 ܘܘ‎ 


പ്രിയരേ! സ്നേഹിതരേ! _ശാന്ത്യാ നിവസിപ്പിന്‍ 
ഞാനെന്നെന്നേഷഗ്ണ്കും _ വേര്‍പെട്ടീടുന്നു. 


സഭതന്നാത്മജരേ!_ ശാന്ത്യാനിവസിപ്പിിന്‍ 
നാഥന്‍ നിങ്ങളെയുഠം_ക്കനിവാല്‍ കാക്കട്ടെ. 


ഗേഹനിവാസികളേ ! _ശാന്ത്യാനിവസിപ്പിിന്‍ 
നിങ്ങളിലെന്നേഷ്്ും __വളരട്ടെ ശാന്തി 


വൈദികര്‍തന്‍ഗണമേ!_ശാന്ത്യാ നിവസിപ്പി൯ 
നാഥന്‍ നിങ്ങളെയുയഠം_ക്കനിവാല്‍ കാക്കട്ടെ. 


എന്‍ സഹവത്തിക ളേ !_ശാന്ത്യാനിവസിപ്പിന്‍ 
യാത്രാമംഗളമെന്‍_ പേക്കായ്‌” നേര്‍ന്നിടവിന്‍ 


ഭാഗ്യമെഴും താതാ !_ച്ചോയാലും ശാന്ത്യാ 
നാഥന്‍ നല്‍കട്ടെ_ശാശ്വതമാം ജീവന്‍ 


ഭാഗ്യനിവാസത്തെ_ശാന്ത്യാപ്രാപിക്ക 
ഈറയസംഘത്തിി_നാഥന്‍ ചേക്കട്ടെ. 


ധനൃയ പുരോഹിതനേ! പോയാലും ശാന്ത്യാ 
ഞഞാളെ വാക്ക നിന്‍൯വലതുകരം നീട്ടി. 


വാതിലടച്ചിപ്പോഠം_പോകുന്നൂ ഞങ്ങഠം 
വ്വാതില്‍ തുറന്നുതരും_ജീവകരന്‍ നാഥന്‍ 


പള്ളിയിലിനിഞങ്ങം_പ്രാത്ഥിക്കുന്നേരം 
ഭാഗ്യധെഴും താതാ!_അങ്ങയെയോര്‍ത്തീടും. 


ഹാ നിന്‍ വേര്‍പാടില്‍. ഞങ്ങാംക്കഴലേററം 
നിന്‍പ്രാത്ഥന ഞങ്ങഠം_ക്കെന്നും സങ്കേതം. 


ܠܘܦܢܐ 1൩2‏ 2194 ܐ 


ܘܰܠ ܬܐ റ്‌‏ 3 ܪܩܝܐ ܘ കവച‏ ܛ 85 
ܫ ܢ ܥܠ 
1[ ܟ 7[ ܟ ܟ 7 
ܕܠ ܘܬܟ 7 ൭‏ ܆ ܫܘܢܐ ܘܩܶܝܬ ܢܘܗ ̄ܐ 4 
൧ ൧ "ച ൮‏ * ܨ݇ ® 7 ܫ ܦܩ _ ൧‏ 
124൦൭ 1൧൭‏ . ܐܚܘܢ ܠܘܝ ܐܝܢ ܀ ܡܶܢ ന്‌‏ 
ܚܬ ܡܤ .ܗ ݇ܐ ܢ ® 2 ` ܗ ܨ« 
ܘܠܝܗ̄ܠ 1 എം പഠ‏ ܕܒ݁ܨܶܫܬ ܙܢ 5ܐܫܥܢܢ ܀ 
ܕ ܀ ܀ ܗ ക കറച്‌‏ ܝ ܫܗ ` ܠ« ܨ കര‏ 
ܠܢܥܐܟܐ ܕܡܠܐ ܟܐ ܀ പൂം‏ ܐܘ ܐܒܘܢ : ܒܢ ܐܢܘܢ 
ܡ 
റാവി 12൨൧൦൧‏ 
ܬܘܒܢ ܡܚܬܝܢ ܠܡ ܝܬܐ ܠܓ .ܘܒܐ )| ܘܐܡܐܝܢ ൭‏ 
19൩2 ചി? 1൧൧‏ ܀ 
2 ܗ ? ܟ‫ 7 
സ്പ... 0:4 1൭൧൪‏ ܟܗܘ ܚܝ ܠܐ ܡܫܒܥܝܐ ܘ 
൧2 0 ൧‏ ܪ ± 9% ' 8 ܫ ܟ ܘ ܀ ര ന‏ 
ܘܣܓ̈ܝ 1211൧ പ്രമാ 125൧7 ൧‏ . ,2 
ܫܝ ܟ ܗ ܫ ത്മ‏ 7 2 
ഥി ചടി‏ ܘܬܘܒ̈ܝܬܐ പ്രക‏ ܬ ܘܢܗܬ | 
ഷീ 0 _ 7 07‏ ܩܘ ക,‏ 
ܘܡܢܪܵܐ 2൧1൧൨൧.‏ ܡܝܢ ܢܐ 11 ]_.൧൨൧. രം‏ 
.݀ ܨ 7 ൧2൧‏ ܩ ܨ ܩ ܐ മക്‌‏ . 07 
7 ܩ < ~ എ ഉ . 7 70൧‏ 0 ܩ ܢ തു‏ 1 0 
1൧.൧‏ ܡܝܢ 422 .൧-ഫഠഠ , പഥം‏ ܐܬܬܠ ܝ ;ܬ 
7 7 ܘ ܬ ൧‏ 
ച്‌ ഥം 14൦] 11൧5൦ . ക] $‏ 
× ܫ ܀܀ ܠ ~  @‏ ;= ? ܕ ܵܧ ܨ ܐ തു‏ 
വി ച‏ ܫܘܒ ܀ ܥܡܠ ܠܥܝܢܠܐ 2൧൧൨൭ 1൧5൭‏ 


ܡܐ ܢܝܝܬ . പ്ഠാഠിഠ 2-൭: 20.11"ന:൧ഠ‏ ܐܡܪ 


സമാപന ശുശ്രുഷ കടം 320 ക്ലു 


ഇവിടംവരെ ഞങ്ങരം..അനുയാനം ചെയ്ത 
അങ്ങോട്ടേയ്ക്കിനിയു ണ്ടീറേ ഭൂതന്മാര്‍ 


. സുരദൂതന്മാര്‍ ത൯൨നിരയില്‍ചേന്നോനേ! 
കാണം ഞങ്ങളിനി_വാനില്‍ മണവറയില്‍. 


അട അന ܝ‎ 


(അനന്തരം മൃതദേഹം കല്പറയിലേഷ്ക്ണു ഇറക്കുന്നു.) 


കോലൊ_ഇന്‍സൊഹദെ 


കബറില്‍._പൂകിടുമതിവീരന്‍_തന്നധികാരം 
ചെയ്യം_വിസമയ, മാശ്ചയ്യം_കൂറും_മൂതന്മാര്‍ 
ചേരും_ ചിതറിയൊരെലഖിലം.നേടുംത്തേജ 
സ്ത്റാത്മാ_വൊടുതനുവൃം നാശം_കൂടാ_തുയിരേല്‍ക്കും . 


സ്തൃത്യന്‍_.മാത്താമറിയാംതന്‍_സോദരനാ_കും 
ലോവോ._.സാര്‍ ചീഞ്ഞെന്നാലും_ജീവന്‍_കല്‍പ്പിച്ചോന്‍, 
നീചെ-ന്നപ്പോഠംയായിറേ.൨.സ്പതജീവ1_.ച്ചാഠം 
6 ജീവിക്കും_നിന്നാഹ്വാനത്താല്‍ ` 

6111 ാറെകമോര്‍_ശുബഹൊ: കഴ 


ܠܘܦܢܐ ܕܟܟܗܢܐ വ‏ 8321 ̈ܐ 


ܗ 2 ܓ ܢ ܳܝ ܕ 7 
ܠܳܗ ."11 952 ൭‏ ܠܰܦ̈ܛܳܢܶܐ ܝܠܠ പഥ‏ ܒܝ . 
ܨ 2 2 ܡ ܐ ܫ തകര്‌ ൧‏ ܒܗ 
൧ അ 7 ൧൭, ൧ 2.‏ 0 ܫ ܛ ܟ ന,‏ | . 
ܗܘ܇ܒܛܘܢܐ 1ഫച൧ച‏ ܕܒܩܡ ܗܝܪܘܬܗ . ܒ ܙ(̄ ‏ ܗ 
ഥ 0 0 ക,‏ ܟ ܟܫ < ܗ 0 ൧‏ ܗ 
ܠܠܗ ܠܝ̈݇;ܬܐ ܬܚܝܬ ܢܝܪܗ 12൨൧൭‏ . ܗܬ ܥܣ 
ܝ ܢ ܒܗ ܗ ܗ 7 : ܀܀ 0 <܀ ܀ ̈ܝ 
ܠܰܟܐ ܘܰܡܶܳܐ ܡܝܢ ܕܘܵܓܝܗܽܘܢ 5 ܘܠܙܝܐܵܐ ܠܐܝܐܐ ܡܝܢ 
മ്മ‏ 2 0܀ ܘ ܐ ംം ഷക ൧2 കു‏ ܗ കക. ± [7 ക ൭‏ 
ܐ ¢ܚܨܢܝ ܗܘܢ ൨: (പഥ വഫഥാം 1൭൧ ൽ‏ 


7[ ܀܀ ܗ ¦ 2 ൧‏ ܫ 2 ܟ ܫ ܘ 
വകു യേ ൨321൭ . 11൧൦൬൧‏ ܘܐ ܫܬܝܘ ܕܡܝܕ 


2 057( ܒܬ ക‏ 7 ܨ 07 ഥം‏ 
൧2 മ, 7‏ ܟ ൧‏ ܗ റ‏ 
ܘܢܣܩܘܢ ܠܝܕ ചക 1൦൦൧൨൭.‏ ,]2 ± 
൧ 7‏ ® 
ܦ݇ܬ݁ܢܸܩ̣ 9൭.3. മ്‌‏ | ܘܡܚ ܦܢ ܓ ܘܒܐ ܕ ܘܒܪ ܐ ܘ ܐܡܝܢ ക്ക‏ 


ܣܘܓ ܝܬܐ ܕܪܐ ܙܠܝ ܕܐ ܙܠ ܝ ܟ 


ܫܘ 


പ്പ 7‏ ܚܝܨܢ ܟ ܡܝܐ ܗܘܘ ܠܥ 
ܠܟܝܬܗ പഠന പ്ഥ൧ഥ്‌ . പു]‏ 
ܟܠܝ ܒ ܟܠܝ ܪܝܢ 2൧൭401‏ ܗ ̣ 
) ܐܚܘܢ ܕܫ ܐܒ̈ܝ݂ܵܘܗܝ. ܠܰܡܬ݁ܰܘܡܳܐ ܘ ܣܳܬܳܝ݂ܳܝܗܝܢ 


1 ܟ . ܘ ܘ 7 ܨ 2 ܘ 7[ ܨܫ # 
ܡܢ ചം ൬൨൭൨൧൭‏ 4 ܗܐ ܡܠܫܒ ܢܢ 
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മൃുതസ൩൨_ങ്കേതേ മ 6:00000 - മാദാമോ_ടായ? 

നിയമം രള്ളിയ. 2 ണ്മയനേ ഖേദി. ക്കേണ്ടാനീ 
മൃുതിയയം_ജിവനുമേകീടും_ദൈവസുതന്‍_ ഞാ 
നെന്നോ._തിയ ബഹുബലവാനാം_സ്വര്‍ഗ്ഗീ_യന്‍ ܗܗ‎ 


മെനഖഓാലം 


ചാതു_ യയത്തൊട ഭവനത്തെ_മരണനുക_ത്തില്‍ 
ബന്ധിചച്ചൊരുവിജ്ഞന്‍ സൃഷ്ടാ വുന്ന_തരായ്‌മേവും 
റുപരേ_ പദവികളില്‍നിന്നു _ഭീകരമാ_കും 
വിധിക_ത്താക്കളെ ഭരണത്തില്‍ നിന്നും നീക്കുന്നു. 


തൃപ്പാ_വനതനുവോടുയിരിന്‍_രധിരവുമേ. റെറാരു 
വിശ്വാ__സികഠം ഉതരേററിടുമീധുപ_ ത്താല്‍ പുണ്യം 
' ജീവ_പ്രദനാം മശിഹാനിന്‍_ദൈവികമാം_വല 
ഭാഗ. ത്തവര്‍നിലകൊണ്ടങ്ങേ. സ്മൃത പാടീടട്ടെ. 


. 


(തുടര്‍ന്നു” മണ്ണിട്ട്‌ കല്പറമൂടുന്നു ) 


സൃ ഗീസൊ_റൊസ്‌ലി റൊസ്‌ലി 


മസുമൂറാ:..... നമുക്കു കത്താവിന്‍െറ ഭവനത്തിലേക്കു 


പോകാമെന്നു അവര്‍ എന്നോടു പറഞ്ഞപ്പോ 
രം ഞാന്‍ സന്തോഷിച്ചു. ഈര്‍ശ്ലേമേ! എ 


ന്‍െറ കാലുകഠം നിന്‍െറ വാതിലുകളില്‍ 1 
ല്‍ക്കുകയായിരുന്നു. 


ܠܘܦܢܐ ܕܟܗܢܐ ܸܘ 328 ܕܟ 


7 ܨ ܐ| ܛ ® ഥു‏ : 
2 ܝ . ക‏ 
ܐ ܬܠܡ 12.൨൧‏ ܐܢܝܕ 172൧‏ 
.ܢ ܫ ܨ . ക,‏ 
ܗ ܓ ܨܝ ܝܟ ܠܗ 160൧.‏ ܠܝ 
2 ܬܘ ൧2 അ‏ 7 ܝ ൧൧..7‏ 8 ܕܙ കു ക‏ 
ച തം‏ 2 
കഥ‏ ܕܘܚܬܬ ܝܗܝ ̄ കലം‏ ܗܐ ܡܫܒ ܥܬ ܢܬܝܢ ܘܗ 
ܠܬ݁ܩܺܝܢ ܠܝ ܫܖ̈ܒܬܐ ܬܐܒ ܬܗ 
ܟ ܨ 
പും‏ ܘ ബാ! 1204൩൧‏ ܠ ܠ\ 
വവ‏ ܠܫܡܗ ം 1൧൦‏ 
ഴ്‌‏ ×« ܗ ܘ ܫܬܒ 7 > 7 11 ക,‏ 
൭൭൩൨൭൭൧൭ - 1511൧9 1൧3 കെ പ്രാ൧൧ 1൦‏ 
കു‏ 0 ܗ ܝ ൧‏ 
വി 12൧൧൨൨൧൧ ൧1൧‏ ܗܐ എം ൨൧.൨൧.‏ 
൧2 0 2‏ 0 .0 ܓ 
ܡܛܠ 1൧2൨____൧൭ഠാ ൧൭] ൧൧൭‏ 
ܫ 2 ܢ 
ܠܙܢܐܐ 12൨൧2‏ ܕܒܝܬ ܘܘܗܢ ܕ ܘܕܘ 
2 07 
ܠ ܡܶܫܰܠܡܳܐ യ. : 122൨0 [ളം‏ ܘ ܗܕܐ 
ܗ ൧൧ 7. കൃത‏ : 
ܐܝܕܐ ܒܐܬܕ ܟܝ ܗܐ ܡܫܒ ܒܥܬ ܬܐܢ ܘ 
7 ܘ ܗ 
ܫܐܠܘ ക] സഫാ‏ ܐܗܘܘܢ 
ܐ ܀܀ ܫ ഇ‏ 
ഴം ചാ ചഥാ്‌ ൧൨൧൭‏ 


ܳܡ 


ܠܛܘ̇ܩܳܐ ܝܒܳܐ ܟܠܗ ܗܘ 2.1൧‏ ܗ 





( 
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ആത്മച്ചിറകാല്‍ _പാറും സോദരനെ 
ചേക്കുച നാഥാ!__നിന്‍സ്സ്റീബാച്ചിറകില്‍ 


അത്ൃന്നതനാം മ ണവാളാ സ്തൃതിയെ__ 
ന്നേവം ചൊല്ലി _സ്കൃതിപാടുന്നെങ്ങഴം 


ഈര്‍ശ്ര്രേം കോട്ടയാല്‍ ചുററപ്പെട്ട ഒരു 
പട്ടണം പോലെപണിയപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു. 


അതിമോഹനമാം__മണവറനിന്‍ പേക്കായ? 
സജ്ജമതാക്കി_സ്നേഹിതനാം മശിഹാ. അത്യുന്നത: 


കത്താവിന്‍െറ ഗോത്രങ്ങളായ തലമുറകഠം ക 
ത്താവിന്‍െറ നാമത്തെ സ്പോത്രം ചെയ്‌വാനാ 
യി, ഇസ്ധായേലിന൯ു സാക്ഷിയായി അങ്രങോ 
ട്ട കയറിച്ചെന്നു. 


നിന്നൊടുകൂടെ_സ്കതിഗീതം പാടാന്‍ 
നോക്കിപ്പ്ാക്ക_ന്നീറേ ദൂതന്മാര്‍. അത്യൃന്നതനാം 


എന്തെന്നാല്‍ അവിടെ ന്യായവിധിക്കായി 
സിംഹാസനങ്ങരം, ദാവീദു” ഗൃഹത്തിലെ സിം 
ഹാസനങ്ങഠം തന്നെ, ഇട്ടിരിക്കുന്നു . 


ധന്യാചായ്യാ! _ പോയാല്ം ശാന്ത്യാ 
പൂകണമേ നീ. ഭാസുരമണവറയില്‍. അതൃന്നതനാം ° * “ 


കം 3325 ഴം ܘܟܟܗܢܐ‎ 1൭൨: 


¥ 8 27 0 
ܡܟܐܠܬܝܗܝ. ലവ്‌ ൧൧2‏ .ܐ ܗܐ ܡ ܘܬܬ ܧ ܐܝܢ ܐ 
൭ ~ 2‏ ܫ 
,ܬܘܐ ܫܠܡܐ ܐܡܚ 315 ܘ̇ܣܶܗܝܐܘܬܐ 
൧‏ ܨܚ 
ܝܝ രം ഥ്‌‏ 
ܗ റ റ‏ . ܣܚ 
ܒܰܡܢܳܐ ܙܗܝܐ ܬܫܝ മണി‏ .ܐܢܬ ൩൦൭൦ ൧‏ 
ܕ ܗ ܢ 7 ܢܝ 
ܐܶܓܝܪܶܐ .5 ൧൨-൧൦‏ ܘܐܗ ܗܐ ܡܫܒܢܬܬ ܝ ܐܝܢ ഭും‏ 
കു‏ ܬܐ 7 ܨ % 7 ܟ ܗ 
ܡܛ (ടയ) ചടി പി‏ 
35 ܫܠܳܡܳܐ ഴം‏ 
ܫ ܟ 7 ܝ 0 ܟܡ ഭക റ രെ‏ 
ܫ ܝ ܐ 8 :ܛ . 
പവം‏ ܡܢ 1൧൦൭‏ 4 ܗܐ ܡܫܒܥܢܢܬܢ ܘܛܘ 
ക‏ ® ܢ ൧ ൧‏ .ܢ ܩ ܟ 
ܡܛܠ ܒܢܬܗ ܕܡܖܪܳܝܐ ܠ ܗܢ . ]145 
ഴം ഥു‏ 
9 ܗ ܘ ܩ കം 2 7 2 മം ക‏ 
ܓܝ ܡܠܩ 121 ൧൭൧ (൧൨൧൭‏ . ܨܠܘܬܟܭܘܢ 
ܟ > ܟ ܝ ܀ ܘ 
ܐ ܠܝ ܘܚܐ ܠܝܬ ܚ̈ܝܐ ܗ ܗܐ ܡܬ ܒ ܢܝܝ ܐܢ 4 
7 ܟܗ ܆: 
കി ചാ‏ ܠܘܝ ܐܗ 
കി ക എ 1 × 0‏ 7 ܢܨ ܗ ^ ܢ )® 
ܗ ܟ ܟ ܫ 7 2 ܘ 
ഫ്മി‏ ܩܝܡ ܒܢ ܡ ܕܡܫܢܥ ܝ ܐ കം‏ ܗܐ 


ല്‍ ൨൧.൧ 
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ഉഈര്‍ശ്ലേമിന്‍്െറ കുശലം ചോദിപ്പിന്‍. നിന്‍െറ 
സ്നേഹിതര്‍ സന്തൂഷ്രാകും . 


. കച്ചിരകാംക്ഷിതമാം_സൌഭാഗ്യത്തിലിതാ 


ജയമകുടത്തോ_.ടെത്തിച്ചേന്നു നീ. അത്യന്നതനാം * * 


നിന്‍െറ സൈന്യത്തില്‍ സമാധാനവും നിന്‍െറ *, 
കൊട്ടാരങ്ങളില്‍ സുമദ്ധ്‌യൃയമണ്ടാകും. 


ശുദ്ധ്യാശുശ്രൂ_ഷിച്ച പുരോഹിതനു 
യത്നാനുസ്ൃതം_പ്രതിഫലമേകണമേ. അതൃന്നതനാം 


എന്‍െറ സഹോദരന്മാരെയും സ്നേഹിതരേയും 
പ്രതി നിന്നോടു ഞാന്‍ സമാധാനം സംസാ 
രിക്കും. 


നിന്നെ നയിച്ചോന്‍_വാനിലുദിക്കുമ്പോഠം 
കാണണമെങ്ങാം _ പുതുജീവനില്‍ നീന്നെ. അത്യൃന്നത 
നമ്മുടെ ദൈവമായ കത്താവിന്‍െറ ഭവനം നി 


മിത്തം ഞാന്‍ നിന്‍െറ നന്മകഠം അന്വേഷിക്കും 


വേര്‍പാടിലെനിപഗ്ക്കുണ്ടധികം ഖേദം 
പ്രാത്ഥിപ്പിന്‍ ഞാന്‍ _ ജീവഗൃഹം പുകാന്‍. അത്ൃന്നു-- 


എന്‍െറ ആത്മാവേ! കത്താവിനെ പുകഷ്ണ്കുക. 


വാതില്‍ തുറക്കൂ_ദമല, റിശിലേമേ < ܇‎ 
മശിഹായേ 60009 - -. .܀010373175605‎ അത്യൂന്നതനാം*** 


കം 7 കം ܪܘܦܢܐ ܕܟܒܡܢܐ‎ 


2 ܗ കതി,‏ 7 
൧൨൪൭: ൭൭2 ൧൪൧൧൧൭‏ 4 
ܩ ܘ ചടം‏ 7 ܫ ܢ 7 ܟ ത്ത‏ 
11൧‏ ܕܒܗܢܐ ܕܡܬܡܬܝܝܢ ൧൧൭൨൧‏ . ܒܗ ܢܬ ܘܠܐ 
ܨ $ ൭‏ 
ܡܐܫܝܝܬܐ പന്പ്‌‏ ܀ ܗܐ ൧൦൦൧൨൧൭൧‏ ܬܐ 
7[ ܝ < > :ܘ 
ܘܡܐܣܐ ܟܠܗܘ ܢ ല്‍ എം ചാടി‏ 
മ ൧൧ ക റ 7 ഥമ രു 2‏ 7 
ܬܠܡ ചാ‏ ܘܕܒܪܢܝ ൧൭൭‏ . ܒܪ̈ܚܡܝ ܝܕ 
7 ܓ 2 2 ܓ 7[ ܟ ܩ 
20൨൧14 ൦]‏ ܘ( ܘܕܐ ܠܝ ܟ ܗܐ ܡܫܒܥܬ ܬܐ ܘܨܘ 
7 7 2 ܘ 
ܥܽܠ ഫഃ‏ 224 ܠܥܿܠܡ ܀ 
ܓ ܐ മ 2 ഇ‏ ܘ കു ൧2൧ മ,‏ ܒ 2 
122൨. 12൩2 (൨൧൧൧ 40൭‏ . ܘܒܪܺܝܝ 1-2 
ചം 2൧7 %‏ 
ܐܢܥܬ കടി‏ ܢܫ ܗܐ ܡܫ ܒ ܥܝ ܚܝ ܝܢ ܟܝ 
ܫ ܝ ൫7 ൧ 7 0 പു‏ 
ܝ ൮ 7 [7 [7 2 ഇ. 7 ൧ ൧ ൧0 എ രക‏ 10 
ചാ‏ ܘܐܬܟܫܧܫ 12.2 ܩܨܢܫܐܼ . ܕܢܬܠܒ̈ܠ ܕܝܕ 
റ കു‏ 2 
ܡܥܪܘ ܐ ܗܝ ܪܥ ܠ ܐ ܗܐ ܡܬܘ ܐܧ ܐ ܀܀ 
ത്മ 7 2‏ . ܟ 
ܐܢܝܕ ക. 2-൧‏ ܓܗ 15൨൧.‏ ̣‫ 
റി‏ 
ܗ . കു 2 2 റ‏ ܇ 
ܚܝܠܐܗ. .151 ചാക്ഠ [2ഠ‏ ܩ݀݁ܶܪ݀ܬܐ . ܗܘ ܢܐܐ 
2 ܗ മ‏ ܟܗ അംംഥ‏ 
ܠܝܕ ܡܢ ܠ ܢܒܟܝܐܝܢ ൭൦‏ ܗܐ പക‏ ܬ 
× ܫ റ ക‏ 
ഗം ൩൨൧൧൦‏ ܪܒܕܬ ܚܝܐܐ ܝ 


ܚܬܘ ̇ܣܳܪܽܘܩܺܝܝܢ തക.‏ ܠܝ̈ܒܝܤܼ . ܠܐܘ ܝ ܐ 
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നിന്‍െറ സകല അനീതിയും അവന്‍ നിന്നോ 
܆§‎ ക്ഷമിക്കും. 


ശുശ്രുഷഷ്ണ്രായ്‌ __ നില്‍ക്കും വൈദികര്‍തന്‍ 
ശബ്ദത്തില്‍ നീ__ സംപ്രീതിപ്പെടണേ. .അത്ൃന്നത -- 


നിന്‍െറ സകല വേദനകളം അവന്‍ സുഖപ്പെ 
ത്തും. 


എന്നെ നയിച്ചു _നാഥാതിരുവിഷ്ടം 
നിന്‍ സ്ൃതിപാടാന്‍ ജീവിപ്പിക്കെന്നെ. അത്ൃൃന്നതനാം**: 


കത്താവേ! നിന്‍െറ ജനത്തിന്മേല്‍ നിന്‍െറ അ 
നുഗ്രഹം എന്നേഷ്ണ്കുമുണ്ടായിരിക്കട്ടെ. 


ധന്യാചായ്യ൨ ആഘോഷിച്ചചോരെ 
വാഴ്‌ത്തീടണമേ. വലതുകരം നീട്ടി. അതൃന്നതനാം : 


നീ ക്ത്താവിനോട അപേക്ഷിച്ചു അവന്‍െറ 
മുമ്പാകെ പ്രാത്ഥിക്കുക 


വിമലാചായ്യാ!_ ഞങ്ങളിലങ്ങയുടെ 
നാഥന്‍ കനിയാന്‍.പ്രാത്ഥിച്ചീടണമേ. അത്യന്നതനാം*- 


നീ ചുററും കോട്ടയുള്ള ഒരു പട്ടണം പോലെ 
യായിരിക്കും. 


പിതൃസുതപരിശു__ദ്ധാത്മാവിന്‍ ശക്തി 
കെടുത കരം നീക്കി_കാക്കട്ടെ നിന്നെ. അതൃന്നതനാം 


കത്താവിന്‍െറ വലതുകൈ ശക്തി പ്രവത്തിച്ചു 


രക്ഷകനേനിന്‍൯__ആട്ടിന്‍ കൂട്ടത്തെ 
നിന്‍ സ്റ്രീബായാല്‍. മുക്രിത്മാക്കണമേ. അത്ൃൃന്നതനാം 





ܠܘܗܘܬܐ ܕܒܟܗܢܐ വി‏ 329 ܀݁ 


റ) 
2 ܀ ܀ ܘ > ܧ ܀ ܀ 7 ܫ‎ 
ܗܐ ܡܫܒܥܝ ܢܬܢ ܗ‎ ഒം ܡܠܝܬܐ ܕܪܐܐ ܕܡ ܐܪܝܬܝ‎ 
2 ܩܘ‎ : » ഥു 
ക്ല ൦൩൧൧൧2 ൧൧൧൧൭ വവ 
2 € 07 ܀ ܟܐ‎ 
ܬ‎ യു 
39 ܨ 08358 !ܦ‎ ® , ^ ഉ ക്‌്‌? 
ܘ‎ ജവ. ܗ ܗ‎ 
ܒܢ ܠ‎ ഠി ܒܝܨܠܘܬܒܭܒܘܢ 95 ܢ ܬܘܢܐܝܬ‎ 
൧ ܨ ܐ ܢ‎ 
ܗܐܼ ܡܫܒܬ ܬܝܢ ܬܝܢ ܘܗ‎ ഒം ܠܕܬ ܩܘܕܫܐ‎ 


܇ܵ ܕ 0 2 .ܢ ൧‏ 
ܝܙܐ +( ܥܫܬ ܗ ܕܠܒܨܢ ܫ 
202 ,7 7[ ܓ 7[ ഹുമ‏ 7 ܗ 7 ܘ 
൩൧.൭൨. . 1൧൨൨൧ ൦൨ പ്ര പപ]‏ ܐܒܨ 
ܕ 2 7 ܢ 0 
ܫܝܒ ൨.‏ ܣ ܒܕܲܝܝ ܣ ܗ( ܡܫܒܚܝܐ ൦‏ 
റ റ ന‏ 
ܒܬܬ ܡܠܟܵܐ ചാകാ‏ ܒܘ ܨ 
ܨ ച ൧‏ 3 7 : ܟ ܟ 7 ൧‏ 
ܠܝܕܬܐ 1൧൧൧‏ ܘ̈ܡܥܕܒܚܝܐ 12 ൦ ൩.‏ 1150 ܐܒ ¦ 
ܫ 0ܓ0 [ ± ܟ ܀ ܐ 
ܠ ܐܧ ܚܝܢ കടം ു-൧- ൧‏ ܗܐ ܡܐܬ ܝܢܬܝ ܐܢ ܝ 
ܗ ܟ ൧‏ ܆ ܫ 7 \2 7 ܟ ܝ 
പ്രഠഠ൦ പാകം ലഹ്‌‏ ܡܪܕ ܪܒܕܢ ക‏ 
ഥമ ചു? ച്‌ ൧‏ ܟ ܫ 7 7 
ܠܙܕܡܐ ܠ 154൦‏ ܐܚܘܢ ܠܽܘܝܥܺܝܢ ܀ - ܡܒܝ̈ܠ ܘܠܙ 8 
ല്‍‏ ܘ $ ܕ ܓ 2 
114 ܘ :ܢܝܢ ܝܬ ܗܐ റം ചാം മം‏ 
7 019 ± ܝ ܬܩ 
ܘܠܠ പഥ ഠിം‏ 4 
3 ܓܸ ദീ‏ ܟܗ ܟ ܳܝ വി‏ 02 


.1148 ܕܘܗܝ ܐ ക്ല‏ ܗܐ ܡܫܒ̈ܝܝ ܝܢܢ ക‏ 


സമാപന ശുശ്രൂഷ ക്ല; 330 ക്ല, 


രാത്രികാലങ്ങളില്‍ കത്താവിന്‍െറ ഭവനത്തില്‍ 
നിലകൊള്ളന്നവരേ! (നിങ്ങഠം കത്താവിനെ 


സ്ത്തപ്പിന്‍) 


ക വരുമൊരുപോല്‍._ ദേവാഗാരത്തില്‍ 
ഓത്തീടണമേ. പ്രാത്ഥനകളിലെന്നെ. അത്ൃൃന്നതനാം 


കത്താലേ! നിന്‍െറ ഭാസന്‍െറ ആത്മാവിനെ 
സന്തോഷിപ്പിക്കണമേ. 


നി൯ന്‍ശരണത്തില്‍_മരണമടഞ്ഞോനു" 


വന്മണവറയില്‍_.നല്‍കണമാശ്വാസം. അത്ൃൃന്നതനാം ܘ‎  * 
രാജപൃൂത്രി മഹത്വത്തോടെ നിലകൊണ്ടു 
പള്ളികരഞ്ഞു_മദ“ബഹാ ദുഃഖിച്ചു. 
നിന്‍ ശിഷ്യന്മാര്‍_വ്യസനത്തില്‍ മുഴുകി. അത്യ: 
ഞങ്ങഠം ചെയ്യുവാന്‍ ബത 
ഞങ്ങഠം ചെയ്തു. 


അനുയാത്രികരായ”_ ഇവിടം വരെ ഞങ്ങഠം 
അങ്രങോട്ടിനിയും._വന്നിടുമീറേന്മാര്‍. അത്യുന്നതനാം . 


110 അവര്‍ തങ്ങളുടെ ഭജങ്ങളില്‍ നിന്നെ വഹിക്കും 


വരുമെതിരേ ല്‍പ്പാന്‍. മോശയ്യമേല്യാവും 
സ്വാഗതമരുളം..ശോഭന ശിബിരത്തില്‍. . അത ܘ‎ 


എം 331 എം 12൩24 1൭൨ 


ܟ ത‏ ܟ ܟ ܝ 
2൨. 1൨4)‏ ܘܕܒܐ ܐ 
ക, 0 : 3» മട‏ ܡܟ ܢ ܐ | 
124൦ : ചാല 2.0 9-2 പവ]‏ ܘܬܡܢ 
ܐܡܕܐ ܢܘܐ ` ^ 
ܩܢ ܝܫ 0 \ വി കിം.‏ ܗܐ ܡܫ ܒܐܬ« )ܝ ܐܢ വ‏ 
ܢ .41 ` 
ܟܠܟܘܢ ഥം പിയ.‏ ܝ 
7[ 9 ܢ 2 കാ‏ ܩ ܨ ܐ 


൧ 7 1" ൧ കു 
കം ܐܚܨܢܐ ܗܘ ܘܠܓܛܢܘܡ ܘ ܗܐ ܡܫܒ ܒܬܬ ܢ ܐܝܢ‎ 


.1 03 ܧ. ܟ ܇ © ത‏ ® 
ܗܗܘ 1൧൪൭. ൧.‏ ܘܗܡܘܫܘ 


: ച്‌ 7 പ്‌ ച ܦܗ ܗ ܕܗ‎ 

ܗܘܐ ܫܡ ܗ 1൧.൧‏ ܡܒܪܝܕ܀ܗ 
ܓ ശക 07 ൧ വ്‌. [7 മാത 2190 ൩൪‏ ܗ 
ܗܘܬܢܝ̈ ക നു 0൨ മു 1൧.2‏ ܐܡܪܢ ܨ ܗܘܐ 
൧ ത,‏ ܢ ഃ; 0൧‏ 
വി ചാടി 14൨൧.‏ ܗܐ ܡܬܫܒܬܬ ܝܬܐܢ ടും‏ 

ܗ ܢ 0 ܗ 4 2 

ഷ്ടം ഫക. ܡܠܠ ܚܚ‎ 

7 07 . ܦ 
ܦܘܫ ܒܶܬ݀ܠܳܡܳܐ ܠܘܐ ܘ݀ܠܳܡܽܘ݂̈ܵܘܗܝ . 2_ഥ്ചിം‏ 
ക‏ ܘ ഉ:‏ ܣ ܚ ܘܣ ܨܢ 
രാ 1൭% നി‏ ܝ 2 ܗܐ ܡܐܬ ܒܬܬ ܫ ܐܢ കം‏ 

ܦ 0 »ܟ ܕ ܀ ܫ ܘܝ 

ܘܢܐ ܫܠܡܐ ൪൭൧൧‏ ܗ݈ܘܰܢ݀ܬ ܝܨ 
ܝ 7 ൧2൧‏ 7 27܀ ܫ ܟ 0 ൧‏ ܐ നി‏ ܟ 
ܘܫܘ യാ. (൧. ച ചി ഫാ‏ 
ܐܕ 9 റ‏ 34 ܟ 0 
ܐܶܓܝܕܳܐܐ ܕܠܡܪܝܒܘܢ ܟ [ന‏ ܡܬܒܥܝܢܢܢ 4 

.ܝ ܙ 2 ܗ 

ഹം ܠܠܥܠ ܐܶܝܣܨܰܐܚܶܠ‎ ഫക 


ച ര ന്ന്‌, § ൭99, ഗരി ,ܩܢ‎ 2 
കയം. ൧൨൧൨൪ ൧൨2 ܒܬ ܠ ܪܐܐ ܟܠܒܘܢ‎ ൨൧.൭3 


സമാപന ഷ ക്രയ 3882 ܬܨ‎ 
ശ്രൂഷ ക്എം ܘ‎ 
വലിയവരേയും ചെറിയവരേയും 


പ്രിയരേ! എന്നെ ബഹമാനിച്ചോരേ! 
നിങ്ങാഠംക്കെങ്ങും_നാഥന്‍ കൂലിതരും. അത്യൃന്നതനാം  * 


കത്താവീന്‍െറ സകല ദാസന്മാരെ! 


ശ്ര്രോമ്മോ നല്‍കിന്‍ ശ്രോമ്മോയൊടുട വാഴിന്‍ 


അന്തിമമഃമീ_ശ്ശോമ്മോ ശാശ്വതമാം. അത്യൂന്നതനാം : 


കത്താവിന്‍െറ നാമം വാക്ടപ്പെട്ടതായിരിക്കട്ടെ. 


സഭതന്‍സുതരേ! _നിവസിപ്പിന്‍ ശാന്ത്യാ_ 
നിന്നാടുക്‌ ളെ_നാഥന്‍ കാക്കട്ടെ. അത്ൃയന്നതനാം *:- 


നിന്നെക്കുറിച്ചു ഞാന്‍ സമാധാനം സംസാ 
രിക്കും. 


സ്ഥലവാസികളേ !_ശാന്ത്യാ നിവസിപ്പിന്‍ 
വേര്‍പിരിയയന്നേന്‍_ ഭദ്രത വളരട്ടെ. അത്യൃന്നതനാം *  “ 


ഞാന്‍ സമാധാനം സം സാരിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. . 


പ്രിയസോദരരേ!_.ശാന്ത്യാ നിവസിപ്പീന്‍ 
യത്നങ്ങാഠംക്കായ_കൂലിതരും നാഥന്‍. 7; അത്യൃന്നതനാം * 


ഇസ്രായേലിന്മേല്‍ സമാധാനമുണ്ടാകട്ടെ. 


സഹചാരികളേ!_ ശാന്ത്യാ നിവസിപ്പിന്‍ 
എന്നെന്നേയ്ക്കും_.ഞാന്‍ വേര്‍പിരിയുന്നു. അത്യുന്നതനാം 





ഭം 838 കും 12൩2൦ ܠܘܧܢܐ‎ 


കും പ൧.ക.൧ [ന കും ܘܠܥܳܠܡ‎ ൧൨൧൧ ൧൧൧ 
ܡܝܝܰܠ ܘܕܡܐ ܠܥܳܠܡ ܟ‎ 
ܐܚܘܢܘ 1447 ܘܐܠ ܢ ܒܶܫܰܠܳܩܪܳܐ .ܡܝܢ ܐܐ ܘܦܬܚ‎ 
൦ ܫ ܗܐ ܡܬܒܒܬ ܬ .)ܐ ܐܢ‎ ചടി ܠܗ‎ 
വ ഴ്വ ഷ്‌ 
` ܟܒ‎ 1 ം 142൨ യാ ܒ ܬܠܡ ܐ‎ [1 
ܠܓ ܐܘܢܗ ܟ ܗܐ ܡܫܒܬ ܝܫܢܐ ܐܝܢ ܘܗ‎ ക്‌ 
ܝܗ‎ 1൧. ചം ܐܢܝܕ ܗܘ ܕ݁ܡܶܬ݁ܬ݁ܪܺܝܰܪ ܡܳܐ‎ 
ܬ‎ 





ܝ : 7 ܫ © ܕ ܀ 7 
ܐܒܝܠ പഥ‏ ܘܠܕܬܐ 12 ܠܗ . ܢܘܟ 
ܝ . ܘ ܡ ܢ 2 1 ܘܨ 7 
യയ‏ ܝ 3 7 ܘܬܝ ܘܟ ഠി‏ ܢܬ ܐܝܢ കം‏ 

7 ܗ , ܐ ܐ ܝ ܟ 
ܝܢܘ ൧൪൦‏ (ܬܠܫܝܢ ൨൧൧൭‏ ܐ 
ܐ( ൧‏ 7 ܫ 2 വ റ‏ 
1൧ 12൩4‏ ܘܪܡܐ കഥ‏ ܠ 11൦‏ 
: ( .ܬ : 8 . | ܪ .ܘ 
ܐ ന്‌‏ 
ܘܐܬܩܒܛܠܥ ܗ܀ ܗ[ ܡܫܡ ܬܚܝܠܝܢ ܗ 
റ കു ന മം‏ ̣ 
൨൦‏ ܘܗܝ പി‏ ܗ 
ഇ‏ ܐ 7 ൭‏ ܝ 0 7 5 ܢ 9 
ܡܥܠ ܘܝܡ̈ܛܐ ܨ ܬܐܐ വി, ൭ ൮.‏ 
ܘܐܬܩܒܠ കടം‏ ܗܐ ܡ ܬܝܬܐ .ܝ ܥܢ ܘܐ ܬ ܘܒ ܚܐܘ ൨൦.2൧‏ ܀ 


ܗ 7 ® ന ൫,‏ ܨ :. ܓ ܟ 
ܫܒܝ 1211 ܘܬܘܝܢܬܐ ܠ( 1൨൧ ചോറു -ം‏ 


സമാപന ܀‎ 
10 ശശ്രുഷ ട്ടം 884 ܕܠܟ‎ 
അതു എന്നന്നേഷ്ണ്കും തന്നെ. 


വാതിലടക്ത്കിന്‍ _ ശാന്ത്യാപോയിടടവിന്‍ 
ക.ത്താവുവരും_ വാതില്‍ തുനന്നുതരും. അത്ൃയൃന്നതനാം:: 


നിന്‍െറ ഹൃുദയയാചന കത്താവു നിനക്കു നല്‍കും 


ധന്യപിതാവേ!__പോയാലും ശാന്ത്യാ 
ചേക്കം നിന്൯െെരമശിഹാ2മണവറയില്‍. ܘܘܗ ܗܩ ܘܛ ܗܘܘ‎ 


സ്വപനം കണ്ടിട്ടു ഉണരുന്നവനെ പ്പോലെ 


സഭ ദു3ഖിപ്പ _മദ'ബഹാവിലപിപ്പ, 
നി൯, പ്രഗത്ഥനകം. ക്കാലയമാശിപ്പ, . അതൃന്നത-: 


കത്താവിനെ അന്വേഷിപ്പിന്‍. നിങ്ങളുടെ 
ഹൃദയം ബലപ്പ്പടം. 


നിമ്മല ജനമേ! _ നിമ്മലവൈദികരേ! 
പ്രാത്ഥിച്ചിടവിന്‍.- ഞാന്‍ സ്വീകൃതനാവാന്‍ അത്ൃന്ന -: 


അവന്‍െറ മുഖം എല്പായ' പ്പോഴും അന്വേഷി 
പ്പിന്‍. റ 
വേര്‍പിരിയേണ്ടും_ വേളയടുത്ത ഞാന്‍ 
സ്വീകൃതനാവാന്‍..എന്‍പേക്കത്ഥിപ്പിന്‍. അത്യുന്നത; 
ബാറെകമോര്‍. ശുബഹോ:-“-മെനഓലം -- 


ܕ 


ഉയിരുനിനക്കേ. ܘܗ‎ താതന്‍ സ്തൃത്യന്‍ 
തനയന്‍ സ്തൃത്യന്‍.റുഹ'ക്കുദിശാവന്ദ്യന്‍. അത്ൃൃന്നത 
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7 ܝ 7 ܢ 7[ ത‏ ܫ ܢ ® ® ܬܝ 5 
ܘܠܒ എം ൧൮15 2൧ 1൧൧൭൧ 11. ര‏ ܝܡܐ 
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ܕܘ̈ܚܡܐ ൧‏ ܐܬܢܝܕ ക‏ ܘܠܿܥܝ. ܡܝܢ ܢܡܐ ഴം‏ 


മ്‌ ക്‌്‌. ഫി‏ ܟ ܟ ܢ 2 2 ൧ 7 ൧‏ ܟ 
ܗܢܐ ܗܢܐ ܠܐ 19-22 ܠܟ ൧1-൧൭‏ ܕܘܒ ܪܝ ܗܘ 
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(ക്ല്പറനന്നായി മുട'യഗേഷം ഈ ഗീതം ചൊല്ലുന്നു) 


ആത്ത്‌എശക്കഹ'ത്തോന൯ു 


നീ കണ്ടെന്നെ_ഞാനില്ലായ്‌കെ 
കൃപതോന്നണമേ. ഞാനുള്ളപ്പ്പോഠം 


ഇല്പായമയിലു ണ്ടാക്കിയൊരെന്നെ 
പാപക്ഷമയാല്‍_നിനന്‍േ൦താക്കൂ. : 


തര്‍ത്ൃയതയാര്‍ന്൩ ജഗതീവീരാ! 
നിന്‍കൃപകാണ്മാന്‍ ഏകക ܘܪܘ‎ 


സര്‍വ്വാധീശ_നിന്‍ വിധിനാളില്‍ 
ഞാന്‍ ലജ്ജിപ്പം_ നിടയാകല്ലേ. 


നാഥാ! നീയാം_ഗോവണിവഴിയായി്‌ 
ഞാനണയണമേ_പിതൃസന്നിധിയില്‍ 


മരണ ത്തിനു ൭_മ്പനുതാപത്താല്‍ 
ഉയിര്‍ നേടാത്തോ ക്കയ്യോകഷ്ടം 


പ്രഭയൊടു രാജാ. വെഴുന്നള്ളന്നു 
വലഭാഗക്കാ_രെതിരേല്‍ക്കുന്നു. 


കടമൊഴിവാക്കി_പാപം പോക്കി 
നിന്‍െറ വലത്തായ്‌_ നിര്‍ത്തണമെന്നെ 


ത്്വയ മുടലാന്നോ_നാമുത്തമനേ! 
നിന്‍നീതിയില്‍ ഞാന്‍ _ ലജ്ജിക്കല്ലേ, 


നാശക്കടലീ_ന്നെന്നെ ന൦ഥാ! 
കരുണക്കടലേകോരിയെടുക്കൂ. 


വിമലാചായ്യാ!_വ്യസനിക്കേണ്ടാ 
നിന്നെ നയിച്ചോന്‍_ ജീവന്‍ നല്‍കും. 
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ചിക പ്പ്‌‏ ܟ ܢ ܝܟ ܐܬܐ ܚ 1 ܐܝܢ ܘܘ 


¥ 2 ܀ ܀ 


ܓ ൭ ൧2‏ 0 ܪܠ 07 ܗ 0 1 ܢ 
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| 14൨ ൧൭ ܗܘܝ‎ . 14411 ഥം ܕܳܒܼܳܐ‎ 1൧5 
02 »ܫ‎ 2 0 ഇ 7 
ക, 07 ܵܬ‎ : 4 ക. .$ ല്‌ 
ܗܪ‎ (൧ ൧ ܣ‎ 1ചം 14211 ܗ ܘ ܐ ܠܣܐ‎ സാഠ 
ര, തക ܫ‎ ക |. 7 ܫ‎ 
܀‎ ക]! ൧൨൭] ܠܝ 1 : ܘ=̈ܡܵܐܬܐܝܬܝܢ‎ 
ܕ‎ ¥ 07 
ഠ്യ . 12ചഠഥഴം 1554 ܘܽܘܬܡܳܐ‎ 
2 ܫ‎ 2 കു ഇ + ` 2 2 2? ܀ ܀‎ ത ല്‌ 
. ܕܟܬܝܒܐ‎ പി ܡܝܠ‎ “2ഹക. എം ܠܢܐܘܢ ܚܕܘܬܐ‎ 
: 7 7 ܨ‎ 07 
1_2]1ച:2൧൧. കം ܠܠܝ‎ ൨൪ 1. ഫാ ൨൧൨൧ 
»ܫ‎ വ 2 7 ക 
൭1൧൭൨൧ ܒܠܚܠ‎ ച്ചാ : ܘܣܶܓܕܙܬ¦ ܠܝܐ‎ 
ܬܫܒܘܚ̈ܬܐ ܘ ܘܼܬܐ ܘܩܶܘ̈ܠܳܣܳܐ , ܠܬܠܳܝܰܬܝ ܬ(‎ 


7 0 2 ܝ + ܀ ܀ ܗ 7 ൭‏ 
ܡܫܒܢܝܬܬܼ ܙ ܬܘܬܐ 12൧2 വ്‌‏ . ܢ ܡ 


സമാപന ശുശ്രൂഷ ܘܨܘ‎ 888 ക്ല 


ഉത്തമനാഥാ!.കൂപ്പുന്നേന്‍ നിന്‍ 
തുറമുഖമത।ല്‍ ഞാന്‍. ചേന്നിടണമേ. 


രക്ഷകമശിഹാ! ഉയിരേകേണമേ 
ഞാന്‍ വാിധിയില്‍നിന്‍ കൃപകാണണമേ. 





പാതാഉത്തില്‍_ഘോര തം സ്റ്റില്‍ 
നിന്‍ പ്രഭയെന്മേല്‍. വീശീടടട്ട. 


എന്‍ജിവപ്ര-ത്യാശേ! നിന്നാല്‍ 
നേടണമേ ഞാ൯_ ഭാഗ്യനിവാസം 


തിരുനാമം താന്‍൯_നിത്യസഹായം 
നീയെന്‍ ശരണംപചെയ്തു സഹായം 


ധരയാര്‍ന്നോനാം_ഥഗരു രക്ഷകനേ! 
അനുഗതനായ'നീ_ രക്ഷ ക്കെന്നെ. 


നിന്‍ സ്റ്റീബായാം__പാലം വഴിയായ്‌ 
പൂകണമേ ഞാന്‍. പ്രാണനികേതം. 
നി൯ശബ്ദത്താ_ലുണ് ര്‍൪വെ:൭ നിന്നെ 
എത രേല്‍പ്പാന്‍ ഞാന്‍ .ചെന്നീടണമേ. 


മാമോദീസാ_മുദ്രനിമിത്തം 
ഞാനേറണമേ_ശഭമണവറയില്‍ 


ശമമൊടെനിഷ്ണ്കുായ_പ്രാത്ഥിച്ചിടവീന്‍ 
ഏവം ലിഖിതം_ഹാ! നിറവേറി. 


സ്കൂതിതാതന്നും_നതിതനയന്നും 
പൂകഴിന്‍ മകുടം_റുഹ'ക്കുദിശായ്ക്കും . 
മഹിമാവിയലും_ത്രിത്വത്തിന്നു 
സ്മൂതിമഹിമകള.ണ്ടായീടട്ടെ. 


മൃതരേ ജീവി__പ്പിക്കുന്നോനേ! 
സ്തുതി, മൃതരെ ജീ വിപ്പിക്കണമേ. 


ܕܗܣܡ ܡܥ ܕܡܕ ܢܣܝܕܗܪܪܢܘܦܝܪܪܘܝܒܫ ) ܘܡܣܘܩܒܝܝܚ ܒܚܕܚܕܒܚܩܚܝ ܛ നിം ഗാ‏ 
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7 ܤܣ ܗ 07 കു‏ ܘ 
ܠܠܥܝܨܐ യമകം‏ ܒܝ ܗ 
ലം‏ 

ܐܡܝܢ ܬܫܒܘܚܬܐ ܕܡܐܐ̈ܝܐ : ܘܡܪܢ 

 ചഫം.ട്ച 132 1൦൧൧൧ ܢܫܘܠ‎ 

 1ചഫകാം ܠܗܐ : ܘܐܒܘܢ‎ മ്കാ൧ഠ 

± ` 1956 ¢: ...ിചഫംത്ഥഠ 

ക ܗܝ‎ 1൧2൨5 പാഠ : (ക 

റു‏ ܝܛܩ ܘܒ . ܤ 
7 ܘܫ 07 1 ܘ & 
ܠܡ ച്ചി‏ ܳܬ 1212 5 ക‏ ܠ ̄ ܗܐ | 
ക്ക 2‏ ܐ 07 ® ~ ܘ ܘ ക്ക‏ 
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2 ± 07 7 ܟ 
ܐܠܬ ܝܕ ܟܘ ܢܬ . ܘ[ ܡܺܝܪ 
1൧൧൧‏ ܒܗܵܘ̈ܠܠܰܝܗܽܘܢ ܩܶܕ݂ܢܫܳܐܺܝܰܬ . ܙܠ ൧൧)”‏ 
൧‏ 
ܓ 
൭ 0 0 ക്ക‏ 0 
ܕܩܶܪܐܚܶܐ ܘܥܡܺܝ݀ܬ݁ ഥുപഥഠ‏ ܟܠ 1211൧൦൦൭‏ 


| | 3: 56 ܟ :1 1501 ܐܰܡ‎ 
1-൨. ൭൭൪. ം ൭൩൧: ܘ ܘܕܐ‎ 1൧25. ܘܚܢ‎ 2൨4 





# ܘ ܘ ൧൧ മം ങ്ക തംം‏ ܟ !| 2 0 ܹ 
ܟܕ »ܫ "| ܀ ܀ \ܗܸܸ 7 ܩ ¥ രമ‏ 7 . 
ܕܢܝܗܩܒܩ ܒܐܝ ܝܗܘܢ ܟܝܪܐ ച‏ ܘܬܘܕܢܝ ച‏ 


ܢܗܒ ܗܘܐ ܩܠ̈ܝ ܝܰܐ ൭൨൭൧.‏ ܢܒܐ . 
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(അനന്തരം മാലാഖമാരുടെ സ്കൂതിയും, ഞങ്ങളുടെ ക 
ത്താവായ യേതുമിശിഹാ എന്നതു , ദൈവമേ! നീ പരി 
ഗശുദ്ധനാകുന്നു എന്ന ക്ൌെമായും, വിശ്വാസ പ്രമാണവും, 
ചാത്രം നീതിയെ എന്ന കുക്കിലിയോനും, ചൊല്ലിയ 
ശേഷം താഴെക്കാണന്ന ബോവയ ഡ്സ്സൊ ചൊല്ലണം.) 


ടു. 


മാര്‍ യാക്കോബ്‌ ന്‍െറ ബോവുസ്സ്സൊ 


ഈ ആചായ്യന്നാശ്വാസം നല്‍കേണം നാഥാ! 
സിദ്ധന്മാരോടൊപ്പം നിത്യാവാസം തന്നില്‍ 


ഭ്രാതാവേ! പോയ്‌ ശേത്തു”ആനൂശെന്നിവരോടൊപ്പം 
സാനന്ദം സംശുദ്ധിസമേതം സ്തതിഘോഷിക്ക 
ജീവന്‍മരണം നവ്ൃതയിവനല്‍കും ബലവാനെ 


സ്വീകൃതനാകും നോഹയൊടൊപ്പം സ്നോത്രം ചെയ്‌ക 


ആദിമുതല്‍ വൈദികരെയേറേറാന്‍ താതന്‍ സ്തൂത്യന്‍ 
ജീവനെഴും താലന്തേകിയവന്‍ പുത്രന്‍ വന്ദ്യന്‍ 
മര്‍ത്യന്മാര്‍തന്‍ പാപം പോക്കാനാചായ്യുക്കായ” 
താക്കോലേല്‍പ്പറിച്ചോന്‍ വിമലന്‍ റൂഹാ . സ്യോത്രാര്‍ഹന്‍. 


ആചായ്യേശാ മശിഹാ! കൂദാശകളര്‍പ്പിച്ചോ 
രീയാചായ്യുന്നേകുക പുണ്യം നാഥാ! സ്നോത്രം. 


വം അയാല്‍. 7 
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൧൧ 7 കു‏ ܝ 2 ܝ കംം ൧‏ 7 
ܕܐܐ ܬܢܝ ܡܝܪܐ ܕܟܘܡܝܙ̈ܐ 12 ം 2൭‏ ܚܘܢ 
ܗ 7 ܟ ܝ 
കകക പ്‌‏ ܕܢܝ ܠܝܕ ܬܬܒܘ ര്യം‏ 
ܗ 
ܚܨ ܡܢ ܗܢܐ | ܡܕ ܕܼܨܠܘܬܐ ܗܕܐ 15൧൧൨.‏ ܀ 
ܟܕ ചാ. യം‏ ܣ 
3 ܝ ܟ 
ഴു‏ ܘ ܝ 7 7 .0 [റ 7 ചം‏ 
പ്രഫ‏ ܘ ܡܢ ܒܛܐܝܗܘܬ>ܢ രി നി‏ 
ܘܕ ܘ ܘ ܝ ܕ 
ܬܦܠܥ ܠܘܬ ܘܩܒܣܠ ܬܬܡܫ̈ܬܢ .117 





ܢ 
ܘܪܐܝܗ݁ ܠܦܬܢ ܝܠ ܘܬܢ ܘܚܣܐ ܠܢ ܘ ܘܚܣܢܐ 
കര്‍‏ ܒܒ ܬ( ܣܒܪܝܕ ܒ;̇ܗܝܡܢܘܬܐ ܫܪܐ 
ܡܪܢ ܘܐܠܗܢ ܠܪܪܡܝܢ കും‏ 
ܗܦܝܕ ܠܡ ܠܨ 1൭‏ ܘܡܝ ܀ 

.ܝ 7 ܨ 

ܠܒܢ ܗ ܕ ܪܬܫܵܝܝܐ 1൨: 2൨൧൨൭൭‏ ܣܰܒ ܠ 1 
ܒܗܝܡܐܘ' ܐܫܕܳܐ ܝܘܧ̈̈ܐܐ ܐܝܘܬ ܐܠܗܝ ܬ 
ܘܭܝܣܛܝܥܐܝܬ : 1൩൭] ൭ കലാ‏ 


[ ܢ _ 0 ܀ ܘ ܫ܀܀ 
൧൪൬൨൧2൧൧‏ ܒܚ ܡܪܘܗܝ ܣܓܝܐܐ ܠܥܠ ܐܝܕܘܗܝ 





സമാപന ശുശ്രൂഷ ܠܝ 843 ܠ‎ 


അനന്തരം ഒരു പട്ടക്കാരന്‍ ഈസ 
മാപ പ്രാത്ഥന നടത്തുന്നു. 


കിഴക്കോട്ടു തിരിഞ്ഞുനിന്നുകൊണ്ടു” 


ഞങ്ങളുടെ ചത്താവയം എന്നേയ്ക്കും ഞങ്ങളടെ ദൈവ 
വുമേ! നിനക്കു സ്കൂതി നിനക്കു സ്ത്ൂതി, നിനക്കു .ܗ‎ 
കത്താവേ! നിന്‍െ കൃപയാല്യം മഹാകരുണയാലൃയം ഞ 
്ദളടെ പ്രാത്ഥനകഠം കേരംക്കണധേ ഞങ്ങളടെ ശുശ്രൂ 
ഷകരം കൈക്കൊള്ളണമേ, ഞങ്ങളടെ സഹായത്തിനു വ 
രണമേ, ബലഹീനരായ ഞങ്ങഠംക്കു ഉത്തരധരു£ണമേ. 
ഞങ്ങളുടെ പരേതക്കു പാപപരിഹാരം നല്‍കണമേ ഞ 
ങ്ങളഭെ കത്താവും എന്നേഷ്ക്കു. ഞങ്ങളുടെ ദൈവവുമേ! സ 
തൃവിശ്വാസത്തോടുകൂടി നിന്നിലുള്ളപ്രത്ൃയശയില്‍ ററയ്യാ 
തനായിരിക്കുന്ന ഈ ദാസനു പാപമോചനം നല്‍കണമേ. 


പടി ഞ്ഞാറോട്ടു തിരിഞ്ഞുനിന്നുകൊണ്ടു"” 


സത്യവിശ്വാസപൂര്‍വ്വം മശിഹായിലുള്ള പ്രത്യാശ 
» (160 ദൈവോചിതമായ്യം ക്രിസ്മീയമായും, ഇന്നേദിവ 
സം നിദ്രപ്രാപിച്ചിരിക്കുന്ന ഈ നിന്‍െറ ദാസനുവേണ്ടി 
ഇവനെ നിമ്മലമായ തന്‍െറ കൈകളില്‍ മഹാകരുണ 
യോടെ സ്വീകരിപ്പാന്‍ നമുക്കെല്പാവക്കും' - @ ത്ഥിക്കാം. 


റി 343 .ܗ‎ മം 1൭൨൭ 


7 ܀ 0 ܀ ܀ ܫ 07 7 ܟ 
1൧൧൦: ഡ്‌ 12ഠഠിാ . 12൧2൭‏ ;| ܡܪܢܐ 
2 27 ܘ ܘ 7[ ܢ 7 ܫ 

൬൨൧൧൧൨ പ്൧൭൨൧ 114, ഇ൭൭.5ഠ ൫൧.൭ 
0 2 ܔ‎ 2 ക ൧ ܘ 0 7 ܟ‎ 

ܘܕܢܬܐܼ ܐܢܐ ܢ ܗܡܝ ܚܝ ܪܗ ܡܢ ൧൭5 യാ‏ ܘܠܟ 
൧ 7‏ 7[ ܕ ൧ 3 [7 ൧2൧൨൭‏ 
12൧൧‏ ܠܥܒ ܪܝܣܐ ܗܘ ച‏ ܢܡ ܐܐܝܘܗܝ . ܘܡܐ 


07 ചം .܀‎ 
ܠܚܘܡܘܗܝ.̄‎ ഥു 12൧൨൧ 12൨4 ܡܝܐ‎ ര 





ܟܝܕܝܬܐ പം ൦൩൦൨൧൫. യേ:‏ ܗܘܢ 
ܛܪܣܝܘܗܝ.܆ ܘܒܣܬܕܨ̈ܕܝ ܗܘܢ ܢܘܗܝܢ 
കാമ 12൨൧൨൧൨൧. ൧൭. (10036 . ചാകാ‏ .1 
ܡܬܚܣܠܐܘܬܐ ൩൧.൧൧ 14 നകി‏ 





‫̈ 7 ) = 0 ഉ 
ടക 77,ച7_ടചം ൭൩൨൧൮൧ ൧൭൬൨൧൭. 
ക 2 ܦ‎ ക്ക ܇‎ 
ܡܝܪܢܐ ܘܐ .ܕܠܝ ܘܡܝ ܡܝܢ ܚܬܘܟܐܼ‎ ൩൭. ܘܳܡܐ ܢܘܬܥ‎ 

ܟ ܘ : 7 ൧7‏ 07 ܢܟ 

പഥഠ 2൨35൭‏ 7 ܡܬܐ 1251൭‏ . ܘܠܦܪ ܢܦܐ ܘܚܢܝܐ 

ܟ 7 21 ܗ 07 ܫ 

ܘ ܪܬܬ ܆ 122൧൧൧ 12 1,൦൨5‏ ܢܡܢܝܘܗ ܝ | 
൧൭൧5 ക‏ ܀܀ തക‏ 2 ܗ 

ܡܪܝ യാ.‏ 115 ܗܘ ܚܝܢܐ ܢܗܘܐ ം നു.‏ 

ܘܢܵܕܚܘܩ܆̄ 1.4 ܡܢ ܢܦܫܗ ܠܠܰܩ̈ܬܐ ܡܣ̱ܢܘ̈ܐܝ̈ܬܐ 


ܘܠܬ ܬܐ ܢܝܐܝܬܐ ഠി‏ ܕܢܬܝܐ ഥി യ‏ 


സമാപന ശുശ്രുഷ ܀܀ 844 ܐܘ‎ 


പറുദീസവായിലെ മോഹനീയഭവവങ്ങളില്‍ കത്താവു. ഇവ 
ന്‍െറ ആത്മാവിനെ വസിപ്പ്ിക്കയം, അന്ത്യമില്ലാത്ത 
സൌഭാഗ്യങ്ങളാല്‍ ഇവനെ ആനന്ദിപ്പിക്കയും ചെയ്യട്ടെ. 
ഇവന്‍െറ തെററുകളില്‍നിന്നു നീതിയുള്ള ന്യായാധിപന്‍ 
തന്‍െറ ദ്ൂഷ്ടി പിന്‍തിരിക്കയും. ആ വലത്തു ഭാഗത്തെ ക 
ള്ള നോടുകൂടെ ഏദനിലെ പറുദീസായില്‍ ഇവനെ എ 
ത്തിക്കയും ചെയ്യട്ടെ. കത്താവു തന്‍െറ വാത്സല്യവാന്മാ 


രായ പരിശുദ്ധനാക്കു വാഗ'ദാനം ചെയ്തിട്ടുള്ള സൌഭാ ¦ 










ഗ്യഞ്ങഠം നല്‍കുന്ന സമയത്തു”, അവരുടെ ഗണങ്ങളില്‍ 
ഇവനേയ്ും ഉഠംപ്പെടുത്തി, മഹത്വത്താല്‍ ഇവനെ പ്രശോ 
ഭിപ്പിക്കട്ടെ. കത്താവു തന്‍െറ രണ്ടാം വരവില്‍ മഹത്വ 
വ്യ്ര്രവും അനശ്വരമായ മേലങ്കിയം ഇവനെ ധരിപ്പിക്കട്ടെ. 
തിരുമുമ്പാകെ നില്‍ക്കുന്ന നിമ്മലഗണങ്ങളോട ക്ത്താവു 
ഇവനെ ചേക്കുകയും, നിത്യ അന്ധകാരത്തില്‍ നിന്നും 
വിനാശകരമായ ചുഴിയില്‍ നിന്നും തന്‍െറ ഉന്നതളജം 
നീട്ടി ഇവനെ രക്ഷിഗ്റ്കുകയും ചെയ്യട്ടെ. ഉജ്ജ്ലപ്രകാശ 
ശത്താല്‍ ശോഭിക്കുന്ന ആത്മീയ പറുദീസായില്‍ കത്താ ܙ‎ 
വു) ഇവനെ എത്തിക്കുകയും, ഇവന്‍െറ വാസം ജീവവ്ൃക്ഷ 
ത്തിനു സമീപത്തായിരിക്കയും ചെയ്യട്ടെ. കഠിനമായ ദു: | 
വ്വവും, പിതാവായ അബ്രഹാമിന്‍െറയും നീതിമാനായ 
ല്വാസറിന്‍െവയും അടുത്തു”, ആ ധനവാന്‍ പീഡിപ്പിക്ക 


പ്ലുട്ടകൊണ്ടിരുണ കൃമികളുടെ  കടിയ്യേക്കാഠം ഭസ്സൃഹമായ 


രം 12൩2൭ 12൭൨൪‏ 345 ܚܝ 


റി ܝܙ‎ 1:൧4 9൦ ܗܘܐ‎ വക ഡം പഠി 
;5 ܠܐ̈ܟ‎ £ ന] ܐܒܘ ܢ‎ ൧൨൦ ൭72 ܗܘܐ‎ 
1.൨൧. കഥ ܕܗܿ݇ܝ̈ܡܐܘܬܐ‎ വാക്‌ പനധ്ചഠ 
ܩ̈ܬܢܐܐ ܘܰܗܪܰܡ̈ܐܵܬܫܢ ܢ ܐ ܗܘ‎ പച ܐ‎ പഥ” 
പക്‌ 12020 മാകു : ܨ ܣܡ‎ 
ܘܒܢܐܘܢܐ‎ . കഥ ܝܺܝܫܺܝܬܐ ܕܬܬܒܘܚܬ ܐ‎ 11.൧0 
മഠ 2൨.2: ܘܚܝܳܐ‎ 1൧ 11൧ ܗܘ‎ 
ക ܨ ܠܗ ܡܨܝ ܐ =ܡܡܐܬܝܬܗ ܟ ًܘܬܢܝܢ‎ 12൧4൭൨൭൦ 
2.5 പഠി 12 2൨൧൧൧൦൧൭) ܘܡܐ ܘܗܝܐ‎ 
| ܟܝܢ ܒܟ‎ കമം ܘܙܝܶܠܺܝܢ‎ 5 1൧൪ 
ܡܫܝܢܝܐ‎ : (൦൦൧൨. ൧൭ ൩൨൭൭൭൭ ܘܶܐܣܺܝܠܺܝܢ ܠܠ‎ 
ܘܡ̈ܠܒ̈ܝ̣ܳܐܳܐ ܘܒܪ‎ 1212൧ ܠܗܘܢ‎ 10൩] ܠܡܐ‎ 
ܠܰܝܢܰܝܗܘܢ ܘܢܐ̈ܕܘܠ ܣܠ ܒ̈ܫܳܢܘܬܗܘ܂‎ പഥ 14ഥ്ു- 
ച] രാധ] ക ܚܬ ܝܠܬܐ‎ ഡ്രം (© 
ചി $ ܐܬܬܬ‎ സ്ഥി ചി: ചച്ച 
| ܠܘܡ‎ (22൧ : | 2൪. ചം ഥി 


1.൩൬. കഥാം 12൭൧൪ , ഠ2ചഥ൭ഠ൦ , വച്ിം 


സമാപനശുശ്രൂഷ ܘܛܘ‎ 240 ക്ലു 


ദുഃഖകരമായ വേദനയ്യം, കത്താവു ഇവന്‍െറ അത്മാവി 
ല്‍ റിന്ന നീക്ക !ക്കളയട്ടെ സത്ൃവിശ്വാസ ദര്‍ശറ ത്തില്‍ 
അടയുവാനിടയായ ഇവനെറ കണ്ണുകഠം, ദുഷുന്മാക്കായി 
കാത്തുവച്ചിരിക്കുന്ന കൂരിരുളിലും പുകയാവിയില്യം ഇരു 
ണ്ടുപോകുവാനിടയാകരുതേ. ഇവന്‍വിശുദ്ധിയം നീതിയയ 
മാകുന്ന മഹത്വവസ്ര്രം ധരിച്ചു” സന്തോഷവും ജീവനും നി 


റഞ്ഞ മണവറയില്‍ ആനന്ദിക്കുവാന്‍ ഇടയാകട്ടെ. ക 

ത്താവു തനെറ രണ്ടാമത്തെ വരവില്‍ മഹത്വവും രക്ഷയയം 

ഇവനു നല്‍കുകയും ലോകത്തെ സൃഷ്ടിച്ച വിശുദ്ധ ത്ര ത്വ 
ത്തിന്‍െറ പ്രകാശത്തില്‍ ഇവന്‍ ശോഭിക്കയും ച്ചെയ്യട്ടെ. 
ഇവന്‍െറ പിന്‍ഗാചികളായി അവശേഷിച്ചു”, തങ്ങളുടെ 

അടുക്കല്‍ നിന്നുള്ള ഇവന്‍െറ വേര്‍പാടില്‍ ദുഃഖിതരായി 

രിക്കുന്നവരെ മശിഹാ ആശ്വസിപ്പിച്ചു” ധൈയ്യപ്പെടുത്തു 

കയും, അവരുടെ കണ്ണുനീരു” തുടച്ചുകളയുകയും, മരിച്ചവ 

രുടെ പുനരുത്ഥാനത്തെക്കുിച്ചുള്ള ആശ്വാസം അവരടെ 

ഹൃദയങ്ങളില്‍ നല്‍കുകയും ചെയ്യടട്ട. 


വത്സല സഹോദരങ്ങളേ! നിങ്ങഠം വിശുദ്ധ സഭയു। 
ടെ പ്രജകളം, പരസ്‌പരം സഹതപിക്കുന്ന അവയവങ്ങ। 
ഉം എന്ന നിലയില്‍, നിങ്ങളടെ സഹോദരങ്ങളുടെ സ 
മാശ്വസനത്തിനായി വന്നും പരസപരം സമാശ്വസി 
പ്പിക്കുവിന്‍, പരസ്‌പരം ധൈധയ്യപ്പെടുത്തുവിന്‍, മൃുതനെ 
കബറടക്ക തന്മ, ലം നീതീകരണം പ്രാപിക്കുവിന്‍, ഒരു 
ഉതനില്‍നിന്നു നിങ്ങളുടെ കരുണ നിരോധിക്കരുതു”, ഒ | 


. 


കയം 347 ܀ܐ‎ 12൩24 1൧൭൨൭ 


ഥാ.‏ ܘܐܡܝܪ : ചാം‏ ܚ ܠܥܝܕ ܘܠܘܒܘ ܡܚܕ 
ܢ 12.൧൧ 42൭൧൧‏ ܘ ܙ ܕܕܧ ܘ ൩2‏ : ܘܐ 
11522 ܛܝ ܘܬܐ ܡܢ ൭൦ .ക്ം : 12൧‏ 
ܠܝܬ 125 ܡܝܢ 2൭൧൪ ൯1൧൪‏ ܬܘܬܐ ْ 
ܠܡܐ ൧11122‏ ܘܢܒܙ ܠܒܘܢ ܫܠܡܐ ܘܫܢܬܐ :| 
ܢܚܣܐ ܡܢܐ ܘܐܬܒܘܩܝ മ2൨.ഫച.ഥം 11,൨൧൧‏ 
ܚܘ̈ܝܐ ܘܚܔ̈ܝܗܐ ܘܒܵܘ̈ܶܐ ܠܒܘܢ ܘܕܸܒܠܡܘܢ [൧‏ 
ܡ ܝܡܐܐ ܘܡܶܐܠܠܽܘܢ ܕܢܝܢ ܗܢܐ ܐܚܘܢ ܠܢ ܢܘܡܐ 
പച‏ ܠܡ . 1൧ ധി‏ ܘܰܘ ܝܡܝܘܗܝ.܆ ܠ 
12ചഥാം സല ട്ട‏ . ܐܝܟܐ കഥം‏ ܡܪܢܐ കഥ‏ 
ചാം‏ ܡܝܐ ܙܡ ന പ്രാഥ 1൮‏ 
സഫഥധാഠ നാക‏ . ܠܠ പ്പം‏ 3 ܢܫܘ 
ܡܪܢܐ 1211൧‏ ܕܫܢܬܐ ܗܘ ܕܠܐ ܡܠܬܚܡܢ ܠܝܚ 
ܕܠܘܐ ܒܫܐ ܕܚܫܘܟܐ ܐ 
ܘܫܠܪܡܗ ܒܝܙܬܗ ܘܠܬܡܗ ܘܣܶܐ݀ܟܪܒܣܥ ܝܠܝ ܬܬ 
പ്രച [൭ . 1൧൭‏ ܕܬ ܗܘܐ ച 11൧൭൧0‏ 


൧൧.7, 


ܘ 2 ഴ്‌‏ ܢ ഭം ഴ്‌ ന്റ,‏ 
ܨܠܒܘܬܗ ܝܠܶܙ ܠܫܐ 0൧.൧‏ ܘܕܟܠܡܘܢ ܒܨ 





സമാപന ശുശ്രൂഷ ܟ 848 ܀‎ 
ര വിരുന്നു'ഭവനത്തിലേക്ക്കു പോകുന്നതിനേക്കാരം ഉത്തമം 
ഒരു വിലാപഭവനത്തിലേ്ണ്ു പോകുന്നതാണുഎന്നുള്ള വേ 
ദമൊഴി യഥായോഗ്യം നിറവേററിയിരിക്കുന്നു. ദൈവംനി 
ഞ്ങളടെ സഹായത്തിനു വന്നു്‌, നിങ്ങഴംക്കു സമാധാനവും 
ശാന്തതയും നല്‍ക്ടട്ട. കത്താവു തന്‍െറ മഹാകാരുണ്യു 
ത്താല്‍ നിങ്ങളുടേയും വിശ്വാസികളായ സകല പരേത 
ല്‍തടേയ്യം, പ്രത്യേകിച്ചു ഇന്നു നമ്മാം ശവസംസ്‌ക്കാരം 
നടത്തിയിരിക്കുന്ന ഈ സഹോദരന്‍െറയും കടങ്ങളുംപാപ 
ങ്ങളും പരിഹരിച്ചു” ക്ഷമിക്കട്ടെ. കത്താവയ ഇവനെ ത 
ന്‍െറവലതുവശത്തു” വിജിച്ചുനിര്‍ത്തുവാനിടയാകട്ടെ. ആ 
ഭ്യമനുഷ്യന്‍ പാപം ചെയ്യുന്നതിനു മുന്‍പു” കത്താവ) അ 
വനു നല്‍കിയ വാസസ്ഥലത്തു” ഇവന്‍ വസിച്ചു” ആന 
ന്ദിക്കുവാന്‍ ഇടയാകട്ടെ. ദുഷ്യന്മാരായ അന്ധകാരസേനക 
യ്ക്കു അതീതരായ സഭാധാനമാലാഖമാക്ട? ദൈവം നാ 
മെല്പാവരേയും യോഗ്യരാക്കിത്തീക്കട്ടെ. ക്ത്താവു തന്‍െറ 
സഭയിലും ജനത്തിലും ലോകത്തിന്‍െറ നാനാഭാഗങ്ങളി 
ലും തന്‍െറ നിരപ്പും സമാധാനവും വസിപ്പിക്കട്ടെ. ദൈ 
വമാതാവായ മറിയാമിന്‍േറയും സകല പരിശുദ്ധന്മാരു 
ടേയും, ഞങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാരും സഹോദരങ്ങളം ഗുരു 
ക്കന്മാരുമേ! . നിങ്ങളുടേയും പ്രാത്ഥനകളാല്‍ ഇവയെല്ലാം 


07 : 
സാധിതമായിത്തീരണമേ എന്നു ഞത്അഠം പ്രാത്ഥിക്കുന്നു. 


2 8349 രം 1222൭ 12൨ 


.[ ܘ ܗ ܘܘ‎ : 7 11 
® ൧൭൦. പഠ ലം പഠ ܘܕܢܠܒܘܢ‎ 


| ܠܥܳܒܝܹܗ ܘܣ ܘܕܗ ക.‏ ܠܠ ൩൭. ന്൭൧‏ 


ܓ 
പം‏ ܒܛܝܒܘܬܗ ܘܪܠ ܟܶܐܫܝܢ ܪ̈ܚܡܐ ܕܠ ܗܐ 
0൭൭,‏ ܒܿܬܪ̈ܝܗܘܢ 1൧൪൦൪‏ ܠܠܳܠܶܡ ܠܠܡܝܢܝܢ കും‏ 


7 


ܠܡܐ ܇܀ ` ൧]‏ ܐܘ ܩܘܬ . ܟܘ ര‏ ܒܘ [ 
ܡܪ( ܐܬܬܚܡܠܠܝܝܢ പൂ.‏ ܚܘܣ ܘ )]ܚܡܪܠܝܢܢ , 
ܘܬ ' 





ܬܘܒ ܠܝܕ ܡܪܢ ം‏ ܘܒܣ ܠܝܕ പ! കഥ‏ 
പാ‏ ܐܘ ܕ ܐܒܘܢ ܕܒܬܡܢܐ ܘܫܒܐ നി‏ 


ܕܥܘ 1 1 ܚܝܢ ܡܝܘ̈ܨ̈ܐ ܕܘܠܐ ܠܟܘܢ ടമാ‏ ܙܒܢܝܢ ܒܝܘܡܐ 
ܬ ܚܡܠܘܢ ܓܠܘܗܝܢ ܬܫܟܪܫܬ ܐ 2൨.‏ 19 ܥܕܡܐ ട്ട‏ 
ഥം.‏ . ܒܬ ܪ 12൨‏ ܕ ܡܫܐ ܘܨܦܪܐ ܀ ܘܒܝ ܘܡܐ 
ܕܝܢ ܕܬܠܬܐܿ ܘܕܬܫܥܐ ܘܕܬܠܬܝܢ ܘܕܐ ܕܒܥܝܢ ܀ ܘܠܐܠܟܘܢ 
ܕܬܥܒܕܘܢ ܝܬܝܐ ܘܬܫܡܠܘܢ ܥܠܘܗܝܢ ܬܫ ܡܫ̈ܬ ܐ 25.2 


ܒܢܝܢ ܒܝ ܘܡܐ 2.൧൧‏ ܩܐܪܡܫܐ ܘܨܦܪܐ ܘܦܠܓ .ܗ ܕܝܬܡܐ ൫‏ 


== ܣ 67 <=:̈3¬== :ܗ 





സമാപന ശുശ്രൂഷ ܬܐܘ 850 ܟܠ‎ 


ദൈവങയ്ഞിലുള്ള പ്ര ത്യാശയോടുകൂടി വദ്രപ്രാപിച്ചി 
രിക്കന്ന ഈ തനെ, ദാസനും ആരാധകനുമ:യ ഇവനെ, 
താന്‍ കൃപയോടെ ആശ്ചസിപ്പപിക്കട്ടെ. നമ്മുടെ ഈ കൂ 
ട്ടുത്തിത്‌ ദൈവത്തിറി കാരുണ്യം രണ്ടു ചോകങ്ങളി 
ല്യം എന്നന്നേന്റ്റും ഉണ്ട:യിരിക്കയുംചെയ്യട്ടെ. ലഓലം ܘ‎ 


ജനം; കുറിയേ കുറിയേ + ܘܗ‎ 

ഞങ്ങളടെ കത്താവേ! ണഅങ്ങളോട കരുണ ച്ചെയ്യണ 
മേ. ഞങ്ങളുടെ കത്താവേ! കൃപയുണ്ടായ ഞങ്ങളോടു ക 
രണചെയ്യണമേ. ഞങ്ങളടെ കത്താവേ! ഉത്തരമരുളി 
ച്ചു ഞങ്ങളോടു കരുണചെയണമേ. ഞങ്ങളടെ ക 
ത്താവേ! നിനക്കു സ്മൃതി ഞഞ്ളുടെ കത്താവേ! നിനക്കു 
സ്തൃതതി. ഞങ്ങളടെ ശരണമേ എന്നേസ്്കും സനിറക്കു ܠܘ‎ 
ബ്വാറെക”മോര്‍. 


സ്വര്‍ഗ്ഗസ്ഥനായ ഞങ്ങളുടെ പിതാവേ“: 


സമാപ തിം 


പ്രാക്ക്‌ 


(നാല്‍ പ്പതുദിവസംവരെ, എല്ലാദിവസവും സ 
ന്ധ്യയടേയും പ്രഭാതത്തിന്‍െറയും പ്രാത്ഥനയെ 
തുടര്‍ന്നു ദിവസത്തില്‍ രണ്ടു പ്രാവശ്യവും, മൂന്നു, 
ഒന്‍പതു”, മുപ്പതു”, നാല്‍പ്പതു, എന്നീ ദിവസ 
ഞ്ളില്‍ സസന്ധ്ൃഷ്ണും പ്രഭാതത്തിലും മദ്ധ്യാഹ്ന 
ത്തിലുമായി ദിവസത്തില്‍ മൂന്നുപ്രാവശൃവും ക 
ല്ലറയയടെ സമീപത്തു” പ്രാത്ഥന നടത്തേണ്ടതാ 


തപാ ത്തി 





10 


റാറ്റ്‌ 


ܟܣܐ 1൭൪൭‏ ܀ 


2 


ܡ ܡ ܬܡܡ ܡܬ ܬܡܘ ܐܩܡ ܡܡ ܬܡܡܡܡܡܡܡ ܬܡܡ ܬܬܡܡܡܡܡܡܡܡܫܡܡܬ 


ܓ 


കന്തിലാ ശുശ്രരഷ്വാ 
ശ്ര (മഠ 
ചാ 202൧ 
ܘܟ‎ ൦൧൨2 ܐܒܗ‎ 1൭൧൧൧ 


ܝ 


])¦0[(7' 1:1861 


മലയാളഗാനങ്ങഠം 
1) 
സി.പി ചാണ്ടി, വെണ്ണിക്കുളം. 


വില രൂപാ 1000. 





൩൦0 1 
1111 24൧ 11.11 215 
22.1,1൧1.11102.. 


3) 6); 


രാരോ 


× 





ഴും 1. 1൭൭ 1൧൧൧, 


സ്വ പ്രി 12൨൧൧൪ ൧2 പഠ ܕܡܬܬܡܐܐ ܓܠ‎ 
ܝܠܩܘܒ̄‎ 4-൧ 1൨2൧. ܟܡܐ ܘܐܡܪ‎ 2൦ ܘܢ‎ 


നവി 1൧൨൧.‏ ܕܡܢ 12 ܕܝ ܠ ܗ 


2 
ܩܐܬܘܠܝܩܝ. : ܕܐ ܢ 1൧. [വ ന്ധ ചാ]‏ 
ഥു‏ ܘܢܨܠܘܢ __.മ്ചയംം.ഫ്വഠ ന‏ 
ܒܡܩܪܬܬܢܐ ܒܫܡ ܗ പ്ര‏ ܢܕܫܘܠ മഥ‏ ܝ 1൧2൨5‏ 
ܕܗܝܡܐܘܬܐ ܡܰܚܠܡܐ ܠܗ ܘܢ 1൩.൭‏ ܠܒܝܨܝ ܢܢ 

ܠܗ ܘܫܬܒܩܝܢ ܠܗ എം‏ 


പാ ܕܠܝ ܕܬܐ‎ 1൭൧൧൧ (൭൧൨൧൧൮) 


ܢ 
ܣܝܐ̈ܒܐ ര കു‏ ܐܘ ܕܐܓܘܓܝܬܐ : 
ܘܢܶܥܒܕܘܢ ܒ݁ܶܗ ˆ ܐܣ ܦܝ .̈ܐ കഫം‏ 
ܘܢܡܠ ܘܢܝܗܢܝ 1൧‏ ܛܒܐ ܕܐܢܚܝܬܐ : 
ܘܐܼܦ ന വിച്‌‏ ܚܣ ܫ ܢ 12൭2൭‏ 
ܒܛܘܦܦܐ .1 12൧൨‏ ܚܕܐ ܡܢ ܡܨܢܥ ܝ ܐ 
ܘܚܕܐ ܡܢ ܡܠܪܒܐ ܘܚܝܙܐ ചാ ൧‏ 
ലാ‏ ܡܢ 1൧൧‏ ܘܐܚܪܬܐ ܒܡ ܬܐ : 








91092 ,00(1619)0£9:ܗ 


| 

(നിങ്ങളിലൊരുവന്‍ ക്ശേശത്തിലകപ്പെട്ടെങ്കില്‍ 
പ്രാത്ഥിക്കട്ടെ. സന്തോഷിക്കുന്നെങ്കില്‍ സങ്കീത്തനം പാ 
ട്ടെ. രോഗിയായിരിക്കുന്നെങ്കില്‍ സഭയിലെ കശ്ശീശ 
ന്മാരെ വിളിക്കട്ടെ. അവര്‍ അവനുവേണ്ടി പ്പ്രാത്ഥിക്ക ` 
ഡം കുത്താവിന്‍െറ നാമത്തില്‍ തൈലം പൃശുകയും ചെ 
യ്യൂട്ടെ. വിശ്വാസപൂര്‍വ്വകമായ പ്രാത്ഥന രോഗിയെ സു 
ഖപ്പെടുത്തുന്നു. കത്താവു അവനെ എഴുന്നേല്‍പ്പിക്കുന്നു. 
അവന്‍ പാപങ്ങാം ചെയ്തിട്ടണ്ടെങ്കില്‍ ക്ഷമിക്കയയം ചെ 
യ്യുന്നു.” യാക്കോബു 5: 15.15. നമ്മുടെ കത്താവി 
ന്‍െറ സഹോദരന്‍ യാക്കോബു ശൂിഹായുടെ ലേഖനത്തി 
ല്‍. ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞിരിക്കുന്നതനുസരിച്ചു", അനുതാപ 
ത്തിലേയ്ക്ുവരുന്ന രോഗിയൊ, സ്വസ്ഥനൊ ആയ ഒരാ 
ക്കുവേണ്ടി ഈ ശുശ്രൂഷ നടത്തപ്പെടുന്നു. 


11-൨൧‏ ܘ 4 ܀ ܐܟ 


ܘܢܣܝܡܘܢ ܠܗ ܠܠ ܚܕ [402൭‏ ܡܫܘܝ ܐ 
ܡܩ ܠܝܒܐ ܩܨܢܫܐܼ ܘܐܘܢܢܪܝܘܢ 1-൭‏ 
പഠി‏ ܘ̈ܩܶܢܽܘܢܶܳܐ ܡܶܒܕ̈ܘܡܡ ܢܢ !| 
ܘܬܝܒܐ ܢܒܪܘܙ ܥ̈ܠ ൭൨24൨5‏ .12 
[൧൨൧൧ാഠ കലം 14ഠഥ൭കു‏ ܕܢܝܢ കഥാം‏ ܠܠ 
12൦ 1250൧2 കഥാം 12൧1൧‏ 





ഫിഫ ൪50 ക ܘܚܟܫܐ ܪ̈ܓܫܐ‎ 





ܢܶܥܗܕܘܢ ܚܕܐ ܚܕܐ ܡܢ 12-൧൭‏ : 
ܒܕܡܐܝ̄݀ܬ ܪܝܢ ܡܨܢܥܬܐ ܘܧܬܕܲܢܬܐܢܬ പഥ‏ 
ܡܕܠܬܐܼ ܘܬܠܝܬ ܐܝܬ ܡܢ ܡܠܨܲܒܐܼ 21ചാകഠ‏ 
ܡܢ ܢܪܒܝܐ ܘܚܡܝܚܬܝܬ ܡܝܢ (ഒം 12൧൧‏ 


̣ | ܒܕܡܝܬܐ ܝ‎ ]12-ക.ഫക.!. 


2.൭ 09൧൦‏ ܐܠܗܐ ܬܠܬ ചീമു‏ ܘܐ ܒܘܢ 1.4൧.)‏ ܘܕܫ 





ܢ 
ܒ ܬ ܬ ܩܪ ܫܬ( 2.0 കു 19൧1൭‏ ܘ̈ܕܝܫ ̣ܦ ܗܢܐ 01 12൩5‏ ܪܫܟܬ ܬܠ ܬܐ , 
ക്യ‏ ܠܠ 1൧ക 1.൧‏ ܕܠܝܬ ܝ ܘܬܐ ܩܕܝ ܫܬ ܐ ൩.൧൦‏ ܪ ܗܬܝܠ ܝ ܬܐ 


ܡܨܢܚܝܬܐ ടു‏ ܡܢܝܓ ܬ[ ചക‏ ܘܟ ܪ ܨܠܘܬܐ ܗܕܐ ܕܫܘܪܝܐ ൭‏ 
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ഒന്നാം ശുശ്രുഷ കസം 4; 


പള്ളിയിലെ പട്ടക്കാർ ഒരുമിച്ചു കൂടി ഒരു സ്ഫ 


കികപാത്രമെടുത്തു” അതില്‍, കുഴച്ചഗോതമ്പുമാവുകൊണ്ടു 
വൃത്താകൃതിയ !.൪ ഒരു പാത്രംപോലെ ഉണ്ടാക്കി, അതി 
ല്‍ നല്പ സൈത്തെണ്ണു ഒഴിക്കണം. അതില്‍ കിഴക്കും പ 
ടിഞ്ഞാറും വടക്കു. ത്തെക്കും മഭദ്ധൃത്തിലുമായി കുരിശാകൃ 


തിയല്‍, പഞ്ഞി കൊണ്ടുള്ള അഞ്ചുതിരികരം നാട്ടി, അ. 


തൃം ഒരുകുരര്‍്യം ഏവന്‍ഗേലിയോന്‍ പുസ്തകവും ഇരുവശ 


ത്തും മെഴുകുതിരികളം കൂടി വിരിച്ചെൊരുക്കിയ ഒരുമേശ 
മേല്‍ വയ്ക്കുണം. അനന്തരം ആ മേശയുടെ ഒരു വശത്താ 


യി അനുതാപി മുടടകുത്തി നിതിക്കുകയൊ കിടക്കുകയൊ 


ܐ 


/ 





ചെയ്യന്നു. അഞ്ച എന്ന സംഖ്യം ബൃദ്ധിമതികളായ അ 
ഞ്ചു കനയകമാരേയും പഞ്ചേന്ദ്രിയങ്ങളേയും സുചിപ്പിക്കു 


നനു. ഓരോശുശ്രുഷയും ആരം ഭിക്കുമ്പോഠം ഓരോ തിരി 


ക്രത്തിക്കുന്നു. ആദ്യം കിഷയഒവശത്തേതും രണ്ടാമതു മ 


ദ്ധൃത്തിലേതും, മൂന്നാമതു പട ഞ്ഞാറുവശത്തേതും, നാലാ 
മതു വടക്കുവശത്തേതും, അഞ്ചാമതു തെക്കുവശത്തേതും.) 


ഒന്നാം ശുശ്രുഷ 


ദൈവമേ! നീ പരിശുദ്ധനാകുന്നു:**  - › ‹ “ً“ 41 
 കൌമായയടെ ശേഷം ആരംഭിക്കുന്നു. മേല്‍പട്ടക്കാരനോ 
 പട്ടക്കാരനോ കന്തീലാമേല്‍ വി: ത്രിത്വനാമത്തില്‍ മൂ 
܇‎ ന്നു പ്രാവശ്യം റശമാ ചെയ്തശേഷം കിഴക്കുവശത്തെ തി 
രി കത്തിക്കുന്നു. 4 +¥ 


ഗ്യ‏ ܕ ܪ ܀ 6 ܀ 
ܕܒܐ ܙܝ ܐܐ ܢ ܀܀ 


ܟ ܗܢܐ ܟ ചം.‏ 1 ܟܠܒ ܐ ܬܠܪܘܚܐ ܒ ܨܢܫܐ ܗ 
ܥܡܐ ൭‏ ܒ ܡܢܬܝ̇ܐܵܐ ܘܚܛܝܐ 5 : ± £ 

പ ܨ‎ 12ചഥമാ 154 ܐܠܗܐ ܗܰܘ‎ പാ 
ܕܢܝܗܒܬ ܒ ܫܘܘܕܢܐ ܕܐܒ ,ܚܘ‎ ഗേ : ܡܬܝܥܢܐ‎ 
122൧൧൧൧൪ ട്ര (മുട ܗܘ‎ : 11൧: ഥം 
| ܘܢܽܗܒ‎ . ധ്യ 242 ܐܢܬ ܗܘ‎ . മും 
മു ܘܚܿܐܬ‎ . 12251൦ .ܚܒܬ‎ 124൦ 1൧൧൭൭ 
122൧ ഷ്യം 12 പഠ (യാ ܘܐܡܶܩܬ‎ 
| ܐ‎ ചായപ്ാ ܘܐ‎ 1൧൩൯൭. ܕܢܠܝܢ ܗܘ‎ കന 
2൧51 & ചക 1: ܘܡܶܣܶܩܬ݁ ܐܣܽܘ̇ܬܵܐ‎ 
ܐܢܘܢ ܠܪܽܘܚܬ݁ܳܐ ܘܚܙ̈ܘܬܐ ܘܠܠܳܠܶܡ : ܡܶܛܽܶܠ ܕܐܕܢܚܬ‎ 
ܒܶܝܬ‎ ടി ܘܶܒ݀ܨܢܥܝܝ‎ ഫി ܝܪܝܢ‎ നയി 
| ܠܢ ܘ‎ ഠ്വ ഥം ܘܐ ܝ̈ܠܺܝܢ‎ ച്ച 
ܒܡܶ ܓ ܟܬܽܘܕ ܝܝܬܐ‎ ൦൭.൭ ച ܕܢܶܗܘܽܘܢ‎ 124൦൨. 
ര്‌ ܕܕܶܬܬܘܬ=ܧ݀.‎ ഥ്‌ ܕܬܐ : ܘܗ̇‎ 
കം 125. ܡܢ‎ ചാ . ܘܕ݂ܡܺܝ ܧ ܝܬܐ‎ 


ܫ ܇ ܢ 
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ഒന്നാം ഗ ഷ കു 7 ܕ‎ 
° ശുശ്രൂ റം / പ്ലം 
പട്ടക്കാരന്‍:_ ശുബഹൊലാബൊ - ““- 


ജനം:_ ബലഹിനമും പാപികളമായ ‹ ܀ ܀ ‹ ܀‎ ° 


പട്ടക്കാരന്‍ പ്രാരംഭ പ്രാത്ഥന 


ബഹുലമായ തന്‍െറ കൃപയുടെയും കരുണയയടെയും 
വാഗ'ദാനം ഞങ്ങാംക്കു നല്‍കുകയ്യം, പാപജീര്‍ണ്ണൃതയി 
ല്‍നിന്നു ഞങ്ങളെ നവീകരിക്കയും ചെയ്ത വലിയവനും 
വിസമയനീയനുമായ ഞങ്ങളടെ ദൈവമാകുന്ന കത്താ 
വേശുമിശിഹാ! പിശാചുബാധിതരെ അതില്‍നിന്നു 
നീ സ്വതന്ന്രരാക്കുകയയം, കുരുടക്ക കാഴ്കനല്‍കുകയും, നീ 
തിമാന്മാരെ സേഹിക്കയും, പാപികളോട കരുണചെചെയു 
കയും, അവരെ അന്ധകാരത്തില്‍നിന്നും മരണനിഴലില്‍ 
നിന്നും അന്ധകാരരഹിതമായ നിന്‍െറ ദൈവീക പ്രകാ 
ശത്തിലേയഷ്ക്കു നയിക്കുകയും ചെയ്തുവല്ലെൊ. ഭൂമിയില്‍ മ 
നുഷ്ൃരുടെ ഇടയിലേഷ്ക്കുള്ള നിന്‍െറ ആഗമനവും ഉദയ 
വും വഴിയായി ബന്ധിതരുടെ ബന്ധനമത്ങഠം നീ അഴി 
ച്ചും നിത്യസന്തോഷത്തിലേഷ്ണ്കം ആശ്വാസത്തിലേനഷ്ത്കും 
നീ അവരെ നയിച്ചു. നിന്നെ സ്വീകരിച്ചവക്കു വിത്തു 
ദ്ധ മാമോദീസാ വഴിയായി ദൈവസന്താനങ്ങളായിത്തീ 
രുവാനുള്ള അധികാരം നീ നല്‍കി. പൈശാചിക ദാ 
സ്ൃത്തില്‍നിന്നു ഞങ്ങളെ രക്ഷിച്ചു” നിന്‍െറ രാജ്യത്തി 
ലേനയ്ത്ക വിളിക്കയും ചെയ്ത. സര്‍വ്വാധിനാഥാ! ഞങ്ങളേ 
യം, പ്രത്യേകിച്ചു" തിരുമുമ്പാകെ മുട്ടുകുത്തി നിന്‍െറ ബ 
ഫലമായ കരുണയില്‍ സങ്കേതം പ്രാപിച്ചിരിക്കുന്ന ഇൻ 


കു‏ ©ܐ.ܙܝܐܐ ܟ 8 ܠܝ 
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ܕ : ܕ 2 7 
ܫ 2 ܫ തക ചിറ‏ 7 : ܶܢ ܐ ܘ ܘ ܢ ܧܵ ܝ 
1൧:‏ : 2192 ܠ റ്‌‏ ܒܪ ܩ݀ܕܡܝܝܢ 
ܝ ൧൧ ൧ തക‏ 
ܘܡ ഹു ഫു ൧൨.൧‏ ܢܝܐܐ . ܘܒܡ̈ܫܥܢܐܼ ?ܢܐ 
ടു 2,൭൩൭ കു‏ ܘ ܐܢܬܐ ' ഞ്ഞ ക‏ 
റ്‌‏ ܝ ܘܣ ܘܝܪܐ കു ക്ക‏ ]ܫܐ ܠ [ന‏ 
ܕ ܗܘܐ ܫܪܒܬܐ ܥܒܬܐ ܕܡ̈ܝܒܗܢܐ ܠܠ ܐܬܐ 
1ഫഠ‏ ܶܨܝܬܳܐ ܒܕ പച . 1൧൭‏ ܚ 
ക‏ ܘܠܝ ഗ്രാ ൧൦.‏ ܟܬ ܪܫ ܒܬܢ 
ܕܢ 0 ܡܰܝ പഥ‏ ܕܢܝ ܚܠ ܒܐ 
ܝ : യം ചി;‏ ܨ ܘܡ ܗ 
൧൧ 7 2‏ 
ܨ ܠܝ ܗܐ ܩܘܪ ܝ ܗ 

ܚ ܘܠܝ ക്വി‏ ܒ=ܡ̈ܫܝܳܝܐ 12ഠി‏ ܳܐ 
ܕܰܝ $ ܠܶܐ 1൧2൦ ൩൪൧൪‏ ܘܗܿܝ ܝܐ ܘܬܐ 
ഗപ:‏ ܘܚܶܕ݂ܚܽܘܩ. ܡܝܢ ܟܠ 7 ഥം ല്‌‏ ̣ 


ܫ ܛ 2 


൭ ൧൭. പ്രൂവമഠ കി : ܘܠܣܐ = ܐܕܝ ܘܬܐ‎ 





ഒന്നാം ശുശ്രുഷ ܬܟ 9 ܘܛܘ‎ 
നിന്‍െറ ദാസനെയും, ലോകം മുഴുവന്‍െറയും രക്ഷഗ്ഇ്ുവേ 
ണ്ടി ചൊരിയപ്പെട്ട നിന്‍െറ വിലയേറിയ രക്തത്താല്‍ 
നിര്‍മ്മലീകരിക്കണമേ. നിന്‍െറ ഭക്തക്കായി നീ നല്‍ 
കിയ ഈ വിശുദ്ധ തൈലത്താലും രക്ഷാകരമായ നി 
ന്‍െറ സ്റ്റീബായുടെ അടയാളത്താലും നിന്‍െറ പരിശുദ്ധ 
ܘܦܘ ܘܩܘ‎ സഹായത്താലും, ഞങ്ങളെ നിന്‍െറ രാജ്യത്തി 
നു ശുശ്രുഷചെയുന്ന തിരഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ട വംശവും വിശു 
ദ്ധ ജനവും രക്ഷിതഗണവും ആക്കിത്തീക്കണമേ. രഹ 
സ്യകായ്യങ്ങളിലും പരസ്യകായ്യുങ്ങളിലും ഞങ്ങഠം നി 
ന്നെ പ്രീതിപ്പെടുത്തുമാറാകണമേ. ഈ നിന്‍െറ ദാസനു 
വേണ്ടി പാപികളായ ഞങ്ങഠം തിരുസന്നിധിയില്‍ അ 
ര്‍പ്പ്ീക്കുന്ന പ്രാരത്ഥനകുളം അപേക്ഷകളും കൈക്കൊള്ള 
ണമേ. നിന്നെ പ്രിതിപ്പെടുത്തിയവനായ മോശയേയും, 
നിന്നെ സ്നേഹിച്ച ശമുവേലിനേയും, നിന്‍െറ മുന്നോടി 
യായി നീ തിരഞ്ഞെടുത്ത യുഹാനോനെയുംപോലെ, 
നിന്‍െറ നിയമത്തിന്‍െറ ശുശ്രുഷകരായിരിപ്പാ൯ ടി 
ങ്ങളെ യോഗ്യരാക്കണമേ. ഞങ്ങഠം നിന്‍േറതായിത്തീ 
ന്ന്‌, നീ കല്‍പ്പിച്ചപ്രകാരം ഈ തൈലത്താല്‍ അഭി 
ഷേകം ചെയ്യപ്പെട്ടു", സകല കാവ്ൃത്വവും ലോകമോദ 
60138 ܀‎ ഉരിഞ്ഞുകളഞ്ഞു”, സകല പാപമാലിന്യത്തേയും 


നിരസിച്ചു”, നീതിയില്‍ ജീവിക്കുമാറാകണമേ. ഹോ 


14-൧൭‏ × 10 ܝ 
ܥܢܐ കട്ടു‏ ܠܐ ܘ ടു; 122.ഥ‏ ܫ ܘܒܚܐ ܙ ܸܝ ൫൭‏ 
ച 7‏ ܐ _ 7 7 ܗ 
തക‏ ܟ ܫ 2 ܟ 
ܠܠܶܠ . 1235 ܫܚܝ̈ܩܐ ܢܵܐ ]14 . ܐܠܗܐ ക്‌‏ 


_ രേ ܡ‎ 7 ൭ 7 
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ം : . ܢ‎ [7 കംം ത ܀ ܀‎ ൧ 
12.൭൦ ച] . 11 ܐܝܕ‎ ചാ 12൧൭ . ܐܝܒܐ‎ 
7 തക 07 : ܗ 2 ܝ‎ 
ച] . 121 13. ܬܶܡܠܘܢ ܗ ܐܢܝܟ ܚܛܲܝܬ ܐ‎ 2൧൧൭ 
ܐ‎ 7 റ റ 70 കു 
ചും 5 നേ ്ച്[ഠ . 11] ̣ܡܶܬ̈ܝ ܫܦܢ‎ വമാ 
൧ 7 ൧ 07 ܦ‎ 0 07 പ ܦ ܀ ܀ ܐ‎ 
12 ഒം ܘܘ ܡܝ ܝܕ‎ ഫക 2൧൮൧൦ , ൭൨൧൧) 
കം റ മക 7 7 റ 2 
07 2 : ടുക 
ക പഠി . ܩܨܢܝܕ‎ ഫഃ പ ܘܚܡܘܒܢܢ‎ 
ܟܗ 2 ܀ ܀ ܗ‎ ¥ 0 07 7 ഥ൧ഥ ൦൦൩ ൧ 
ܪܝܒ‎ . ൩44൧ പഥ ܠܗܐ‎ കം 12൧൧൧൭൭൭ 
[7 ക ܀ ܀ ܗ : ܫ 07 ܫ‎ + 
0 നം ൭ ܛܔ‎ [7 7 07 
കക ܝ °ܚܕܐܫܚܚܝ‎ 12൨2൧൧ ܘܥ ܠ ܚܝܧܫ̈ܢ‎ 
ܫ ܝ‎ 7 ക . 2 
ܘ ܘܗܳܫܳܐ‎ ചം ܰܝ‎ 1൧൦൦ 1 
23 17 ܟ‎ > 0 7 ക [5൭ 2 
ܠܥ ܘܟ‎ 12 5 ൨5൭ 11൦ ഥം ܝܒܕ‎ : 2൧൨൭൭ 
ܟ ܟ ܗ ܟ‎ ടം 27 2 ܹ ܢ‎ 
൧൧൭. ܕܗܟܘܢ‎ 1൩5]ഠ . 1൧൧ ൩൭ 12൧] 


൧ പൃഥ. ൧൭, ൧ 07 കക 7‏ 7 ܀ 








ഒന്നാം ശുശ്രുഷ ܠܘ‎ 11 ക്‌ം 


ദൈവമേ! നിന്‍െറ കൃപയിന്‍ പ്രകാരം ... .... 


എനിയോനൊ_ശ്‌മായോനെ ശുബഹൊസൊമറീന്‍ 


എന്‍പാപം ഞാനോക്കുമ്പോഠം_അഞ്ചുന്നേനുനുഖനാവാന്‍ 
അഴലൊടുഞാന്‍ വിലപിക്കുന്നു_ഉടയോനേ! കൃപച്ചെയ്യേ 
ണം. 


നിനുവക്കാരെന്നോണം ഞാ _നര്‍പ്പിക്കുന്നേനനുതാപം 
ശീ മോന്‍തന്‍ഗൃഹമാന്നോളാം_പാപിനിപോല്‍ ഞാന്‍ 
കേഴുന്നു. 


അഭൃത്ഥിക്കുന്നേനിപ്പോഠം _ഞാൻ ചുങ്കക്കാരന്‍ പോലെ 
പിഴപെട്ടേന്‍ ധുത്തസുതന്‍ പോല്‍ നിന്നോടും സ്വര്‍ഗ്ഗ 
ത്തോടും. 


അമ്പുടയോനേ കൃപചെയ്തു__കെല്‍പ്പേകൂക ല്‍പ്പനകാപ്പാന്‍ 
വിധിസമയേനിന്‍സവിധേ ഞാന്‍. നേടണമേകൃപകത്താ 
വേ! 


ശിഷ്യരെയ്യം ദുഷ്ടരെയയം ത൯൨വാതില്‍തുറന്നേററുംനാഥാ! 
നിന്‍കരുണാവാതില്‍ തൂറന്നി_ത്താപിയെ നീ കൈക്കൊ 
ളേളേണം. 


ദുഷ്യന്‍ തന്‍കെണികളില്‍വീണേന്‍._മേ ഹിപ്പിച്ചെന്നെ 
ലോകം 


നിന്‍കനിവിന്‍ സവി ധേവന്നേന്‍ _പോകരുതേദുഃഖിതനാ 
യ ഞാന്‍ 


22 12 ܨ‎ 11-൧൭ 
ܘܘ 07 ܟ‎ ന ܀ ܀‎ 2 ൭, ൭ കച 
ܐ $ ܟ‎ ൧ ൧ ܢ ܫ‎ ത മു [7 
ܕܗܐ‎ . ൨൧... പാ. ܒܝܪܝܒܝܕ‎ ം ൩൧൨൨൧൦. 





ഥു റ ക മ്‌ 7 ക്‌ കു ܨ‎ 
ܠܝ ܩ ܨܝ‎ പ ഴം ൧൨൧൭ ܒܨ‎ 17 പക 
7 ൧.൦ 0 ..7 ܓ 7[ ܝ‎ 
+= + 36 ܘܬ ܸ̱ܡܲ ܘ ܘܡܝ‎ ം ൧3൧൮ 


+ ക കം. ധ്ച്ഥം 12കചാഠ 
ܡܢܰܚܡܰܥܶܐ ܗܘܐ ܕܒܐ ܘܘܝܐܝܗ }ܝܢ ܘ 59 ܠ‎ 
| ച്ച 11 1515 മു. 6) 3 ܩܣܐ ܐܢܝܢ‎ 
| _.  . < ܡܐ ܝܬܐ ܡܬܢܠܝ ܟ‎ 
| ܘܢ̈ܡܺܢܐ ܬܝܐܝ ܝܢܝܐ‎ . 12൭02൭ ܐܠܗܐ‎ 
കനി ܕܳܡܳܐ ܀ܡܶܢ ܒܶܝܥܳܐ‎ 1൧൧. ܢܢܶܗܘܽܘܢ ܠܝ ܢ‎ 
ܩܕܡܝܐ ܤ‎ [ടട ܩܘܩܠܝܘܢ‎ 
ܗ̄ ܘ‎ . ൭൩൨൪: ൩൪ ܕܶܐܫܬ̈ ܵܧ‎ പഥ ൨5൧൨) 
നയാ? ܗ . ܘ ܐܬܣ ܣ̇ܲܝ ܘ ̣̇ ܠܗ ܚ̈ܛܗܰܘܗܝ. ܟ‎ 
ܚܛ̈ܝܬܬܗ.܇܀ ܗ̄‎ 12൧ ܠܗ‎ മ്പ്‌ 115 ച 
2൧൧൭൭ 1൮.൧ കല ൩-൭ ܘ ܗ̄.. ܘ̈ܠܝܬ ܢܵܟ݁ܺܐܶܐ‎ 
ܗܘܝܬ ܢܰܘܡܳܐ‎ ഠ്വ ൩ ൭൩൬..൦ ര ൨൧൪൭ 


ടം ൩൭‏ ܡܛܠ ܠܠ 1ഫഫ്ം1ഠ‏ ܘ݀ܐ ܠܠܫ 





ഒന്നാം ശുശ്രുഷ . ܬܟ 18 ܬܬܘ‎ 


സോദരരേ താതന്മാരേ!_നിങ്ങളില്‍ ഞാനഭയംകൊരംവു 
ദൈവത്തോടടഭ്യത്ഥിപ്പി൯_കാരുണ്യം ചെയ്‌വാനെന്മേല്‍ 


തരുവിന്മേല്‍പാതകികരംക്കായ”_ ബലിയായോനാം മ 
ശിഹായേ! 


തിരുമുമ്പില്‍കമ്പിടുമെന്നെ_കാക്കുകനിന്‍ സ്റ്റീബായാലേ 


കത്താവേ! കനിയണമെന്നില്‍_ പോക്കണമേ കടപാപ ܠ‎ 
60800 
അമ്പടയോനാം നാഥായെന്‍൨തിന്മകളെയോക്കരുതേനീ. 


സര്‍വ്വരഹസ്യങ്ങളമോരും_നീതിയെഴും ന്യായാധീശാ! 
സര്‍വ്വവുമേ വെളിവാകുമ്പോഠം_ ശിക്ഷയെനിന്റ്റേകീടല്ലേ ܇‎ 


ബാറെക്‌ മോര്‍_ശൂ ബഹൊ... മെനഓാലം ..... 


കന്യകയാം ദൈവജനിത്രീ_നിബിശരീഹാസഹദേന്മാരേ! 
ദുഷ്ൃന്‍ത൯ പടയിന്നെന്നെകാക്കും വന്‍ കോട്ടയതാക. 


കുക്കിലി യോന്‍ 


܀ ܀ ܀ ܀ ‏ ܪ( ലംഘനമുക്തിലഭിച്ചവനും_ഹാലേ‏ 


പാപവിമുക്തനുമതിധന്യന്‍. 


നാഥന്‍ പാപംവിഗണിപ്പേ ാന്‍ ധന്യന്‍_ഹാലേ * ܀*‎ 


വഞ്ചനയകതാരതിലില്ലാത്തോനും. 


പകലെല്ലാം ഞാന്‍ പ്രലപിച്ചു-ഹാലേ“*: 
അസ്ഥിതളര്‍ന്നതിമൌനം പൂണ്ടേന്‍. 


1൨൧‏ ܬܕܘ 14 ܘܐܘ 
ܐܳܚܶܙܶܝܢ,- ܗ ܘ ܗ. ܆̣ ܘܐܬ ܗܫܝܢ ܒ݂݀ܝܺܝܙܢܰܝ: ܟ݁ܰܐܒ݁ܝܫ | 
ܬܟܐܠ »× | 
ܥܩܒܐ 11൧൧5‏ ܕܣܓ ܕ ܠܝܕ ܡܪܝܐܼ. ക‏ 
ܠܐܝܐ 6 2 ` പ്ര‏ ܬܗܽܘܧܵܐ യാ‏ ܐܢܬܐ . 
൭ 46‏ ܕܢܝ ܐܝܢ പെട. ചായ‏ ܡܢ ܗ | 
ഥു.‏ ܀ ܬܘ ܘܐ 
ܣܤ ܘܡܪܝܘܢ܇ ൫‏ 
ܢܐ പാ‏ ܣ ܠܗܘ 1442 1൧ തം എച്ചം‏ 
1൧൧൧൭ ചടി 1൧൭ 111൧൪൦‏ . ܠܗܘ ܙܘܒܺܳܐ 
ܡܝܲܒܫܵܐܐ ܕܡ݀ܟܘܵܐ 1൧൦൭൧ 12൧൭൦ . [1൧.൦‏ 
1൧2൧൧൦ പഥം‏ . ܘܣܺܝܨܳܡܳܐ ܡܝܰܠܝܥܳܐ ܕܩܳܪܶܒ 
ܐܒܘܗܝ 1൭൦‏ ܡܶܣܺܝܡܳܐ ൪൩൪൦ ക്ര‏ ܕܠܝ 
ܝܐܐ ܫܘܒܥܢܐ ܘܐܢܒܝܪܐ 4 
ܣܕܪܐ ൭‏ 
ചി‏ ܰܝܐ ചം‏ 
ܣܣ ܠ റിയി‏ 


ന .‏ ܝ 7 2 ܗ 
1൧൧൮൧ 1൨2‏ . ܘ പു...‏ ܠܺܝܕ ܡܝ കഥക‏ 





ഒന്നാം ശുശ്രൂഷ ܬ 15 ܠܘ‎ 


താപകതനിന്‍ കൈയ്യാല്‍ ഭാരപ്പെട്ടേന്‍_ഹാലേ * *" 


മാരകവേദനയെന്‍ മറതിലുണ്ടായി. 


ബാറെക്‌ മോര്‍_ശു ബഹൊ....മെനഓലം .... 


എക്ക“ബൊ_സോഗെദ്‌ലൊക്കു* 


നരവത്സലനേ! ജലനിധിയില്‍ . 
ണിബിയോനായേ വീണ്ടവനേ! 
ദുരിതമഹാജലനിധിയതില്‍ നി 

ന്നടിയാനേ വീണ്ടീടേണം. സ്യൌമെന്‍കാലൊസു:: 


പ്രമിയോന്‍ 


പാപികരഠംക്കായി തുനന്നിട്ടിരിക്കന്ന കരുണാ വാ 
തിലും, മരണമുള്ളവരെ ജീവിപ്പിച്ച രക്ഷാതുറമുഖവും, 
അശുദ്ധരെ നര്‍മ്മലരാക്കുന്ന വെടിപ്പിന്‍സോപ്പായും, മ 
ലിനരെ വെണ്ടയാക്കുന്ന നിമ്മല്തയുടെ തളിപ്പും, ത 
ന്‍െറ പിതാവിനു പരിമള വാസനയായി അരപ്പിച്ചു” 
തന്നെ പ്രീതിപ്പെടുത്തിയ ധൂപവുമായ 3997 സ്കൂ 
തി. തനിക്കു ഈ സമയത്തും“: 


സെദറാ 


പ്രാത്ഥനകഠം സ്വീകരിക്കയും യാചകരഠംക്കു ഉത്തര 
മരുളകയ്യം ചെയ്യുന്ന ദൈവമായകത്താവേ! ആദ്യകടി 
ഞ്ഞ ലായ ഹാബേലിന്‍െറ കാഴ്ച, അംഗീകരിക്കപ്പെട്ടതു 
പോലെ ഞങ്ങളടെ ധുപത്തേയും കൈക്കൊള്ളണമേ, 
ഹാനോക്കിന്‍െറ ശുശ്രൂഷ നിനക്കു പ്രീതികരമായതു 


ക്ട ചം 


കക 07‏ 7 ܟ ൭ യ‏ 7 ܟ 
0൮ ൧ ൦൨൩ കച്ച ആ‏ 7 ܝ ܨ ܡ ൭ കീ ത്മ‏ 
191൭2‏ ܕܣ ܥܧ ܪ > ܢ ܐܢܝ ൭൧൨൧ 5 2൧൭൧1൭‏ 
ܝ ܫ ܟ : 
ܕܘܚ ܐܐ . ധന പു _ചഫഥാഗ‏ ܨ ܠܝܘ ܐܢܝܕ 
നി‏ 


ܗ 7 ൮‏ ܙ 
ܕܒܣܡܬ̇ ܠܝܕ നഥ്വ്ഫ്വഠി‏ :< ܬܪܗܡ 





ܟ ܙ ܨ ക‏ ܫ ܩ : 
കു‏ ܘܠ ܒܬܝ ܡܝܬ ܒܓ 1525 ഫലം‏ 
7[ ܢ ത ത‏ ܫ ൧൧2 7 മ,‏ ¬ ܀ ܀ , ܐ ܇ ക‏ 7 
൧൩2൭൭‏ ܡܝܢ 1൧] നി]‏ ܀ പീഠ‏ ܒ ܡܐ ܢܢ 
൧൧൦൦൭൩ ൧൧ ൦൦‏ ܘ ܀ കു‏ 2 ܡ 7 ܟ 0 
12൧൧൧ 1൧൨൨൧‏ ܘܫܒܛܥܐ ܕܬ ܘܢ ܐܐ ܐܢܝܕ ܘܐܬܟܠܢܝ ` 

ܘ 2 : ܟ ܗ : ܝ ക്ക‏ 
ܘܢܐ ܡܝܢ ܠܰܐ രി യം[ം‏ ܒܝ ഹു.‏ 
7 ܢ ൧ 7 കീ പ്‌‏ ܝ ܗ ܟ ܙ ×« ܀ ܘ 
(ഠ്വ‏ ܟܗܢܐ 1൧൬‏ . ܘܢܶܗ̄ܘܐ ܠܢ ചം 102൧‏ 

ܐ 
7 
1 


܀܀ $ ܗ 7 7 ܢ 707 


ച] പഥം ܐܢܝܟ‎ കഥക 1൧൭൭൭൭ 





ܟ ൭.‏ ܝ ܗ 02 7 ܘ 
ܒܳܡܙܳܐ &ܐܫ̈ܡܡܬܶܬ݁ܗ 13 ച പക‏ . 


7 07 ൧ "5 ܟ‎ . കീ 7 ഇ ܳܡ 2 ܗܟ‎ 
ܒܕܡ ܝܝ ܐܢܝܕ‎ ന്തി പു... ൧, 1൨൨൧ 


കംത്‌ ന ܟ ܟ ܟ 2 ܨ‎ 7 : 7 തക 
1൪൧. ܲܢܫܳܐ‎ (കം ൦൩2൭൧൭൧൧ 552 





ܚܡ 


07 ܬ«‎ 5 ൧.൧7 ൧ . ത ടം 7 7 
ܚܿܛܝܬܐ . ܘܪܘܢ ܠܠܢܝܢ‎ പഠിച്ച ܚܘܒܝܗ‎ ൧൧2൧൧൭. 


0 കതം 0 ܗ 7 ܟ 7 ܀ ܀‎ കിംം ല്‍ 
വ ܣܓܝܐܐ‎ 01൧ ܘܫܘܩ ܠܢ‎ . 122൨4) 


. 0 2 ܟ ഥ‏ <> ܗ ܟܟ _ 7 





ഒന്നാം ശുശ്രുഷ .ܨ 17 ܘܟ‎ 


പോലെ ഞങ്ങളുടെ ശുശ്രുഷയും നിനക്കു പ്രീതികരമായി 
ത്തീരണമേ. നീതിമാനായ നോഹിന്‍െറ പരിമളയാഗ 
ത്തില്‍ നീ സംപ്രീതനായതുപോലെ ഞങ്ങളടെ അധര 
ഫലത്തില്‍ നീ പ്രീതിപ്പെടുമാറാകണമേ. കത്താവേ! ഞ 
ങ്ങളുടെ പിതാവും നിന്‍െറ സ്നേഹിതനുമായ അബ്രഹാ 
മിന്‍െറ വിശ്വാസം നിനക്കു ആനന്ദകരമായിത്തീന്നതു 
പോലെ ഞങ്ങളടെ പ്രാത്ഥന നിന്നെ ആനന്ദിപ്പിക്കുമാ 
റാകണമേ. നീതിമാനായ ഈയോബിന്‍െറ അടുക്കല്‍ ദു 
ഷൃ൯ ലജ്ജിതനായതു പോലെ നിന്‍െറ സഭയുടെ ശത്രു 
വായ ദുഷ്ന്‍ ലജ്ജിച്ചുപോകുവാനിടയാകണമേ. നിമ്മ 
ല പുരോഹിതനായ അഹറോണ്‍െറ ധുപം മുഖന്തിരം ഇ 
സ്രയേല്‍ ജനത്തില്‍നിന്നു വസന്ത നിരോധിക്കപ്പെട്ടതു ً 
പോലെ, കഠിന ശിക്ഷകളം കോപവടികളം ഞങ്ങളി 
ല്‍നിന്നു നിരോധിക്കണമേ. ആചായ്യനായ സ്‌ 
ക്കറിയായ്റ്ു തന ശുശ്രൂഷയില്‍, നിന്‍െറ പ്രാസം 
ഗികനായ യോഹന്നാനെക്കുറിച്ചുള്ള അറിയിപ്പണ്ടാ 
യതൃപോലെ, ജീവന്‍െറയും രക്ഷയയടെയയും അറിയിപ്പ 
ഞങ്ങരാംക്കും ഉണ്ടാകുമാറാകണമേ. കത്താവേ! ചുങ്കക്കാ 
രന്‍ സഖായിയോടെന്നപോലെ, തിരുവചനത്താല്‍ ഞ। 
ഞ്ങളടെ പാപങ്ങഠം ക്ഷമിക്കണമേ. ഭാഗ്യവാന്മാരായ 
ശ്രീഹന്മാരില്‍ തലവനായ ശെമഓന്‍െറ പ്രാത്ഥന സ്വീ 
കരിക്കപ്പെട്ടതുപോലെ ഞങ്ങളുടെ പ്രാത്ഥന തിരുസന.ി 
ധിയില്‍ സ്വീകരിക്കപ്പെടണമേ. ആ പാപിനിയയടെ 
കുററങ്ങഠം നീ ക്ഷമിച്ചതുപോല്ലെ ബഹുലമായ ഞങ്ങള 
ടെ കുററങ്ങളം ക്ഷമിക്കണമേ. ആ രോഗിണിയുടെമേ 
ല്‍ നിന്‍െറ കരുണ വെളിപ്പെട്ട, വിഷമതരമായ രോ. 
ഗത്തില്‍ നിന്നു അവരം സുഖം പ്രാപിച്ചതുപോലെ നി 
ഒന്‍റ കരുണ ഞങ്ങളില്‍ വെളിപ്പെടുമാറാകണമേ. ക? 
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ഒന്നാം ശുശ്രുഷ കും 19 ܢ‎ 


നാനായക്കാരിയയടെ പുത്രിയില്‍ നിന്നു പിശാചിനെ ഓ 
ടിചുകളഞ്ഞതുപോലെ, ശത്രുവിന്‍െറ ശക്തിയെ ഞങ്ങ 
മില്‍നിന്നു മൂരീകരിക്കണമേ. സുന്ദരനായ ദാനിയേലി 
നെപ്പോലെ തിരുസന്നിധിയില്‍ ഞതങ്ങഠാക്കു വിജയം ന 
ല്‍കണമേ. ജ്വലിക്കുന്ന അഗ്നിച്ചുളയിര്‌ വച്ചു” ഹാനനി 
യാ മുതലായവരുടെ ബന്ധനങ്ങംം അഴികഷ്ക്കുപ്പെട്ടതുപോ 
ലെ, ദുഷ്പിശാചുക്കളടെ ബന്ധനങ്ങളെ ഞങ്ങളില്‍നി 
ന്നു അഴിച്ചുകളുയണമേ. കത്താവേ! നിന്‍െറ പുരോഹി 
തന്മാക്കും ശുശ്രുഷകന്മാക്കും തിരുവിഷ്ടം ആചരിച്ചു അ 
നുഷ്യിക്കുവാന്‍ കൃപ നല്‍കണമേ. നിന്‍െറ ഇടയന്മാര്‍ 
നിന്‍െറ ആഴുകളെ തിരുവചനപ്രുകാരം ഭക്തിപൂര്‍വ്വം മേ 
യിക്കുകയും, നിന്‍െറ വിശുഭ്ധ മാര്‍ഗ്ഗത്തിലൂടെ ചരിന്റ്കു 
യം, ജീവപ്രദങ്ങളായ നിന്‍െറ കര്‍തൃകല്‍പ്പനകടം ആ 
ചരിക്കയും ചെയ്യുമാറാകണമേ. കത്താവേ! നിന്‍െറ ഇ 
ടവക ഇപ്പ്പോഠം നിന്നോട കരുണയും കൃപയയം യാചിക്കു 
യം തിരുസന്നിധിയില്‍ പ്രാത്ഥന സമരപ്പിക്കയും ചെ 
യക്കുന്നു., നിന്‍െറ ഇടവക അതിന്‍െറ പ്രജകളാല്‍ അഭി 
വൃദ്ധിപ്പെടുകയം, നിന്‍െറ ജനം വിജയഭത്തോടെ രക്ഷ 
പ്രാപിക്കയും, നിന്‍െറ കുഞ്ഞാടുകഠം നിന്‍െറ പുല്‍മാലി 
കളില്‍ മേയുകയും., പെണ്ണാടുകഠം നിന്‍െറ നന്മകളാല്‍ 
സ.തൃപ്ൃരാവുകയും, ഞങ്ങളെല്ലാവരും നിന്നില്‍നിന്നു ക 
രുണപ്രാപിക്കയും ചെയ്യുമാറാകണമേ. പാപികളോടു 
ദയാലുവും അനുതാപികളില്‍ പ്രിീതിപ്പെടുന്നവനുമായ കു 
ത്താവേ! നിന്‍െറ മഹാകരുണയാല്‍ ഞങ്ങളില്‍ കനി 
വു തോന്നി ഞങ്ങളെ അനുഗ്രഹിക്കണമേ. തിരുവിഷ്ടം 
തോന്നി ഞങ്ങളുടെ ധൂപവും പ്രാത്ഥനകളം അംഗീകരി 
ച്ചു”, ഞങ്ങളുടെ ആത്മശരീരക്ങളെ ശുദ്ധീകരിക്കയും, ഞ 
ങ്ങഠംക്കും വിശ്വാസികളായ ഞങ്ങളടെ പരേതക്കും പ്രാ 
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ഒന്നാം ശുശ്രുഷ ܘܕܟ‎ 21 കം 


പമോചനം നല്‍കുകയും ചെയ്യണമേ. ഞങത്ങാഠം നിനക്കും 
നിന്‍െറ പിതാവിനും പരിശുദ്ധ റൂഹാഷ്ക്കും സ്തൃത്രിയയം സ്ലോ 
തൂവും കരേററുന്നു. ഹോശൊ ൦“: 


കോലൊ_ലമല്‍കക്കുസ“റൌമ്മൊ. 


മന്നവനേ മശിഹാ! സതതം തവകരുണാ 


വാതിലില്‍ മുട്ടന്നേന്‍_ധനികാ! നിന്‍നിധിനിലയത്തീ 
ഭന്നേകണമേ കൃപയും വാഴ്‌വും 

നീയെന്‍ ഗതി തുണ ചെയുക നിന്‍_ 

സാക്ഷിയെ ലജ്ജിതനാക്കരുതേ 
ശരണവുമെ_ന്നാശ്രയധും നീയേ. 


ഞാന്‍തിരുമുമ്പില്‍_രോദിച്ചത്ഥിക്കു_ 

ന്നമ്പടയോന്‍നാഥാ! _വിധിവംശക്ങാംക്കേകുമ്പോഠം 

നിന്‍സ്റ്റീബാകൈക്കൊണ്ടോനാം 

എന്നിലിരിക്കും നിന്‍മെയ്ും 

രക്തവു മോത്തെന്‍കത്താവേ! 

കാക്കണമേ_നരകത്തീന്നെന്നെ. 
ബാറെക്‌മോര്‍--ശുബഹൊ.... 
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വിധിനാളെന്നോളം_അനുതാപത്താല്‍ സോത്സാഹം 
നേഴുക കൃപയും മോചനവും 
നല്‍വഴിയാഹാരം നേടി 
ചാര്‍ത്തുക മംഗളവസ്ത്രം നീ 
വരസവിധേ_നഗ്നത പൂകായ്‌വാന്‍ 

മെനഓലം** 
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ഒന്നാം ശുശ്രുഷ കും 28 എം 


കണ്ണ്ണിരിന്നുറവും_താപത്തിന്‍മനവും 
തന്നതെനിഡ്രേവന്‍_പാഴായ”“ലേശം ഫലമില്ല. 
തേററം ദുഷ'ക്കര്‍മ്മത്താല്‍ ഞാന്‍ 
നിന്ദിതനായ'ത്തീരന്നപ്പോഴെ 
ന്നായുസ്സ്സിന്നാണ്ടകളേയോ_ 
ര്‍ത്തയ്യയ്യോ_ ദിനം വിലപിച്ചേന്‍, 

മൊറിയൊ* 


ധുപപ്രാത്ഥന 


ദൈവമായ കത്താവേ! ഞങ്ങളടെ ബലഹീന കൈ 
കളില്‍ നിന്നു ഈ ധുപത്തെ സ്വീകരിച്ചു” ഈ തൈല 
ത്തെ ശുദ്ധീകരിക്കണമേ. അവര്‍ണ്യമായ നിന്‍െറകൃപ 
യയടെ ദൂഷ്ടാന്തമായിട്ട” ഇതിനെ ആക്കിത്തീര്‍ക്കണമേ. ഇ 
തിനാല്‍ അഭിഷേകം ചെയ്യപ്പെടുന്ന എല്പാവക്കും ഇതു 
ആത്മശരീരങ്ങളടെ സ്വസ്ഥതഗ്ണ്കൂ പയ്യാപ്മായി ഭവി 
൧ ണെമേ. നീതിമാനായ നോഹിന്‍െറ പെട്ടകത്തിലുണ്ടാ 
യിരുന്നവക്കുവേണ്ടി ആ നീതിമാന്‍ ഒരു പ്രാവിനെ അ 
യറ്റ്റുകയും, രമൃതയുടെ വാഗ്‌ദാനവും പ്രളയത്തില്‍നിന്നു 
§8 പൂര്‍ണ്ണ രക്ഷയയടേയും കൃപയുടേയും സൂചനയുമായി 
അതു സൈത്തിന്‍െറ ഇല ചുണ്ടില്‍ പിടിച്ചുകൊണ്ടുവരി 
കയും ചെയ്തതുപോലെ, പാപപപ്രളയത്തില്‍ നിന്നുള്ള ഉ 
ദ്ധാരണത്തിനും ഇതു പയ്യാപ്മായിത്തീരണമേ. പവി 
ശുദ്ധ ദൈവിക കൂദാശകളുടെ നിര്‍വ്വഹ ണത്തിനുവേണ്ടി ഒ 
ലിവിരത്ധനിന്നുള്ള ഫലം നല്‍കുന്നവനായ കത്താവേ! നി 
൭൯ന്‍റ പരിശുദ്ധാത്മാവിന്‍െറ ശക്തിയാലും ആവാസത്താ 


ലും ഈ തൈലത്തെ വാക്പരണമേ. പിതൃപുത്ര പരിശ്രു 


11-൧൭‏ ܀܀ 24 ܘܬܐ 


ܕ 2 ܫ ¥ ഇ‏ 0 2 2 
ܘܡܢ ܐܥܽܘܬ ܐ ചാം‏ ܕܝܠܝ ܩ̈ܙܢܬܐ .1221 ܡܘܐ 


1൧൨ 





ക, ܩ ܢ = ܧ ¥ ܫ‎ - ക്ക ൧ ഥതം 7 


ܟ ܝ 7 : 7 ക,‏ ܟ ܓ 
ചം ഗധംഠ‏ ܘܕ̈ܫܢܪܐ പ്രഥം 124ഠ൨കഠ‏ ܒ 





2 ܟ ܟ‎ ൧ ൧ 7 ഥംം൦൧ഥ൧൭ ത മള" ൮" ക? 
൬൪2: ܡܠܒܨܢܘܬܐ ܬܐ ܐܝܬܐ ܘܓ ܡܢܬܐ‎ 


ത 2 0 ക ܨ 2 7[ 7 ܓ‎ 2 

ܒܝܬܬܐ : ൧]‏ ܕܒ ܗܝܡ ܐܘܬܐ ܡܬܟܡܫܥܝܝܝܢ ൫5‏ 
¥ ܘ ©ܧ ܀ ܨ നി‏ 07 

ܐܘ ,ܡܝܢ ൩൨൧‏ :»ܐܒܐ ܟܘܒܪܐ ܘܖܘܚܐ ം ക്വു‏ 
ܘܬܐ കം‏ 

ܬܘ ܆̄ :ܙ ܘܘ :1 രം‏ 
ܦܘܠ ܘܣ ܫܠܝܚܐ. 12൭൦.‏ ܝܡܠܬ ܕܐ ܡܝ ܘܫ ܟܐ ക.‏ 

| ܪܘܡܢܝܝܝܐ‎ ൧൨൪. ܫܠܝܥܢܐ ܡܢ ܐܓܝܪܬܐ‎ ൧൨൭൨൭ 
َ വ | ܐ‎ : ന്ധ ‫. ൧൧ ̈ܨ ܐܥ ̈ܝ ܝ‎ ച ܐܚܢ‎ 


ച്‌‏ ܫܫ 


7[ »ܫ ܐ ¥ ܘܥ 7 ± ܘ ܘ 
൨.൧൧‏ ܗܝܥ ചാ [[ മാം 112. പ‏ 
ܟ മ ൭‏ 7 7 ܗ ܘ 1 ക‏ 7 
ܫܩܘ ܠ .10 പാ ചി 1! . ച്‌ പാട‏ 

7 ܫ ܗ ܟ ܟ 8% ܕ 07 ൭ ക്ക‏ ® 
ܪܝܐ 
ܨ 7 ܦ 7 ച‏ 07 

ܘܦܝ ക. ൩൧൭൭൧൭ [ന 1 1.൧‏ .]1 ܢܝܢ 
ത്മ 7‏ ܟ ܝ 7 ¥ ÷ ܘ ܐ 7 7 
ച 1൮൧൭ ൧൧൧൭‏ ܐܡܥ ܠܝ | 


[7 ܗ ܗ ܫ‎ ൭. ത 
1൭൦൨൧൪ :; 222൧2 വപ൧ ൧൭ ܟ݁ܰܠܡܶܕܡ ܝܙ‎ 


ന്നൊം ശുശ്രൂഷ ܘܪܟ 208 ܐܘ‎ 


ഭ്ധാത്മാവേ! വിശ്വാസപൂര്‍വ്വം ഇതിനാല്‍ അഭിഷേകം 
ചെയ്യപ്പെടുകയൊ, ഇതില്‍ നിന്നു പ്രാപിക്കയോ ചെ 
യ്യുന്നവക്കു, ഇതു അനശ്വരമായ കൃപയും നീതിയുടെ 
ആയൃധവും അത്മശരീരങ്ങളുടെ നവീകരണവും, പൈശാ 
ച്ചികമായ സകല പ്രവത്തനങ്ങളില്‍ ഗിന്നുമുള്ള മോചന 
വും, ദുഷ്ൃതകളിര നിന്നുള്ള സംരക്ഷണവും ആയിത്തീരുമാ 
റാകണമേ. ഹോശോ:: 


പാവാ തി‏ ܚ 





തുടര്‍ന്നുവായന 


പൌലോസു' ശ്രീഹാ ധന്യന്‍ ... 


റോമര്‍. 15 : 1__7 














ആകയാല്‍ ശക്തന്മാരായ നാം സ്വഹിതത്തെ ®0 
ത്രം അനുവത്തിക്കാതെ അശക്തരുടെ അശക്തിയെ താഞ്ങു। 
വാന്‍ കൂടി ചുമതലപ്പെട്ടവരാകുന്നു. നമ്മില്‍ ഓരോരുത്ത। 
നുംഅവനവനന്‍െറ അയല്‍ക്കാരന്‍െറ അഭിവൃദ്ധിക്കുവേണ്ടി | 
അവനെ സത്‌.പ്രവൃത്തികഠംകൊണ്ടു” സന്തോഷിപ്പിക്ക। 
ണം. എന്തെന്നാല്‍ മശിഹായ്യം സ്വഹിതത്തെയല്ല അ। 
നുവത്തിച്ചതു. നിന്‍െറ നിന്ദകന്മാരുടെ നിന്ദ എന്‍െറമേ।, 
ല്‍ പതിച്ചു എന്നു എഴുതപ്പെട്ടിട്ടമുണ്ട്‌. തിരുവെഴുത്തുകള 
ടെ സഹിഷ”ണഅതയാലും ആശ്വസനത്താലും നമുക്കു ) | 
ത്യാശ ലഭ ക്കുവാന്‍ തക്കവണ്ണം മുമ്പേ എഴുതപ്പെട്ടിട്ടള്ളസ ' 
കലവും, നമ്മെ ഉപദേശിക്കുന്നതിനുവേണ്ടിയുള്ളതാ കുന്നു. . 
എന്നാല്‍ സഹിഷ'ണഅതയുടേയും ആശ്വാസത്തിന്‍െറയും 


11-൧൭‏ ܬܐ 26 ܠܢ 
ܒ ത . ന‏ 
ܗܘ ܕܝܠܢ ܐܬܟܬܒ . ܕܣ ܡܧܝ ܐܝܢܬܐ 112൨൧൦‏ 
܇ ܡ 1 ത്യ‏ ܟ ܟ , ܟ 
ܕܟܬܒܳܐ ܣܒ ܢܳܐ ൦ 10൩‏ 23(« + 


7 ܟ രം. 7 ക,‏ ܒܤ ക‏ ('( .‫ ®« 
ܕ ܣܝ ܣ̈ܢ ܘܬܐ 11൧൨൧൦‏ ܛܬܐ 06533 ܕܬܘ ܝ ܘܬܐ 





ܐܝܠܘ ++ 
ܝ ഠ്‌‏ ܗܘܡ ܬܫ ܒܬܝܘ ܢ ܐܐܠ ܗܐ ܐܒܘܗܝ 
ധിം‏ ܝܬܘܠ ഠേ | മു . കഥ‏ 
ܡܰܩ̈ܚܺܝܢ ܘܛ ܪܥܺܝܢ )15.1 ܕܦ 1 
ല്‍‏ ܠܬܬܫܗܽܘܚ ܬܗ കി‏ ܠܗܐ ?1 ܚܝ | 
ൽ പാറ‏ 
പി‏ ܗܘܠܬܐ ܘܦܬܓܡܐ ܀ 
ܗܘܗ ചക്‌‏ ܐܠܗܐ .ܚܨ ൧൨൭.‏ . 


ര്യം നം പഠി പം. ഥം ܘܐܢܝܕ ܣܘܢ ܐܐ‎ 


ܘܢܓ ܠܝܘܢ ܩܨܝ ܚܐ ൭ ൭൧൨൧൨.)‏ ܒܥܢ 2 ܥܝ ܝܘ ൨൧൮൭ ച‏ ܕܠܗ ܘ 


(7 1 ܹܘ‎ 7 ®% മ ഇ ത 7 ܟ‎ 
1ഠന ܝܚ ܬܝܢ‎ 1൧൧൧ : വാ ൮൧ പഠ 
7 ക ൧ ക ൧ 20 , 2 979 7 
: ܕܠܒܪ‎ 1.2 1൧ ܘܫܠ‎ . ക്‌ ച ܠܠ ܢܙ‎ 
൫.൭ ܨ‎ മല 7 17, #( 
ܢܬܘܠ‎ യിരു] . ܘܬܐ \ ܗܘܐ ܟܡܐܘ ܗܢܐ‎ 


൧൧ ൧ 


ܘ 7 : 7 ക ൧‏ 7 ܢ ൫, ൭‏ : ܦ ഇ‏ 
ܢܘܢܐ ܠܝܪ . 14ഥ൧ഠ‏ ܘܚܐ , ܢܫܘܠ ܒܪܗ ܕܕܘܢܝ ܝܕ 


ഒന്നാം ശുശ്രൂഷ ം 27 ܢ‎ 


ഇരിപ്പിടമായ ദൈവം ദയശ്ുമിശിഹാഴ്ത്ു അനുരൂപമായി 
സമത്വേന ഗണിക്കപ്പെടുവഃന്‍ നിങ്ങഠംക്കു കൃപനല്‍കട §- 
അതു നമ്മുടെ കത്താവായ യേശുമിശിഹായയുടെ പിതാ 
വായ ദൈവത്തെ ഏകാഭിപ്രായത്തോടം ഏക ശബ്ൃത്തോ 
ടം സ്തൂതിക്കുവാനായിട്ടാകുന്നു. ആയതുകൊണ്ടു” മശിഹാ 
ദൈവമഹിമയോടു നിങ്ങളെ സമീപിപ്പിച്ചതുപോലെ നി 
ങ്ങളും അന്യോന്യം സമീപിച്ചും ഭാരം വഹിച്ചും സ്ഥി 
തി ചെയ്‌വീന്‍. ആഹായ“- 


ഞാ 


തുടന്നു” ഏവന്‍ഗേലിയോന്‍ വായന 


പെതഗോമെ൦:_ ദേവേശാ! കനിയണമെന്നില്‍ നിന്‍ 
കപപോലെ 
ഏറും കുപയാലെന്‍ പാപങ്ങളെ മായിക്ക. ഹാലേ: 


ലയ ക്കോസു” 18: “549 

പിന്നെ അദ്ദേഹം യിീറീഫുദ്ത്ുടത്തെത്തിയപ്പോഠം ܢܘ‎ 
"00010 ഒരു കുരുടന്‍ ഭിക്ഷയാചിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നിരു 
ܕܗܘ‎ . കടന്നു പോകുന്ന പുരുഷാരത്തീന്‍െറ ശബ്‌ദം അവന്‍ 
കേട്ടിട്ടു”, ഇതാരാകുന്നു എന്നു ചോദിച്ചു. അവര്‍ അവ 
നോടു, നൊസ്പാതൃുകാരനായ യേശുവാണു' കടന്നുപോകു 
ന്നതു എന്നു പറഞ്ഞു. അപ്പോം അവന്‍ ദാവീദുപുത്രനാ 
യ യേശുവേ! എന്നില്‍ കരുണയയണ്ടാകേണമേ എന്നു വി 
കിച്ചപറഞ്ഞു. മിണ്ടാതിരിപ്പാന്‍, യേശുവിനു മുമ്പായി 
പൊ്റ്ൊണ്ടിരുന്നവര്‍ അവനെ വിലക്കി. എന്നാല്‍ അ 
വനാകട്ടെ, ദാവീദുപുത്രാ! എന്നില്‍ കരുണയുയണ്ടാകണ 
മേ, എന്നു പൂര്‍വ്വാധികം ഉച്ചത്തില്‍ വിളിച്ചു പറഞ്ഞു. 
യേശു നിന്നിട്ടു”, അവനെ തന്‍െറ അടുക്കല്‍ കൊണ്ടുവരു 


ܕܐ ܙܝ ܐܐ രിക‏ 28 ܘܐܘ 


,ܬܕܚܡ ܠ ഠേ പ്രയം വി‏ ܕܡ ܡܝ 
പിടി "റും‏ ܗܘܘ ܒܶܗ ܕܢܵܶܫܬܬܘܿܩ . മ‏ ܕܝ 
1ഥ്‌ വിവ‏ ܗܬܐ ഡാം ന്റ‏ : 
ܘܘܡ യക‏ ܘܗܕ പിച്ഥ്ചം‏ ܠܰܘܶܶܗ ܘ ܘܟܕ 
5൮൧‏ ܠܵܗ : ൭യിക്‌‏ ܘܐ ܨ ܠܗ . ര 1൧‏ 15 
ക പ്രിഥ്വ‏ . ܗܘ പ ഥി]‏ ܕ݁ܰܐܚ݁ܳܙܶܐ | 
ܘܝܬܘ ̈ ܐܡܰܳܟ ൧൧൧൧൩൬ ൧൧൭ : ൩൦‏ ܥܝ ܬ & 
ܘܒ̣ܨ̈ܫܳܠܬ݁ܶܗ ___പകഥഠ ൭25 1൭ 1215 ൮൦‏ 
ܐܐܶܠܳܗܳܐ . ܘܟܠܗ 1൧:‏ ܘܬܐ[ ܝܗܒ ܗ݀ܬܐ ൧൧൧൧൧.‏ 
1൩511‏ ܘܘ 
ܘܕ̈ܐܡܐܼ ܡ ܘܘܫ ܐܐ ൭ 124൨5.‏ 

ഇന്ത തത്‌ 
റവി ܘܐܡܪ ܬܟ ܥܡܐ ܀ ܩܘ‎ 1൨൭ ܠܗܐ‎ പും 
. ܡܫܝܐ ܡܥ ܕܝܙܝ ܐ‎ 12൦ ചക ഠ്വ 122] 
ܐ‎ 


ക്ക 7 7 ܟ‎ [2 7 7 
ലായ 07%) ൩൭൮൦ ܘܡ̈ܬܧܵܠ̈ܵܐ‎ 1ട്പഥഥ 





2 7 7 7 
കഥ‏ ܡܩܢܬ ܐܐ : ܠܒܘ̈ܬܐ ܡܒ ܘ ± 


ܗ[ 77 ܗܝ ܀. ക‏ ܟ ചി‏ 
1൧൦‏ ܬܒܬܧܫ : 122൧] ൭൭൨൧‏ ܕܢ ܗܘܐ ܡܫܢܳܐ 





ന്നാം ശുശ്രുഷ കം 29 ܬܟ‎ 


01000 കല്‍പ്പിച്ചു. അവന്‍ അടുത്തുവന്നപ്പ്ോഠം അദ്ദേഹം, 
ഞാ൯ നിനക്കുവേണ്ടി എന്ത ചെയ്യണമെന്നാണു” നീആ 
ഗ്രഹിക്കുന്നതു”, എന്നു ചോദിച്ചു. അവന്‍ കത്താവേ! 
എനിക്കു കാഴ്ക,യണ്ടാകണം എന്നു പറഞ്ഞു. അപ്പോം 
യേശു അവനോടു, നീ കാഴ്യപ്രാപിക്കുക, നിന്‍െറ വി 
ശ്വാസം നിന്നെ രക്ഷിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. ഉട 
നെ അവനു കാഴ്ച,യണ്ടായി. അവന്‍ ദൈവത്തെ സ്തൂതി 
ചുകൊണ്ടു” അദ്ദേഹത്തെ അനുഗമിക്കയും ചെയ്തു. അതു 
കണ്ടു” എല്ലാ ജനങ്ങളും, ദൈവത്തെ സ്കൃതിച്ചു. 


ടാ ܼܡ‎ 
ണോ... ̈ 3 ܫܡܫ‎ 


ശെമ്മാശന്‍ ലുത്താനിയാ. 


നാമെല്ലാവരും താല്‍പ്പയ്യപൂര്‍വ്വം നിന്നു”, ദൈവ 
ത്തിനു പ്രീതികരമായ ശബദത്തില്‍, കുറിയേലായി 
സ്സ്റോ൯ എന്നു ഏററു ചൊല്ലണം. 


ജൂുനം:_ കുറിയേലായിസ്സ്റോന്‍ 


ഈ തൈലം സന്തോഷപ്രദമായ തൈലവും, ശുദ്ധീ 
കരിക്കുന്ന തൈലവും. രാജകീയ വസ്ത്രവും, ശത്രുവിന്‍െറ 
സകല ശക്തിയേയും തോല്‍പ്പിച്ചു വീയ്കന്ന ആയുധവും 
ആയിത്തീരുവാന്‍ കത്താവിനോടു നാം പ്ര്രാത്ഥിക്കണം. 
കുറിയ്ോ്യയ, 
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ഈ തൈലം ഇതില്‍നിന്നു” പ്രാപിക്കയോ ഇതില്‍സം 
ബന്ധിറ്റ്റുയോ ചെയുന്ന സകലക്കും ഹൃദയസന്തോഷവും 
നിത്യാനന്ദവും നല്‍കുന്നതും, പാപജീര്‍ണ്ണൃതയില്‍ നിന്നു 
നവീകരിക്കുന്നതും, സകലഭീതിയില്‍നിന്നും സംരക്ഷിക്കു 
ന്നതും ആയിത്തീര്‍ന്നു”, തന്മ ലം ആകാശത്തിലെ നക്ഷ 
)@ 6035 പോലെ വെടിപ്പിലും വിശുദ്ധിയിലും അവര്‍ 
പ്രശോഭിക്കുമാറാകണമേ. ഇതു അവര്‍ക്കു കടങ്ങളുടെ പ 
രിഹാരത്തിനും പാപമോചനത്തിനും, അത്മശരീരങ്ങള 
ടെ സ്വസ്ഥതന്റ്റും ആരോഗ്യത്തിനും ഉതകുവാന്‍ കത്താ 
വിനോടു നാം പ്രാത്ഥിക്കണം. കഒുറിയേ“- 


കത്താവേ! ഇതു അവര്‍ക്കു ബലമേറിയ ആയുധവും, 
നിന്‍െറ കാരുണ്യത്തെ സംരക്ഷിക്കുന്ന കോട്ടയും ആയി 
ത്തീരണമേ. വിശ്വാസികളടെ സ്മകല വാസസ്ഥലങ്ങ 
ളേയയം ഭവനങ്ങളേയും, നിന്‍െറ ബഇത്യത്തെ മുറുകെപ്പിടി 
ചു” നിന്‍െറ കല്‍ പ്പനകരം ആചരിക്കന്ന ഈ ഭവനത്തേ 
റും ഇതിലെ നിവാസികളേയും അനുഗ്രഹിക്കണമേ. സ 
കല ഉപദ്രവങ്ങളില്‍ നിന്നും ജയകരമായ നിന്‍െറ സ്റ്റി 
ബോയാല്‍ അവരെ കാത്തുമകള്ളണമേ. അവരെ സഹാ 
യിച്ചു” അനുഗ്രഹിച്ചു” നിന്‍െറ നന്മകഠം വര്‍ദ്ധിപ്പിച്ചു 
കൊടുക്കണമേ. നിന്‍െറ സമാധാനവും ശാന്തിയം അവ 
രില്‍ വസിപ്പിക്കയും ചെയുണമേ, എന്നു” നിന്നോടു ഞ 
ഞ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. 2 കുറിയേ“: 
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ܐܝܒܬܐ ܟ ܦ̣ܢܽܘܩܝ ;ܗ ܘܠܝܠܕ̈ܘܗܝ. ܡܝܢ 112 
17 ܆ ܟ 2 ܝ ܟ 7 ܫ ܀ ܀ ܗ 
2൨൧] മും ഥി മഠ. 11൧൧൧‏ ܕܐܩܚܪܐ ܠܐܕܢܒܐ : 


ܐܐ ܙ 12 1252൦‏ .7 ܠܗ ܙ( ടിം‏ 
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(ഇവിടെ പ്രധാന കാമ്മികന്‍ രോഗിയുടെ നെററി 
യില്‍ തൈലംകൊണ്ടു” മൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങഠം വരയ്ക്കുന്നു.) 


പിതാവിന്‍െറയുയം + പുത്രന്‍െറയും ܛ‎ പരിശുദ്ധ; 
റുഹായയടെയും . നാമത്തില്‍ നീ വെടിപ്പാക്കപ്പെട്ട 


ശ്ദ്ധീകരിക്കപ്പെടുകയും, മനസ്സ്സോടൊ മനസ്സകൂടാതെയൊ 
അറിവോടൊ അറിവുകൂടാതെയൊ, നീ ചെയ്തപോയിട്ട 
$& കടങ്ങളും പാപങ്ങളും നിന്നോടു ക്ഷമിക്കപ്പെടുകയും, ܙ‎ 
സകല ദുര്‍വികാരങ്ങളും പൈശാചിക പ്രവത്തനങ്ങളും 
നിന്നിത്നിന്നു മായിക്കപ്പെടുകയും ചെയ്യുമാറാകട്ടെ. 







സമാപന പ്രാത്ഥന 


കാരുണ്യവാനും ദയാലുവും തന്‍െറ കൈവേലയോടു ॥ 
ദയ ച്ചെയ്യുകയ്യം രഹസ്യയകായ്യുങ്ങഠം അറിയുകയും ഹൃദയ; 
ങ്ങളെ പരിശോധിക്കയും ചെയ്യുന്ന ഒദെവമായ കത്താ 
വേ! നിന്‍െറ മനഷ്യയപ്രീതിയാല്‍ നീ, പരിശുഭ്ധമായ 
മഹോന്നതത്തില്‍നിന്നു” ഇറങ്ങിവന്നു”, വിനാശകരമാ 
യ ജീരണ്ണൃതയില്‍ നിന്നു ആദാമിനേയും സന്താനങ്ങളേ 
ܘܘ‎ രക്ഷിപ്പാന്‍ വേണ്ടി മനുഷ്യാവതാരം ചെയ്തുവല്ലോ. . 
നീതിമാന്മാരെയല്ല, പാപികളെ അനുതാപത്തിലേന്റ്കു 
വിളിപ്പാ൯വേണ്ടിയാണു” ഞാന്‍ വന്നിരിക്കുന്നതെന്നു 
നീ അരുളിച്ചെയുകയഷും ചെയ്തവല്ലെൊ. ആദാമെന്ന ആന 
ഫുപ്പെട്ടതാലന്തിനെ നീ കണ്ടെടുത്തു. എന്‍െറ അടുക്കല്‍ 
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ܘܕܝܗ‎ റ ܝܠܬܐ‎ 114 12ചാ ܘܢ‎ ചാ 


ഒന്നാം ഗുദ്രൂഷ കലാം 


വരുന്നവനെ ഞാന്‍ പുറത്തു തള്ളിക്കളയാതെ, അവനു നി 
തൃജീവ൯ നര്‌ കുമെന്നും നീ അരുളിച്ചെയ്തു. ആ പാപി! 
നിയായ മറിയാമിനോടു, നിന്‍െറ തെററുകളം പാപങ്ങ. 
ളം ക്ഷമിക്കപ്പെട്ടി തിക്കുന്നു, സമാധാനത്തോടെ പോവുക; 
നിനെറ വിശ്വാസം നിന്നെ രക്ഷിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു; 
നീ അരുളിച്ചെയുകയും, നിതൃസന്തോഷത്തില്‍ നീ അഃ 
വരഠംക്കു ഓഹരി നതകുകയും ചെയ്തു. വീണ്ടും നിന്‍െറ 
വിശുദ്ധ ഏവന്‍ഗേലിയോനില്‍, പാപം ചെയ്യാത്ത തെ 















81007 ഒന്‍പതു നീതിമാന്മാരേക്കാരം കൂടുതലായി, ഒ 
പാപി അനുതപിക്കുമ്പോഠം അവനെക്കുറിച്ചു” സ്വശ്ശത്ത്‌ 
ത മഹാസ ന്തോഷമുണ്ടാകുമെന്നും നീ കല്‍പ്പിച്ചിരി 
ന്നു. കത്താവേ! നിന്‍െറ വിശുദ്ധ മഹോന്നതത്തില്‍ നി 
ന്നു ഞങ്ങളെ കടാക്ഷിച്ചു" ഞങ്ങളുടെ പാപങത്ങരം ക്ഷമ 
ച്ചു” നിന്‍െറ വിശുദ്ധ റൂഹായെ ഞങ്ങളില്‍ വര്‍ഷിക്ക 
മേ. എളിയവരും അരിഷ്യരുമായ നിന്‍െറ ദാസരാകുന്ന 
ഞങ്ങളുടെ മാദ്ധ്യസ്ഥതയാല്‍ കടങ്ങളടെ പരിഹാരവും. 
പാപമോചനവും നിന്‍െറ കരുണയോടു യാചിക്കുന്ന ഇ 


നിന്‍െറ ദാസനെ അനുഗ്രഹിക്കണമേ. ൭ഉനുഷ്യസ്നേഹത്തേ: 


ടെ ഇവന്‍െറ അനുതാപം കൈക്കൊണ്ടു”, വചനത്താലെ: 
പ്രവൃത്തിയാലൊ, മനസ്സ്സോടൊ മനസ്സകൂടാതെയൊ, 
റിഞ്ഞൊ അറിയാതെയൊ, ഇവന്‍ ചെയ്തുപോയിട്ടള്ള സ 
കല പാപങ്ങളേയും ക്ഷമിക്കണമേ. സകല മാലിന, 
ങ്ങളില്‍ നിന്നും പിഴക്ളില്‍ നിന്നും തെററുകളില്‍ നിന്നു 
ഇവനെ നിമ്മലീ കരിച്ചു” ശുദ്ധീകരിക്കണഭേ. നിനെ 


കരുണയുടെ ചിറകില്‍ ഇവനെ ബംരക്ഷിച്ചുകെ.: ളള 


[ ×“ ܗ ܟ ൭,‏ ܀ ൭‏ ܟ ܟ 
ܘܦܨܟܝܢܗܝ. ܡܢ 435 ܘ , 1൧൦൧‏ 10 3 
”7 ܀ [ 7 ;7 ഥ്‌ 7 ൦"‏ ܗ ആകം‏ 
12൨൧൦‏ ܘ ܘܛ ܝܐ ܗܝܢ പ്വക്ഥഥഠ‏ ܬܚܬ 1212 
7 ܨ ൧൭ 7 7 ` ഥു‏ ܢ ܨܢ ത്യ‏ 
ܩ .1 ܨܕ 7 ൧൭,‏ 2 ܟ ܟ 
൧൬൦൧൭‏ ܕܒܢܫܐ ܀ : ൧൩൧൧ ഠ.൭ഠ‏ ܡܝܢ ܟܪܝܗܘܢ 
ܗ ܛ ܀ ܀َ ܗ ܟ ܀ ܀ 2 ൭‏ ܝ ക‏ ܗ 0 ܙ 0 
125,൨൧0 12൨൧൧)‏ ܀ ൧൭ ൧ 1ഠന്ധഠ‏ 

൧൭ 7 ഥു 0‏ .ܢ മകം‏ < ܦ ܢܨ 2 ܐ( ܫ ܀ ܀ 9 ܘ 
ഫക‏ ܩܨܢܬܐܼ ക: ഥു ഥാ:‏ 


(തതം ൭. ܕܘܗ 6 ܝܩ‎ 20 ട്ടാ ത പറാ - യം ܘܗܝܗ‎ 


ܬܘܒ . ܐܬܡܬܬܐ ܦ ܐ ܗܝܢ ܣ 


ܐܡܘܢ ܩܨܝܫܬ ܐܠܗܐ ܬܠܬ ചോ‏ ܘ ¦ ܒܘܢ ܕܒ ܣܡܝܐ ܀ 
ܗܢܐ ܥܒܫ ܬܠܬ ܨܠܝܒܐ ܥܠ 11.൭൧‏ ܫܡܐ.܆ ܕܬܠܝܬܝܘܬܐ ܩܝ ܕܡܐ ܗܪ 
മട‏ 12 ܘܡܫ̄ܒܚܢ ܘܡܝ ܠܘܡ ܕܫ ܘܝܐ ܀ 
ܫܘܒܥܢܐ ܐܒܐ ܀܀ ൭൪൭‏ ܩܪܢܢܝܐܐ ܀ ܡܢܐ ܠܗܐ 
1⁄6 


ܟܸ 





: പു ക്‌ം ܦ« 2 ܛ‎ റ 
ܬ ܬܬܐ ܠ‎ 1൧1൧ ഫ്ക ܕܒܣܘܢܐܐ‎ 

൧൧ ൧ ܢ % ܫ‎ ന ܣ‎ ന 7 ൧ 57 
ം 12൦ ܕܟܢܦܬܬܢ ܘܕܡܢ̈ܙܝܢ . ]2 9.2 ܠܦܩܠܫܥܬܐ‎ 

൧‏ ܗ ܟ ܗ 2 : 0 < ܗ 

ܝܒܐ ܕܗܘ( ܐܢܢ ܕܡܬ ܦ ܬܢܝܢܢܝܝܢ ܒܫ | 
1 7 ܗ ക മം,‏ ܀ ܘ ܫ തടം‏ 
7 ܣܝܘܬܐ പഥ 12൧4൭൨5൭൪൦‏ ܟܪܗܘܢ ക ക‏ 


റ «× ¥ ശി ലം 
ܘܠܬ ܘܘ̈ܙܒܝܐ‎ റ 1കചം ܘܚܘܘ̈ܗܙܵܐ ܘܨܘܠܝܪܶܐ‎ 





രണ്ടാം ശുശ്രുഷ ൭ 37 4%ം 


മേ. ദുഷ്ന്‍െറ സകല കെണികളില്‍ നിന്നും ഇവനെ വീ 
ണ്ടെടുക്കണമേ. സകല പരിക്ഷണങ്ങളില്‍നിന്നും അപ 
കടങ്ങളില്‍ നിന്നും ഇവനെ രക്ഷിച്ചുകെഠള്ളണമേ. നിന്‍െറ 
മാതാവിന്‍െറയും പരിശുദ്ധന്മാരുടേയും പ്രാത്ഥനയാല്‍ 
ഇവന്‍ തിരുനാമത്താല്‍, വാക്ടി അനുഗ്രഹിക്കപ്പെടുമാഠറാ 
കണമേ. ഹോശൊ“: 


8-5 ടാമോ കോ 


രണ്ടാം ശുശ്രുഷ 


(ദൈവമേ! നീ പരിശുദ്ധനാകന്നു*“ “ഇത്യാദി 
കൌമായയുടെ ശേഷം പട്ടക്കാര൯ കന്തീലാമേല്‍ വി: ത്രി 
ത്വ നാമത്തില്‍ മൂന്നു പ്രാവശ്യം റുശ്‌മാ ചെയ്തശേഷം മ 
ദ്ധൃത്തിലെ തിരി കത്തിക്കുന്നു.) 


പട്ടക്കാരന്‍:  ശുബഹോലാബെൊ.... 
ജനം: ബലഹീനരും പാപികളമറയ ... 


പട്ടക്കാരന്‍...പ്രാരം ഭ പ്രാത്ഥന 


തന്‍െറ കരുണാബാഹുല്ൃത്താല്‍ ഞങ്ങളുടെ ആത്മാ 
ക്രളുടേയും ശരീരങ്ങളുടേയും രോഗത്തെ സുഖപ്പെടുത്തുന്ന 
ദൈവമായ കത്താവേ! ഈ തൈലം, ഇതിനാല്‍ അഭി 
ഷേകം ചെചെയ്യപ്പെടുന്നവക്കു്‌, സകല ദുര്‍വികാരങ്ങളില്‍ 
നിന്നും രോഗങ്ങളില്‍ നിന്നും ആത്മശരീരങ്ങളുടെ മാലി 


നയങ്ങളില്‍ നിന്നും സകല തിന്മകളില്‍നിന്നും ഉള്ള സ്വ 


ഴം 39 ഴം 11-൨൧ 


ܕܗ ܟ , ܀ ܫ ܀ ܀ 2 2 ലു.‏ ?09 ܩ : 
ക,‏ 7 ܟ ൧‏ ܢ ക്ത‏ . 
ܒܠ 121 ൦1൭൦ ൧ ചാക 1-2ഠ‏ 
1൧2൭ ൭൨൧൭൧൭൧൧‏ ܬܪܝܥܐ എം‏ 
^ ܢ ܐ ൧ ൭, 7 2 ൧‏ ܚ > 
ܐܡܡܝܕ ܡܝܐ ܡܝܠܥ മെയ‏ ܡܗ .ܒ | 
ഥു ത്‌; ലീ 7 7‏ 7 ܫ 
൨൧൨.‏ 0 :̈ܗ ܢܐܝ 15൧൧ [൩3 എം‏ ܟܝܢ ̄ܠ 
9 7 .ܝ 7 ൧ 27 ൧‏ ܟ ܹܵ 
1.11 ܠܠܽܘܗܝ. 1൧ഠ ൨൧൧൨൧൧ . ൭൦.‏ ܕܡܘ̈ܢܼܒܐ .ܝ ܟ 
ക‏ 7 7 ܝ ܒ ܗ ܢ ഥു‏ ܩ - 
0൦൧ 2‏ ܝ 2 7 റ‏ ܟ 7 ക‏ 
൪൧൭ഠ കും ൧൭൧] ക്യാ‏ :ܬܢ 1൭൭൧൦‏ 
ܒ 07 5 ൧‏ ܐ കു‏ 7 
ഥി. ത‏ ܩܟܕܡܘܗܝ ܠܥ | 


ത്ത 7 ܝܠܗ ܗ‎ രേ ച്ച ൩ 
ܠܬܚܬ ܚ‎ ക 1.൧൧. ൫ ൭൧ഠ ܀܀ ܫ ܘܒܢ ܀‎ ൧൬൨൭1൧ 





നന്‌ ܘܢ‎ ൧ 7 കി ൭... നകക മം 
ഥു 1൭ പഠ 22: ܕܬ ܗܘܐ‎ ൧൬൨൧൧൭: 
: 7 7 ക. 6 0.0 
ܘ ܘܚܝܘܬܐ ܡܥܢ ܣܠܐܝ̈ܬܐ‎ ൧.0 കൂ 1൧ഠ്ടന്വം 0 121 
7 ൬ [7 ܝ ܫ‎ «= 7 07 7 
12] ഡും . 1൭൦൧. ൧൧] 122൧1 : ചാ 
൧ ൧ ത ܝ‎ 7 8 2 07 ഭം ൧4 ന 
ܚܒܠܐ‎ പ്രഥം : ൧1ഠ [ച 1] . 1ഫഥ്വം 12൨൧ 
ܕܘ‎ ടം! ¥ ൧൧ മ ® ൭ ൧ ܚ‎ 
കം ൮.൧ ܢܢ ̈ ܘܛܘ‎ 1൭൭൧൨൧. ܨܝ ܘܠܥܐ ܢܝܝ . ܐܬܘܠ‎ 
+ പഠ 


1൧൧൨൧൧ ചിട ܣ ܠܗܘ‎ യാ ;݇ܐ‎ 


രണ്ടാം ശുശ്രുഷ കും 89 ܕܼܘܟ‎ 


സ്ഥേതറ്റ്ൂം രക്ഷഡ്റ്ും ഉതകത്തക്കവണ്ണും ഇതിനെ വാക്ട്രണ 
മേ. പിത്ത പുത്ര പരിശുദ്ധാത്മാവേ! സകലത്തിലും വി 
ശുദ്ധമായ തിരുനാമം മഹത്വീകരിക്കപ്പെടുമാറാകണമേ. 
ഹോശൊ ܀--‎ 


കുക്കിലിയോന്‍ 


എന്‍നാഥാ! എന്‍ബലമേ! എന്നാശ്രയമേ! ഞാന്‍ നിന്നെ 
സ്നേഹിക്കു ._ഹാ “നീയെന്‍ സങ്കേതം രക്ഷാനാഥന്‍ 


എന്നാശ്രയമാം ബലവാനാമെന്‍ ദൈവം_ഹാഃ“* 
എന്‍ തൂണയ്യം രക്ഷയുയമാണെന്നും, 


പാത്താലവനെന്‍ മഹനീയം സങ്കേതം_ഹാ-“* 
ഞാൻ വിളികൂട്ടം വൈരികളീന്നും രക്ഷിതനാകും. 


ആലയമതിലെന്‍ നാദം കേട്ടാന്‍_ഹാ ܀܀-‎ › 
എന്‍ നിലവിളിയാ ചെവിയില്‍ പൂകി. 


ബാറെക്‌ മോര്‍ ശു ബഹഛൊ....മെനഓലം .... 


എക്ക“ ബൊ 


ആഴിയിലാഴത്തില്‍ നി൩൯൩൨യോനാനിബിപോല്‍ കേ 
ഴന്നേന്‍ 
ആറുകളെന്നെവഉഞ്ഞു_നാശക മുഗമെന്നെ വിഴുങ്ങി. 


പാരാവാരത്തിന്നുള്ളിത്‌_ഞന്‍ മുഴുകിപ്പേംയല്ലോ 

എന്‍പ്രാണന്‍െറ പുകഴേ,_എന്നുടെ നാഥാ! യേശു! 

ഈ നാശത്തിര്.നിന്നെന്നെരക്ഷിച്ചീടണമെന്നേവം 

കേഴുകയല്പാതെന്തിപ്പേോഠം_ഞാന്‍ ചെയ്തീടേണ്ടു. 
സ്ലൌമെന്‍കാലൊസ്‌'..... 


ഴം 30 ഴം 11-൧൭ 


ഷ്മ: ൩.22 പഥം ധും 
പ്ചകാഥഗ്ഠ ഫ്‌ പ്രച . സ്വി്ചാ പഥം. 
1 വ്വ” ܘ݀ܦ݁ܪܽܘܧܩܳܢ‎ (൭൭.൦ ܟ ܨ‎ 
൨൦ പ ര്‌ ܐܰܡ‎ മച്ച്‌ ܘܬܶܚܶܠܶܡ‎ 1212. 
12൧ 15120 ܘܚܛܝܬܐ‎ ഠി ടെ 


മക [6] ൭൭൭ 0 ܠ 0 .ܪ‎ [ച ܟ݂ܸ‎ ന 
ܐ ܪܠ ܒܒ ܒܝܚܕ ܠܘܬܗ ܛ‎ 66666 





൧ 
ܨܭ‎ 
ܝ ܟ‎ , ൧൧൭ ൧൧ ܝ 7 ܫ ܀ ܀ ܐ‎ 2 , 
ܘܒܦܟܠ- ܗܘܢ‎ ൮൮൭ 12൭൧  ܕܝܢܫܢܕܨܝܒ ܘܕܭܠ ܗܘܢ‎ 
ഭക ܀ ܘ ܘ ܘ ܀ ܘ .ܘ‎ 7 ആല. 
12൧ ܘܡܐ ̄ܐ ܘܩܠ ܗܘܢ‎ ചാ 11430 ܠܐܐ‎ 
ܝܢ .ܟ‎ പാക 
ܣܐ ܐ‎ 

ܟ . 07 ൧7 കു‏ ܗ ܗ„ ,7 ഇ‏ 0 
ܡܳܐ ܠܗ ൧ പ 12൧൧‏ ܘܡܬܒܭܬ̄ ܗܝ ܐܢ 
ܟ .1 ܵܝ . 2 ൭‏ ܀ ܘ ܗ 
ܠܡ ܝܚܡ ܐ ܘܬܝ ܐ 1൦ 1. കാ‏ ܕܒܘܡ | 
7 7 ܨ ܫ ̣‫ 7൧ : ടം, ൧)‏ : ܢ 
ܘܕܡܩܪܒܐ ܒܨܚܝܙܘܘ ܢ ܘܚܛܝܘܬܢ ܝܡܝ ܝܕ ? ܚܥܠܥܒ 
൧ ഥ ഥ്‌ 7‏ 7 : > ܘ 7 ܓ ܝ ഗഗ‏ 2 \ 
ܠܒܝܨܝܕ ܗܐ 20൧ പ്൧൭൭ ൦‏ ܒܢ ܘܬܝ ܘܫܐܼ 
ചി‏ ܝ 5 ܀ ܘ ൭‏ ܢ ܘܘ ക‏ 
ܘܥܝ ܚܘܣܢܐ ܕܚܘܒܐ ܘܫܘ̇ܣ ܝܐ ̄ܐ ܛܰܢ ܗܐ 
9 7[ 7 7 ܘ 6 ܡܗ ܫ 


ധ്യ‏ ܒܠ̈ܕܢܳܐ 1൦‏ . ܚܐ ܘܫܗܘܧ . ܓܝ ܗܐ 


രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ ܕܘ‎ 41 രം 


പ്രമിയോ൯ 


തന്‍െറ വാതിലില്‍ മുട്ടുന്ന പാപികളുടെ തിരിച്ച 
വരവില്‍ പ്രീതിപ്പെടുകയും, തന്‍െറ കരുണയ്യം കൃപയും 
ഞങ്ങളില്‍നിന്നു തടുക്കാതിരിക്കയും ചെയുന്ന ഉത്തമനാ 
ഥനും, ഞങ്ങളുടെ കത്താവും ദൈവധും രക്ഷകനുമായ യേ 
ശുമിശിഹാ! നിന്നോടു ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു: പാ 
പത്തിന്‍െറയും ദുസ്പഹരോഗത്തിന്‍െറയും പീഡനത്തില്‍ 
അകപ്പപെട്ടിരിക്കുന്ന ഈ ദാസന്‍ (ഇന്നാരുടെ) ആത്മാവി 
നേയും ശരീരത്തേയും സുഖപ്പെടുത്തി ആശ്വസിപ്പിക്കണ 
മേ. നിന്‍െറ മാതാവിന്‍െറയും സകല പരികശ്ുദ്ധന്മാരു 
ടേയ്യം പ്രാത്ഥനകളാല്‍ ഞങ്ങളെല്പാവരിലും കരുണ ചെ 
യയൂണമേ. ഈ സമയത്തും സകല പെരുന്നാളകളിലും ܀‎ ** 
ബകുല്‍ഹുന്‍ “: 








സെദറാ 


കരുണയുള്ള ദൈവമായ കത്താവേ! ബലഹീനരും 
പാപികളുമായ ഞങ്ങഠം തിരുമുമ്പാകെ സമര്‍പ്പിക്കുന്ന 
ഈ പരിമളധുപത്തോടുകൂടി, നിന്‍െറ ശ്രേഷ്ഠ സന്നിധി 
യില്‍ വണങ്ങി, കടങ്ങളടെ പരിഹാരവും പാപമോചന | 
വും നിന്നോടു യാചിക്കുന്ന ഈ നിന്‍െറ ദാസനു [ഇന്നാരു 


വേണ്ടിയും, ഈ സമയത്തു” തിരുസന്നിധിയില്‍ സന്ന 


വ 42 ܳܝ‎ 1-൧ 


ലു (൧൦‏ ܠ ചാ വയക‏ ܘܰܐ 
ചാ‏ ܘܝܪ ܐ ܘܰܐ ܠܒܘܬܬܐ : ܘ 
ഴാ പിറ 6: 12ഥലഥ൧൧‏ ܘ( ܒ | : ܘܢ 
ܒ̈ܕܺܳܘܝ̈ܘ⁄ܐ : 1121യ പ്പ്‌ 1223൨215 പിറ‏ ܐܘ 
ܒܡܰܫܬܢܳܐ : ܘܐ ܢ ܒܝ ܘܟܐ ܝܼܠ̈ܝ̈ܐܳܐ ܐܘ ܒܫܶܡܠܳܐ 12.19 
ܐܘ 1൧൧൧5‏ 1 ܐܘ 11-യഥഫാ‏ ܕܠܫ̈ܢܳܐ ܙܘ 
1൦ 1‏ ܐܘْ ܒܡܵܬ̈ ܘܐܬܐ കം ൧൨൦൭‏ 
ܼܘ ൧൧൧൭]. 124-ടവം‏ ܐܬ ܠܝܚ ܝܝ ܐ 1 
പക. മധ്യം 125൦൭. 125) 12‏ 
12൧‏ ܝ̈ܬܐ ܒܗܽܘܢ ܠܢ ܐܣܐ ܠܢ ച‏ “11 
ܐܠܗܽܘܽܬܝ പഥ‏ ܝܚ̈ܗܵܐ܆ [ഥാ‏ ܘܠܶܐ 2൧0‏ 
ܘܬ̣ܶܫܣܽܘܩ̱ 0൦ 12൧൧൭ .൭]” 1൩...‏ 


| ܢ‎ 1: ചാ ഠിം 0 ܒ‎ 





,ܕ ܫ 7 ܢ 02 കു ന‏ 
ܘܩܶܕ̇ܡܳܐܝܬ ܕܠܝ ܗܢܐ ൮-൭,‏ ܬܡܝ ܘܝ 
ܟ ¥( ܀ ܘ ܗ ܟ ܘ 7 കം‏ ܙܦ 20 
ܓܢ ܚܘ̈ܣܬܐ ܕܚܘܒܐ 11൧22൧‏ ܕܚܔ̈ܝܗܵܐ 6 

7 7[ 7 ܟ മ ന‏ ܘ 
ܡܝܐ ൧൨.൭൧. ൩. 1൧ 122ചം 1൩൭:‏ 


× ܟ 2 പ്ര ൪.൭‏ ܫ ܐ 





രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ ܘܠܘ 33 ܘܠܟ‎ 
ഹിതരായിരിക്കുന്ന ശേഷം വിശ്വാസികരഠംക്കുവേണ്ടിയ്യം 
നിന്‍െറകാരുണ്യത്തോടു അപേക്ഷിക്കുന്നു: മനസ്സ്സോടോ മ 
നസ്സകൂടാതെയൊ, അറിവോടൊ അറിവുകൂടാതെയൊ, ആ 
ണകളാലൊ ശാപവാക്കുകളാലൊ വ്യാജത്താലൊ ലഹ 
രിയാലൊ ധുത്താലൊ, ഭക്ഷണത്താലോ പാനത്താലൊ, 
കണ്ണുകൊണ്ടുള്ള നോട്ടത്താലൊ, ചെവികൊണ്ടുള്ള കേടം 
വിയാലൊ, മൂക്കുകൊണ്ടുള്ള ഘ്വാണത്താലൊ, നാവയകൊ 
ണ്ടുള്ള സംസാരത്താലൊ, ഹൃദയ ചിനത്തയാലൊ ക്ഷുദ്ൂക്കാ 
രോടുള്ള സാമീപ്യം വഴിയായൊ, വേദവിപരീതികളോ 
ടുള്ള വേഴ,യാലൊ, ഉണര്‍വ്വിലൊ ഉാക്കത്തിലൊ, ഞങ്ങളു 
ടെ ബലഹീനവരര്‍ഗ്ഗത്തെ തെററിക്കുവാന്‍ സാത്താനു കഴിയു 


ന്ന സകലവിധ തെററുകളാലൊ, ഇവന്‍ ചെയ്തപോയിട്ടുള്ള 
പാപങ്ങളും അപരാധങ്ങളും പരിഹരിച്ചു ക്ഷമിക്കണമേ. 
നിന്നെകമ്ടററുപറഞ്ഞിട്ടുള്ള സകലമനുഷ്യരുടേയും, പ്രത്യേ 
കിച്ചു തിരുസന്നിധിയില്‍ വണങ്ങി നിന്നുകൊണ്ടു കട 
ങ്ങളുടെ മോചനവും പാപപരിഹാരവും നിന്നോടു യാ 
ക്ചിക്കുന്ന ഈ ദാസനെ റയും പാപങ്ങളേയും നിയമലംഘന 
ഞ്ങളേയയം നീക്കി മായിച്ചു ക്ഷമിക്കണമേ. ദൈവമായ 
കത്താവേ! അഗ്നിമയന്മാരുടേയും മാലാഖമാരുടേയയം പ്ര 


ധാനമാലാഖമാരുടേയയും ആമ്മീന്‍ എന്ന പ്രതിവാകൃയ 


ത്തോടുകൂടി ഇവനു പാപമോചനം നല്‍കണമേ. ബല 


വാനാജയ ദൈവം തമ്പരാതേ! ഹൈലാവോസെന്മാരുടേ 


ܫ ܦ 44 ,4 
ܦ രം 1-൧‏ ܟ 


ܘܘ ܫ ܕ 07 ܟ ¥ ംം‏ 
ം 1211൧‏ ܝܝ ܡܝܐ ܠܡܐ ܛܠܡ ` ܚܘܒܢܝܢ 
൧ മ,‏ 7 ܟ ¥ | ܘ ܢ ഉ‏ ܟ ൪‏ ܟ 2 
൧൨൨൧൧ (൧൧൨൧൧ _൧൪൭കഠ . ൧൨2൧൧.‏ 
ܸ̄݀̈ ݇ ܀ ܀ ܐ 07 രേ രീ ഇ‏ 2 _ 
ܒܶܐܡܝܢ ܬܝܐ | ܘܒ݂ܹܐܡܝܢ 124൧‏ . ܒ | 
ܝܢ .ܕ 7 7 ܙ 
ܡܢܐ ܐܠܗܐ നി‏ ܚܣܳܐ കാകാ പ്രവ‏ ܗܢܐ 
-; ܫ ൧‏ | ܐ 7 ܟ ܘ 7 തക‏ ܫ 2 
12൨2൧7 ത്ത ഥു പുക‏ ܘܪܚܡܐ ܕܢܠܢܝܕ : 
7 0 ܘ ܘ 2 07 ܫ ഷ്‌ 2 ൧൧, ൧‏ 
1252൧൨൧൭ പഥി‏ ܘܒܐ ܡܝܢ [൧2൧൦‏ . ܐܢܝܢ 1.൧‏ 
7 2 7 ܓ 7 03 7 ܔ ܗ 
7 ܟ ܟ കക‏ ܫ ܢ ܦܩ ക‏ 
ക, 0] 7 0 7‏ ¬ ܀ ܀ ܗ ൫‏ ܟ ܘ ܘ 
൭ രയ കു‏ ܓ ¥ ܀ ܀ ܒܣ ¥$ \ ച്‌‏ ܕ 
രഥ‏ ܠܝܕ ܟܠܗܘܢ 1ഥ]‏ ܘܐܒܐܘܬܐ ܒܢ ܘ 
¥« ܀܀ 7 ܟ ക്‌ കി‏ ܢ " കക തം‏ ܨ 
0൦൩൧൨൧൧൧‏ ܬܘܒܬܬܐ ̇ ܚܠܝ̈ܫܝܢ ൧൧]‏ : ܘܢܫܠܠܓ ܥ 
മ‏ ܘ ܀ 7 ܗ 7 
പഠ പ്ര 12൧5൧൧൭൭ 12‏ ܧܝܘܢܳܘܣ.܆ ܡܫܒܝ̈ܬܐ 
ܫ ഷ്‌‏ 7 ܨ ܨ 2 ൧2 ൧ അംം 2 പി‏ 1[ 
12൧൧2൧ ഥം‏ 71( ܚ 120൧൧൭‏ ܙܚܢ ܐܝܢ ܗܝܩ | 


കഥാ : ܕܢ ܝܗܡ‎ 14]: 12൦ ܶܦܢܝܢ‎ യാടി” 





7 ܗ 07 റ‏ 
പഠ ; യം‏ ܘܩܪܐ ܣ ¦ ,ܨ ൭‏ 
ܢܝ ܫ 2 ܟ 7 ₹7 2 


ܡܬܘܿܡܳܝܳܐ ഥു‏ ܠܰܠ ܪܨܒܬܐ 12 12.൧‏ . 





രണ്ടാം ശുശ്രുഷ ക്ഏം ഖും 


യും ശുല്‍ത്തോനെന്മാരുടേയും ആമ്മീന്‍ എന്ന പ്രതിവാകൃ 
ത്തോടുകൂടി ഞങ്ങളുടെ അപരാധങ്ങം ക്ഷമിക്കണമേ. 
ദൈവമായ കത്താവേ! മൌത്തബെന്മാരുടേയം മോറാ 
വോസെന്മാരുടേയും ആമ്മീന്‍ എന്ന പ്രതിവാകൃത്തോ; 
കൂടി ഞങ്ങാംക്കും തിരുസന്നിധിയില്‍ വണങ്ങി നില്‍ 
ഒന്ന ഈ നിന്‍െറ ദാസനും ദയവായി പാപമോചനം 
നല്‍കണമേ. ദൈവമായ കത്താവേ! ക്രോബെന്മാരുടേ 
സ്ര്രോപ്പെന്മാരുടേയും ആമ്മീന്‍ എന്ന പ്രതിവാകൃത്തോടു 
കൂടി ഇവനു കൃപയോടെ പാപമോചനം നല്‍കണമേ. 
ദൈവമായ കത്താവേ! സകല സ്വര്‍സ്റ്രീയ ഗണങ്ങളടേ 
യം ആമ്മീന്‍ എന പ്രതിവാകൃത്തോടു കൂടി, ഇവനു പാ 
പപരിഹാരം നരര്‍കണമേ. നകല വീതിമഠന്മരും പി 
താക്കന്മാരും അവരുടെ കൂടാരങ്ങളില്‍ ഞങ്ങാംക്കുവേ 
ണ്ടി നിതൃസ്തൃതി പാടുമാറാകണമേ. അലറുന്ന സിം 
ഹം, അമറുന്ന കാള, ചിലക്കുന്ന കഴുകന്‍, നിന്‍െറ രൂപ 
വും സാദൂശ്യവും ധരിച്ചു” ജീവനുള്ള ചക്രങ്ങളോടുകൂടിയ 
രഥത്തില്‍ ഉപവിഷ്ടനായിരിക്കുന്ന അനാദ്യന്തസ്വയം 8 
വായ നിന്നെ വന്ദിച്ചു സ്തകൃതിക്കുന്ന മനുഷ്യന്‍, എന്നീ 
നാലു മുഖങ്ങളോടുകൂടിയ ജന്തുക്കളെ പൂട്ടിയിരിക്കുന്ന നി 
ന്‍െറ ബഹുമാനൃതയുടെ മഹനീയരഥത്തില്‍ നിന്നു, ഞ 
ܗ‎ 39805 പാപമോചന ശബ്ദം ഞങ്ങഠം കേരക്കുമാറാക 


ണമേ. കത്താവേ! നീ മൂലം ഞങ്ങക്കും ഇവനും കടത്ങ 


ܕܩ5ܧܢܙܝܐܐ ܬܟ 390 ܘܟ 
ܢ 2 , ܗ ക ംം ക്യ‏ 

ܘܚܝܕ ܡܰܝ ܗܘܐ ܒ ܘܠܗ 1__2ഠാം 1൧൧൮൦‏ 
൪ ന ‫.‏ ܀ ܘ കക‏ ܟܸ 7 ܨ 
ܘܫܘܒܩܥܳܐ ܕܚܥ ܗܐ ൦0൧ 12൨൧൧൭൧൧ ൦‏ | 
ഥ 2‏ 7[ ܗ ܚ 7 ܬ 7 %% / ൭.‏ 7 
ܘܧܓܙܬܐ ܐܦܩ ܠܝܟ ܘܠܐܒܘܕ കാ‏ ܟܨܢܫܐ : 
ܗܬܐ കം‏ 


4. ܕܘܗܪܐ ܪܝ ܪܐ‎ 1211; 1൧ 


.| ܗ ൧‏ ܟ ന‏ ܝ ܠܬܐ അ‏ ¥+ ܫ 
ܒܝܚܕ ܡܫܢܝܬܐ കു‏ ܢܬ ܗܘܐ ഷീ. ം ൧1൨൧൧.‏ 
07 7 7[ ܼܝ 8 ܫ ൧‏ 03 


കത ര 7 ക ൫ ആഇ 7‏ ܗ 
യഥാ‏ ܐܝܥ ܀ 21-52 ܐܬܬܬ ܐܗܐ ക.൨൧‏ 





1ചക.ഥഠ ܝܝ‎ യഥാ ܥ‎ വ 
ܕܠ ܬܢ ܥܥܘܬܐ ܘ 6 ܝܕ‎ ൧ ` 16 ഥ്‌ വാ 
മ്‌ ܀ ܐܠܗܐ‎ യു ധാം ܕܚ̈ܛܢܬܐ‎ 


സ്പാ‏ . ܠܰܠ 12ചും 1൧൭൧൭.‏ . ܘܶܐܡܰܝܰܠ%ܺ 





02 ܝ 7 ܐ ܀ ܀ 7[ ഥ്‌‏ ܦ . 
ത 21‏ 7 ܫ ܓ ܢ ൧ കി‏ 
ക്‌ ക, ത‏ 7 4 ܶ 7:07 ܟܗ കു‏ 
ܘܠܘܦ ܳܐ ൦൨൨൧൧൭‏ : ܘܐܝܠܝܢ ܕܡܐ ܗ 
ന 5‏ ܫ | ക‏ ܘ« ܐ ക, ( നി 2 ക ൧ ൽ‏ 
ܡܬܡܬܬܢܚܝܢ : ക [2൧൨൨൧൧൪2‏ . ܒܗ ܢܬܚܣܘܢ 
ംം «‏ ® ܢ ܢ ܝ ക്‌‏ )7 0 
ܚܘܒܢ̈ܗܘܢ ܘܨܘ .ܫܘ ൧൪1൨൧ 112 11: ൭. ൭‏ ܀ 





രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ കം 47 കും 


ഭൂടെ പരിഹാരവും പാപമോചനവും ലഭിക്കുമാറാക 
ണമേ. ഞങത്ങഠം നിനക്കും നിന്‍െറ പിതാവിനും പരി 
ശുദ്ധറൂഹാഗ്ണ്ണും സ്കൃതിയും സ്തോത്രര്യം സമര്‍പ്പിക്കുന്നു. ഹോ 
€@)/03 ܀ ܀‎ : 1 





മിനാ നി 





കോലോ. ഏനോനെടനുഹമറാ 


ഐശായന്‍൨ ദാവീദിനെ ശമുവേല്‍ 
രാജാവായ്‌ തൈലം പുശീ_ 
ട്ടിസറായേല്‍_ജാതിഴ്ണുധിപതിയായ്‌ 
നിയമിച്ചധികാരം നല്‍കി. 
ബെസ്‌'ക്കദിശാശുശ്രുഷകനാ_ 
യഹറോനേ മോശാനിബിയ്യം 
ശീമോന്‍ തന്‍ ഗൃഹമാരന്നോളാം 


അപ്പാപിനിതന്‍തൈലംപേ൨ലിത്തൈലം 0 വേല്‍ 
ക്കട്ടെ, 


പാപിനിതന്‍_തൈലപ്പാത്രത്തെ 
കാരുണ്യയംമൂലം വാക്കി 
നിന്‍ പാപം_മോചിതമെന്നേവം 
കല്‍പ്പ്ിച്ചേോംനാം സര്‍വ്വേശാ! 
ദാതാവിന്‍ ഗേഹത്തോടൊ._ 
ത്തിത്തൈലത്തെ വാക്കഛേണം 
സ്യാക്ഷാല്‍ വിശ്വാസത്തോടീ_ 
തൈലം ഒകെക്കൊള്ളന്നോരതന്‍_ദോഷം മായിച്ചീടേണം. 


ബാറെക”മോര്‍__ശുബഹൊ.... 


കം ഥു‏ ܛ 


ܗ 7 ܀ ܀ 2 ത‏ 


ഥ്‌‏ ܒ ܟ ܨ > ܐ 7 : ܗ ܟ« 
7 ܐ < ܀ ܀ 2 ܦ ܀ ܀ ൭‏ ܓ ܇ ܟ 7 
൨൭൦5‏ . ܡܥܝܘܬܐ ܘܫܒܛܐ ܕܘܘܓܙܐ . ܘܗܒܪܠܢܢ 
2൭2൧, ൮,‏ ܐ( ॥ തോ ംം‏ ܟ 
ܢܚܐ [ന്റ്‌‏ : ܘܫ̈ܐ̈ܝܐ 121സാ‏ : ܘܣܥ ܘ̈ܫ>ܝܗܝ. 
ܨ ܟ 89 _ ܟ 07 7 ത്മ‏ 7 ܟ 
൨. മ : 7‏ 7 0%( ܟܟ 
ܠܝܕ ܠܥ ܛܝ ܘܬܝ രം‏ ܡܠܥܘ ܠܗܐ ܕܩܝ 


2 


ܓܠ 
100൧2൦‏ ܫܝܐ . ܘ̈ܠܶܬܶܠܳܬܐ ം ൩൫.൭൭ ഫ്രാ.‏ 


ܨ ܙ ܟ 2 7 , ܗ 

7 ܓ ܇⁄: ܗ ? 8 7 . 2 ന മി ൧‏ 
ܫܡܠ (൧൧൨‏ ܘܐ :ܕܐܐ ܠܢ : 1250 ഥം‏ 
ܗ ܀ റം‏ ܟ 7[ 91 0 ക‏ 0 7 
ܫܐܠ ܬܢ : ܢ ܘܰܘ ചി. രക‏ : ܐܝܬ ܗܘ ടം‏ 
ഴം 8. 7‏ :12 ܨܘ ܗ ܫ മ ൭‏ 2 
എം ചായം ൪.൧ ൧൧൧൦ 115. പ്യപ്പം‏ ܡܪܢܐ 
ܘܚ ܐܘ 


ܘ ܘܒܠ ܦܝ ܡܐ ܀ 


൧൧ ܠܝ‎ പ്രചാ . ܕܝܐ‎ ചടി ܠܝ‎ പുര 
± ` 6 ܫܢܐ‎ ലിക. ܕܐܠܦܫܬ ܢ‎ 24 
ܘܢܐܘܗ̈ܝܐ ܢܫܝ . ܐܠܗܐ [ ܘܣܳܨܽܘ̈ܩܳܐ ܐܬܘܥ‎ 
142 1൭ 2 പ്രി ܡܢ‎ 1൧൧ ܡܫܝܐ‎ 


ംംഥച്ഛി ܐ : ܢ‎ 7 ൧ 7 17 ൭ ൦ ൮ 





രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ കം 39 ܠܘ‎ 


ആഹ്വാനം.ചെയും പാപികളില്‍ 
കൃപയേ വിലക്കാത്തോന്‍ ദേവാ! 
ആര്‍ദ്രതയാല്‍_കോപത്തിന്‍ വടിയ്യം 


താഡനവുംനീിക്കീടേണമേ 
ആനമണന്ദെശ്വയയങ്ങളെഴും 
മാസാബ“ദങ്ങളെ നല്‍കണമേ 
സ്റ്റീബായയുടെ വന്‍ റുശ“മായാല്‍ 


വിധ്വംസിക്കുക ദുഷ്യനെ നി_ന്നാര്‍ദ്രതയെവാക്്ും ഞത്ങരം. 
മെ നഓാലം..... 


വാരിധിയില്‍വമത്തായനന്ദനനാം 
യോനാതന്‍ വിളികേട്ടോനേ! 
മത്സ്യത്താ_ലവനെ മുന്നാം നാഠം 
തീരത്തെത്തിച്ചോന്‍ ഭദവാ! 
പ്രാത്ഥനയാല്‍ നീ സംയോജി_ 


ച്ചാരദ്ൃതയാല്‍ യാചനനല്‍ക 
കോപിപ്പിച്ചങ്ങയെ ഞങ്ങഠം 


യോജിപ്പിക്കാന്‍ ഞമങ്ങരംക്കു_ണ്ടതൃത്തമരാം സഹ 
ദേന്മാര്‍. 


മൊറിയൊം.... 





ധുപപ്രാത്ഥന 


ജീവന്‍െറ മാര്‍ഗ്ഗമയ കത്താവേ! നിന്നെ ഞങ്ങഠം 
വന്ദിക്കുന്നു. ഞങ്ങളുടെ അത്മാക്കളടെ ഉത്തമ സഹച്ചാ 
രിയായവനേ! നിന്നെ ഞഞ്ഠം സ്തൃതിക്കുന്നു. ഞങ്ങളുടെ 
കാലുകഠാക്കു വിളക്കും ഞങ്ങളുടെ മാര്‍ഗ്ഗങ്ങഠംക്കു പ്രകാശവു 
മേ! നിനക്കു ഞത്ങരം സ്ലോത്രം പാടുന്നു. വലിയവരം 


ܕܩ ܐܙܝܐܐ ܀܀܀ 60 രം‏ 


ഭം :‏ ܐ ܢ 7 . ® 7 ܶ« ക?‏ ܬ . 5 ® 
കാം]‏ ܪܘܦܠ 2 വി‏ ܐܚܘ ܐܘ ܠܝ 
ܗ ܢ ¥( ഥഥ 2 7 ൧‏ ܗ ൧7,‏ $ 
ܘܢܥܬܐܩܘܢ : ൧-൭: കക‏ ܗܢܐ മഠ,‏ 
ഉറ്റ ച?‏ ܗ ܦ ܦ മ,‏ © ܧ ܘ ത‏ ܓ ൧൧‏ ܢ 
൧൧൧‏ ܘܫܐܼ ܠ 12൨ 1൧൧൦൨൦ ൧‏ ܘܫܘܒܒܐܐ 
7 ܀ ܀ ܐ 7 2 ܕ ܗ 
൩൧൭2൭൦ 12‏ ܘܐܣ )ܘܬܐ ൭-൨ ൧൦൦൦൦‏ 
പ്രി 2‏ 7 7 ܟ ܟ ܨܝ ]97 ൧‏ ܫ ¥ ന‏ 
ܘܐܬܠܘܐ ܠܢ ܘܠܗܘܢ വാ‏ ܐܐܝ ܕ[ܙܠܝܐܝܢ ܘܩ ̄ܘ 
൭. ത 0‏ ܟ 7 ܫ # 7 
൧2 ൭ ല്‍. തക 7 ൧ 7‏ ܦ« 
ഥം 122ചഠ ഹം `‏ . ܙܘ ܡܪ | 
7 ܓ ?7 ܘ ܀ ܘ ܟܹܸ ܳܐ 
൧൭ 2002 നവ ഠാ 12.2൧‏ 
൧൧7 ഥമ 7‏ 7 ܓ« )09 07 7 7 
1൧2] ച‏ ܀ 00 ܠܘ ܘ ܝ݁ܰܫܡܺܝܢ ܐܢܝܕ ഹാട്‌‏ 
ന‏ =« $ : 2 7 × ܟ« 
7 ܫ ܨ | 7 ܕ ചയ,‏ ܟ 
124൧‏ ܝ̈ܣܪܺܪܝܬܐ ܒܓܘ ܝܡܐ ܘܒܝܒ݀ܫܐܼ : 3൦‏ 
ܟ ¥ ܀ ܀ ܟ ܬ ܿ ܡ ܛ ܗ ܡܐܢ 27 ܗ 
പ്പ‏ ܗܠܟܬܢ ܘܢܛܲܣܝ ܐܶܘܪ݂ܚܬܢ ܒܟ ܡܬܘܙܒ .. 
ܗ ܀ മഥംം‏ ܀ ܀ ܐ| ܀ ܘ ? .‫ 
1൧൧ ചാ‏ ܢܠܝܐ : ܗܬܐ ܀ ܐܙ 


ܟܐ ܝ ܢ ܟ 
2 .1 
ܢܒܒ ܥܢ ܟܠܗܘܢ 


ܬܘܒܪܿ ܙܘܡܨܐ എം‏ ܫܠܝܚܐ ܓܒܝܐܼ ܘܫ ̇ܘܐ ܀ 


ഴം ܝ ̈ܝ ܢܘܡ‎ ൨൧൭ : ܫܠܥܥܢܐ ܕܗ‎ ലിപി 


7 7 


ܕܡܽܘܬܐ ܠܢ̈ܝܝܳܐ ചം 7 ൨൭൧‏ 095 + 
ܟ݁ 


൧ മ‏ ܢ ܀ കം‏ ܩܬ കം‏ 7 ܕ .ܗ 
7 ܢ \ 
ܕܘܥܐ ܕܐܘܠ ܢ ܢܝܒܘܢ : ܗܢܘܢ ܕܡ ܠܠܘ ܒܬܡ ̄ܡ 


ഞങ്ങളടെ രക്ഷകനുമായ യേത്തുമശിഹാ! എല്ലാദേശങ്ങ ¦ 
ിലുമുള്ള വാങ്ങിപ്പോയവരും പോകുവാനിരിക്കുന്നവരു ; 
മായ ഞങ്ങളുടെ സകല പിതാക്കരംക്കും സഹോദരങ്ങഠം। 
ക്കും വേണ്ടിയും, നിന്‍െറ കരുണയില്‍ അഭയം പ്രാപി 
ചു” ആത്മാവിനു പാപമോചനവും ശരീരത്തിനു ആരോ 
ഗ്ൃവും നിന്നോടു യാചിക്കുന്ന ഈ നിന്‍െറ ദാസനു വേ, 
ണ്ടിയ്യം, തിരുമുമ്പാകെ ഞങ്ങഠം സമര്‍പ്പിക്കുന്ന ഈ സുഗ 
ന്ധ ധൂപത്തെ ഞങ്ങളടെ കൈകളില്‍നിന്നു സ്വീകരിക്ക 
ണമേ. ഞങ്ങഠംയാത്രചെ യുന്ന എല്പാസ്ഥലത്തും നീ ഞങ്ങ. 
ളെ അനുയാത്രചെയ്യകയും, ഞങ്ങരം താമസിക്കുന്ന എല്പാ 
യിടത്തും നീ ഞങ്ങളോടുകൂടി താമസിക്കയും ചെയുണമേ. 
നിന്‍െറ ഈ ദാസനെ നിന്‍െറ കൃപഠ്ത്കും കരുണനഗ്ക്ും അര്‍; 
ഹനാക്കണമേ. തന്‍െറ സകല ഭക്തന്മാരേയും കാത്തു 
കൊള്ളന്നവനായ കത്താവേ! ജയകുരമായ നിന്‍െറ സ്റ്റീ 
ബായാല്‍ ഞങ്ങളെല്പാവരേയ്യം മുദ്രകുത്തണമേ. നിരെവ 
കരുണഗഷ്ക്കൂ തക്കവണ്ണം കൃപയോടെ ഞങ്ങമളാടു വര്‍ത്തിക്ക 
ണമേ. ഇസ്രായേല്‍ പാളയത്തെ കടലിലും കരയിലും 
നയിച്ച നിരപ്പിന്‍െറയും സമാധാനത്തിന്‍റെയും മാലാ 
ഖാ, രഹസ്യവും പരസ്യവുമായ സകല ഉപദ്രവങ്ങളില്‍ ¦ 
നിന്നു, ഞങ്ങളെല്പാവരേയും സംരക്ഷിച്ചുകൊണ്ടു്‌ ഞത്ജ। 
ളടെ യാത്രയെ നയിക്കുകയും, ഞങ്ങളുടെ മാര്‍ഗ്ഗത്തെ ക്ര 


മീകരിക്കയും ചെയ്യുമാറാകണമേ. ഹോശൊ: 


ܨ 
ܓܦ ത്തി‏ 


ܕܝܐ ܝܐܐ .ܗ 52 ܠܝ 





[മി ×‏ ̈ 2 8 3 .ܢ ൧ ൪‏ 7 2 
ܡܢܐ . ܗܐ ܢܬܪ ചക] 12൨-0 പഠ‏ 
07 7[ 7[ ܝ 0 ܬ« ത്ത‏ ܫ ܢ݇ 2 
ܡܡ ܬܫܡܢܬܘܢ ܡܝ ܝܙܐ ܬܗ ܕ ം മധ‏ 
ܙ( ܘ 7 07 ܢ 7 ൭ ക.‏ ܛܔ : 
ܘܚ ܨܬܐ ܬܝܒܨܕ ܠܗ ൧‏ ܚܙܝܬܘܢ : ܡܣܝ̈ | 
൧ ൧ 7 ‫‏ . ܢ ൧‏ ܩ ݁ܕ ܟ ത‏ 
പ്രഫ.‏ ܗܘ 14.൧‏ ܘܡܪܚܘܢ . 29൧‏ ܟܠ ܡܕܡ 


16 ഫക 1] ‫. പ ൦2൧0൦ 1] : ܚܚ‎ (1 
ܬ ܗܘܐ‎ 121 . 12 12. 


ܩ 


ഫഠഥാ 11൭1”. കിട 
2_ചം൧ ܐܝܢ 11116 : ܢܐܐ ܝ ܬܚܰܝܒܽܘܢ‎ രി ܡܶܠܬܒܽܘܢ‎ 


പഠ വം‏ 539 ܡܶܢܒ݁ܽܘܢ ഠ്വ‏ 1215 : ܢܗܘܐ 





തക 2 2 തക‏ 07 2 ܫ 
ܡܝܐ : ܘܢ ܚܕܐ ; ܐܗܘ ; ܡ ܐܡܝܢ ; ܘܢ ܒܪܒܝܗ | 


1൭൧൧. 1൧‏ 12 ܘܢܨܠܘܢ ܠܠܘܗܝ 





ഥമ [7 2 ܗ‎ . ൧ ൭ ൭ ܟَ ܟ‎ 
1൧൨5 പഠ. പ്ര ൩-൧ കഥ സ്വവപക.ഫ്വഠ 


൭ ܐ‎ 





ചം ൭൩൭ + ܡܰܚܠܡܳܐ‎ വഫ 
2 ܫ‎ 0 ചെ ൧ 2 / ഥു ܟ ܫ ܢ‎ 
: ܠܶܗ ܐܡܪܢ ܘ ܘܢ .1214 ܨܢ ܠܗ‎ 2൧൧൧൦ 


ക 7 വി ക, ܟ‎ മക ܨ‎ 7) ൭ 





ܢ 
ܘ ܟ 7 പ്‌? റ‏ ܟ ܗ റ‏ 
(൦൧൧65൧‏ ܣܨ ൪‏ . ܘܗܘܝܬܘܢ പഥ‏ ܢ ܢܨ 


പ്ര [7 [7‏ 0 0 
ܠܥ ܚܨ (൭൧1൧൧൭‏ 9 ܗܝܝ ܗܘ ܬܝܛ ܐ ` 


ܨܝܠܽܘܬܐ ܢܳܐ ܕܐ ܡܕܐ ܝܗ ട്‌. ടി.‏ 


രണ്ടാം ശുശ്രുഷ ܘܠ 58 ܘܘ‎ 


)0.1063(0( 1 ܝܫ‎ വിലശേഷം..ം 


യാക്കോബ്‌ 6 : :[ 0. 0 ܨ‎ 


സഹോദരന്മാരേ! കത്താവിന്‍െറ നാമത്തില്‍ സം 


സാരിച്ചവരായ ദീര്‍ഘദര്‍ശിമാരെ നിങ്ങളുടെ കഷ്യതക 
ഉടെ ദീരഘ സഹി ഷ്‌ണുത്ത്കു മാതൃകയായി സ്വീകരിച്ചു 
കൊഠംവിന്‍. ഇതാ, സ്ഹിച്ചവക്കു നാം ധന്യവാദം ന 
ല്‍തകുന്നു. ഈയേബിന്‍െറ സഹനത്തെ നിങ്ങഠം കേം 
ക്ടകയും കത്തവു അദ്ദേഹത്തിനു നല്‍കിയ അവസാന 
ത്തെ കാണുകയും ചെയ്തുവല്ലൊ. കത്താവു കാരുണ്യവാനും 
ദയാലുവുമാകുന്നു. സഹോദധന്മാരെ! ന൩൪വ൮പ്രധാനമാ 


യി, നിങ്ങഠംം ആണയിടരുതു. ആകാശത്തെക്കൊണ്ടാ 
കട്ടെ. ഭൂമിയെക്കൊണ്ടാകട്ടെ മററവിധത്തിലാകട്ടെ. 
അരുതു. പിന്നെയൊ നിങ്ങഠം ശിക്ഷാവിധിയില്‍ 


അകപ്പ്പെടാതിരിപ്പാനായിട്ട” നിങ്ങളുടെ വാക്കു ഉള്ള 
തു ഉണ്ടെന്നും, ഇല്പാത്തതു ഇല്ലെന്നും മാത്രമായിരിക്ക 
ട്ടെ. നിങ്ങളില്‍ ഒരുവന്‍ ക്ലേശത്തില്‍ അകപ്പെ 
ട്ടെങ്കില്‍ പ്രരാത്ഥിക്കട്ടെ. സന്തോഷിക്കുന്നെങ്കില്‍ സങ്കീ 
ത്തനം പാടട്ടെ. രോഗിയായിരിക്കുന്നെങ്കില്‍ സഭ 
യിലെ കാശീശന്മാരെ വിളിക്കട്ടെ. അവര്‍ അവനുവേ 
ണ്ടി പ്രാത്ഥിക്കയയം കത്താവിന്‍െറ നാമത്തില്‍ തൈലം 
പൃശുകയും ചെയ്യട്ടെ. വിശ്വാസപൂര്‍വ്ൃവകമായ പ്രാത്ഥന 
രോഗിയെ സുഖപ്പെടുത്തുന്നു. കത്താവു അവനെ എഴുന്നേ 
ല്‍പ്പിക്കുന്നു, അവന്‍ പാപങ്ങഠം ചെയ്തിട്ടണ്ടെങ്കില്‍ ക്ഷ 
മിക്കയം ചെയ്യുന്നു. നിങ്ങരംക്കു രോഗശാന്തി വരേണ്ട 
തിനായിട്ടു പരസ്‌പരം കുററങ്ങഠം ഏററു പറയുകയും, ഒ 
രുവന്‍ മററവനുവേണ്ടി പ്രാത്ഥിക്കയും ചെയ്‌”വീന്‍. എ 
ത്തെന്നാല്‍ നീതിമാന്‍ പ്രാാത്ഥിക്കുന്ന പ്രാത്ഥനഷ്ണു വലി 
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രണ്ടാം ശുശ്രൂ കം 55 കടം 


യശക്തിയുണ്ടു”. . ഈലിയായ്ും നമ്മെപ്പോലെ പാപപ്ര 
കൃതിയായ മനുഷ്യനായിരുന്നു. ഭൂമിയില്‍ മഴപെയ്യാതി 
രിപ്പാന്‍ അദ്ദേഹം പ്രാത്ഥിച്ചു. മൂന്നുസംവത്സരവും ആ 
റ മാസവും മഴപെമയ്തില്പ. അദ്ദേഹം വീണ്ടും പ്രാത്ഥിച്ച 
പ്പ്പോഠം ആകാശം മഴ തരികയ്യം ഭൂമി ഫലം നല്‍കുകയും 
ചെയ്തു. എന്‍െറ സഹോദരന്മാരെ! നിങ്ങളിലൊരുവന്‍ 
സത്യമാരഗ്ഗത്തില്‍ നിന്നു വൃതിചലിക്കയും ഒരുവന്‍ അ 
വനെ തെററില്‍. നിന്നു തിരിക്കയും ചെയ്താല്‍ പാപിയെ 
മാരഗ്ഗര്രംശത്തില്‍നിന്നു മനസ്സതിരിച്ചവന്‍ ആത്മാവി 
ഒന മരണത്തില്‍നിന്നു രക്ഷിക്കയയം, അവന്‍െറ പാപങ്ങ 
കൂടെ ബഹുത്വത്തെ മായിക്കയും ചെയുകയാകുന്നു ചെയ്യു 
തു എന്നറിയട്ടെ, ഹാബീബായ“: : 


ܢ ܡܢ -ܐܐܘ.__ ܢ ܢ 


ഏവന്‍ഗേലിയോന്‍ വായന 


പെത്‌ഗോമൊ:__ എന്നാത്മാവിനു ശരണം നീ താന്‍ 
എന്നെ വിനതീരുംവരെ നിന്‍ ചിറകിന്‍ മറവില്‍ 


ലൃക്കോസു- 30: 2537 


അപ്പ്യോഠം ഒരു ശാസ്്രാദ്ധ്യാപകന്‍ അദ്ദേഹത്തെ പരീ 
ക്ഷിപ്പാനായിട്ടു” എഴുന്നേററു ഗുരോ! നിത്ൃയജീവനു അ 
വകാശപ്പെടുവാന്‍ ഞാന്‍ എന്തു ചെയ്യേണ്ടു എന്നു ചോദി 
ച്ചു. യേശു അവനോടു”, ന്യായപ്രമാണത്തില്‍ എങ്ങനെ 
എഴുതിയിരിക്കുന്ന, നീ എന്താണു” വായിക്കാറുള്ളതു” എ 
ന്നു ചോദിച്ചു. അവന്‍ അദ്ദേഹത്തോട ܝ‎ നിന്‍െറ ദൈ 
വമായ കത്താവിനെ പൂര്‍ണ്ണ ഹൃദയത്തോടും പൂര്‍ണ്ണ ആ 


ܕܒܐܝܙܝ ܐܐ വി‏ 56 .܀ 
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മഠ പച . മ്മ‏ ` ܫܰܡܪܰܢܝ 
൮-2‏ 4[ ܗܘܐ : ”12 ܙܝ̈ܒ݁ܳܐ ܕܐܝܰܬܘܗܝܢܢ ܗܘܐ | 
1 ܬܚܡ ܐܶܠܘܗܝ ܢ . ܘܬܩ ܒ ܘܢܒ ܝܝ 
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രണ്ടാം ശുശ്രുഷ കം 87 ܟ‎ 


ത്മാവോടും പൂര്‍ണ്ണശക്തിയോടും പൂര്‍ണ്ണമനസ്സ്സോടും കൂടി 
സ്നേഹിക്കണമെന്നും, നിന്നെ എന്നപോലെ നിന്‍െറ അ 
യത ക്കാരനേയും സ്നേഹിക്കണമെന്നും തന്നെ എന്നുത്തരം 
പറഞ്ഞു. യേശു അവനോട നീ പറഞ്ഞതു” ശരിയാണ്‌ 
അപ്രകാരം പ്രവത്തിക്കുക, എന്നാല്‍ നിനക്കു ജീവിക്കാം 
എന്നു പാഞ്ഞു. അപ്പോം അച്ചന്‍ സ്വയം നീതീകരി 
പ്യാനാഗ്രഹിച്ചുകൊണ്ടു” അദ്ദേഹത്തോടു, എന്‍െറ അയല്‍ 
ക്കാരന്‍ ആരാകുന്നു, എന്നു ചോദിച്ചു. യേശു അവനോ 
ടിപ്രകാരം പറഞ്ഞു. ഒരു മനുഷന്‍ ര്‍ശ്ലേമില്‍്നിന്നു 
യീറീഹൂയിലേഷ്ണ്കു പോകവെ, കള്ളന്മാരുടെ കൈയ്യില്‍ 
അകപ്പെട്ടു. അവര്‍ അവന്‍െറ വ്യ്്ൂം അഴിച്ചെടുക്കയും 
പ്രഹരിക്കയും, അല്‍പ്പപ്രാണനാക്കി വിടുകയും ചെയ്തിട്ടു 
പോയി. അങ്ങനെയിരിക്കെ ഒരാചായ്യന്‍ ആ വഴിയെ 
വരുവാനിടയാവകയും, അവനെ കണ്ടിട്ടു” ഒഴിഞ്ഞുപോ 
കയും ചെയ്തു. അപ്രകാരം തന്നെ ഒരു ലേവ്യനും ആ സ്ഥ 
ത്തു വന്നെത്തുകയും അവനെ കണ്ടിട്ടു” ഒഴിഞ്ഞു പോക 
യും ചെയ്ത. എന്നാല്‍ ഒരു ശൊമറിന്‍കാരന്‍ യാത്രയി 
ല്‍ അവന്‍ കിടന്നിരുന്നിടത്തു വരികയും അവനെ കണ്ടി 
5 അവനില്‍ മനസ്സലിഞ്ഞു” അടുത്തു ചെന്നു മുറിവുക 
ഒളെ കെട്ടുകയും, അവയുടെ മേല്‍ വീഞ്ഞും എണ്ണയും. 
കൊണ്ടു' ധാരകോരുകയും ചെയ്തിട്ടു, തനെറ കഴുതപ്പുറത്തു | 
കയററി ഒരു ത്ൂത്തിത്കൊണ്ടുചെന്നാക്കി, അവന്‍െറകാ 


യ്മൂത്തില്‍ ഉത്സാഹിച്ചു. പിറേറദിവസം പ്രഭാതസമയത്തു* 
അവന്‍ രണ്ടു ദീനോറൊ എഴുത്തു” വഴിയമ്പലക്കാരന്‍െറ പ 
കരെ കൊടുത്തിട്ടു” നീ ഇവന്‍െറ കായ്യുത്തില്‍ ഉത്സാഹി 
ഒക, അധികം വല്ലതൃം ചെലവിടുന്ന പക്ഷം ഞാന്‍ മട 
ഞ്രിവരുമ്പോഠം തന്നുകെള്ളാം എന്നു പറകയും ചെയ്തു. 


രും 88 ܠܝ‎ 11-൧൭. 


ܫ 9 7 ܢ ܟ ܢ ܟ« ܟ ܝ 

ܢܙ ܝܐܘ 1൧൧൧2൨൭൦‏ . ܨܐܡܪ ܠܗ ܢܝܐܢ ܢ 

ܫ ത‏ ܢ ܗ ܀ : ܟ 7[ ܟ ܗ 

ܕܝܠܗ : ܘܢ ܡܕܡ ܢܝܬܝܐ ൧൧൧‏ : ܡܐ ടു‏ 11 
ܚ , 0 2 ത്ത‏ 

: ܝܢ ܗܝܢ ܬܠܐ‎ (൫2൧ ൨൧. ܠܝܕ‎ 121 സാ 

ഉംം ല ܫ 7 : 7 ܨ‎ 7 7 2 2 

മുടി ലം ܠܗܘ‎ 1൧ ܠ ܕܗܘܐ‎ 11൧൧൧ 

×« < ܀ ܀ ܗ ܔܕ ܟ ܒ ? 7 ܕ ചി‏ 7 

ܢ ܟ 2 ര‏ ܬܕ 2 2 ൫‏ ,7 27 ܟ ܟ 
ܐܶܡܪ ܠܗ ܝܬܘܠ¡ \ : 122൦ ൧൮] ൭‏ ܗܬܝ :ܬ ܠܒ ܙܟ 
൭ 1൨.൧൨. 12൨൧ 9൧120‏ 

ഥ്‌ 7 0 «® ¥ ܟ‎ 
1_൧-ചാ ചം. ܘܫܒܐ ܚܟ‎ വാ )ܐ‎ 20൨൮ 
ܝ 4 7 07 7 ܝ‎ 
12൧2൨൭. ൭19 . ܗ̄ܒ. ܠܢ‎ 15) 1൩൭. ܕ݀ܡܶܢܺܝܝ‎ 
൧ ܛ‎ ൭ ൧ ൧ ൧ 7 ܨ‎ 7 രൂ! ൧2 ൦൦? 
പ ܬܝܢ ܠܶܢ ܘܠܠܒܨܝܝ ܗܢܐ ܕܡܛܠܬܗ‎ യു 
ܩ‎ 7 > കഥ 2 ܗ‎ 7 ഇ | 5 ܗܢ‎ 
| ܨ ܘܚܠܦ‎ ൭൨൧ ܘ̇ܡܐܝܙ ܒܪܝ ܢܢ‎ , ൨൧൭൧൭൧൧൧ 
൧ ക ഥ ܔ‎ :. ൧ 7 ൧൧ ൧ ര 0), ൭ 
മ, ൭ 7܀ ܀‎ മ ܝܚ ܵܝ‎ 2 7 
1വഥ്മഠകാ 6ܢ ܗܘܐ ܝܳܗ ܚܘ̈ܣܝܐ ܕܚܘܒܐ‎ : കഥ 


¥ ܘ ܘ 2 7 ܫ ܐ . കം‏ 
ܘܗܐ കില‏ ܘܚܘܠܩܰܪܥܳܐ ൧. 12൭40‏ 5 ܥ 





ܟ പ്‌ 9. റ മമ‏ ,7 94 ܟ ܟ « ܟ ܀ 
12൨50:‏ ܕܢܦܬܐ 14-൧0‏ ܠܒܠ ܝܗܘܢ ܝܠܝ ܢܝ 
൭൩൭‏ ܕ ܟ 2 43 ̈ܚ 7 

ܕܝܗ ܡܬܠ ܫܥܢܢܝܝܢ 12൨൧൧൬൩൭‏ ܐ 5 


ത്‌. ܨ ܐ‎ 2 ൧ ൭ 7 ഇ 7 ܗ‎ 
ܘܠܠܒܙܢ‎ ഒം 4൨൧ ܘܡܐܝܕ ܒܠܝܢܢ‎ . ൮൨൧൭൭൧൧൧ 





രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ കം 9 2 


ഈ സ്ഥിതിക്കു കള്ളന്മാരുടെ കൈയ്യില്‍ അകപ്പെട്ടവനു 
അയല്‍ക്കാരനായിത്തീര്‍ന്നതു” ആരെന്നാണു്‌ നിനക്കു 
തോന്നുന്നതു. അപ്പോഠം അവന്‍, അവനില്‍ ദയ ച്ചെയ്യു 
ന്നവ൯ തന്നെ എന്നു പഞ്ഞു. യേശ്തു അവനോടു, നീ 


യം പോയി അങ്ങനെ പ്രവത്തിക്കുക എന്നു പറഞ്ഞു. 





നാടി 


ശെമ്മാശന്‍: ലുത്താനിയാ 
നാമെല്പാവരും താല്‍പ്പയ്യപൂര്‍വ്വം നിന്നു” -: 


പിതാവാം ദൈവമേ! നിന്നില്‍ നിന്നുള്ള നിരപ്പും 
സമാധാനവും ഞങ്ങഠാംക്കു നല്‍കണമേ. ഞമങ്ങഠാക്കുംഞ 
ഞങ്ങഠം തനിവേണ്ടി പ്രാത്ഥിക്കന്ന ഈ നിന്‍െറ ദാസനും 
പാപമോചനം നല്‍കണമേ. ഏന്നു നിന്നോടു ഞത്ങഠം 
അപേക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയേ-- 


നിന്‍െറ പരിശുഭ്ധാത്മാവിന്‍െറ കൃപയുടെ ശക്തിയാ 
ല്‍ ഈ തൈലം വാക്ടരപ്പെടുകയും, സത്യവിശ്വാസ്ടപൂര്‍വ്വം 
ഇതിനാല്‍ അഭിഷേകം ചെയ്യപ്പെടുന്ന സകലരും ഇതു മൂ 
ലം കടങ്ങളുടെ മോചനവും പാപ്പരിഹാരവും, ആത്മാ 
വിനന്‍െറയയം ശരീരത്തിന്‍െറയയും സകല രോഗങ്ങളില്‍ നി 
ന്നുമുള്ള ആശ്വാസവും സുഖധും സ്വസ്ഥതയ്യം പ്രാപിക്ക 
ഷം ചെയ്യണമേ എന്ന നിന്നോടു ഞങ്ങടം അപേക്ഷിക്കു 
ന്നു. :ܗ‎ 


൧ ൧ ¥ ഥമ ®‏ 2% ܟ പ.‏ 
117 ܗܠܢ ܘܡܪ ܧ ܗ ܗܝܝ 3൧.൧ ൨൧൧ ഹ.‏ ܢ 
© 2 ܕ ൧൧‏ ܕ ܐ[ 37 20 
ܣܪܘ̇,ܝ ܐܘܝ റയി. ചാ പഥ‏ ܣܒܠ ܘܶܬܐܗ 
ഥമ ക്ക 07‏ 2 2 ܢ ൭൭‏ ܟ `« 
൨൧ ഫാ‏ . ܘܐܲܚܠܡ ܐܒܘܗܝ .܆ ܘܒ ܘ̈ܟܗܡܢܘ݀ܗܝ .ܢ 
25 ,ܒ ൭,൦൨൫‏ ܠܘܥ ܗ ൧‏ 3 : 
ܒܘܢ ܐܐ ܕܡܥܚܡܐܘܬܝܕ . ܠܝܕ ܡܬܟܬ ܦܝ ܐܢ ܢ 
൭ ൧ ത 7 93 1609 >‏ 7 < ×= ܐ 
൨൧‏ ܗ ܬܐܐ ܕܝܠܝ ]2ച്ചാം ൧ 11൦ 1൧൭൧൧൧‏ 
൧ ൧ പി?‏ 7[ 0 ܐܨ ܫ ܣ 
ܘܡܚܬ ܟ ܢܝܒ ഹ നന‏ .܀ പ൧2ക2.൧൧ ഠി‏ 
ܨ 7 ܫ 0 2 ܬ പം 07 കഥംം നം‏ 
ഫ്ര രാമം 9-0 12൦‏ ¿ܥ\ ܐܝܒܝܧܚܐܐ ܘܣܣܘܒ5 
7 ¥ ܬ 3 അ‏ ܀ ܀ പം തൃ ടം‏ 7 ܝ 2 ܡ 
രയ‏ ܟ 7 ܘ ൧൦൭൦൬‏ 0 ® 
ܕܟܠܗܘܢ കഥ‏ 0 ܝ ܥ ܙ ܐ ܝܢ . ൧൭൭൧൧൧ പ്പ)‏ 
4൧൭. 7൫ 7‏ ܦ ക്‌്‌, മ്‌‏ 
4൭% 4൧‏ ܠܛ 1൧൭൭ ൪2൧൭൦ 12൦ [൧൨5 1൧൧‏ 
ച‏ 0 3 7 ܨ ܬܐ ൭ 2 ക‏ ܀ ܣ ;ܩ ܫ܀ ܀ ܗ 
ܘܒܝ̈ܬܐ ܘܩ ܗܝܡܐܐ ܥܝ ܝܢ ܪܠ പിക. 1.൧൧‏ 
ക 7‏ ܩ 7( 2 ܩ ܬ ൧൧‏ ܗ 
ܘܬܝܝܢ ഒ 1228ധ2ഠ 1225-94 (൭൭൧൭൨൧൧൭.‏ 
നി ഥുംം 77 ൧ ൧ രം മം ഥഥ ൭.‏ 
1൩൦൭ 12൧൭൧൨൭൨ 122൭ 1൧൧൮൦൭ ൧൨.൭‏ . 
ܕ ൭,‏ 7 ܝܡܝ 44 7 ܗ 7 ܝ 2 
ܕܢܘܕܘܢ വകക‏ ܠܫ ܐܐ :ܬ ܆ ൧൨൭൧൭൧...‏ 


ക്ക ക, 07 ഭക‏ ܗ 


രണ്ടാം ശുശ്രൂഷ ܟ 01 ܕܐܟ‎ 


കുത്താവേ! ഈ ദാസനെ കരുണയോടെ വീക്ഷിച്ചു” 
സകല കുററങ്ങളം ഇവനില്‍നിന്നു നീക്കി, നിന്‍െറ മ 
ഹാ കരുണയാല്‍ ഇവന്‍റെ വേദനകളേയും രോഗങ്ങളേ 
യും സഖപ്പെടുത്തണമേ എന്നു, ഈ ദാസനുവേണ്ടി ഞങ്ങ 
റം നിന്നോടപേക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയേ--- 


നിന്നെ പ്രീതിപ്പെടുത്തിയവരായ സകല പരിഗ്തു 
ദ്ധന്മാരുടേയും പ്രാത്ഥനയാല്‍, സുശക്തവും അജയ്യവുമായ 
നിന്‍െറ വലതു കൈ, ദുഷ്ടന്മാരുടേയും അശുദ്ധ പിശാചു 
ഒ൫െടേയും സകല ഉപ്ദ്രവകങ്ങളില്‍നിന്നും, ഞങ്ങളടെ ആ 
ത്മാക്കളേയയും ശരീരങ്ങളേയും സംരക്ഷിക്കമാറാകണമേ 
എന്നു നിന്നോടു ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു കുറിയേ 


കത്താവേ! ഈ ഭവനത്തേയും, സത്യവിശ്വാസികള | 
ടെ സകല ഭവനങ്ങളേയും വാസസ്ഥലങ്ങളേയും കാത്തു 
കൊള്ളണമേ, അവയിലെ നിവാസികഠംക്കു നിന്‍െറ 
അടുക്കല്‍നിന്നുള്ള നന്മകളം അയുഗ്രഹങ്ങളും പാപമോച 
നവും കടങ്ങളുടെ പരിഹാരവും നല്‍കുകയും ചെയ്യണമേ. 
അങ്ങനെ അവരിലേനറ്റുള്ള നിന്‍െറ നല്‍വരപ്രവാഹത്തെ 
.അവര്‍ നിത്യവും സ്തൃത്രിച്ചു” സ്നോത്രം ച്ചെയ്യുമാറാകണമേ 
എന്നു നിന്നോടു ഞങ്ങരം അപേക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയേ: 





ܢܗܠ ܗ 





[1 കടയ 12.57 (കഥ ܝܒܳܐ‎ 12൩5 ܗܪܟܐ ܚܬܡ‎ 
൭൦ 24൧1 ܟܨ‎ പ 2൧൧ ൧൪. 

9? ܀܀‎ ¥ ൧ ܟ‎ 7) ൭ 0 0 ܦ ܝ‎ ` “൭ 
ܘܬܬܩܝܙܬ. ܘܢܫܬܒܗܩܘܢ ܠܝܕ ܚܘܒܢܝܢ‎ 12൭൧൧ 
13 ܘܢ‎ ചാ | ܐ‎ 5 പഥം ഠി 
ܟ‎ 0 2 
ܒܝܨ ܝ̈ܬܐ ܘܢ 18 ܒܝ ܨܪ | ܀‎ 0: ചാ, ഇ 
ക ܡܶܐܺܝ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܚܘ̈ܫ ܗ ܐ‎ ൧൧.൧൦ 

ܘܠܚ ܪܘܬܐ ടു? 1ഫചാ. ചു‏ ܚ 

ܕ 4 % 8 ܘ 
ܘܕܒܪܐ ൫൭൦]‏ ܘܕܘܚܐ കഥ‏ ܠܥܝܢܐ 2 

ܘܬܘܒܢ 12.7 ܐܠܝܐ ݁ܓ ܚ ܕܝܗ ܟܝܕ ܪ ܀ 
ܬܬܕܟܐ ܘܬܬܒܨܕܫ ܘܢܫܬܒܩܘܢ ܠܝܕ ചായം‏ 
ܘܫܨܪܚܐ ܀܀ 
ക. [൧2൨ച) 2൦‏ 

ശ്‌ ലിം നക രീ 

൧-൭ 1൧൧൧ ܢܬܘܠ‎ ൦-5 ܢ ܘܠܡ ܢ‎ 
യ] ܐ ܐܣܺܝܬ‎ ട്വ. പാക 1:൧൭ 1 
ܡܡ‎ ം ചടം ചക്‌ ܘܚܘ̈ܢ݂ܪܗܢ ܝܢ‎ 


2 ക ക വി ܫ ܫ ܩ‎ 
റീ ܠ݁ܡܠܫܝܢܵܐ‎ ഥാ . ܚܠ‎ പ്ചഥാം 
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(ഇവിടെ പ്രധാന കാമ്മികന്‍ രോഗിയുടെ നെററി | 
യില്‍ തൈലംകൊണ്ടു മൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങരം വരശ്ക്ൂന്നു.) 


പിതാവിനെയും + പുത്രന്‍െറയും 4- പരിശുദ്ധ $ 
ഹായ്യടേയും ܥ‎ നാമത്തില്‍ നീ വെടിപ്പാക്കപ്പെട്ടു ശുഭ്ധി 
കരിക്കപ്പെടുകയ്യം, മനസ്സ്റോൊടൊ മനസ്സകൂടാതെയൊ, അ 
റിവോടൊ അറിവുകൂടാതെയൊ, 95 ചെയ്തുപോയിട്ടുള്ള 
കടങ്ങളം പാപങ്ങളം നിന്നോടു ക്ഷമിക്കപ്പെടുകയും, 
സകല ദുര്‍വ്വികാരങ്ങളും പൈശാചിക പ്രവത്തനങ്ങളം 
നിന്നില്‍ നിന്നു” മായിക്കപ്പെടുകയും ചെയ്യുമാറാകട്ടെ, 


(വീണ്ടും അതേ പ്രാത്ഥനതന്നെ ചൊല്ലിക്കൊണ്ട്‌” 
നെഞ്ചത്തു മുന്നു കുരിശടയാളത്ങഠം വരക്കുന്നു.) 


പിതാവിന്‍െറയും പുത്രന്‍െറയും പരിശുദ്ധ റൂഹായുടേ 
യം നാമത്തില്‍ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀‎ 


സമാപന പ്രാത്ഥന 


തന്നിലുള്ള മഹാകരുണയാല്‍ ഞങ്ങളടെ ആത്മീയ 
യവും ശാരീരികവുമായ വേദനകളേയയം രോഗമത്കളേയും സു 
ഖപ്പെടുത്തിയ, ഞങ്ങളുടെ കത്താവൃയം ദൈവവും രക്ഷകനു 
മായ യേശൂഗശ”ഹാ! ബലമേറിയ നിന്‍െറ വലതുകൈ 
നീട്ടി, ഈ തൈലത്തേയും ഇതിനാല്‍ അഭിഷേകം ചെയ്യ 
പ്പെടുന്നവരേയയം അനുഗ്രഹിക്കണമേ. ഈ $ ܗܘ‎ 16000 ദാ 
സനെ അത്മീയവും ശരീരികവുമായ സകല വേദനകളി 
തീനിന്നും രോഗങ്ങളില്‍നിന്നും സുഖപ്പെടുത്ത ണമേ. വ 


11-൧൭‏ ܪ 04 ܀ܗ 


. 7 0 7 ത ന ܗ‎ ത. 
ܠܠܒ ܕܝܢ‎ 1൧1ഠ . ܡܬܡ ܥܥܝܝܢ‎ ൭൬൨൧൦ ܘܠܐܝܠܝܢ‎ 
7 ܟܹܸ < ܢܨ ܀ ܘ ܢ‎ ൭, ܟ‎ 

ܗܢܐ ܡܢ ܠܗܘܢ :151 ܘܒ݂ܘ̣ܪ݂ܗܵܢܐ കലാ.‏ | 

7 7 ܳܝ ܟ ܓ ܓ ܓ കു‏ ¥ ܀ ܘ 

ܘܕܸܧܢ;ܐ ܇‫ ൧൨൧൧൭൧‏ ܟܠ ܗܘܢ ൧൩൧൧൧൭‏ 
ܬ < ܐ 0 ത‏ 7 ܦܩ ൧‏ 373 

ܘܘ ܟܵܘܗ̱ܝ. 12-ഫാ‏ ܘܠܒܝܨܕܐ 12൭൨‏ ܀ 
ചി ന‏ ܟ ܟ ൮൧൦൦൪൫‏ 1[ 7 ܨ 

12-ചുചം 11൨4 [ഡം വ ܘܕ̈ܭܳܝܗܝ. ܡܢ ܟܪܗܘܢ‎ 
കക ܨ‎ ച | ܗ‎ ÷  ( 

ܘܬܘܐ̈8ܝܝܗܝ̄ ܟܪܗܘܢ [ഴി‏ ܬܫܘ ܡܝܢ ൧‏ 


കി‏ ܓ ܙ ܀ ܀ ܙܐ ܫ ܩ ܀ ܀ ܦܣ ക മ്മം ത‏ 7 ܐ 
ܟܠܗܘܢ ܓܨܬܐ 12൧൧൦ 12ഥഥ‏ . ܘܠܒܨܝܗܝ 
മ ₹ഥംം ടി, ൧൬. ൧‏ ܢ ܵ ܩ ക‏ ܘ ܘ 

ܓ ܘܘ ܐ: പച‏ ܘܬܒ ܪܫܐ ̄ܐ ܕ ܢܪܘܬ ̄ ̄ܨ “ 
ܘ 1 ܟܗ പ്പി ക‏ ܢ ൧‏ ܢ ܳܝ ച്ച‏ 

1൭ക്ഥ 110‏ ܒܗ ܐܢܝܨܢܐ ܕܐ ܢܝܚ ܨܘܢ ൩5‏ 


ഒ‏ ܟ 7 8 ܟ 
യി കറ ൨൧൨‏ ܠܠܝ 





ܝ ܢ 

ܗܘܢ ܒܝ 
ܝ ന‏ ܫ 2 .ܝ ܟ ® 

ܕܡܬܦܠܫܝܝܝܢ ചക‏ ܗܢܐ ₹[ 1൧‏ ܐܢ ܘܢ 
ܐ ܟ ക ക,‏ )07 7 17 
2 ܫ 0 ܓ ܟ ܇ ܘ 

൧൨.൭ ഥി‏ ܘܒ ܨܚ ܝܝܕ ܘܗܬܐ ܝ 

ടം നി്‌, 12. ൧.൧ "൧.൧൩... 


(ളം ടം നി താ ܗܠ‎ ക്ട ܣܡܕܕܣܕܐ ܗ ܕܘܗ‎ 


രണ്ടാം ശുശ്രുഷ ക്ലം ചും 


ചനത്താലൊ പ്രവത്തിയാലൊ ചിന്തയാലൊ ഉള്ള ഇവ | 
ന്‍െറ സകല തെററുകളം കുററങ്ങളും ക്ഷമിക്കണമേ. പാ; 
പകരമായ സകല മാലിന്യങ്ങളില്‍നിന്നും തിന്മകളില്‍ ܙ‎ 
നിന്നും ഇവനെ നിമ്മലിീികരിക്കണമേ. ഇവന്‍െറ ആയു; 
ഷാക്കാലം മുഴുവനും ഉപ്ദ്രവകരവും പരിീക്ഷണപരവുമായ 
സകല സംഭവങ്ങളില്‍നിനണും ഇവനെ രക്ഷിച്ചു”, നി। 
ന്‍െറ കല്‍പ്പനകളെ ആചരിക്കയും നിയമങ്ങളെ അനുഷ്യി | 
ക്കയും ചെയുന്നവനാക്കിത്തീരക്കണമേ. ഇവനെറ ശത്രു 
ക്൭ം ഇവനെക്കുറിച്ചു” സന്തോഷിക്കത്തക്കവണ്ണും ഇവന്റെ 
കൈവെടിയരുതേ. ഈ തൈലത്താല്‍ അഭിഷേകം ചെയ്യ। 
പ്പെടുന്ന സകലക്കും നിന്‍െറ കൃപയാല്‍ സെരഖ്യം ഇല്‍ 
കണമേ. നിന്‍െറ ആഗമനത്തിന്‍െറ മഹാദിവസത്തില്‍। 
നിന്‍െറ കൃപയാലും ദയയാലും ഞങ്ങളെല്ലാവരും നിന്‍െറ 
കരുണ പ്രാപിക്കുമാറാകണമേ. ഹോശൊ: 





ട്ടാ 


.ܐܘܒ. ̄! ܬ̈ܡܪܫ̇ܬ | മ‏ ܐܠܬ എം‏ 


ܘܦ ܗܢܐ ܠܒܕ ܬܠܬܐ ܨܠ ܝܒܐ ܠܠ ܩܝ ܐ ܒܫܐ ܕܬܠܝܬܝ ܘܬܐ ܟܕ ܘܡ ܐ.« ടു‏ 


ܗܛܔܝܠܬ | 9൨‏ ܒܝܬܐ ܘܘ ܫܚܢ ܘܐ ܡܝ 12൦‏ ܕܫ ܝܝ ܀ 


ܬܘܦܥܢܐ ܐܒܐ ܟ ܘܠܠܝܢ ܡܥܝܢܠܐ 1൧ കും‏ ܠܗܐ 


07 


5 ܠܬܢܐ ܨܢ 


7 ܚ 2 ܢ 7 ܫ 
ܘܕܬ ܢ 1:4 ܘ݁ܐܐܝ̈ܠܺܝܢ ܕܬܬ ܥܝ ܢܝܢ 


ܘ ܘ 2 7 
12൨‏ ܘܠܳܠܡܳܐ രമ പഠ‏ ܒܪܝܕ 


4 ܙ‎ ® 7 7 ൭൭ 
| _ [ഠാ ൭.൭] 12514 1ഫകാ: ൭൩൧൧ 
. ܀‎ രക 4 7 
` ܘܠܠܡ ܠܠܡܝܢ : ܐܡܝܢ‎ ച ܘܕܘܚܐ ܚܝܢܐ ܘܒܨܢܫܐܼ‎ 
& ܘܬܩܠܝܘܢ 125 ܬܠܝܬܝܐ‎ 

ܝ ܢ 7 ܝ ܡ 
ܠܝܕ ܐܐܐ 12൧൨൧൧൧7‏ ܐܠܗܐ ധാന്യ‏ ܒ : ܘܠ ܢ 
ത ക‏ 2 7 ܟ ® 
നിം 0 ` 3 4 ക‏ ܐܣ | 
ܣܳܪܽܘܩܝܢ :9 | ܕܟܠ ܐܗܘ ܢ ൭൦൧5൨൧‏ ܐܝܠܐ ܬܟܘ 


ܒ݀ܫܽܘܒ̈ܝܝ ܐ 32 ;ܗ 11 ܐ . 2.൧൭]. ൩‏ 


ഥ്‌ 





. ܨ ܨ‎ 2 2 2 0 
ܡܘܪܵܝܬܵܗܿ‎ 154൧712൧൧5 കും ൦224] 11൧൧൦ 


12. കം ܐܐ‎ 


2 








ന, നി‏ ܨ 0 ܗ ܨ 
ചാറു.‏ ܗ , ܒܢܕ ܟܢܐ 


ഷം. ܢܩ‎ 7 
܀ܤ‎ ൭൧ഠ ܫܘܒ ܀‎ നാവി ൧൨2൧൭. 





മുന്നാം ശുശ്രൂഷ ܝܫ‎ 07 ലി 
കുന്നാഠം ശുശ്രുഷ 


[ദൈവമേ! നീ പരിശുദ്ധനാകുന്നു-: ഇത്യാദി കൌ 
മായയുടെ ശേഷം പട്ടക്കാരന്‍ കന്തീലാമേല്‍ വി. ത്രിത്വ 
നാമത്തില്‍ മൂന്നു പ്രാവശ്യം റുശ്‌മാ ചെയ്തശേഷം പടി 
ഞ്ഞാറ വശത്തെ തിരി കത്തിക്കുന്നു.) 


പട്ടക്കാരന്‍: ശുബഹോലാബെൊ.... 
ജനം :.. ബലഹീനരും പാപി കളമറയ 73 


പട്ടക്കാരന്‍ പ്രാരംഭ പ്രാത്ഥന 


ബലവാനും ലോകൈകവീരനും സകലത്തിലും പരിഗ്തു 
ധനുമായ ദൈവമായകത്താവേ! ഈ തൈലത്തേയും ഇതി 
നാല്‍ അഭിഷേകം ചെയ്യപ്പെടുന്നവരേയുയം -- പിതാവിന്‍െറ 
ܘܣ‎ പുത്രരെറയയം ജിവനുള്ളപരിശുദ്ധവുറൂഹായുടേയും നാ 
മത്തില്‍ ܘ‎ 1317 ശുദ്ധീകരിക്കണ്മേ. ലഓലം ഒല്‍മ്മീന്‍ . 


ടട 








കുക്കിലിയോന്‍ 
ദേപേശാ। മഹിമ നിനക്കുചിതം സിീയോനില്‍_ഹാ:“* 
എന്‍ പ്രാത്ഥന കാഴ്കയതാകട്ടെ നിന്‍ മുമ്പില്‍. 
ഞങ്ങാംക്കുത്തരമരുളണമേ രക്ഷകനാമീശാ!_ഹാ“: 
ഭൂതലസീമകരം തന്‍ ശരണം നീയേ. 
ന മഹിമാവൊടു ഭൂമിയെയോര്‍ത്തു_ഹാ-“: 
ശാന്തിയുമുല്‍ക്കര്‍ഷവൃയമതിനേകി. 


ചാറല്‍ മഴയാല്‍ വളരട്ടെ സസ്യയങ്ങഠം_ഹാ +. 
നിന്‍കൃപയാല്‍ വത്സരമകുടത്തെ വാക്ര്രേണം. 


ബാറെക്‌ മോര്‍_ശു ബഹഛൊ....മെനഓല്വം..., 


ܟܣܐ ܝܙܝܐܐ ܬܐܘ 08 ܘܙ 
ܠܩܐ ܒܩܢ ܠܩܐ ܒܬܬܐ ܕܕܝܬ݁ܝܦܝܢ ൭.‏ 

| ܕܝܢ‎ 124൦ ܡܽܘܗܒܰܬ݂ܝܝ ܡܢ‎ 1152"പ 11 
ലം കഥ ' ܩܰܕܡ‎ പടം ܚܘܝ ܟܠܐ‎ 16 
: ܠܗܘܢ 12 ܫܶܐ̈ܠܬ݁ܗܽܘܢ‎ 15: 2 12൦. ൮11. ഗാ 
1290253൧ : ܠܰܡܦ݁ܳܐ݂ܝܗܽܘܢ‎ പം 
ܘܢܣܩܚ ܘܢ‎ : പ. ഥെ 3 12൧ 
പമ ܐ݈ܪܳܫܵܐ ܟ‎ ലാ 12൭ . ܫܽܘܒ݂ܡܳܐ ܠܬܰܝܒܽܘܽܬܟ‎ 

ܦܐܕܘܡܝܘܢ ܤܟ 
ܢܬܐ കട‏ ܠܗܘ 1212 മു ചം‏ 
ܕܰܢܩܬܺܝܢ ൩4൧5‏ . ܘܕ̈/ܘܙ ചമയം 1൭൧5‏ 
ܠܣܰܒ̈ܝܶܗ . ܘܶܫܩܰܩܶܠ 1൧4൮‏ ܕܡܶܬ ܐܝܢ ܠܘܬܗ , 
182൧൧൪. വം‏ ܕܡܶܬܚܶܐ݀ܫܺܝܝܢ ܠ ܘܪܗ .1 
ܕܠܗ ܝܐܐ ܬܘ̈ܗܝ ܘ ܢܟܝܪܐ ܘܣܓܢܕܬܐ എം വു. 12൩2‏ 

ܣܕ ܪܐ .4 
ܩܝ ܢ വ‏ ܡܫܝܝܝܐ 14425 ܕܬ݂ܲܚܒܪ ܝ ഥ്‌‏ 
ܘܡܢ ܐܝܬ ܙܝ ܕܐܐ ܀ܠ ¿ ܘܝܢ ܬܘܒ̈ܬܐܐ ܝ ܬ ܗ | 


ܐ܀܀ܘ ൧ ത ൭‏ 0 ܦ 
ܘܕ݂ܚܽܘܩܶܐ ܐܠ 126 ܡܝ :ܐܐ വം‏ 12-52 


0170 ഷ ܐܢ 00 ܟܠܟ‎ 
മൂന്നാം ശുശ്രൂ റാം 
എക്ക്‌ബൊൌൊ_ലകീബ, സൊദ'ദീയാത്തീക്കി. 


നാഥാ! കേഴുംപാപികളില്‍_നിന്‍ദാനത്തെവിലക്കരുതേ 
മുട്ടിവിളിക്കും താപികളില്‍._കരുണാവാതിലടട്ക്കൂരുതേ 
കരുണാനീധിയാം കത്താവേ! 
കനി വോടുത്തരമരുളണമേ 
ജ്ഞാനമെഴും കന്നികളൊപ്പം 
ദീപികയവരുജജ്വലമാക്കി 
മണവറയില്‍ നീയൊത്തേറി 
കുനിവും സ്നേഹവുമേറുംനി൯_കൃപയെക്കീത്തിച്ചീടട്ടെ. 


സ്തൌമെന്‍കാലൊസ__. 


പ്രമിയോന്‍ 


തന്‍െറ വാതിലില്‍ മുട്ടന്നപാപികളില്‍ സന്തോഷി 
ക്കയും, തന്‍െറ ശരണത്തിനായി പ്രതീക്ഷിച്ചുകൊണ്ടി 
രിക്കുന്ന അനുതാപികളില്‍ ആനന്ദിക്കയും, തന്‍െറ അട 
ക്ഴലേയ്ക്കു തിരിച്ചുവരുന്ന മാശ്ശ്രൂരംശംസംഭവിച്ചവരെ സ്വീ 
കരിക്കയും, തന്‍െറ ലക്ഷ്യസ്ഥാനത്തേക്കു വന്നുചേരുന്ന 
ചിതറിപ്പോോയവരെ വാത്സല്പിക്കയും ചെയ്യുന്ന ഉത്തമനാ 
ഥനു സ്മൃതി. തനിക്കു ഈ സമയത്തും, , . .. 


സെദറാ 


ഞങ്ങളടെ കത്താവായ യേശു മശിഹാ! നിന്‍െറ 
കരുണാ വാതിലില്‍ ഞങ്ങാം മുട്ടുകയും, സകല ഭാഗ്യ 
ഞ്ങളംനിറഞ്ഞ നിന്‍െറ ശ്രിീഭണ്ഡാരത്തില്‍ നിന്നു കടങ്ങ 
കൂടെയും പാപങ്ങളുടെയും മോചനം യാച്ചിക്കയും ചെയ്യു 
ന്നു. കത്താവേ! ഞങ്ങളുടെ പ്രാത്ഥനകടം കേട്ടു തിരുവി 


എം റും 11-൨൧ 


ܝ . . ܹܝ ൧ 2 ൧ ൭ റ‏ ® ܕ 
ܗܢܐ . ܘܫܠ ܠܬܢ ܐܝܟ ,ܒܝܐܟ 12-40 ܕܝܗܒܬ 
ഥ്‌‏ ܆ ഇ‏ 7 ܀ ܘ 9 3 | ܓ 2 
ക 12൨൨൭.‏ ܧܨܢܬܐ : ൧൧10‏ ܠܐܕܘܢ പിര‏ 
ളം 7) 1: : .‏ - ܨ ܝ 1 ܇ ܢ 
2[ ܚܛܗܐ ܕܒܐܢܬܐܫܐ [ܚܝܨܢܝܢ: ܘܢ ൨൧൧൧൧‏ 
ന‏ 3 2 ܝ ܢ )ܡ 0 ൧ 2 $ ൧7‏ ܡ 
൧൧൨൧൨൧.‏ : ܘܐ ܢܬ ܐܣܥܽܘܢ ܐܝܢܝܢ ഫക‏ 14150 
ܟ : ൧‏ 0 ܕ ܩ മ‏ 
൫൧൧൦ ഥി. 1441ാ 1ച൧ചാ പ. കഥയി‏ 
ܐ : 0 ܬ ܐ| 7 0 ܫ 
ܐܠܗܐ ܟܝܐ ܘܢܐ ܒܠܬ ܘܢܝܫ ܚܵܐ ܘܠܥܬܝܚ 


ܢ 





൧൧൭ 7൧ ܐ ܟܗ 3 © ܗ‎ 
2 ൧0 0 © ൪൭ ܟܗ ܝ‎ ! 7 
ഠി 20.൧ 12൧൧൧൭. 2൭2൧൧൭ 1:7 120 
̈ܝ‎ ക, ഉ ܝ <> ܝ ܟ ܨ ܕ‎ ‫. . 
. ച] 2൨൦ ര 1൧.൧ മഥ 


° ܸ: 1 ܘ 020 തു‏ ܟ 
ഥം‏ : ܘ ܠܗ ܢ ܢ ܠܝܠ 





൧7 ൧ 


=» ܘ2 ܘܘ ܗ ܕ ܢ = ܐ‎ 
120 ܢܝܬܝ ܇‎ പഥ [കു ܡܶܛܠ‎ ചാ 
൭൦7. ൧ 2 ܩܦ ܢ‎ ക. നൃ" 
പഠിച പ൧൨2൧൧.൧൭ ܐܐܝ‎ പാഠ ൧5൧൭.൧൧.൧ 
2൧2൧ ക ൧ 7 ൧൧ ക 07 കഥ ൧ 7 2 ܘ‎ 

) ܟܦ ܨ‎ 7 മി എന്‌ ൧7 <= ܨ‎ 2 ടം 
ܘܫܢ ܓܠܘ̈ܬܐ‎ 12൧൨൧൭5൦ ܘܢܐ ܒܝ ܨܠܬܐ‎ 1244ചാം 
ܘ‎ ൧ ' ܫ‎ ഥമ 7 2 7 ܗ‎ ക്ക 0 
ܗ‎ 5 പയ ܘܒܪܠܝܬܐ ܐܝܕܐ‎ ഠ്‌ 121 
2 2 ܀ ܀‎ ചി. (ളു 2 7 ܢ‎ 
ܐܢܬ ܡܝܐ‎ കാം 12൨. ܠܬܐ ܣ̈ܓ݂ܐܶܐ ܕܢܰܚ̈ܬ݂ܶܐ‎ 


5 ܫ ܀ ܀ ܕ > 2 ഥ്‌ 2 ൧0 ൧‏ 
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ഘ്യപ്രകാരം ഇപ്പോഠം നിന്‍െറ ദാസന്‍െറ സഹായത്തി 
00 വരണമേ. നിങ്ങഠം മനുഷ്യരുടെ പാപങ്ങളെ പിടി 
ച്ചാല്‍ അവ പിടിഷ്ക്കുപ്പെട്ടിരിക്കും, ക്ഷമിച്ചാല്‍ ക്ഷമിക്ക 
പ്പെടും, ബന്ധിച്ചാല്‍ സ്വര്‍ഗ്ഗത്തിലും ഭൂമിയിലും അവ 
ബന്ധിക്കപ്പെടും, അഴിച്ചാല്‍ സ്വര്‍ഗ്ഗത്തിലും ഭൂമിയിലും 
അഴിഗ്ക്കുപ്പെടും എന്നു, പരിശുദ്ധ ശ്രീഹന്മാക്കു അധികാരം 
നല്‍കാക്കൊണ്ടു” അവിട്ടന്നു കല്‍പ്പ്പിച്ചുവല്പോ. ആകയാല്‍ 
താന മാത്രം കുററമററവവനും നല്പവനുമായ ദൈവമേ! ഈ 
സമയത്തു തിരുസന്നിധിയില്‍ നിത്ക്കുന്ന ഈ നിന്‍െറ 
ദാസന്‍െറ തെററുകഠം ക്ഷമിച്ചു" പരിഹരിച്ചു” മായിച്ചുക 
൭൫യണമേ. നിഠണ്‍െറ കാലുകളില്‍ തൈലം പുശി തലമു 
കി കൊണ്ടു” തുടച്ച, ആ പാപിനിയായ മറിയാമിനെ നീ 
സ്വീകരിച്ചു”, നീ വളരെ സ്നേഹിച്ചതുകൊണ്ടു്‌” നിന്‍െറ 
പാപങ്ങഠം ക്ഷമിക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു എന്നു അരുളിച്ചെയ്ത 
ഇപോലെ, ഞങ്ങളുടേയും ഈ നിന്‍െറ ദാസം.ന്‍റയ്യം, മ 
നസ്സ്സോടൊ മനസ്സകൂടാതെയൊ, അറിവോടൊ അറിവുകൂ 
ഭാതെയൊ, വ്യാജത്താലൊ തക്കത്താലൊ ബലബന്ധ 
ത്താലൊ, മനുഷ്യവര്‍ഗ്ഗത്തെക്കൊണ്ടു പാപം ചെയ്യിക്കു 
വാന്‍ സാത്തഠനനു കഴിയുന്ന മറെറന്തെങ്കിലും കാരണ 


ത്താലൊ, വന്നുപോയിട്ടള്ള പാപങ്ങളെ ക്ഷമിക്കണമേ 
എന്നു ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. മനുഷ്യരുടെ പാപപ 
നിഹാരത്തിനും രക്ഷഷ്ണ്ും വേണ്ടി സ്‌ക്കീപ്പായില്‍ കൈക 
൭൦ വിരിച്ച കത്താവേ!ഞങ്ങളടെ തെററുകളും പിഴകളം 
ക്ഷമിച്ചു” തിരുവിഷ്ടം നിര്‍വ്വഹിച്ച തിരഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ട 


ܕܣ ܐܕܝܐܐ യം‏ 73 ܟܐ 


. ܟ 2 ݂ܬ‎ 7 ചീ 9 ൧ 7 ൧൧൦൭൦൦ 
: ܘܫܒܘܩ ܡܒܘܨܕܢܚܢ‎ പ്രായം 1൧ . ܕܒܐܢܬܐܬܐ‎ 
ܐ 7 × ܗ ܀ ܀‎ ഇ × ܘ 7 97 %® ܗ‎ . 
1൭. ܘܠܡ‎ : പച ട്ര റു ܘܐܫܘܐ ܠܢ‎ 
ന ܐ ܀.܀ $ ܟ‎ 

12൭൧൦ 1൧൧൭. ܠܝ‎ ലവ്വ്‌ ചാ ܪܝܢ‎ 


ܝ ܀ 
൨൧1‏ ܀܀ 
ܘܐܬܐ ܕܩ ܝܚ( ܕܨ ൩.‏ ܠܠ ܕܬܕ 1[ 


ܗ ܨ ܚܝ <« 2 ܢ ܫ 
$ ܟ ܗ 2 0 ܝ ܒ 
ܘܠܒܝܬܗ ഥം‏ ]2 ܣܘ 1൧2൦൧.‏ 
¥ ܀ ൭ . കംം‏ ܟܗ ܟ . ܚ 
ഫക ൩2 112. ൩൧൧൨൧൭‏ ܘܐܡܪ ത്‌‏ ܘܠܝ 
ܗ ,7 ഥു 0 ൧‏ ܟ ൧ ൧ മ‏ 3 ܟ ൧൭‏ . 
ܫ ܫ0 + ന‏ 
ܒܬܐ : ]2[ ܝܬܝ ܒܝ )ܢܝܬܐ . ܫܘܒ̈ܝܝܐ ܠܗܘ 
^ ܢ തക‏ 023 ܫ 7 ܘ ܀ കര‏ 
തംം ക്ക‏ 0 0 ܟ 7 > 
1.൧൧. രാം 1൭. ൨൧൧.‏ ܠܗ 4ം ൩൨൧൭൨൦‏ 
ക‏ ܗ ൭൭‏ ܟܗ ܝܝ 
1215്ട്ഠ ഫ്ര 1൦൧ 1125‏ ܘܘܚ ܕܬܐ . 
ആ‏ ܘ 0 . ല്‌‏ 
ܘܐܡܪ ം 125225 1൧.൦ 12൨൧൧൧ 1ചഥംം‏ 
൧‏ 7[ ܗ ഭക 7 2 ന്‌,‏ ܟ ܦ 
പ്രി‏ ܢܝܝ ൧൭൧൨.‏ :ܐ ൩൭൭൦1 -൧൭ാഠ‏ 
ܢ 1[ 2 ܀ ൭‏ 


ܐܥܝܐ : ܘܗܘ ܩ̈ܠܬܐ ܣܰܢܺܝ ܐܬܳܐ : ]നം‏ 3 
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ദ്വരോടു കൂടി നിന്‍െറ വലത്തുഭാഗത്തു നില്‍ക്കുവാന്‍ ത്ത 
മ്മളെ യോഗ്യരാക്കണമേ. ഞങ്ങരം നിനക്കും നിന്‍െറ 
പിതാവിനും പരിശുദ്ധ റൂഹാഷഴ്ക്കും സ്തൃതിയും, സ്തോത്രവും 

കരേററുന്നു. ഹോശൊ-“: 





താള... യം 


കോലൊ.മ”ശീഹൊ നാത്താറേഹ? . 


പാപിനിമേത്തരമാം തൈലം_ വ്യാപാരിയാില്‍നാിന്നും. 
വാങ്ങി 
പാപവിമോചനമാന്നീടാന്‍_ശീമോന്‍ തന്‍ഗേഹം. വൃകി. 
ദുശ്ചരിതേ! ലോകം സര്‍വ്വം 
നീ സ്വരിണിയെ. ന്നറിയുന്നതിനാലെ 
പോവുകവാതിലില്‍ നില്‍ക്കാത്തെന്നവളെ ശീമോന്‍ ശാ 
സിച്ചു 
സ്്ര്യേ! നിന്‍ പാപം._മോചിച്ചതിനാല്‍. പൊയ്‌, 
ക്കൊഠംകെ. 
ന്നരുളിച്ചെയ്യോന്‍ സംസ്തൃത്യന്‍. 
പുണ്യപ്രദനും തല്‍ പ്രേഷകനും സംസ്ലൃത്യന്‍. 


സംസാരിച്ചാനുപമകളാല്‍_ജഗതര്‍ രക്ഷകനാം നാഥന്‍ 
കാന്തന്‍തന്നെക്കാന്തയൊട_ങ്ങെതിരേല്‍പ്പാന്‍ദീപം പേറി 
നിര്‍ഗ്ശതരായോരു. കന്യകേ. 
ടൊപ്പം പാത്താല്‍_.സ്വര്‍ഗ്ഗമഹാരാജ്യം 
&ങ്ങിനിദ്രയിലെപല്പാരും_പൊങ്ങിഅപ്പേഴാരാവം 
വന്നൂമണവാളന്‍ _അറിവുള്ളോരറയില്‍ കയറി 
അറീവറേറാരാ വാതില്‍ക്കല്‍ : 
തേങ്ങി തേങ്ങി പ്രലപിച്ചയ്യൊ നിന്നു 
ബാറെകഭമാര്‍__ശു ബഹൊ.... 


ܕܐ ܝܐܐ .ܟ 73 ܠ 

« 1) ക . . 2 യമം? ܢ ܗ‎ 

| ܦܫ‎ 2922 ൩൧: ܠܠܝܝ‎ മ്ഫ്ചം 1 1൧1 
നി ചം 2 ܟ ܟ‎ 
& പ്രഥമ ܘܐܶܢܝܰܥܬ݁ܳܐ ܕܐ‎ 12 ൧൧൧ 1242 ൪: 
ܝ‎ 34 ക 0 [7 2 തക ത ന ܫ‎ 
+ ܡ ܚ‎ ൦.5൧ 151: ܡܠܝܬܗ‎ ച 3 

ന # 2 മു‏ ܟ ܨ ത റ്‌, ൧‏ 7 ܦ 
44൭൨൪.‏ . ܘܐܡܪ ܕܐܐ ܗܘܐ 19-൧൭‏ ܕܡܬ ܢܝ ܐܐ 

. ܀ ܢ ܟ ܐ 2 
ܗܘܐ 1൧൭൭൭‏ . ܘܝܕ ܡܣܺܝ̈ܥܳܐ ܠܐܕ : ܡܶܬܝܐܝܒ.. 
ക്ത‏ 7 ܗ 0 0 

7 ഛി ܓ‎ ൧ ൭ ܟ‎ കവി പി 
ܗܘ‎ _൭]ഠ . ܕܐܒܘܢ ܐܒ ܪܗܐ‎ ൩൧൧3൭ : 12511൧ 
ܦ ܒ‎ ×» ക ܡܫ 023 ܗ‎ 
1:6 ܘܝܬ‎ 1൧൧7൨. ܠܬܝ̈ܐ ܡܝܬ ܘܐ1ܠ ܠܐܘ‎ 

7 ܫ 
ܒܢܘ ܓܢ 
ന 2 = 2 2‏ 7 7 
൭൦‏ )5 ¿ ܬܡܝܬ ܡܠܟܭܘܬ ܕܰܘܡܳܐ ܢܒܐ 


ܠܠܥܠ ܝܢܵܐ ܠܠ 0 ܥ ܗܘܐ _ഷ‏ 
൮5൭൦‏ ܡܫܬ̈ܘܬܐ . ܘܩܪܐ ܠܪܳܡܳܐ ܕܐܐ ܠ ܗ̇ ܘܠܐ 
,12 1 ܘܵܬ ܘܣܶܡ . ܘܬ ܠܥܰܗ̈ܟܨܘܗܝܢܢ 
സ. | 12൧4 (2൧. : ധീം‏ 
ܘܡܢ 5 ൭൧൧19 ; 302] ചിട‏ ܗܘܐ 12 
1൨൧൧൧‏ . ܘܢܦܩ ܬܐܐ ܐܢܘܢ ܘܒܥ ܒܗܘܢ 
ടം (5‏ ܡܳܐ ܐ ܐܐ ܘܠܐ പ്രമാ.‏ ܠܒܺܝ ` 


ന 24. 2‏ ܟ ര രം‏ 3 5 
ܡܫܬܘܬܐܼ ܘܗܒܙ ܫܕܐ ¢ܗܝ ܢ 12൨‏ ܗ 


മൂന്നാം ശുശ്രൂഷ ܙܐܘ 75 ܬܠܟ‎ 


ഏകന്‍ പുത്രന്‍ പിതൃവചനം_ദുഷ്യാന്തങ്ങളെ നിമ്മിച്ചാന്‍ 
പാരം ധനമുള്ളോനേകന്‍_വാണാന്‍ മുഴുകിക്ഷേമത്തില്‍ 


കൊററുകഴിപ്പാന്‍ കൊതി പുണ്ടോന്‍ 
പരമദരിദ്രന്‍_മറെറാരുവന്‍ ലാസര്‍ 
മൃതിയില്‍ വാനവരബ്ബാഹാം താതന്‍_ത൯ന്‍ മടിയില്‍ 
ചേത്താൻ 
ജീവന്‍ വിട്ടപ്പോടം_ദണ്ഡനമേല്‍ പ്പാന്‍പോയധന 


വാന്‍ 
അനൃയരിലാര്‍ദ്രതകാട്ടാത്തോന്‍ 


നരകം തന്നില്‍യാതനയേററാനെന്നേറ്റ്റും 


ܗܗ ܗ ܀ മെ നഓാലം:‏ 


ല്യാണവിരുന്നൂട്ടിയവ_ന്നൊപ്പം സ്വര്‍ഗ്ഗമഹാരാജ്യം 

സ്വന്തക്കാരെവിളിച്ചിട്ടം_വന്നില്പാരും മോദിപ്പാന്‍ 
ബഹുജാതികളെക്കൊണ്ടുവരാന്‍ 
ദാസന്മാരെവിട്ടാന്‍ ഗൃഹനാഥന്‍ 

നാനാഭാഗങ്ങളില്‍നിന്നും_വന്നോര്‍ പന്തിയിരുന്നപ്പോഠം 


നാഥന്‍ ദര്‍ശിച്ചാന്‍_കല്യാണത്തിന്നയോഗ്യമതാം 
പങ്കി ലവസ്ത്ൂമുടുത്തോനെ 


അവനെയിരുളില്‍ തള്ളീടാനാജഞാപീച്ചാന്‍; 


കൊറിയൊ..... 


: ܘ ܬܐ ܘܫܢ മാമാ‏ 


ܕܐ ܢܐܐ ܬܟ 70 മും‏ 


1൭ ൨൧൨൧‏ ܤܟ 
മു ൫‏ ܘ 1 ܝ 
വഗ‏ ܐܠܗܐ 1_2ഠ്‌സ്ധാ . 12൨൧൧7 ൩2൭. 1൧‏ 
ܟ . ന‏ ܟ # 2 ̇ ܟ 7[ : : . 
ܫ ൧൭,‏ 


1൧൨൧൧൪‏ : ܡܝܢ ܒܒܠ ܒ ܒܔ̈ܝ ܠܠܗ ܠܐܛܐ 


7 ܀ ܘ ܀܀ ܐ ൧ ൧൧‏ ܩܘ ܟ ക‏ 07 ܟܸ ܘ« 0 
ܚܬܐ ܐܢܐܬ ; 110 112 ൧൬൭൭൨: 2൧‏ 





ഗൃ ലവ". 1.൨൭:‏ ܐܠܗܐ ܨܝ ܪ̈ܠܘܗܝ.. ܢܰܡܺܝܢܝܢ 
ܐ 


മ,‏ ܓ 7 7 ܟ 
ടം പുടവ ൮: 1ംധഠ 1൭൨൦‏ 


ܗ :1 ܫ 
ܗܢܝ 1ഫ്ചാ 1൧൦൧൭‏ ܘܚܐܥܵܝܳܐ 12൨൧]‏ ܘܢܐ 





: [ഫ്രം കലം 12൨൧19 12൧൪ലെ ൧ 
. ടീം വിണ്ട 14൧ 1: സ്വ 15൧ 
സിഴി 21൦ . 1൧൦ 11ടദ്ടഷ സ്വ ܘ ܐ̈ܝ¿‎ 
ܝܐܐ ܘܚܘܠ̈ܡ )ܐܳܢܐ‎ പച വചി ܐܬܐ‎ 
30൨൧൨ പത്ചാഠഥഥഠ്‌ . 150൨൭0 1൧൧4൨൭൧൦ 


2 ܟ 2 9 : ܫ‎ ® , 7 ക 
ܒܝܡܝ̈ܐ ܘܐܠ‎ [ളി ܘܗܒܪܗ‎ . ൭൭2൧ 





.ܝ ܝ < 2 ന‏ ܟ 7[ 9 ചം‏ 
ܝܠ :ܢܝܬܐ . ܘܢܠ ܗܐ :ܕ 9 ` 


ܘ ܘ ക്ക‏ ܣ 7 
ܘܚܛ ܗ̈ܰܘܗܝ. ܘ 1൧ ൩൧: ഠ്‌‏ ܒܬܐ ܐܬ 





ܟ 
ܐ 





കലി 7 ഴ്‌ വ്‌ 2 7 ൧ ൭,‏ 7 ₹ ܬ 
ܣܘܢ ܐܐ ഫ്ക ൧൨൧൧.‏ 11 ]12 
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܀ 


ധുപപ്രാത്ഥന 


സകല വൈദ്യത്തിന്‍െറയും നാഥനും, സകല കൃപ 
യം വിശുദ്ധിയും നല്‍കുന്നവനും, സകല സ്വസ്ഥതയും 
പ്രദാനം ചെയ്യുന്നവനും, മനുഷ്യരുടെ... ജീവിതത്തെക്കുറി 
ച്ചു” സദാ ൦ഇല്‍പ്പുരനും, തന്‍െറ ദൈവിക സഹായങ്ങഠം 
ഞങ്ങളില്‍ നീന്നു നിരോധിക്കാത്തവനുമായ ദൈവമായ 
കത്താവേ! ആത്മാവിന്‍െറയും ശരീരത്തിന്‍െറയും സുഖ 
വും സ്വസ്ഥതയും നിന്നോടു യാചിക്കുന്ന ഈ ദാസന്‍െറ 
മേല്‍ കരുണയും. കൃപയും സ്വസ്ഥതയും ആശ്വാസവും നി 
റഞ്ഞ നിന്‍െറ വലതുകൈ ആവസിപ്പിച്ചു”, പ്രാതികൂല്യ 
ങ്ങളംപ്രയാസങ്ങളം ഇവനില്‍നിന്നു നീക്കിക്കളുയണമേ. 
കഷ്ടപ്പാട്ടകളം പരീക്ഷണങ്ങളും ഇവനിത്നിന്നു നീക്കി, 
ശക്തിയും സ്വസ്ഥതയും രക്ഷയ്യം വീണ്ടെടുപ്പും ഇവ 
നെ ധരിപ്പിക്കണമേ. എഴുന്നേററു ഉറച്ചുനില്‍ ക്കുവാന്‍ 
ഇവനെ താങ്ങിക്കൊള്ളണമേ. സുശക്തമായ നിന്‍െറ 
വലതു കൈയ്യാല്‍ ഇവനു സഹായം നല്‍കണമേ. ഇവ 


ന്‍െറ കടങ്ങളം പാപങ്ങളും ക്ഷമിക്കണമേ. നിനക്കും 
നിന്‍െറ പിതാവിനും പരിശുദ്ധ റൂഹാഷ്ണ്ും ഇവന്‍ സ്ത്ൃതി 
യം സ്നോത്രവും പാടുവാനിടയാകുമാറു്‌, ബഹുലമായ നി 
ന്‍െറ കൃപയാലും, കരുണയാലും നല്പ അടയാളം -ഇവനി 


ല്‍കാണിക്കണമേ. ഹോശോ: 





11-൧൭.‏ ܐ 78 ܠܝ 


ക‏ ܣ ܢ 7 7 ഥു‏ ܟ 
ܘܐ ܘܢܘܕ ܘܢܫܒܥܝܝܕ .൨5]1ഠ‏ ܘܠܪܽܘܚ ܝܕ 
ܒܨܢܬܐ : ܗܬܐ ܝ 


൭ 13൧൦) ܬܘܒܢ‎ 

൪൦ 129കഠ . 1൨2൨0 1൭൧൧൧൪൭൭. ൧൭൨൭൭൪൨൭ 
യു പട്‌ ൧൨൭1; 

± ܀‎ പകം ܡܶܐܒ݁ܽܘܢ ܒܢ ܐܢܬ ܠܗ‎ 6 
കു 2ഠുഥ 119 ܕܐܢܘ ܢ ܩܙܡ ܠܵܘܙܵܐ‎ : നവി 
ം ܐܢܬܘܢ ܕܩܿܝܕܝ̈ܫܐ ܠܠܳܠܡܳܐ ܢܕܘܒܘܢ‎ പ്പ ܐ ܘܵܐ‎ ' 
02-21 ± 11 5. ദൂ 1൧൪ 410 
1൧ ഗാലി പയ 11. 1൧൧൦ 1 ധ്യ 
. വ്‌ പ്രി ܕܠܐ‎ പ്പി ഗാ. പ്ച്ം 
+ _ \ ( (355, 122] 1 
146൨൨൪ . 1 ܐܘܬܒܘ ܠܗ‎ 1 ഥം 
ടട ܠܝܬ‎ 122ഠി . ൨൧൨൪ 13) ܙܡ‎ 099 
12 ܐܬܘܐ‎ കം : ഫാം പരം 11൭1” 


3 8 : ܠ‎ 3 7 
കം ܨܢ‎ ; ല്ലം ം പഠ] 
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വായന :--- പൌലൊസു'”ശീഹാ ... 


7 കോരിന്തി9: 1345 


നിങ്ങളില്‍ഒരുവനു തറന്‍്െറസഹോദരനോട വ്യവഹ 
രിക്കേണ്ടിവരുമ്പോഠം, അവന്‍ വിശുദ്ധന്മാരുടെ മുമ്പാകെ 
യല്ല, അധമ്മികളടെ മുമ്പാകെ . വൃവഹാരം നടത്താന്‍ 
തുൃനിയുന്നുവോ. ലോകം തന്നെയും വിശുദ്ധന്മാരാല്‍ വി 
ധിക്കപ്പെടുമെന്നു” നിങ്ങഠം അറിയുന്നില്ലയോ. ലോകം 
നിങ്ങളാല്‍ വിധിക്കപ്പെടുന്നു എങ്കില്‍ നിസ്റ്റാര കായ്യുങ്ങ 
ܘܘܗ‎ വിധികല്‍പ്പിക്കുവാന്‍ നിങ്ങഠം അയോഗ്യരോ. മാ 
ലാഖമാക്കും നാം വിധി കല്‍പ്പിക്കും എന്നു നിങ്ങടം അ 
റിയുന്നില്പയോ. ആ സ്ഥിതിക്കു ഐഹിക്കായ്യങ്ങളില്‍ 
എത്രയോ അധികമായി അധികാരപ്പെടുന്നു. നിങ്ങഠം 
ലോകകായ്യങ്ങളെക്കുറിച്ചു” വ്യവഹാരപ്പെടേണ്ടി വരുമെ 
ജില്‍, വിധി കല്‍പ്പിക്കുവാന്‍ വണ്ടി സഭയില്‍ നിസ്സ്റാ 
രന്മാരായവരെ ഇരുത്തിക്കൊഠംവീന്‍. നിങ്ങം ലജ്ജി 
൭മാറും ഞാന്‍ ചോദിക്കുന്നു: സഹോദരന്മാക്കു മദ്ധ്യേ 
ശരിയായി കായ്യം തീരുമാനിക്കുവാന്‍ കഴിയുന്ന ഒരു 
ഭ്ഞനിപോലും നിങ്ങളടെഇടയില്‍ ഇപല്പയോ. ആഹാ“: 


( 





ܝܢ 
തത ന ട്‌‏ 
ܓ ന ന്‌,‏ 





ഏവന്‍ ഗേലിയോന്‍ വായന 


പെത'ഗോമൊ:_ നാഥാ! എന്നാത്മാവ ിനെരക്ഷിക്കേണം 
നിന്‍കൃപയാലെന്നെ രക്ഷിക്കേണം. ഹാലേ“: 


ܕܒ ܐ ܝܐܐ ܘ 80 ചും‏ 
ܕ ܐܡܝܢ ܗܘܠܐܐ ܘܦ ܬܓ ܡ/ ܀ܤ 
ܫ ܨ 2 ܇ . .‫ 7 
.,൭ഠഠ‏ *ܐܬܡܲܢ ܡܢܐ ൭൦.‏ ܠܦ ܢ | 
ക്ക £ 3 1 ൬‏ 0 ܓ 
ܘܦܨܽܘܩ ܝܐܝ സവ൧ഥ‏ ܛܝ ܒܐܘܝ . ܗ ഏം‏ 
ܐܘܚ ܠܝܘܢ ܨ ܝ | ܕ ܩܪ ܝ ܢ രൂ [ഛം‏ ܘܦܝ ܛ ചടം മത.‏ ܕܝ 
നു്‌. ത പമ 2‏ ܙ ܀ ܀ ܗ ܟ 7 ܐ 7 ܢܣ 
ܒܕ ܚܐ ൦൭൩൭ 4വംക൧| : ക. പക. ക‏ : 
ന 2‏ ܗ ܟܕ ൭‏ ܟܗ 7[ ܟ ൧ മ‏ 
പ്ര‏ ܗܘܘ (൧൬൭൧൧൭. 12:42] പുക‏ ܝܠܝܐ ܀ 
0 7 0[ ܝ ܗ ܘ ܀ 
ܡܝ ܠܬ̈݀ܠܡܝܛܘ̈ܗܝ. : ܚܢܕܐ ܓܝ 9 ܐܐ 
ܟ ×< : ܘ ܫ ܟ കഥ‏ ܚ 0 ക‏ 
പ്രധ]‏ . ܒܪܘ ൯൧൧൭‏ ܡܝܢ ܆ 1-൧‏ ܚܝܕ ܐ ഥം:‏ 
)1 ܝ ത‏ ܝ ܐ ܗ 7 ܝ ܫ ഉംം‏ 
.2൭൧..൭ 1൧൦. . മുക 1195‏ ܬܠܡܫܙܘܗܝ. ം‏ 
.1 ܟ ക്‌ ൧ 0 ൭. ഞു 7 മ,‏ 
ܘܝܗܒ ܠܗܘܢ ൪12൦‏ ܕܘܝ ܐ ܐ )ܪ ̣ܬܐ 
കു‏ ܙ ܬܓ > 2 ക‏ 
,ഫഥച്ം‏ : ܘܪܡܐ ܣܝ ܘ̇̄ 12 (൭൭൨3൦ പട]‏ . 
0 ܟ݂ܸ ܢ 7 05 12 ܀ ܘ കംഥ്‌‏ ܨ? മ,‏ 
ܕܝܠܗܘܢ ക‏ ܟܚ ܠܥܪ ܥܠܚܥܢܐ ܬܡ ܐܡܶܐ ൭൧.൧]‏ 
ܟ ܟ ൧‏ ܢ ܝ ܟ ܦ ܟ ± ܢ €ܧ 





7 7 7 ܫ % . ܝ‎ ത ന 

ചു] ܒܨ‎ 2൨൧4൧൧ . ?ܐܲܚܘܗܝ ܢ‎ .ഥ൧ഠ[4പ1ഠ 
ന ܡ« # %̈ ܨ ܨ ܐ : ܝ‎ മ 

ܗܝܘܚ ܐܝܢ ܐ ܚܬܐ( 0 ܢ ܀ ൧൨൭൧൩൨൧൭൧൦‏ ܘܒ ܘܠ ܡܬܢܢ 
[ഥു‏ 7 7 2 ܘ ܟ ܟ 7 7 ܨ | 

| ൧.൭൪ 95 2൨൧4൧൦ ܡܪܦܐ‎ .൧൧൧ഠ 1൧൦1൧൦ 
ܦ 2 ܐ‎ ക, 2 ₹ 7 ഇ ` ¥ ܦ‎ 2 7 


ത്വ‏ ܣܚܰܝܝܽܘܐ ܗܘ ܕ ܐܬܠ ܡܗ ܀ 
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മത്തായി 9: 360:4 
ഇടയനില്പാത്ത ആടുകളെപ്പോലെ വലഞ്ഞു കിടന്നി 
രുന്ന ജനസമൂഹത്തെ കണ്ടപ്പം, അവരെക്കുറിച്ചു” യേ 
ശവിന്‍െറ മനസ്സറലിഞ്ഞുപോയി. അദ്ദേഹം തന്‍െറ ശി 
ഷ്യന്മാരോടു, കൊയ്യുവാന്‍ വളരെയുണ്ടു”, വേലക്കാര്‍ ചു 
രുക്കവുമാകുന്നു. ആകയാല്‍ വിളവിന്‍െറ ഉടമസ്ഥനോ 
ട്‌ കൊയത്തിനു വേലക്കാരെ അയക്കണമെന്നു” അപേ 
ക്ഷിപ്പിന്‍ എന്നു പറഞ്ഞു. അദ്ദേഹം തന്‍െറ പ്ര്ൂണ്ട 
ശിഷ്യന്മാരെ വിളിച്ചു”, അശുദ്ധാത്മാക്കളെ ബഹിഷ്‌ 
ക്കരിപ്പാനും, സകല വേദനകളേയും രോഗങ്ങളേയും ശ 
മിപ്പിക്കുവാനും അവയ്യടെ മേലുള്ള അധികാരം അവക്കു 
കൊടുത്തു. ആ പന്്രണ്ട ശിഷ്യന്മാരുടെ പേരുകളാവിതു; 
മന്നാമന്‍ കീപ്പാ എന്നു വിളിക്കപ്പെടുന്ന ശെമഓന്‍, അ 
വന്‍െറ സഹോദരന്‍ അന്ന്രേവാസു”, സ്ബദായിയുടെ പു 
ത്ൂരന്‍ യാക്കോബു”, അവന്‍െറസഹോഭരന്‍ യോഹന്നാന്‍ 
പീലിപ്പോസ്‌, ബര്‍തുല്‍മായി, തോമാ, ചുങ്കക്കാരന്‍ മ 
ത്തായി, ഹല്‍പ്പ്പായിയുടെ പുത്രന്‍ യാക്കോബു“, തദ്ദായി 
എന്നു വിളിക്കപ്പെട്ട ലാബി, കനാന്‍ കാരനായ ശെമ 


ഓന്‍, യേശുവിനെ ഏല്‍പ്പിച്ചുകൊടുത്തവനായ യീഫഹ്ൂദ 
സ്‌ക്കറിയോത്ത. 


ܘܚܡ കറ‏ ܪܐܐ < 


ܟ 7 . ഥ്‌‏ . ܗ 
50൨൮‏ ܗܢ ܒܠ ܢ ܫ ܬ 5 + 


ܟ : ܟ ܗ ܟ ܢ 





ച 12419‏ ܡܫܝܐ ܗܢܐ ܢܬܣ ܥ 12൦‏ 
1൧120‏ ܘܬܚܐ ܡܶܢ കാം 12212. ൦൧‏ 
ܘܕܘܚܐ ܘܡܶܝܢ ܟ݁ܽܠܗܢܝܢ വം‏ ܕܚܛܢܬܐ ൧൪.‏ 
കകാ‏ ܩܘ ܟ ܫܘܒܥܝܐ ܠܝܕ 1൭൩൭‏ 12 ܐܢܬ 
12൨1൧൨൭൧൧൭‏ ܕܚܔ̈ܢܐ വം പഥ‏ 
പു‏ ܗܠܢ ܟ݁ܠܗܽܘܢ ൩൭ .2൦ഠ . താട വാ‏ 
യീ.‏ ܘܝܐ ܐ 41906 ട്‌ ം‏ 
ܐ 
1൧2൧൧൦‏ .5 ܐܠܗܐ : ܒܳܙܺܝܝ 11 ഥം‏ 


, ܓ 07 7 ക,‏ 
ܒܔ݀̈ܝܒܘܬܝ ܗܝ ܕܡܡܰܠܳܝܳܐ ܘܡܰܣܺܝܳܪܳܐ 076 5 | 





ܢܨ ܝ ൧‏ ܬ ܧ _ മഥ‏ 
ܡܬܟܬܫܫܝܢܢ . ൭4% 4൨൧‏ ܝܗܘܒܐ 6൭൨3൭‏ 


,ܕ ܩ നി ളു ം‏ ܫ 
1൧൭10‏ .14 ܘܫ̈ܠܪܡ ̄ܐ കം 1-5 1൧]‏ 
¥ ܀ ܘܫ > ܟ 

7 ܘ‎ 7 ത 7 _ 

ܩܘ ܣ ܇ 9൦ < 44 [൩൪-1൧‏ | ± 


ܟ തഥംംമിം 7 ത «× 8 2 7 ൧2 ൭‏ 7 ܩ 
12൧൧൧‏ ܕܓܡܝܠܬ ܝܙ . ܫܝܢ ܠܢ ܘܐܢܐ 125൧൨൧‏ 


മൂന്നാം ശുശ്രൂഷ ഏറം 9 ടം 


ശെമ്മാശന്‍ :_ ലൂത്താനിയാ 


നാമെല്ലാവരും പ്രാത്ഥിച്ചു” * * * 


ദൈവത്തിന്‍െറ ദാസനായ (ഇന്നാക്കു) വേണ്ടിയ്യം 
ഇവനന്‍െറ കൃതജ്ഞതാപ്രകടനത്തിനുവേണ്ടിയും, ഈതൈ 
ലത്താല്‍ ആത്മാവിന്‍െറയയം ശരീരത്തിന്‍െറയും സകല 
അശുദ്ധിയില്‍നിന്നും സകല പാപമലിനതയില്‍നിന്നും 
ഇവന്‍ തദ്ധീകരിച്ചു” നിമ്മലീകരിക്കപ്പെട്ട”, സുഖവും 
സ്വസ്ഥതയും പ്രാപിക്കുന്നതിനുവേണ്ടിയയം കത്താവിനോ 
ടു നാം പ്രാത്ഥിക്കണം. കുറിയേ: 


തന്‍െറ അടുക്കലേഗ്റ്റുള്ള പാപികളുടെ തിരിച്ചുവര 
വില്‍ ഇഷ്ടപ്പെടുന്നവനായ ദൈവമേ! നിനക്കു 7 
ഈ നിന്‍െറ ദാസന്‍ (ഇന്നാരുടെ സകല തെററുകളം 
ക്ഷമിക്കണമേ. പാപമോചനവും നിത്യജീവനും പ്രാപി 
ക്ടുവാന്‍ ഇവനു കുപ നല്‍കുകയും ചെയ്യണമേ എന്നു നി 
ന്നോടട ഞങ്ങാം പ്രാത്ഥിക്കുന്നു. കുറിയേ“: 


സകലത്തേയും സഹായം നല്‍കി സംരക്ഷിക്കുന്ന 
ദെദവമേ! നിറവുള്ളതൃം സകുലത്തേയും തൃഫ്തിപ്പെടുത്തുന്ന 
തൃമായ നിന്‍െറ കൃപയാല്‍ സംവത്സരത്തിന്‍െറ കിരീട 
ത്തെ അനുഗ്രഹിക്കണമേ. നിന്‍െറ വിശുദ്ധ പള്ളിക 
ഒില്‍ നിത്യമായ ശാന്തതയും സമാധാനവും സ്ഥാപി 
ക്കണമേ എന്നു നിന്നോടു ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. കു 
റിയേ 


തന്‍െറ സ്ൃഷിയയുടെ ആവശ്യങ്ങഠം അറിയുന്ന ദൈവ 
മായ കത്താവേ! വായുയമണ്ഡലത്തിലെ പ്രയോജനകരമാ 
യ കറലാവഗ്ഥയും ഫലസമൃദ്ധിയയം ഞങഞ്ങരംക്കു നല്‍ക 


ഴും 11-൧൭‏ 84 ܐ 


. ܝ‎ 2 തം. ܟ ܐ ܐ ܫ .ܗ‎ ൧ 
൧2.൧൭ സ്സ ܕܧ̈ܐܘ̈ܐ‎ [൧ധഥു.കഥഠ 41: 
ܝ 2 ܢ‎ 
0൦൩൭൦൧ 2 ന്ധ ഥ്ിഠ ܠܘܬܝܢ ܚܝܢ‎ 
ܫ ܘ 0 ܡܗ‎ [7 


6 12൧൧7 റ വഫ മു 


ܝ 





ܪܰܟ ൭‏ ܘܠ̈ܬ ܟܪܬ ܐܝܝ മു‏ ܗܘܢ 


൧൨ ച്‌ ചം . മച്‌ 12 ഠ്ഥ്യ 





ܟ .ܢ ܟ ക, മ 7 മ‏ 
ܘܣܘ̈ܟܭܬܝܢܙ ܫܬܡܝܐܝ̈ܬܐ ച്ച്‌‏ ܗܢܐ ܘܒܝܠܗܘ ܢ 
ܟ 2 07 ഭം‏ ܗ ൧ ൭ 0 ഉ‏ :ܢ 
11-0൨‏ ܕܦ ܗܝܩܐܐ . ܐܪܥܐ ܘܬܘܙܼܒ̄ ܠܠܩܪܘ̈ܟܘܗܝ܆ 
മ ക, 2‏ 2 ܀܀ܫ യി േള്‍ച്ച്‌‏ ܡ ܠ 8 
ܠܝܕ ܡܬܒܬܧܝܝ ܐܝܢ ܘܡܐܝܢ ൭൨൧ . ൨൨൧൧൧‏ ܘܗ 
[കടമ‏ ܚܬܡܦ ܗܢܐ ...1.2 ܒܡܫܚܐ 12൨2‏ ܨܠܝܒܐ . 


.܀ .‫ 
ܥܠ ܒܝܠ ܠܝܥ ܘܗܝ ܟ ܦܕ | ܡܐ ܀ 


കു‏ ܐ കു 0) എ ക മ‏ 7 ܟ 8 ܀܀ ܐ 
12൭൧൧‏ ܘܬܬܩܝܕܫ ൨൧൧൧കഠ‏ ܢ ܠܝܕ ܚܘܒܝ 





37: ܘ(‎ നൻ പി : ܠܨ‎ ചാം ച്ച 
(ഡി 5ܪ ` .12 ܘܢ .0 ܒܝܪ‎ 09 [ചാ 
ഹാവി ` 5 ചി ൧.2൦ 


ടം ി ടം‏ ܕ ܕ ܢܨ 
1ഫചാ . [2൧ 12ധു-ക്ഗഥഠ‏ ܘܗܝܐ ܡܛ 


മൂന്നാം ശുശ്രുഷ ܘܨ 85 ܀ܟ݂‎ 


ണമേ. സകല ജഡങ്ങളടേയും ദൂൃഷ്യികഠം 0019 ܐ@ܧ¢‎ പ 
തിച്ചിരിക്കുന്നു. നല്പ കാലാവസ്ഥകൊണ്ട അവയെ സം 
രക്ഷിക്കുന്നവനേ! നിന്നോടട ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. 
കുറിയേ-“: 


കാരുണ്യവാനും വളരെ കൃപയ്യം ദയയും ഉള്ളവനുമാ 
യ ദൈവമേ! നിന്‍െറ പുരോഹിതന്മാരേയ്യം ശുശ്രൂഷക 
രേയയം, വിശുദ്ധ സഭയയടെ സകല സന്താനങ്ങളേയും അ 
നുഗ്രഹിക്കേണമേ. ഈ ഭവനത്തിലും വിശ്വാസികളുടെ 
സകല വാസസ്ഥലങ്ങളിലും നിന്‍െറ കൃപയും സ്വര൪ഗ്ഗൂ 
യ അനുഗ്രഹവും വസിപ്പിക്കണമേ. ദേഹത്തിന്‍െറയും 
ദേഹിയയഭടയും ആത്മാവിന്‍െറയും സകല ഉപ്ദ്രവങ്ങളി 
ല്‍നിന്നും അവയിലെ നിവാസികളെ കാത്തുരക്ഷിച്ചു 
കൊള്ളണമേ എന്നു നിന്നോടു ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു 
കുറിയേ -: 

ട്ടാ 


(ഇവിടെ പ്രധാന കാമ്മികന്‍ രോഗിയുടെ നെററി 
യില്‍ തൈലംകൊണ്ടു്‌ മൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങഠം 0109 


പിതാവിന്‍െറെറയും ܥ‎ പുത്രന്‍െറയ്യം .- പരിശുദ്ധ റൂ 
ഹായുയടേയും - നാമത്തില്‍ , നീ വെടിപ്പാക്കപ്പെട്ട ശുദ്ധീ 
കരിക്കപ്പെടുകയും, മനസ്സ്റോടൊ മനസ്സുകൂടാതെയൊ, അ 
റിവോടൊ അറിവുകൂടാതെയൊ, നീ ചെയ്തപോയിട്ടുള്ള 
കടങ്ങളും പാപങ്ങളും നിന്നോടു ക്ഷമിക്കപ്പെടുകയും, സ 
കല ദുര്‍വികാരങ്ങളം പൈശാചിക പ്രവത്തനങ്ങളം നി 
ന്നില്‍നിന്നു മായിക്കപ്പെടുകയും ച്ചെയ്യുമാറാകട്ടെ, 


നാപി 80 ܘܘ‎ 11.2൧ 


ܝ ® ܟ £ 
ܗܕܒܪܐ : ൭.൭]‏ ܘܕܘܚܐ ܦܨܢܫܐ ൨൮ 1൧൭൦൪‏ 


ܢܢ 
ܥ ܬܚܢ .‫ ܐܡܝܢ ܀ 
ܘܬܘܒ 12.7 ക.‏ ܓܠ ܗܨܝܗ ܒܕ ]ܡܪ രം‏ 
ܬܬ ܕܒܐ ܘܬܬܩ ܕܫ ܘܢܫܬܒܩܘܢ ܘ 
ܘܝܪܐ ܘܗ 


ܘܬܘܒܢ ܬܠܬ ܐ ܨܕܠܝܒܐ ܥܬ ܒܘ̈ܕ̈ܟܐ 


ܕܕ ܓܠ ܘܗܝ ܀ 

ܟܝܬ ܬ̈ܕܝܢ ܨܲܠܝܒܐܼ ܥܠ .ܝ ܡܝܢܝܬܐ ܘ ܚܝܕ ܨܠܝܒܐ ܥܠ ܣܡܠܝܬܐ ܟܕ ܐܡܪ ܀ 
ܬܬܕܟܐ ܘܬܬܒ ܕܫ ܘܢܫܬܒܩܒܘܢ ܠܝܢ ܘܒܝ == 
ܘܫܝܪܟܐ ܟ 


ܡܳܪܢܐ ܠܗܐ ܩܧܨܢܫܐ ܘܡܳܪܘܩܐ ܘܐܚܝܕ ܠ : ܡܰܠܶܐ 
124 ܕܬܬܫܒܘܚܬܐ : ܗܘ 12൨൧൦ ക‏ 13 ܡܶܫܠܶܡ : 
ܗܘ ܡܩܝܡ 115 ഥം 122൧൭ ൭൭.൧൦‏ | 
ܐܘܡ̈ܫܩܳܐܐ © ܡܬܫ ܡܢܝ݇ܝ ܢܠܝ ܘ ܒܝ ܕ 


ച്‌ വ്‌ കയം ഫ്ര പാചകം 112: 





ܗ 
ܝܐܐ ക‏ ܘܐ ഥാ റം‏ ܝ 


൧൧ ܕ‎ മ്‌ ܕ‎ വ്‌, ക്‌ി, 
ചി. ക ܘܫܘܧ ܠܥ ܼܢ« ܟܦܨܢܬܐ‎ 


മൂന്നാം ശുശ്രുഷ കം 87 ൭ 


. (വീണ്ടും അതേ പ്രാത്ഥനതന്നെ ചൊല്ലിക്കൊണ്ട്‌ 
നെഞ്ചത്തു” മൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങരഠം വരശ്ക്ൂന്നു.) 


പിതാവിന്‍െറയും പുത്രന്‍െറയും പരിശുദ്ധ റൂഹായു 
ടേയയം നാമത്തില്‍“: 


(വീണ്ടും അതേപ്രാത്ഥനതന്നെ ചൊല്പിക്കൊണ്ട്‌” കാ 
ല്‍മുട്ടകളില്‍_വലത്തേതില്‍ രണ്ടും ഇടത്തേതില്‍ ഒന്നുമാ 
മായിമൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങം വരയ്ക്കുന്നു.) 


പിതാവിന്‍െറയ്യം പുത്രന്‍െറയും പരിശുദ്ധ റൂഹായു 


അ ടട 


, സമാപന പ്രാത്ഥന 


പരിശുദ്ധനും രക്ഷിതാവും സര്‍വ്വാധിപതിയ്യം, മഹ 
ത്വമുള്ള രാജാവും, ശിക്ഷിക്കയും എന്നാല്‍ മരണത്തിനു 
വിട്ടുകൊടുക്കാതിരിക്കയും ചെയ്യുന്നവനും, വീണുപോയ 
വരെ എഴുന്നേല്‍പ്പിക്കയും ഉദ്ധതരുടേയും അഹങ്കാരികള 
ടേയയം സിംഹാസനങ്ങളെ മറിച്ചിടന്നവനുമായ ദൈവമാ 
യ കത്താവേ! നിന്നോടട ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. ഞ 
ഞഒഓില്‍ ഒഴുകിക്കൊണ്ടിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ മഹാകരുണ 
യാല്‍, തിരുനാമത്തില്‍ മുദ്രയിടപ്പെട്ടവരും, നിന്‍െറ പ 
രിശുദ്ധ ശരീരവും പാപപരിഹാരപ്രദമായ രക്തവും വ 
ഹിച്ചിരിക്കുന്നവരുമായ നിന്‍െറ ബലഹീന ദാസരില്‍ 
ദയ ചെയ്യണമെ. ഞങ്ങളിലും തിരുനാമത്തില്‍ ഇപ്പോ 
റം അഭയം പ്രാപിക്കുന്ന ഈ ദാസനിലും കരുണ ച്ചെയ്ു 
ണമേ. നിന്‍െറ കരുണയും കൃപയും ഇവനില്‍ ചൊരീ। 


വ 11-1൧‏ 88 ܝܫ 


ܟ 7 7 
ܚܘܢ ܝܚ മഠ‏ ܠܠܒܨܝ 12 ܦ݂ܠܕܢ ܡܢܐ ܕܣܫ̈ܝ 


- 





ܗ 7 0 7 ܢ : 7 
കാ ൧൭.൧൧‏ ܨܢ ܣ . ܫܐ ൧൬൭൭൭‏ 
ܝ റ 7 07 7 ച‏ ܵܬ ൧൭൧‏ 

ْ. 0ܚܐܐ ܝܕ‎ -ചഫച ܘܐܫܦ̈ܠ ܠܠܘܗܢ‎ . ൧26൨2 
൭ =. » : ܗ ܓ‎ ) ഷു ܟ‎ 
ഴാ 1 ܘܐܚܪ̈ܩܰܚܝܗܝ̄ ܡ ܟܠܗܘ‎ 

ܝܢ ܢ ܝ 

തക ൭ 0 0: : 7‏ ܟ 

| ܘܕܫܢܪܵܐ . ܘܬܘܙܒܝܗܝ̄ ܡܝܢ ܝܠܘܡܝ ܝ‎ കം 
ܶ 0 ܫ ܀ ܀‎ ൭ ഞു 7 ܝ ± ܀ ܥ‎ 7 
ലി ܒܢܕ‎ ; 12കചാ ܘܠܪܬܘܩܚܐ ܘܬܐ ܕܐ ܘܕܘܚܐ‎ 


ܢ 7 ܨ 3 23 (0 ` 0 
൭-൭ : കഥ ക്‌ം‏ 72 ܕܝܠܝ ܝܟ 55 | 





തജ 7 2 ܝܚ 7 .7 ܢ‎ [7 : ൧ ൧ ܢ‎ ഥു 
കുട ൧] ܡܨܺܝܡ‎ ഗയാ : ܘܧܨܽܘܩܝܐ‎ 





ܐ പം‏ ܐ ܨ ܨܩ 
ܘܒܝܠܘܬ 1൧൧2‏ ܘܫܠܫ̈ܥܬܐ ܘܗܐ കഥാഠ‏ 
ܐܬܝܢ ܬ 

ܫܠ ܡܬ ܬܫ ܡܫܬ ܐ ?ܓ ® 


. 
അക. -_-¬ ന ܘ‎ 
: 


ܘܒ .ܐܬ ܦܪܬܫܬܐ ܘܐ ܟܿܒܠ ടം‏ 


൭൦൧2‏ ܩܝܝ ̄ܠ ܐܠܗܐ 25.൧‏ ܡܨ ܘܐ ܟܘܢ ܕܒܬܡܝܐ ܀ 


7 ܀ܘ ܚ ܟ 
ܪ ܘܐ ܬܠܬܐ ܨܠܝܒܐ ܬܠ ܘܝ ܐܐ ܒܫܩ ܐ ܕܬܠܝܬܝ ܬܬܐ ܩܢ ܘܡܐ ܪ 


ܘ 


12.൭‏ ܓ ܒܝܝܬܐ ܘ381; | ܕܬ ;+ ܀ 


ܘܘ ന‏ 
1൧൨൧.‏ ]121 ܀ ܘܪܠܝܢ ܡܢ ܝܐܐ .܀ ܡܪܢܐ ܠܗܐ 


നാലാം ശുശ്രൂഷ ܝܐܟ 89 ܕܠܸܟ‎ 


ഞ്ഞു”, ആത്മാവിന്‍െറയയം ശരീരത്തിന്‍െറയും സകല 
വേദനകളില്‍നിന്നും രോഗങ്ങളില്‍നിന്നും ഇവനെ സുഖ 
പ്പെടുത്തണമേ. നിന്‍െറ പരാിശുദ്ധാത്മാവിന്‍െറ ശക്തി 
യാലും ജയകരവം രക്ഷാകരവുമായ നിന്‍െറ സ്റ്റീബായ 
ടെ അടയാളത്താലും, നിന്‍െറ മാതാവായ പരിശുദ്ധ ക 
നൃക മറിയാമിന്‍െറ പ്രാാത്ഥനയാലും, ദീര്‍ഘദര്‍ശിമാരു 
ടെയും ശ്രീഹന്മാരുടേയും സഹദേന്മാരുടേയയും പരിശുദ്ധ 
ന്മാരുടേയയം പ്രാത്ഥനയാലും. ഇവനെ പിശാചുക്കളടെയ്യം 
ദുരാത്മാക്കളടെയും പീഡനത്തില്‍നിന്നും ഉപദ്രവത്തില്‍ 
നിന്നും രക്ഷിച്ചുകൊള്ളണമേ. ഹോശൊ“: 


ട്ട 


നാലാം ത്ൃശ്രൂഷ 


[ദൈവമേ! നീ പരിശുദ്ധനാകുന്നു “ഇത്യാദി കൌമാ 
യുടെശേഷം പട്ടക്കാരന്‍ കന്തീലാമേല്‍ വ ത്രിത്ഥനാമത്തി 
ല്‍ മൂന്നുപ്രാവശ്യം റുശ'മാചെയ്തശേഷം വടക്കുവശത്തെ 
തിരി കത്തിക്കുന്നു. ] 


പട്ടക്കാരന്‍: ശുബഹോലാബെൊ.... 
ജനം :- ബലഹീനരും പാപികളമായ ... 
പട്ടക്കാരന്‍.-പ്രാരംഭ പ്രാത്ഥന 


ബലവാനും മനുഷ്യരുടെ അനീതികരം ക്ഷമിക്കുന്ന 
വനും, പാപിയുടെ മരണത്തില്‍ ഇഷ്ടപ്പെടാത്തവനുമാഭ്ധ 


4൦90 കും 11ഥം 


11൨4 ഥാ യ‏ ܢܝܢܐ : ܗܘ ܕܠܐ ܟ 
ܐܢܬ ܒܗܡܘܽܬܗ ܕܚܛܢܐ പാഠ ച്ച ൨൭൭.‏ 


ചി 1൧൨൨൧൧൭൧ 1൧ ܢܝܝܚ‎ 12 1൧൭ 


ത്ത 1 ] ` 


܀ ܀ ܀ ܙܗ݂ 





ܔ_ ]0 $ വി)‏ ܘܕܘܚܐ ܚܢܐ ܨܣ ܠܠܝ 


ܕ ܠܦܠ ܪܠ )ܝܢ & മ]‏ 


ܢܗ 
12൧9൭ (൭൧൭൧൨൧‏ ܪܒܝܠܝܐ & 


ܗܗ ܘ 1.൭൪‏ ܫܐܒܬܐ ܘܪܡܐ ൨___5൦.൭.‏ 
122൧൧൧൧7 1൧൩‏ ܘܩܪܐ 1൧൪ ൧൦ എ‏ 
ച‏ ܠܰܫܡܶܗ . ܗ̄ . ഥം.‏ ܭܘ വ്‌‏ ܘܪܽܘܠ ̄ܘ 
റം കി‏ ܨ ܒ ܒܕܖܬܐ കം‏ 
ܗ 16146 ܡܝܢ നവ്യ‏ ܠܗ ܕܠܐ "കു‏ ܐܡ ܝܰܘ 
ܝܬ ܪܡܐ ܕܩܝܙܳܢܐ ` ܨܡܠ 00 ഗി‏ 


ܠܬܐ̈ܒܝܥܠ ܪܐܐ വി _ചഠ]7‏ ܨ ര‏ ܘܡ ܀ܳ 
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ദൈവമായ കത്താവേ! നിന്‍െറ വലതുകൈ നീട്ടി, അ 
ഭിഷേകതൈലപ്പ്യാത്രം പോലെയും, ആ പാപിനിയുടെ 
തൈലക്കുപ്പിപോലെയും ഈ തൈലത്തെ വാക്തരണമേ. 
നിത്ൃയജീവനുവേണ്ടി പിതാവിന്‍െറയും പുത്തന്‍െറയും 
ജീവനുള്ള പരിശുദ്ധ റൂഹായയടേയും നാമത്തില്‍, ഇതി 
നാല്‍ അഭിഷേകം ചെയ്യപ്പെടുന്നവക്കു ആത്മീയ സ്വസ്ഥ 


തയ്യം ശരീരാവയവങ്ങളടെ ആരോഗ്യവും നല്‍കണമേ. 
ലഓാലംഒതമ്മീന്‍. 
ട്രാ 


കുക്കിലിയോന്‍ 


ജാതികളേ! നാഥനെ ܛܘܠܘ‎ 109, ഹാലേ: 
സാസ്തൃതിയും ബഹുമാനവുമുടയോനേകിന്‍. 


നാഥന്‍തന്‍ നാമത്തിനു നല്‍കിന്‍ ബഹുമാനം. ഹാ: 
കാഴ്്,കളൊടുതന്‍ പ്രകാരങ്ങളിലേറിന്‍. 


പാവനമാം പ്രാകാരത്തില്‍ നാഥനെ വന്ദിപ്പിന്‍. ഹാ 
കമ്പംകൊള്ളക ഭൂതലമേ! തിരുമുമ്പില്‍. : 


മാതികളോടോതിന്‍ നാഥന്‍ വാണെന്നേവം_ഹാ ** ܕ‎ 
പാരം സ്ഥിരമായ്‌ ധാത്രിയെ നീമ്മിച്ചാന്‍. 


ബാറെക്‌ മോര്‍_ശുബഫഷൊ....൭മനരഓാലം ..., 


ܓ 


ܟܣܐܝܙܝܐܐ ܘܟ 92 .ܐܸܟ 


ܪܩܒܐ ܒܦܠܬ” ܡܠܟܐ ക‏ 

ܗܝܢ ച‏ ܢ ܒܪܐ ˆ (ക . 2൧൧൧]‏ ˆ ܝܒܐ ܐܦܢ 
ച്‌ി പാ. ച;‏ 399¿ ܪ + 
1 . ܢܝ ൪‏ ܠܩܬ ܝܙܐ ܥܠ ܗ ക ൧.‏ 
2൨71 15.2. 1 1൭, 121൦ 2] 13!‏ . 
ധി : 1‏ 
പഫച൦ഇ‏ ܀܀ ൭൮.൧‏ ܀ 

ങ്ങ്‌ 
. ܘܡܰܬܒܬܺܬܳܐ ܕܒ݀ܝܢܬ݁ܐ‎ 122൧: ܟ ܠܗܘ‎ പയാ ܝܥܐ‎ 
പഥം 1): ܪܠ‎ പനവ ܠܗ̇ܘ ܕܫܗܝܠܢܝܢ‎ 
| 3 ܒܫܘܒܩܳܥܶܐ‎ ചാ ܡܝܢ‎ പഥ 0 ܠܡ‎ 
ചയ ടിമി പച ܘܕܚܐ ܠܢ‎ 
ܠܓ‎ ൧൨൧൧൦ 1൭] . 1202൧൦ ܒ݀ܕܚܠܬܐ‎ 
ചട ܘܬܘܕܢܬܐ ܟܠܗ ܒ݁ܰܛܠܺܝ̈ܬ݁ܝ‎ 1൧൧൧൧: 
܀‎ മഠ 12 നാ ;.ട്ച്യ 

132 ܥ 


-ٍ «< ܢ 7 ܨ‎ 7) കഥ 2 7 0 
പി പ്രചകകാഥഠ പ്രചാ ܡܳܪܢܐ ܐܠܡܐ‎ 


നാലാ ഷ ܝܢ 98 ܨܠܟ‎ 
ലം ܠ‎ നാവ 
എക്ക്‌ ബൊ_കാലസുമല്‍ക്കൊ 


ഞാനെന്‍ കമ്മങ്ങളിലെല്ലാം 
ദുഷ്യനുമലസനുമായ്‌ മേവീടുമ്പവോയം 
ശിഷ്ടനുമുത്സാഹിയുയുമെ _ 
ന്നറിയപ്പെട്ടത നാല്‍ ഹാ! കഷ്ടം 
അജ്ഞന്‍ ഞാന്‍ വിജ്ഞാനം നല്‍കി 
ദാഹാത്തന്‍ ഞാന്‍ ദാഹത്തിനു നല്‍കി 
ഉത്തമനാം നാഥാ! _കരളലിവാലലെന്നെ 
അന്തിമസംഘത്തില്‍ ചേര്‍ത്തീടേണമേ. 


സ്കൌമെന്‍കാലൊസ്‌.... 


പ്രമിയോന്‍ 


സൃഷ്യികളെ നിമ്മിച്ചു” ക്രമീകരിക്കുന്നവനും, തന്നെ 
വിളിക്കുന്ന പാപികളില്‍ തന്‍െറ കരുണ ചൊരിയുന്ന 
വനുമായ കത്താവിനു സ്തൃതി. നാഥാ! ഈ സമയത്തു” 
ഞങ്ങളുടേയും, ഭയഭക്തിപൂര്‍വ്വം തിരുസന്നിധിയില്‍ നി 
ല്‍ക്കുന്ന ഈ നിന്‍െറ ദാസനന്‍െറയും കടങ്ങളടേയും പാപ 
ഞ്ദളടേയയം മോചനത്തില്‍ നീ തിരുവിഷ്ടപ്പെടണമേ. നി 
ന്‍െറ ഡസ്റ്റീബായാല്‍ രക്ഷിക്കപ്പെട്ട നിന്‍െറ ഇടവക, ഈ 
സമയത്തും സകല പെരുന്നാളകളിലും “നിനക്കു സ്ത 
തിയും സ്നോത്രവും പാടുമാറാകണമേ. ബകുല്‍ഹുന്‍“: 


സെദറാ 


ദൈവമായ കത്താവേ! ഞങ്ങളുടെയും, നിന്നില്‍നി 
ന്നു പാപമോചനപരമായ കരുണകഷ്ക്കായി പ്രതീക്ഷിക്കുന്ന 


ര്യം 94 ܝܟ‎ 11-൨൧ 


ܗ < ܸܢ ܘ ܘ ܟ യ്‌ം ആ ക ൧‏ ܀ 0 ܕ 2 
പ്രച പാതിടുമാഠ 1512 1൧1൧‏ ܘܢܐ ܠܬ ܫ 
൭ ! 7 ൧൧ ൧ 7 ¢‏ 19 ܟ ܓܐ 

ഗു ܨ‎ 7 ൦൦ ൧ 7 ഥ൧ഥ ക. 
ഫ്‌ 110 ܚܛ ܗܘܗܝ.̄ . . [ܶܬܥ̈ܫܠ‎ 11൧2൧൨൭൨ 
4 7 2 ൧൧ ൦൦ 0 ൧ കു 2 7 ܕ‎ 
ܕܒܐܢ ܐܬܐ ܕ ܢܗܠ ܬ‎ 1൧൨ ൬൩൪൭൭ ܘܠܬ‎ ൧൬൪൨൪൭: 

_ ܗ ܢ കക‏ :ܐ മ . കു ൧൭‏ 
ച്‌ പക, ച്ചഥ‏ ܘܗܒܠܗܘܢ 
ܡܬ ܗܝܩ ܠܽܘܬܐ , 3 : "൧10‏ ܐܢܘܢ ܒܩܬܐ 
11ഗഠ‏ ܣܽܘܢܩܳܢܳܝܗܽܘܢ ܕܟܙܝܗܐ ܝܠܝܐ : ܡܰܫܡ 

7 ܫ 07 ܘܘ 0 7 ര,‏ 

൨3൧൧ . 1൧൭൧൭11൦ 1522൧൭ 1കിഖഠ 124 
ഇ ܫ‎ 7 ന്‌ 07 5 2 
| | 


ക്കു ܙ‎ 





[2 ܐ ܝܚ ܨ‎ >< ഷി. 
ܣܩܺܝܢܨܘܢܘܣ܆ ܕܡ‎ പ്ര൧ക്ഠ പ്ര 
൦൭൭൭൦ ܕܢܒܫܐ ܇‎ 

മ പ ഇള 7 ൧൭൧ 7 2 ഇ 7 5 27 

ܢ 07 ܝ ܒ സച്ച‏ ܦ ܠܬ ܘ ܟ‫ ¥ ൧2 ജ‏ 
1൧.൭൧.‏ ܕܢ ܝܘܢ ܕܢܠܢܢܝܼ ܗܘ ܒܨܢܫܢ ܐ . 
ܶܘ | 2 2 
ܘܠܐܝܠܺܝܢ 12൨025.‏ ܧ̣ ܶܢ 





ܘ 7 ܟ 
(൦൩൦ 2‏ 
7 ܟ 7[ 7 ܓ ܟ ܝ ܥ 
12214൨൧൧‏ ܘܡ ܣܝ ܐܐ ܢܘܬܐ ܘܟܠ പ്ര.൨൧‏ 

ചം ൧ % 7 | 11:42:37 6: 0 


൫, ൭ 7 ܢ‎ 39: ? 7 
൦൧. ടം 120 ക ܘܠܦ ܬܪܬ ܐܢܝܟ‎ 


നാലാം ശുശ്രൂഷ കും 95 ܀‎ 


കഴ നിന്‍െറ ദാസന്‍െറയും, രഹസ്യവും പരസ്യവുമായ 
സകല വേദനകളേയയം രോഗങ്ങളേയും സുഖപ്പെടുത്തണ 
ദമേഎന്നു നിന്നോടുഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു, കത്താവേ! 
ഇവനില്ും നിന്‍െറവലതുകൈ മനഞ്ഞുണ്ടാക്കിയ മനുഷ്യ 
വര്‍ഗ്ലംമുഴുവനിലും , നിന്‍െറകരുണകരം ചൊരിയണമേ. രാ 
ജാക്കന്മാരേയും നേതാക്ക ന്മാരേയയം ശാന്തരാക്കി നിന്നിലു 
ള്ള വിശ്വാസ്പ്രീതി അവക്കു നല്‍കണമേ. നീതിപരമായ 
വയാല്‍ അവരെ ഐശ്വയ്യപ്പെടുത്തി, രോഗികളുടേയും പീ 
ഡ്രിതരുടേയയം ആവശ്യങ്ങഠം നിറവേററണമേ. അനാഥക്കും 
വിധവകരഠംക്കും സന്തോഷവും ആശ്വാസവും, അയച്ചുകൌ 
ടക്കണമേ. ദയാലുവായ പിതാവിനെപ്പോലെ അവരെ 
ദര്‍ശിക്കണമേ. സമീപസ്ഥരും ദുരസ്ഥരും, കടലിലോ 
കരയിലോ ഉള്ള അപകടങ്ങളില്‍ പെട്ടിരിക്കുന്നവരുമായ 
വക്ക സമാധാനവും ശാന്തതയും നല്‍കണമേ. സത്യവി 
ശ്വാസത്തില്‍നിന്നും' അകന്നുപോയിരിക്കുന്നവരെ നീ 
ന്‍െറ വിശുദ്ധ സുവിശേഷത്തിലേയഴ്ണ്കു ആകര്‍ഷിക്കണമേ. 
സത്യവിശ്വാസത്തില്‍ സ്ഥിതിചെയ്യുന്നവക്കു ദീരഘക്ഷ 
കയും സഹനശക്തിയും നല്‍കണമേ. എല്പാനിലകളിലു 
മുള്ള സത്ൃക്രിസ്ത്യാനികളെ കാത്തുകെള്ളണമേ. നിന്‍െറ 
പുരോഹിതന്മാരേയും ശെമ്മാശ്ശൂന്മാരേയും, ഞങ്ങഠം തനി 
ഷഒദവണ്ടി പ്രാത്ഥിക്കുന്ന ഈ നിന്‍െറ ദാസനേയും അനു 


ഗ്രഹിക്കണമേ. നിന്നിലുള്ള പ്രത്യാശയില്‍ നിദ്രപ്രാപി 
ച്ചും നിന്‍െറ പ്രത്യക്ഷതാദിവസത്തിനായി കാത്തിരിക്കു 


ന്ന, വിശ്വാസികളായ സകല പരേതക്കം കരുണയോ 


ഴം 11ചു-൨൧൭‏ 96 ܘܐܘ 


൧ ₹ 2‏ ¥ ܐ ܐ ܕ 
ܡܬܝܬܫ̈ܝܠܢ . ܘܚܠܢܐܼ ܘܢܥ ܢ ܒܚܡ ܢܢ ܝܢ 
ചു‏ % ܟ ܀ ܘܫ ¥ ܘܘ തി ശ്ന‏ 7[ 7 
ܠܟܠܗܘܢ 1൮‏ ܡܗ̈ܢ̈ܡܐܵܐ വകക‏ ܠܠ ൭൧‏ 
7 7 ܡ« ܟ ܝ പ്ല; 7 ൧൧%‏ 
ܘܵܐ ܩ ܗ ܕܕ ܡܫܐ ܀ 
കു‏ ܟܗ 07 ܗ ܓ 7 7 ܘ ܘ 
ܟ 7 ܨ ܫ ܘܗ ܗ 
ܡܪܝ : ܐܣܢܐ ൧൧1൭.‏ . ܗܘ ܬܗ 
ച്ച്‌‏ 7 4 . ܀ 0 ക്ക‏ ⁄ ܓܟܸ 
൧൧൧൧൧: 1൧]. 2:01:‏ ܒܪ݂ܶܚܡܶܳܐ ܫܒܐ കം‏ 
ܗ ܐ ܨ »ܫ 2 9 2 7 ൧‏ 
൦൨‏ 0 ܠ < ൧ ൧൭, ൧ ൭‏ ܝ ക‏ 
ܬܚܐ ܪ ܙ ܕܝ ܠ ܘܕܝ ܘ ܘܢܐ ൧‏ < ܧܝܙܢܝ ܐ .+ . 
ടോ‏ 7 ܨ ܫ 
ܟ ܔ 3 7 ഇ 7” ൭‏ 
.‫ ܗܗܘܢܐ ܀7܀ ܫܘܒ എം‏ ܠܢܘ ܡܝܢ 0 ܬ[ . ® ഷം‏ 
൧2൧ ൭‏ ܬ‫ 7 ܝ ܘ ܘ ൩. ൧ അ൧‏ ܟ« 
ക ഥി 10] ൩ 1൭ 7ിക. . 124.‏ 
ܟ ܢ 5 7[ ക‏ ܟ ക‏ 
ܣܡ ൨൭൧:‏ . ܠܠ ݀ܗ “253൦‏ . ܘܡܐ ܟܠܠ ܬ 
ܢܢ 3 
ܟ റ്‌‏ 0 2 ܀ ܗ 7 2 ചി‏ ܟ 
ܡܘܬ̣ܵܐ . ܘܐܗܝܘܢ 1൧2൪‏ . ܘܒܛܠ 1൧.൧‏ ܕܘܘܕܫܐ 


ܟ ܳܚ ലി തക ൧൧ ത‏ ܒ 
ܡܢ ഫാ പ്‌ . ൮൦1 . ഫു‏ ܐܒܐ 


7 രു ളു ൧൧ ܢ . ܓ‎ 2 
| ܢܕܪ‎ ൭ ൦ ൦ 1൧൧൨൧. “൧:2൧ ܗ‎ 


നാലാം ശുശ്രുഖ ക്ര 7 ܬܬܘ‎ 


6(§ ആശ്വാസം നല്‍കണമേ. ഞമകത്മാം നിനക്കും നിന്‍െറ 


പിതാവിനും പരിശുദ്ധ്മാവിനും സ്മൃതിയും സ്തോത്രവും 
കോരേററുന്നു. ഹോശോ*: 








കോമലാ_മൊറെദ്‌റംശൊ 


കാരുണൃയത്താ_ലാശിസ്സറേകേണം 

പയാലെന്‍െറ൨_ദോഷം പോക്കേണം. 
ആദാമിനന്‍േറ൨_തെന്നോണം വൈദ്യാ!. 
൭൫൯മാലിന്യം_ ദയവാല്‍ നീക്കേണം. 


യാചിക്കുന്നേന്‍_ഞാന്‍ പാപം ചെയ്യേന്‍ 
നീക്കുക ദോഷം_താതസ്നേഹത്താല്‍ 
മേവുന്നെന്നില്‍._ നിന്‍മെയുരക്തങ്ങഠം 
തള്ളരുതെനെെ_ഘോരമുഹൂത്തേ നീ. 


ബാറെക്‌” മോര്‍__ശൂ ബഹൊ..... 


സാത്താന്‍ പുകി_പടിവാതിലിനുള്ളില്‍ 
വന്നേറിടും_വേശ്യയെ രോധിപ്പാ൯ 
വച്ചാഠരം പിന്‍കാല്‍_തരല്‍ഗളനാളത്തില്‍ 
ഗേഹം പൃണ്ടാഠം. മോചനവും നേടി. 


ܗܗ ܘ @ ܟܐ 07630 തെ‏ 


ലേവ്യന്മാരാം_ മോശയയമഹറോനും 
മുതരായ്‌, മാഞ്ഞു_.പാവനമാം തൈലം 
ഇന്നീതെലം_താതസുതാത്മാവിന്‍ 
തിരുനാമത്തില്‍_വാഴ്‌വേററീടട്ടെ. 


മെൌൊറിയൊ, ..., 


രം 99 .܀‎ 11-൧൭ 
ܟ‎ 07 ® . 
ܘܕܒܪܐ ܘܕܘܚܐ ܕܒܘܝܬܐ ܀‎ 
& ܘܩܘܩܠܦܝܛܡܐ‎ 

‫݂ ൧ !ܦ :< ܫ‎ 3 ക ܬܬ‎ ക 
| | ܠܝܕ ܫܘܚܥܢܐ ܘܠܝ ܟ ܪ ܢܝܚ‎ 
ܨ ܘ‎ “അപ്‌ ܗ ¥ ?# 2 ܫܘ ܘ ܦ‎ » ത 
ܗ݁‎ . 1൧ 1൧൧ ൧ ܘܫܬ ܠܫ‎ ച 
ܐ‎ 

ܢܗ ܛ ܪ ܚܢ കഥ.‏ < ܐ # ܢ 
ടക, 1ഫാട്ടനം,‏ ܩܨܝܝ 11൧൨ ഭ്‌‏ ܒܨ ܝܥܥ ܐܢܝ ܗܘ ܢ 


കം 7”‏ ܢ × < ܟܗ 7 & ܘܩِ % ` ൧‏ 
ܒܣܝܩܘܐ ܘܠܝܕ ܡܘ̣ܕܝ ܢ (൧൭൩൧൨൧൧൧൨൧‏ ܠܒܩ 





ܢ . | ܪ ܫ 


ܢ݀ܐ ഇ ൫ 7 2 ഭക‏ ܘ ൧൬‏ 
1൧൪൭.‏ ܀ 10 ܨܒ ܠܠܡܢ + 
ܗ ܟ 7 ₹ 7 2 
വചു 125൧2,‏ . ܘܚܠܦܐ ܠܩܣ 
ഥ്വഫം്ഫാ‏ . ܘܚܘܣܝ ܘܚܡ ܥܛ ܟ݁ܠܢ ܡܶܰܛ݂ܶܠ 
ܩ × ܧ , 2 ܨ 7 : 


ܟܬܘܚܐ കഥ‏ . ܗܫܐ ܘ 
ܬܘܒܢ ൫ 153൨൦)‏ 


121കഠ 122൨. 1൦൧൪൭. ൧൨൪൭൨൭‏ ܗ 
൧൨൭൧൪൪൨൭‏ ܫܠܝܥܢܐܼ ܡܢ ܐܓ ܪܬܐ 1_ചഥഠേ ൧൨൭൭‏ . 


3 4 ܟܠܠܘ ܦܝ ܘܠܠ 3 ܘܕ 


നാലാം ശുശ്രുഷ ܟ 99 ܠܟ‎ 
ധുപപ്രാത്ഥന 


മുട്ടള്ളവരാലും കുറവുള്ളവരാലും ശ്ുശ്രൂഷിക്കപ്പെടുന്ന മു 
ക്കില്പാത്തവനും കുറവില്പാത്തവനുമായ കത്താവേ! നിനക്കു 
സ്തൃതി, നിനക്കു സ്നോത്രം. സുഗന്ധവാസനയാല്‍ തന്‍െറ 
നാമം ബഹൃുമാനിക്കപ്പെടുവാ൯ തിരുമനസ്സായ മഹത്വനാ 
ഥാ! വേരുകഠം അവയുടെ പരിമളവാസനയാല്‍ നിന്നെ 
വന്ദിക്കയും, അവയെ അര്‍പ്പിക്കുന്നവര ലോകസ്ൃഷ്ടാവായ 
നിന്നെ സ്തൃതിക്കയും ചെയ്യുന്നു. കത്താവേ! ആ അര്‍പ്പിത 
വസ്ത്രക്കളടെ സുഗന്ധവാസനയില്‍ പ്രീതിപ്പെട്ടു”, അവ 
യെ അര്‍പ്പിക്കുന്നവക്കു കരുണയും പാപമോചനവും 9 
കണമേ. പിതൃപുത്തപരിശുദ്ധാത്മാവേ! ഞങ്ങളില്‍ വി 
കിക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ വന്ദ്യമായ നാമത്തെ പ്രതി 
ഞങ്ങളെല്വാവരിലും ദയതോന്നി ഞങ്ങളോടു കരുണ ചെ 


യ്കുണമേ. ഹോശൊ* 


വായന :__ പൌലൊസുശ്ശീഹാ... .... 


റോമാലേഖനം 13:11_..14 


ഉതുകൂടി നിങ്ങഠം അറിഞ്ഞുകൊരംവിന്‍. നാം ഉറ 
കത്തൊില്‍നിന്നു ഉണര്‍ന്നിരിക്കേണ്ട കാലവും സമയവും 
ആകുന്നു ഇതു. എന്തെന്നാല്‍ നമ്മുടെ രക്ഷ നാം വിശ്വ 
സിച്ച കാലത്തേക്കാഠം കൂടുതലായി ഇപ്പ്യോഠം അടുത്തി 


൧൭‏ ܛܕ 100 ܕܨܘ 


ܼܣܢ ܕܘܝ ܆ ܘܣܘ ܕܝܐ > ܀ 
ക‏ 7 , :ܢ ര‏ ܗ < 
൭10‏ ܗܐ ܕܠܘ : ܕܒܬܐ ܗܘ 12കഠ‏ ܗܝܝ (൫൧2൧൧‏ 
ܒ ܫ 2 ܓ $ ൧‏ ?# ܘ ܗ 2 ܐܬ 
ܕܢܬܬܠܝܪܐ ܡܢ (൧൨൧.‏ . ܗܬܐ ܗܽܘ ܓܝܪ ܬܩܪ ܗܒ ܘ 
യൂ 7 ¥‏ ܗ 7 7 3 ൭.‏ = 
ܠ പഥ രാപ‏ ܫܢ ܒܙ പ്രവി‏ ܀ ൧൧ 1൦‏ 
7 ܫ ൧ ൧‏ ܗ 0 ܬܚܡ ഒ‏ 8 
ܪܒܐ ܥܝܠܐ ܩܝܒܫ ൧ ൪൧൧൦ ഷാം‏ 
ക്‌്‌‏ 4 ܗ ൭ 7 തൂ ൧ ൭,‏ ܓ 8 2 
൮-2:‏ ܕܚܬܘ̈ܝܐ : ൩2൧] കഠ‏ ܘܗܖܿܐ . ്]ിഠ‏ 
_ 2 ܨ ക‏ 7 
ܕܒܐ ܝ ܩܩܐ ഴു 1 . സ്വ ിഫചാ൧15‏ 11 
:0 ܕ ܕ 
12൮‏ 110 ܒܡ ܙܡܒܟܐ 15൨.‏ ܘܠܐ ܒܚ ܘܽܒ ̄ܐ 
ܕ ܗ 2 ക,‏ ܝ 7 ܐ 
ക. 11% ; പഠ‏ ܢ ܢܥܚܡܡ 
ക. ക്‌ ൧7 ഇ‏ ܟ ܗ ܚܝ ܟ ܓܗ ܝ ക്‌‏ 
ܡܬܢܥܢܐܼ . ܘܐ ܝܝ ܗܘܢ ഠാ,‏ ܠܥܫܓ ܝܢ .ܬܐ : 
ܥܝ ܒܐ ܘܡܒ ܀ ܣܣ 
ܗܘܠ ܢܶܐ ܦܬܓ ܡܐ ܀ 
ടിം ശം പ! കം‏ 7 ܟ 2 കം‏ > 
ܗ ܘ ܗ ܥܒܨܘ ൭൧] ൦ ൮9.൧ ൧.2൧‏ 
ക, 94‏ 2 
സ്ക 665‏ ܢܘܬܝ ഠി;‏ ܬܬܘ 
കഥാ 4.3൭ ര.‏ ܕܝܗ ܆ ܦܣܘ ܕܘܐ 8:3 ܀ 
ܟ 2 ܟ‫ ܟ ® 2 7 ܟ ܟ 
പഥ പഥ ക്വ‏ ܢܬܘܠ ം‏ ܘ6ܐ12 ܠܬ ܚ ܘܡܐ ܟܘ 


കെ പ 12ച്ഷ- 1 ܘܗܐ‎ . 0 


നാലാം ശുശ്രൂഷ കലം 101 ܬܟ‎ ِ 


രിക്കുന്നു. രാത്രി കഴിഞ്ഞുപോയി, പകല്‍ സമീപിച്ചു. 
ആകയാല്‍ നാം അന്ധകാരകമ്മങ്ങളെ നമ്മില്‍ നിന്നു 
നീക്കിയിട്ടു” പ്രകാശത്തിന്‍െറ ആയുധത്തെ ധരിക്കണം. 
പകല്‍സമയത്തു എന്നപോലെ നാം മയ്യാദയായി വത്തി 
ക൭ണം. വിളയാട്ടം, ലഹരിം അശുദ്ധശയനം, അസൂയ, 
പ്രതിവാദം ഇവയൊന്നുമരുതു”. പിന്നെയൊ നമ്മുടെ ക 
ത്താവായ യേശുമിശിഹായെ ധരിച്ചുകൊഴംവീന്‍. ശാ 
ഛീരികാഭിലാഷങ്ങളില്‍ നിങ്ങം ശ്രദ്ധിക്കരുതു”. ആ 


ഹായ്‌. 
അന്തി രിതി 


ഏഎവന്‍ഗേലിയോന്‍ വായന 


പെത-ഗോമൊ;_ എന്‍നാഥനെ ഞാനാശ്രയമാക്കു_ 
ആസ്ഥയൊടെ൯യാചനയെ നാഥന്‍കേട്ടു ഫാ 


മത്തായി 15: 21.31 


അനന്തരം യേശൂ അവിടെ നിന്നു്‌ പുറപ്പെട്ട്‌” സൂര, 
സൈദോന്‍ അതൃത്തികളില്‍ ചെന്നു. ഇതാ, ആ പ്രദേശ 
ത്തുനിന്നു” കു൦നാന്‍കാരിയായ ഒരു സ്ത്രീ പുറപ്പെട്ടിരിക്കു 
അ. ദാവീദു-പുത്രനായ കത്താവേ! എന്നില്‍ മനസ്സുലി 
യണമേ. എന്‍െറ മകഠം പിശാചിനാല്‍ കഠിനമായി 
ബാധിക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു, എന്നു അവാം നിലവിളിച്ചു 
പറഞ്ഞു. അദ്ദേഹം അവളോട മറുപടിപറഞ്ഞില്പ. അ 


ܕ 
ܕܩܧܙܝܐܐ ܘ ܐܟ 102 കം‏ 
ܗܳܢܽܘܢ : 27൧൭‏ ܕ 1ചഥ‏ ܘ ܙܶܡܪܳܐ : ܐܶܬܬ݂ܚܶܡ ܠܠܝ 
പഴി‏ ܒܪܗ ചമ ടിക പഥം പടം‏ 
ܡܶܢ ܐܕܐ . ܗܘ ܢܝܢ ܐ 1൧.൭ ൩൧൭‏ . ܘܰܩ݀ܢܒܘ 
൩ വ ൩൦൧൧൦൧‏ ܘܳܙܳܡܙܺܝܢ . സ.‏ ܣܝܐ 
24 , . ܗܘ ഫ്രി 1൭‏ ܠܗܘܢ :11 ഥി‏ ܐܢܐ 
ܪܘܬ 1 യ] 225 യും‏ :÷ + 
ˆܐܐܐ* ബ്‌ മുര‏ 6( 2 65 4( + 
ܡܳܪ ൨൨.‏ ܝܶܫܽܘܠ :117 ܬܡܝ ܪ ܠܪ̈ ܣܚ ݇̄ ܠܚܡ ܐ 
ܢܶܐ ܘܠܡ ܝܡܝܘ ൦ . 1൧൧൦‏ ܕܬܐ ` | 
ܝܢ പഴി‏ :ܐܵܦ ടാ‏ ܐܪܝܢ ܡܢ 1252൭‏ 
1502൭ പ്‌ പ്ര‏ ܕܡܳܶܝܗܽܘܢ ഠി . പ്രി‏ 


ഥി”‏ ܠܳܗ യക‏ 51 ]122 124 ܗܝ 





2 ܘ‎ ഥ്‌ 


ܗܝܩ ܐܘܬ ܒܩܝ.܆ : ܢܗܘܐ ܠܝ ܝ ചയ‏ ܐܬܢܝ ܘ 
ܩ ഒ കക്ക‏ 7[ ܢ ൧ അ ചള‏ 

. 11-1൧ ܓܠ ܢܐ ܒܡ‎ (2156 + ഡെ ൧൧ 

നഥ്ധ൭ ܘܪܒܘ‎ ൧7 മ്‌ 14.൭ ൧൦൭൦ 


ܗ ܀ ܀ ܗ ത്‌‏ ܨ ܙ ܟ >= 0 
ܒܬܫܐ ܣܓܝܐܐ ܕܝܬ ܗܘܘ ܪܡ ܗܘܢ ܚܓ ܢܢ ̈ܐ 


നാം ശുശ്രൂഷ ܀ 103 ܝܐ‎ 
പ്പോഠം ശിഷ്യന്മാര്‍ അടുത്തു ചെന്നു അദ്ദേഹത്തോടപേ 
ക്ഷിക്കയയം , നമ്മുടെ പിന്നാലെ വന്നു നിലവിളിക്കുന്ന 
ഇവളെ പിരിച്ചു വിടണമേ എന്നു പറകയും ചെയ്തു. അ 
ദ്ദേഹം അവരോടു, ഇസ്പായേല്‍കുലത്തിനു നഷ്ടപ്പെട്ടപോ 
0) ആടുകളുടെ അടുക്കലേഷ്ണ്കുല്പാതെ ഞാന്‍ അയക്കപ്പെട്ട 
ട്ില്പ, എന്നു മറുപടിപണഞ്ഞു. അവളാകട്ടെ അടുത്തു വ 
ന്നു വന്ദിച്ചിട്ട്‌, എന്‍െറ കത്താവേ! എന്നെ സഹായി 
ണെമേ എന്നു പറഞ്ഞു. ` അവളോട മക്കളുടെ അ 
പ്പമെടുത്തു" നാഷ്കത്കുഠംക്കു ഇട്ടുകൊടുക്കുന്നതു" യൃക്തമല്പാ എ 
നുപറഞ്ഞു. അപ്പോഠം അവഠം സത്യംതന്നെ കംത്താവെ! 
എന്നാല്‍ നായഷ്ക്കുളം അവയുടെ യജമാനന്മാരുടെ മേശകളി 
ല്‍ നിന്നു വീഴുന്ന നുറുക്കുകഠം തിന്നു ജിവിക്കുന്നുണ്ടല്ലൊ 
എന്നു പറഞ്ഞു. അപ്പോഠം യേശു അവളോടും സ്ര്രീയേ! 
നിന്‍െറ വിശ്വാസം വലുതുതന്നെ. നീ ആഗ്രഹിക്കുന്ന 
പ്രകാരം നിനക്കു ഭവിക്കട്ടെ എന്നു കല്‍പ്പിച്ചു. ആ നാഴി 
കയിത്‌ തന്നെ അവളടെ മകഠം സുഖപ്പെടുകയും ചെയ്ത. 
യേശു അവിടം വിട്ട ഗ്ലീലാക്കടല്‍തീരത്തു ചെന്നു മല 
യില്‍ കയറിയിരുന്നു. അപ്പ്പോഠം വലിയ പുരുഷാരം അ 
ദ്ദേഹത്തിന്‍െറ അടുക്കല്‍ ചെന്നു. അവരോടു കൂടി അനേ 


കം മൂടന്തരും കുരുടരും മൂകരും അംഗഹീനരും മററും ഉണ്ടാ 
വിരുന്നു, അവര്‍ അവരെ യേശുൂവിന്‍െറ തൃപ്പാദത്തില്‍ 


സമര്‍പ്പ്ിക്കയും, അംഗഹീനര്‍ സുഖപ്പെടുകയും, മുടന്തര്‍ ണ 


ܪܒ ܐܙܝܐܐ ܠܝ 104 ഴം‏ 
ܘ ܀ 7 ൧‏ 7 ܗ 7 ܫ ചേയ 9 തി 7 രേ‏ 
ܘܣܩܪܝܐ ܘܚܝ̈ܫܐ ܘ̇ܫܫܝܢܐ ܘܐܚ̈ܙܢܐ ܢܝܢ ܐܐ 
, ± ܦܤ ܬ ̈ ܦ 7[ ത്ത‏ ܟ« ܝ ܫ 
ܘ ܬܡܚܘ ܘܢ ൧൨5.‏ ܘܶܓܠܽܘܗܢܝ ܕܢܬܘܠ ܘܐܣܢܝܚ 
സസ‏ ܢ ® 7 ന രം, 7 കു‏ ܀ ܀ ൧‏ ܐ 
ܢܘܢ ܐ ܐܢܝܕ ܘܢܬܕ݂ܡܪܽܘܢ കം വികാ‏ 
കഥ‏ 52013 ܠܘܛܐ܇ܐ ܀ܤ 


. ܟ 
20വഥ്വ‏ ܬܐܪܝܪܐ ܟܠܢ ൦12.‏ ܚܠܦ 1_ചഥ്വം‏ 
7܀܀ . ܐ ܟ ൧ 7 ളം? ക്ഷ;‏ 
ܕܚܘܒܘܡܝ .܆̄ 1൧൧൧൧൦‏ ܕܚܛܗܘܗܝ .̄ പ ചും‏ 
൧‏ ܕ 228 ܘ ܣ{ ൧ [7 ക‏ ܢ 
പഥ പരാ‏ ܡܢܐ . ܘܡܬ ܘܬܦܝܢܢ̣ ܠܝ ܣܘ ܀ 
ܘܩ 07 ܀܀ ‏ ܀ ܫ 2 . ܘ ܀ ܗ . ܀ ܀ കഥ‏ 
ക.‏ ܢܠܝܙܝܗ ܕܪܝܙܬܐ ܒܨܝܬܬܐ 13220 ܘܐܫ ܫܡܫܬ̈ܐܐ 
യ 7 ക‏ ܫ 7 7[ ൧ മ‏ 
,ܬܬܫ . 00 വി‏ ܠܝ ܘܚܘܐ ܛܝܒܘܬܝܟ ܐܝܐ 





ܟܘ ܟ ܫ ܗ ൧൧ ഥു‏ ܳܡ 
ܕܗ ; ܘܟܠܗ ൧ഠറചഥ‏ ܘܢܐ ഫു,  :‏ 


ܠܘܬ ܟ݁ܽܠܳܗܘ ; യി‏ ܕܡܥ ൧൭.‏ ܩܕܢܥ |{ 
പ്പ‏ ܦ ܘܡܶܫ݀ܬ݁ܘܬ݁ܡܺܝܢ ܭܶܣܐܰܝ ܘ 0 ܐ 
കലാം‏ . ܙ ܗ݇ܘܐ ܐܬ ܠܗܽܘܢ 142 1224 


ܘ 


ച്ഴം _ചകകാഥ്ഥ്‌ ܠܝܕ‎ ം 1൧൭൭ ܒܬܝ ܗܘܢ‎ 


൧ ܙ ܀ ܀ ܗܦ‎ 
ܕܒܬܐ‎ 1:95 1൧൧ 0൦ എം 4൨൧ ഥ പ്രച 


2൩൧ , ൦൩൦2൧൪‏ ܕܡܶܫ̈ܬܽܘܬܣܺܝܢ ܡܝܐ 


. 
ത്‌,‏ ܙ ܟ 07 ക‏ ܫ 
1൧൨൧൧൨൧൦‏ ܕܠܒܝܨܢܝ . ൨] -ഠ‏ ܝܢܝ ܝ 


നാലാം ശുശ്രൂഷ കലം 108 ܕܐܟ‎ 


ടക്കുകയും, കുരുടര്‍ കാഴ്ചപ്രാപിക്കയും ചെയ്യുന്നതിനെ കാ 
ണന്ന പുരുഷാരം അത്ഭുതപ്പെടുവാന്‍ തക്കവണ്ണം അദ്ദേ 
ഹം അവരെ സുഖപ്പെടുത്തുകയും ചെയ്തു. അവര്‍ 9909 
യേലിന്‍െറ ദൈവത്തെ സ്തൃതിച്ചു. 


ശെമ്മാശന്‍ :_ ലുൃത്താനിയാ. 


നാമെല്പാവരും താല്‍ പ്പയുപൂര്‍വ്വം നിന്നു: 


കത്താവേ! ഈ നിന്‍െറ ദാസന്‍െറ (ഇന്നാരുടെ) ܝ‎ 
ഭങ്ങളടെ മോചനത്തിനും പാപപരിഹാരത്തിനും വേ 
ണ്ടി നി്നോട ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്ന. ക്റിയേ-: 


വിശുദ്ധ സഭാസന്താനത്ങാഠംക്കു വേണ്ടിയും അതി 
മല പൃരോഹിതന്മാക്കും ശെമ്മാശ്ശന്മാക്കം സകല വൈദി 
കഗണങ്ങഠംക്കും വേണ്ടിയും കത്താവിനോടു നാം പ്രാാത്ഥി 
ക്കണം. കുറിയേ 


കത്താവേ ! തിരുനാമത്തെപ്രതി ദരിദ്രരെസഹായിക്ക 
ഭും അഗതികളുടെ ആവശ്യങ്ങളില്‍ സഹകരിക്കയും ചെയ്യു 
നവക്ട രണ്ടുലോകങ്ങളിലും നന്മകാംപ്രതിഫലമായി നല്‍ 
കിക്കൊണ്ടു നിന്‍െറകൃടപ അവക്ക സാപഷ്ടമായി കാണി 
ച്ുകൊടുടക്കണമേ എന്നു നിന്നോഴ ' ഞങ്ങാംഅ പേക്ഷിക്കു 
ആ. കറിയേ-: 

കത്താവേ! നിന്‍െറ ദാസരുടെ ഉപജീവനത്തിലും 
ആവശ്യങ്ങളിലും സഹകരിക്കുന്ന സകല വിശ്വാസിക 
ക്കും ഉത്തമപ്രതിഫലം നല്‍കി, അനശ്വരമായ സ്വര്‍ 


വി ഥം‏ 106 ܀܀ 


2 ‫ܰ ക <> 07 2 ܝ‎ 

. ܬ ܝܰܝܡܰܢܺܝܬ݁ܐ‎ 11൦ 12ചീചഥക ܕܠܝ‎ 1224൨2൧൧ 
7 _ ܘ ܝ ܣ‎ 

ܠܝ ܡܵܬܝܬܧܦܝ ܐܢ കവ പ്രചാ (൧൦‏ ܘܚܠܦ 
ܟ ഴം രഥ്‌ ക്‌‏ 7 7 ܬ ܀ ܟ ܨܝ 
ܕܘܒܪܢܐ ܛܒܐ പച‏ ܘܟ[ܚܢܢܢ ചാട‏ 
ഉംം 9 «¥‏ ܟ ¥ ܗ ܗ 7[ ܀ ܀ 

| ܟܠܗܘ ܠܐܝ ܢ ܙܐ ܡܗܡܝܡܢ ܢ̣ܤܣܢ‎ തി ൮-൧... 
ܘܟ ܢ‎ പ്ര 

൦൦ ക, ക്ര ത‏ ܐ മി,‏ ܗ 07 ളം ക,‏ ܘ ܐ ܢ 

ܕܢܬܚܣܘܢ ܚܘܒܝܗܘܢ ܘܢܫܬܒܩܘܢ ܒܘܕ̈ܪܝܡܘܢ : 
ܗ 02 3 രം,‏ ܟܕ ܟ 
ܘܢܶܬ݁ܬܢܝܚܘܢ 121൭2‏ ܘܗܝܐ ܒܡܪܠܡܣܝܓܝܝ 
(റ)‏ : ܚ 
ܕܬܧܝܪܝܐ ݂‫ ൭൧൧൧൨) 1൧‏ ܒ ܘܨܘ 


പിവി [തം ܗܟܐ‎ 


܀ ܀ . 
ܥܬ ܒܝܬܐ ܪܠܝܢܘܗܝܢ 2[ ܐܡܪܐ ܤܟ 


പഥ 1222‏ ܘܶܢܫܬܬܒܩܘܢ ܠܢ ܝܝ 

അ 7) ൧൦൦ 5‏ ܡ ക . ഥു‏ ܩ = 2 
ܘܚܛ ܗܢܝ പലം‏ ܠܝܟ : ܐܢ ܒ ܘܢ ܕܠܐ 
ܘܦ < ܐ ܐ ܢ < 71 ൽ‏ ܗ¡ ൧‏ ® 4 ܐ 
ചായ‏ ܢ ܡܝܪ ܬܐ ܘܢ ܕܐ ܒܢܝܨ ܝܝܬܐ 9 
ܡܰܠ 1൨൧൪‏ 
൧ ൭ ൧൧ ൧ ൦‏ 2 ܀ ܀ ܧܵ 7 ܨ ܙ »® 

ܘܡܠ ܒܨܢ ܘܬܐ 12-ച 4൧‏ 1 ¦ ܐܚܐ ܘ ܐܡܝܢ “ 

പും‏ 03 ܘ ܟ ܘ 
ܠܠ =< ܐܡܝܢ 4 


നാലാം ശുശ്രൂഷ : ܗܘ 107 ܕܗܘ‎ 


ഗ്ലീയ വാഴ്‌വുകളാല്‍ അവരെ അനുഗ്രഹിക്കണമേ എന്നു 
നിന്നോടു ഞങ്ങാം അപേക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയേ-- 


നമ്മുടെ പിതാക്കന്മാരുടേയയം സഹോദരങ്ങളേയും 
ഗശുരുക്കന്മാരുടേയും മരിച്ചുപോയവരുടേയും വിശ്വാസിക 
ഓയ സകല പരേതരുടേയയം ഓമ്മഗ്ത്ുവേണ്ടിം അവരുടെ 
കടത്ങഠം പരിഹരിക്കപ്പെടുകയും പാപങ്ങാം ക്ഷമിക്ക 
പ്പെടുകയും സ്വരഗ്ഗരാജ്യത്ത1ല്‍ പ്രകാശ കൂടാരങ്ങളില്‍ അ 
വക്കു ആശ്വാസം ലഭിക്കയും ചെയുന്നതിനുവേണ്ടി, ക 
ത്താവിനോടു നാം പ്രാത്ഥിക്കണം. കുറിയേ-: 


[ഇവിടെ പ്രധാനകാമ്മികന്‍ രോഗിയുടെ നെററി 
യില്‍ തൈലംകൊണ്ടു്‌ മൂന്നു കുരിശടയാളത്ങടം വരക്കുന്നു..] 


പിതാവിനെറയയം + പുത്രന്‍െറയും -- പരിശുദ്ധ റൂ 
ഹായ്യടേജും + നാമത്തില്‍ നീ വെടിപ്പാക്കപ്പെട്ടു” ശുദ്ധീ 
കരിക്കപ്പെടുകയും, മനസ്സ്സോടൊ മനസ്സകൂടാതെയൊ, അ 
റിവോടൊ, അറിവുകൂടാതെയൊ ܐ‎ 6 
56019» 11603 ܘ‎ നിന്നോടു ക്ഷമിക്കപ്പെടുകയും, സ 
കലദൂര്‍വികാരങ്ങളം പൈശാചിക പ്രവത്മനങ്ങളം നി 
ന്നില്‍നിന്നു മായിക്കപ്പെെടുകയും ചെയ്യുമാറാകട്ടെ. 


കാ ോ 





11-൨൧‏ ܠܝ 108 ܠ 


ܘܬܘܒܢ 2.2 ܨܠܝܒܐ ܥܠ ܚܕܝ ܗ ܟܕ ܐܡܪ ܀ 
12൭൧൧‏ ܘܬܬܟܒܨܕܫ ܘܢܫܬܒܩܘܢ ܠܝܕ ܚܘܐܢܝܢ ܝ 
വ മുക‏ 
ܘܬܘܘܢ ܬܠܬ ܐ ܨܠܝܒܐ ܨܢ 1൭൭൨൧‏ ܕ ܢܠ ܘܗܝ ܆ ܣ 


൧.൭‏ ܬܝܢ ܨܠܝܒܐ 12.2൧. റു‏ ܘ ܚܕ കു‏ ܥܠ ܣܡ ܠܝܬܐ ܟܕ ܐܡܪ ܀ܽ 


.ചു.ഥ൧൧ഠ 12൧൧‏ ܘܢܫܬܒܩܘܢ (൧.‏ ܚܘܒ ܢܝܢ ܝܕ 
12 ܫ 
ܬܘܒܢ ܬܠܬܐ ܠܒܐ ܠܠ ܝܪܝ ܝܕܘܗܝܢ പു 2.൧൭‏ ܠ ` 
ഥം‏ .12 ܘ ܚܨ ܛ ܣܡܠܝܬ ܐ ܟܕ ܐܡܪ 4 
റും 121. ൧൧൧0 12൦൧൧‏ 
ܨܕ̈ܠܘܬܐ ܕܚ ܘܬܡܐ ܥ 
ܡܝܐ ܡܢ ܐ ܒܐ 1ഫ്ചമാഠ‏ ܘܝܚܡ ܙܲܢ̈ܫܳܐ പ്രാ‏ 
12224 ܘܩܽܘܬܿܵܬܐ . ܗܘ 2൧൧1‏ ܘܶܐܚܶܠܡ݈ܢܢܬ 
10% ܨ പര്‌‏ ܒܘ ക‏ 7 4 0 ݀. 
14൧൭ 2 . 1] 1512‏ ܡܢ ܐܼ 
7 ܨ 2 7 ത്മ ന‏ 
7 ܟ ܀܀ ܨ ܫ ܐ ® ഭം‏ ܟ ൭൧൪‏ 7 ܟ ൭‏ 
ܘܝܢܗܒ4ܬܬ 12-൨൧. കു ക.‏ ܠܥ ܬܘܚܐ 


൧1൧൪൦ ഫ്ര] ൧൧൭ കവാ‏ ܕܐ ܝ̈ :̄ܐ 
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(വീണ്ടും അതേ പ്രാത്ഥനതന്നെ ചൊല്ലിക്കൊണ്ടു” 
രോഗിയുടെനെഞ്ചത്തു” മൂന്നുകുരിശടയാളങ്ങടം വരഗ്ണൂന്നു.) 


പിതാവിന്‍െറയും പുത്രന്‍െറയും പരിശുദ്ധ റൂഹായു 
ടേയയം നാമത്തില്‍ 3 ¬ 


(വീണ്ടും അതേപ്രാത്ഥനതന്നെ ചൊല്ലിക്കൊണ്ട്‌” കാ 
ല്‍മുട്ടുകളില്‍_വലത്തേതില്‍ രണ്ടും ഇടത്തേതില്‍ ഒന്നുമാ 
മായി_മൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങഠം വരശ്്ുന്നു.) 


പിതാവിനെറയും പുത്രന്‍െറയും പഠിശുഭ്ധ റൂഹായു 


(വീണ്ടും അതേച്ടാത്ഥനതന്നെ ചൊല്ലി ക്കൊണ്ടു” രോ 
ഗിയുടെ കൈകളില്‍_വലത്തേതില്‍ ണ്ടും ഇടത്തേതില്‍ 
കന്നുമായി_മൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങഠം വരയ്ക്കുന്നു.) 


പിതാവിന്‍െറയും പുത്രന്‍െറയും പരിശുദ്ധ റൂഹായു 
܀ ܀ ܀ ܟ¢%0‎ : 
ܫܕܐ ܐܗܝܕܓܡܓ̄ܡܝܡ.ܡܰܢ‎ മ 





സമാപന പ്രാത്ഥന 


ഉത്തമനും ദയാലുവും മനുഷ്യസ്നേഹിയും വളരെ കൃപ 
ദും സത്യവുമുള്ളവനുമായ കത്താവേ! രോഗികളുടെ രോ 
ഗത്തെ നീ ശമിപ്പിക്കയും, നന്ദിയില്ലാത്ത ജനത്തിലെ 
തളര്‍വാതരോഗികളെ സുഖപ്പെടുത്തുകയും, പാപമരണ 
ത്തില്‍നിന്നു, അവരെ രക്ഷിക്കയും ചെയ്തുവല്ലൊ. ഭരാ 


രം 110 ܗܪܘ‎ 12-൧൭ 


ܗ ܟ 2 : കക‏ 2 ܫ ܘ 
ഠി‏ ܘܠܡܶܐܬܫܒܗܘܢ സു‏ . ܘܒܐ ܝܢܥ ܗܘ 
2 0 ܬ 
± ܀ ܀ ܟ ܐ 
ܢܗܒܬ ܠܢ 12.൭൧ 11.൧ വം‏ ܗܢܐ ടാം‏ 
ܗ 7 ܘ ܗ ܗ ܟ 7[ ത‏ 
ܘܠ ¦ ܗܢܐ ܘܐܐܝܠܝܢ ܟܡܥܐܥܐܣܗ ܡܬܟܡܫܝܝܢܢܢܢܢ 
൦൦7 ൧.൦ ൧ ൧൧. 7 "ച ` ® <) 7‏ 0 ܟ 
പാ൧ 12൭൧ . 1-൭ [൧൨൨൧൮൪൬2‏ ܚܘܡܝ ‏ ܗܘܢ 
7 ܝܓ ൧‏ ܀܀ ® 7 ܘ ܗ ܟ 5 ക,‏ 
ܘܫܦܘܩ ܚܛܗ ܝܗܘܢ ൧]‏ ܕܐܬܠܒܕܘ ܡܢܗܘܢ 
രു 7 ~‏ ܫ ܇ > 
12 ܘܝܐ ഥാ‏ ܘܒܝ ܨܠܬܐ ܘܕܐ ܒܝܨܿܠܬܐ . 
ܘܦܐ ܐܢܘܢ കി 1൧൮൧ ൦-൧ ൧‏ 
/ ܙܦ 2 7 7 
ചാ.‏ ܘ ܘܕܫ ܐܚܘܢ ഠം ചം ചാ‏ 
: ܟ ܡ ܕܬ ൭,‏ ܗ ܀ { ജു ക‏ 0 
ܶܕܝܫܐ . ൧ സ്മ രാമ ബാ]‏ 
1്ചീഠ . 12൧൨൭‏ ܐܢܘܢ 1൧൧൧൭൧.‏ ܒܡܰܠܚܽܘܽܬܝܝ 
ܠܡ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ഡ്രഥ : കഥ‏ .21 ܗܘ ܡܝ ܬ 
൧ ൧ 7 യ | 3‏ ܩ ܀ ܀ ܗ ܀ ܀ ܨ ܢܤ / 4 < ܐܘ ൧‏ 
ܓܘܧܵܐ ܘܕܡܛܪ̈ܒܐ ܘܢܢܥܬ ܐ 11ഫം‏ 6ܐܝܐ ܘܒܘܢ ܐܐ 
1൧൧൧൦ 11൧5]‏ ܝ̈ܢܐ . ܘܠܝ ܬܵܘ ܘܬܘܕܢܬܐ 
,.൨൧]1ഠ ൨൧൧൨൧൧‏ ܘܠܪܘܚܝ ܟܝܕ പിക:‏ 


ܫܝܠܘ 2:4ܫܪ5ܪܫ4ܐ ܕ 7 ܒܠ 2 


_.__ 1199 നിനി ത്തി 
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ത്മാക്കളെ ബഹിഷ'ക്കരിക്കവാനും വേദനകളേയം രോഗ 
ഞ്ദളേയും സുഖപ്പെടുത്തുവാനും പാപങ്ങഠം മോചിക്കുവാ 
അമുള്ള അധികാരം നിന്‍െറ വിശുദ്ധ ശ്രീഹന്മാക്കു നീന 
മകി. ആ അധികാരം അവര്‍ വഴിയായി ബലഹീനരായ 
ഞഞ്ജരംക്കും നീ നല്‍കി. കത്താവേ! ഈ തൈലത്തേ 
യും സത്യവിശ്വാസത്തോടെ ഇതുകൊണ്ടു” അഭിഷേകം 
ഒച്യ്യപ്പെടുന്നവരേയും അനുഗ്രഹിക്കണമേ. മനസ്സ്സോടൊ 
ഉനസ്സകൂടാതെയൊ, അറിഞ്ഞുകൊണ്ടൊ ˆ അറിവുകൂടാതെ 
യാ, അവര ചെയ്തുപോയിട്ടുള്ള കടങ്ങളേയും പാപങ്ങ 
ഒയും ക്ഷമിക്കണമേ. ആത്മീയവും ശാരീരികവുമായ സ 
ܣ‎ @ മാലിന്യങ്ങളില്‍നിന്നും അവരെ നിര്‍മ്മലീകരിക്ക 
ഇമേ. നിന്‍െറ പരിശുദ്ധാത്മ ശക്തിയാല്‍ അവരെ & 
ഭ്ധികരിക്കണമേ. നിന്‍െറ ദൈവികജഞാനത്തിന്‍െറ കി 
രണങ്ങളാല്‍ അവരുടെ ബുദ്ധിയെ പ്രകാശിപ്പിക്കണമേ. 
നിന്‍െറ സകല പരിശുദ്ധന്മാരോടും കൂടെ നിന്‍െറ രാ 
ജ്യത്തിലുള്ള ആനന്ദത്തിനു അവരെ അര്‍ഹരാക്കണമേ. 
നീ പീഡിതരുടെ സങ്കേതസ്ഥാനവും, അദ്ധ്വാനിച്ചു ക്ഷീ 
ണിച്ചവരുടെ ആശ്രയവും, വിലപിച്ചിരിക്കുന്നവരുടെ ആ 
ശ്വാസവും, പതിച്ചു പോയവരെ എഴുന്നേല്‍പ്പിക്കന്നവനും 
ആണല്ലൊ. നിനക്കും നിന്‍െറ പിതാവിനും പരിശുദ്ധ 
റൂഹാഗ്ക്കും ഞത്മാഠം 007 കരേററുന്നു. ഹോശൊ**, 





ܗܝ ̈ܝ 
തം ജി‏ ܠ ܝܝܚ 
ܫ ܗܗ 
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ܐܘܪܢ .ܐ ܬ̈ܡ̈ܫܬܐ ൪ ക.‏ 


ഠാ 12‏ ܩ ܝܢ ̣̱ܠܬ ܠܗܐ 4.൧‏ ܕܪܒܢܝ ܨ ܘ ܒܘܢ 1൧ കാ)‏ .‫ 
ചി ] ,‏ 
മ ൨൭. 1൭ [2-7 353‏ ;ܐܐ 1൧൧‏ ܕܠܝ ܬ̈ܝܳܘܬܐ ܘܕ ܘܰܡ̈ܢܳܗܳܐ 


ܒܬܝܠܬܐ| ܬܝܡܐܝܬܐ ܘܐܡܪ 2൨‏ | ܕܫܘ ܕܝܐ ܀ 


7 ܀܀‎ 
്്ഹകാ വി 11ചപ.ഥ ൪൭ ܫܘܒܢܢܬܐ ]1251 ܗ‎ 


: 
: പടം ചാ കാം : 15] ܐܠܗܐ‎ 
൩5 11:07: :ിച്യഥ ചം «ܝܬ݁ܰܪܳܐ ܕܘܚܐ‎ 
. കാട 1൧൦ ܠܡܰܫܢܳܝܶܐ ܗܢܐ ܕ݂ܒ݀ܙܝܬ ܝܗܘܐ‎ 
ക്ക 30:46 
ചാ ܠܳܗܽܘܢ‎ ൧10 ചു തയ്യ. 
ഷി ܘܡܰܐܣܺܝܢ ܒܬ[ܬܡܝ‎ ഗ്‌ (20൭ 
ഠി മി ܡܫܰܚܶܠܦܶܐ , ܗ‎ 12൦൭ലെ പ്ര 
ܠܬܐ ܕܟܠܗܘܢ‎ ചാ ഫി ട്ര ܛܒܐ‎ 1൧ 
12-൧൧ ܵܐ‎ ച്ച്ഥം' ൩൬൨൪ [5 
വം ബാ ܐܘܢܝܢ : ܘܢܶܬ݁ܩܰܐܢ‎ 1.5 “2൧൭൧൦ 
̈ ܕܒ̇ܗܝ̈ܡܐܝܘܬܐ ܡܬܡܫܥ ܢ‎ പഥ ധാം: ܡܶܐܣܢܳܬܐ‎ 


ܟ« ܢ കഷ‏ = ܨܬ ܘ ൧ « ക‏ 
ܡܐ ܗ ܢܶܬ݂ܣܶܛܠܽܘܢ കമാ ന്ഭധാഠ 1212 ൩൨൧‏ 
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അഅഞ്ച്വാം ശുശ്രുഷ 


(ദൈവമേ! നീ പരിശുദ്ധനാകുന്നു-““ഇത്യാദികൌ 
മായയുടെ ശേഷം പട്ടക്കാരന്‍ കന്തീലാമേല്‍ മുന്നു പ്രാവശ്യം 
റുശ”മാ ചെയ്തശേഷം തെക്കുവശത്തെ തിരി കത്തിക്കുന്നു.) 


പട്ടക്കാരന്‍: ശുബഹോലാബൊ...- 
ജനം : ബലഹിനരുംപാപികളമായ 5 


പട്ടക്കാരന്‍_പ്രാരംഭ പ്രാത്ഥന 


പിതാവാം ദൈവമേ! തിരുനാമത്തിലും, നിന്‍െറ 
ഏകപുത്രന്‍െറ നാമത്തിലും, നിന്‍െറ പരിശുദ്ധ റുഹായു 
ടെ നാമത്തിലും, മനുഷ്യരുടെ ആശ്വാസത്തിനുതകുവാന്‍ 
വേണ്ടി നീ സൃഷ്ടിച്ച ഈ തൈലത്തെ ഞാന്‍ മുദ്രകുത്തു 
ന്നു. കത്താവേ! നിന്‍െറ ഏകപപത്തരന്‍ തന്‍െറ പരിശുദ്ധ 
ശിഷ്യന്മാരോടു, വിവിധരോഗങ്ങളാല്‍ പ്രയാസപ്പെടുന്ന 
വരെ എന്‍െറ നാമത്തില്‍ തൈലം പൂശി സുഖപ്പെടുത്തു 
വിന്‍, എന്നു കല്‍പ്പിച്ചതുപോലെ, മഹാകാരുണ്യവാനു ം 
ഭത്തമനുമായ നാഥാ! ഇപ്പ്പോഠം നിന്‍െറ സകല പരിക്തു 
ന്മാരുടേയയം പ്രാത്ഥനയാല്‍, അദ്ുടശ്യവും സകല സഹാ 
൭ സംപൂര്‍ണ്ണുവുമായ നിന്‍െറ വലതുകൈ ഇതിന്മേല്‍ 
ആവസിപ്പിക്കണമേ. വിശ്വാസപൂര്‍വ്വം ഇതിനാല്‍ അ 
ഭിഷേകം ചെയ്യപ്പെടുന്ന എല്പാവരില്‍നീന്നും രഹസ്യവും 
പരസ്യവുമായ രോഗങ്ങളും വേദനകളം നീങ്ങിപ്പോവു 
കയ്യും, അശുദ്ധ പിശാചുക്കഠം ബഹിഷ്‌'ക്കരിക്കപ്പെടുക 


ܕܒܐ ܝܐܐ ܼܘ ÷11 ܀ܐܸܘ 


ܠ ܠ ܟ ܟ ܡ © കു ൭൭1‏ ܛܟ 
1൨൮‏ ܘܢܬ ܐܕܪ ܣܘܢ ൦൨൧‏ ܬܐ ܕܐ ܐ 1൭൨.‏ ܘܢܬ̈ܕܝܝܢ 
ܗ ൧‏ ܐ# 2 ܫ ܀ ܀ ܣܨ ܣܣ 0 ܙ ܀ ܀ < ܗ 
ܡܢ ܩܕܡܘ ܗܝܝ ചാട്‌‏ ܢ ܘܟ݁ܠܗܽܘܢ ചാ‏ 
ܟܢܘ 7 , ൧ : ൧...‏ ܝ ܘ അ ൧ ൭.‏ . 3 
കിം‏ 1-0 6 ܥ 33 ܐܣܝ ܘܬ ܝܙ 12൧,‏ 
ܝ ܐ 0 ചി‏ ܫ ܒ 
ܘܢܫܬܡܥܝܝܢ ܒܗ ܫܡܐ ܟܝ ܠܝܟ ܒܨܢܬܐ : ܗܬܐ ܫ 


ܘܘܩܠܝ ܢܢ ധ്‌‏ 


ܘ ܫ അത്ത‏ 7 ܝ 
൧൦‏ ܘܠܝܚ ഥ്വ൧‏ ܆ ܗܟ ܘܚܬ ܝܡܐ 
ܡ ܗ ܨ 2 9 4 33 ഗേ”‏ ̈ܝ 
ܝ 4൭൭൦൭ മ‏ 47 !ܘ ܘ ܗ ܩ 2 ܓ 
ക്ല 1229൮ 1൮൭൦ പഠ‏ ܐܐ ܢܶܬܠܘܢ ܠܝܟ 1൧ഫം‏ 
രം, 7‏ ܨ ܗܝ ഥ്‌‏ ܘ 6 ܟ ”( ച‏ 
122൭൧൧12. ൦.൭. (൭൧൧൮)‏ ܢܐ̈ܟܵܘܗܝ. 
ത ഇ ച‏ ܓ ܝ ܟ 07 മയ‏ 
4൦% 10൨൧൭ ൧൦. ഠിം ൧൨൧. 9.2൭‏ 
ܘ 2 ܘܡܢ ܢ 


ܟ ܘ 


കം ഹം ܕܪܘܡܳܐܝܺܬ ܡܶܢ‎ പഥ ൧൧൧ 
ܒܠܠܬܢܢܝ.‎ 12 12 12 ന്ഥം. ܠܳܠܡܳܐ‎ 
1൧0൧൧ പഠ ൧൭" 2ܣ̈ܐܵܐ ?ܒܐ ܠܶܢܥܽܬܝ ܐܐ‎ 1 
܀ 2 ܟ‫ ܝ‎ ൧ 7 . ܀ ܀ # ܟ‎ ൭ 
ഠേ ܤܠ ,ܐܚ‎ 12൮] യഥചാ . ܕܦܘܕܫܢܝܕ‎ 


[ന 7 [01]‏ ܓܗ 
9080 ܘ ]ܢܬ ܚܡ കം ൨.൧ വം ചി‏ ܦܨܵܘܡܝܘܢ݀ ܙ ܀ 


അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ ܀܀ 5 ܘܟܐܘ‎ 


യം ഭൃഷ്യാത്മാക്കളം ആത്മീയവും ശാരീരികവുമായ സക 
ല ദുരിതങ്ങളും മാറിപ്പേംവുകയും ചെയ്യത്തക്കവണ്ണം, 
സൌ ഖ്യദായകമായ നി൦ന്‍റ ശക്തി ഇതില്‍ കലത്തണ 
മേ. പരിപൂര്‍ണ്ണ സെറഖ്യദായകമായ ശക്തി ഇതി 
ല്‍വസ്ിപ്പിക്കയും, തന്മൃ ലം തിരുനാമം മഹത്വീകരി 
പ്പൈടുകയും ചെയ്യുവറനിടയാകണമേ. ഹോശൊ-“: 





ܢܢ ܨܕ 





കുക്കിലിയോന്‍ 


ദീനതയില്‍ നാഥനെ ഞങ്ങാംവിളികൂട്ടി-ഹാലേ 
നാഥനെ നിക്കുത്തരമരുളീ രക്ഷിച്ചെന്നെ. 


ദോഷികാഠം തന്നധരങ്ങളില്‍നിന്നും_ഹാലേ“: 
വഞ്ചകരുടെ നാവുകളീന്നും. 


വഞ്ചകുരുടെ നാവുകളോര്‍ത്താല്‍_ഹാ“: 
എത്തേകിനിനക്കുത്‌ക്കര്‍ഷം നല്‍കും. 


പ്പാരം നിശിതം മനുജാസ്സ്രങ്ങഠം _ഹാ ܀‎ ° 
തീക്കനലിനുതുല്യം തന്നെ. 
ബാറെക്‌മോര്‍_ശുബഹൊ... മെനഓാലം ..... ) 


ܝܢܢ 
ܐܘܢܝܢ ܐܝܝ അട ത‏ ܐ 
ܓ ܀ 





എക്ക”ബെ-ഏശായൊദുസ്‌കദ്‌ ഹോഠടേത്ത്‌. 


കാലുഷ്യമെഴു  ലോകത്തില്‍_നിന്നെവിളിക്കുന്നേന്‍നാഥാ . 
നാശകനാകും പാപമുഗം_ എന്നെ വിഴുങ്ങി. 
വെഭിയാതെന്നെ നല്പവനേ! 
സ്വര്‍ഗ്ഗത്തീന്നും തൃക്കണ്‍പാക്കണമേ. 
മനുജസ്നേഹീനിലവിളി ഭകട്ടെന്‍ജിീവന്‍രക്ഷിച്ചീടേണമേ _ 
സ്കൌമെന്‍കാലൊസ്‌.... ` 


വി 110 ܢ‎ 11-1൧ 


. . 7 ܐ = 07 

.ܢܐ ܓ 2 ܠܗܘ ܟܦܨܢܫܐ ܘܡܩ ܳܐ ܕܟܠ : 
ܨ 07 ത്മ‏ ܗ ക്കു തഅ‏ 7 ܀ 2 
ܘܢܫܥ ܨܡܚܧܝܢ ܠܗ 115 ൭൩൭. പ്ര 1211൧ഠ‏ ܘ 
ܢܟ ܘ ܫ ക ത ത‏ 2 
ܘܟܠܗ 1295 ഥാ 12൧2൧൦ 1൧൨7൧൧ ന്മ്ഥ‏ 


ܡܶܪܝܽܘܬܐ ܘܫܽܘܡ̈ܠܚܐ ൩5൭.‏ 2 





॥.‏ ܫܘ ܘܐ ܢܟܪܐ 


ܘܣܓ ܕܬܐ ܒܗܢܐܐ വ‏ ܘܒܒܠܗܘܢ കും [൭14‏ 


ടന 
൧ മു 2 ൭5 7 ൧ 2 
ܘܠܝܕ‎ കി ܘܠܝܕ ܬܘܕܢܬܐ ܘܠܝܕ‎ 1൧൧൨൧. ܠܝܕ‎ 
കഥ ܬܘܠ‎ ൧ഠ.ട്ഠ ܣܶܢ ܕܬܐ ܠܗܘܢ ܕܒܐ‎ 
ܗܘ‎ . 12ചാം ഗാം 1ടഠമ്ധാ ܘܐ ܡ̈ܛܲܘ̈ܬܐ‎ ചാം 
ܡܬܐ ܥܬܢ ܘܬܝ ܘܡܽܘ̈ܝ̈ܭܝ̈ ܚ ܓܒܝܠܬܐ‎ ചാം 
; [2൨ 


2 00 


ܐ̈ܝܬܐ ܝܗܒ 0( 5 ` 





ന്൧ചഥ്ഫ്കു‏ 3 ܡܢ ܡܦܽܘܠܬܗ ܕܠܘܬ 
ܳܗܘ 1൧൪൭2൧൧൧‏ ܬܩܘܡܝܝ : ܘܒ݀ܝܕ 1ഫ്ഷഥഠ [൧‏ 
12൨5൧൭‏ ܕܣ ܡܬ̇̈ܠܳܗ ܠܘܬ ܕܳܚܡܶܐ ൧൩൭.‏ 11527 
ܘܒܬܘ̇ܪܠ̈ܓ݂ܵܐܐ ܕܝܗܒܬ ܠܚ ܩ̈̈ܝܬܐ ܘܠܗܳܠܺܝܢ 





൧ 2 ,‏ ܩ മം, ¢? ൧ ൧൧‏ ܘ ܗ 
ܕܒܛܦܟܦܣܐ ܟ ܗܢܢܐ ܒܬܝܿܗܘܢ ܘܟ 


ܢܶܐܣܪܽܘܢ 412 ചി [സോ‏ ܒܬܡ̈ܝ ܢܐ ܘܡܰܝܡ 


അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ ܘ‎ 117 ല്‍ 


പ്രമിയോന്‍ 


ഈറേന്മാര്‍ പുകഛ്ൃകയും മാലാഖമാര്‍ വന്ദിക്കയും. 
സകല സുൃഷ്മികളം തന്നാല്‍ ആനയിക്കപ്പെട്ടു രൂപംപ്രാ 
പിച്ചു പരിപൂര്‍ണ്ണതനേടുകയ്യം ചെയ്യുന്ന പരിശുദ്ധനും സ 
കലത്തേയയം ശുദ്ധീകരിക്കുന്നവനുമായ ക്ത്തഠവിനു ܗܐܘ‎ 
തനിക്കു ഈ സമയത്തും എല്പാപെരുന്നാളകളിലും നേര 
ങ്ങളിലും + ++9 സ്കൃതിയും ബഹുമാനവും യോഗ്യമാകുന്നു. 


സെദറാ 


വെടിപ്പുള്ളവനും നിമ്മലനും സകല നൈമ്മല്യവും 
നല്‍കുന്നവനുമായ, ഞങ്ങളുടെ മഹാ രക്ഷിതാവും ദൈവ 
വുമായ കത്താവേശുമിശിഹാ! മനുഷ്യവര്‍ഗ്ഗത്തിന്‍െറ അ 
ടടക്കലേക്കുള്ള നിന്‍െറഅവരോഹണത്താല്‍, ആ എതിരാളി 
യയടെ അടുക്കലേഷ്കതുള്ള പതനത്തില്‍നിന്നു” നിന്‍െറ അട 
ക്കലേഗ്ക്കുള്ള തിരിച്ചുവരവൃയവഴിയായുള്ള ജീവനും ധൈയ്യ 
വും അതിനു നീ പ്രദാനം ചെയ്ത. നിന്‍െറ ദൈവത്വത്തറി 
ന്‍െറ കരുണയിങ്കലേഷ്ക്കു ഉയര്‍ന്നുവരുവാനള്ള ഓഷധമാ 
യിട്ട്‌” അനുതാപര്‍ത്ത നീ അതിനു നിര്‍ദ്ദേശിച്ചു കൊടുത്തു. 
നിങ്ങരം (ഭൂമിയില്‍ ബന്ധിക്കുന്നതെല്ലാം സ്വര്‍ഗ്ഗത്തിലും 
ബന്ധിതമായിരിക്കും, നിങ്ങരം ഭൂമിയില്‍ അഴിക്കുന്നതെ 
ല്ലാം സ്വര്‍ഗ്ഗത്തിലും അഴിക്കപ്പെട്ടിരിക്കും, നിങ്ങഠം ആ 
രുടെയെങ്കിലും പാപങ്ങഠം ക്ഷമിച്ചാല്‍ അതു ക്ഷമിക്ക 


11-൨൧‏ 1194 ܕܟ 


2 ܟ 7[ ܝ ക തക‏ ܗ : ܟ ܟ ടം‏ 

മു ܘܢ‎ ച്ചാ 1. [ഠസ്വ 144125 പം 
ܟ 1 ܓ ܕܗ‎ മ, = 

1൭. 2൨:൧൧. .൩: ܐܬܬܣܩܘܢ‎ ഥെ ചാം 

ത‏ 7 ܙܡ ܢ )9 ܫ ܐ 2 ܟ ൧‏ ܟ എ)‏ ܢ ܬ 

1234 കാം ܕܚܛܵܢܝܬܐ ܠܝܠ ܗܘܢ ܗܢܘܢ‎ 15൨൧] പ്രഥം 

2൧൧ 


1222൭൦ പച്ച 120 


ܘܒܩܡ ܬܘ ܐܬܰܥܽܘܳܬܐ ܕܠܘܬ ܒܟ ܡܶܬ݁ܳܘܣܺܝܢ . ܐܢܬ 


< ܒܝ‎ 
29൨:൧ഫാഠ 





7 2 ܝܚ 7 7 7 7 ܟ 

12൨2൧൧൮.2ഠ പാക 1൧൨൧൭൧. 1൧‏ ܕܬܠܘܚܝܢ 
ഥ ൭൧ 7 എ 1.‏ ܔܔ ൧ മ ടി ൭ 2 ആം ൧‏ 
ܘܒܝܚܕ ധാക്ക 12൨൧‏ ܒܝܨܢܫܐܼ , ܥܟܝܢ ܚܘܣܢܐ 
ܙ 2 ܟ . 7 തു‏ 
ܘܫ̈ܐ 12൧2൧൧൭൧‏ ܘ݂ܘ̈ܭܳܚܐ ܡܫܡܠܬܐ ܘܡܝܪܐ 

07 ܟ 7[ ܡ 3 ܐ ܟ ܟ 
ܠܐܦܬܐ ܗܐ ܡܬܛܝ̈ܬܐ ܘܕܲܘܵܝܬ݁ܐ ܘܢܐ ® ܟܠܗܘܢ 


ചയ 1_ചാക്കഠ്‌ ܕܣܶܦ݁ܳܪܐ‎ 12൭22൦ 12 





റ ൧ കു 7 ൧2൧ ൭ ܟ‎ ൧ 7 ത്ത | 0 

ܕܒܢܝܨܠܬܐ ܘܕܐ ܒ ܨܪܬܐ ܘܒܝܒܝܐܐ ܘܝܐ 5 ܝܐܐ : 
ܝܒܬܝ ܘܫܒܐ ܘܗܡܶܠܬ݁ܐ ܘܶܒܣܽܘܪ̈ܨܳܢܳܐ : ܕܒܭܰܣܝܳܐܝ݀ܬ 
ܘܨܪܝܐܝܬ ܒܬܘܚܰܠܒܶܐ ܢܝܐܝ ܝܐ( വഗ ൧൧‏ 
ܡܛܥ ടു ഫാറം‏ ܘܐ ܠܝܡ ܬܝܬܐ ܡܰܒܺܝܒ݁ܬܳܐ 
ܘܳܐ ܕܬܝܒܘܬܐ ܩܡ ܬܫܒܘܚܬܝܢ ܡܶܬܒܶܫܠܳܚܳܐ 
ܘܬܘܒܩܐܐ ܕܚ̈ܛܗܶܐ ܒܝܨ 12൧369‏ ܕܬܫܡ ܫܬܐ 


ܗܕܐ 34 ܝܬܐ ܡܶܢ ഥം‏ ܥܫ 01 .‫ ܘܗܝ ܡܺܝ݀ܶܗ 


അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ കം 119 ܬܟ‎ 


പ്പെട്ടിരിക്കും, എന്നു നിന്‍െറ പരിശുദ്ധ ശ്രീഹന്മാക്കും അ 
വരുടെ പിന്‍ഗാമികളായ പുരോഹിതഗണത്തിനും നീ 
നല്‍കിയ അധികാരത്താത, തെററുകളിലും നിയമലംഘ 
നങ്ങളിലും വീണു, പശ്ചത്താപവും നിങ്കലേഗ്ക്ുള്ള തിരി 
ചുവരവും വഴി നിന്നില്‍ അഭയം പ്രാപിക്കുന്ന സകല 
്ഒം പാപബന്ധനത്കളില്‍നിന്നുള്ള മോചനം നീ പ്രദാ 
നം ചെയ്തുവല്ലൊ. കത്താവേ! പാപിയും അരിഷ്ടനുമാ 
യ ഈ നിന്‍െറ ദാസന്‍ (ഇന്നാരുടെ) ആത്മാവിനു അറി 
ഞ്ഞുകൊണ്ടോ അറിവൃുകൂടാതെയൊ, മനസ്സ്സോടൊ മനസ്സ 
കൂടാതെയൊ, വിചാരത്തിലൊം, വചനത്തിലൊ പ്രവ 
ത്തിയാലൊ രഹസ്യമായൊ പരസ്യമായൊ മറേറതെങ്കി 
ലും രീതികളിലൊ ചെയ്തപോയിട്ടുള്ള, ആത്മീയവും ശാ 
രീരികവൃയമായ സകല പാപങ്ങളില്‍നിന്നും തെററുകളില്‍ 
നിന്നുമുള്ള മോചനവും ക്ഷമയ്യം പൂര്‍ണ്ണ നിര്‍മ്മലതയ്യം 
നല്‍കണമേ. ഇവന്‍ വിനീത മനസ്സ്സോടും പശ്ചാത്താപ 
കണ്ണുനീരോടും കൂടി തല കുനിച്ചുകൊണ്ടു്‌” നിന്‍െറ മഹി 
മയുടെ സന്നിധിയില്‍, ഈ പൌരോഹിത്യ ശുശ്രൂഷയു 
ഒടെ മദ്ധ്യസ്ഥത വഴിയായി പാപമോചനം യാചിക്കുന്നു. 
വനെ നിമ്മലനും വിശുദ്ധിയു ള്ളവനുമായി തിരുസന്നി 
ധിയില്‍ നിറുത്തിക്കൊള്ളണമേ. ഇവന്‍െറ ആയുഷാക്കാ 
ലം മുഴുവനും അചഞ്ചലനും തെററിപ്പോകാത്തവനുമായി 
വന കാത്തുകൊള്ളണമേ. ഭയങ്കരധും സംഭൂമജനകുവു 


കായ നിന്‍െറ സിംഹാസനസന്നിധിയില്‍ ഇവന്‍ സന്തോ 


ܕܒܐ .ܙܝܐܐ വി‏ 120 ܘ 


ܩ݀ܨܡܢܝܢ 122 ܨܠܠܬܐ ܘܩ݀ܕܝܫܶܬܐ . ܘܰܢܛܪܶܝܗ 
ܐܐ ܡܨ ܠܧ̈ܐܝ̈ܬܐ ܘܐ ܡܶܐܐܐܪܐܝ̈ܬܐ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܝ̈ܘܡܬܐ 
൦൫൩ «×‏ ܘ 7[ ൧7‏ 7 0 ܗ പയ്യ‏ ܐ 7 ܛ 2 ൧‏ 

൧ ܠܡ ܚܨܘܬܐ‎ 1൧൦. 1221 . നീച്ച 
__ചഥഠ൧൧ 12224 “2൧൦൭൧൦ 12. ചക 1൧12 
ܐܡܰܝ :1 ܠܫ ܰܝܥܳܢܘܬܝ . ܡܶܛ݂ܶܠ ܕܝܒܐ‎ 
റിം 122൨൧൦ 1ഫച ൨൭൧൧ ܐܬܢܝܕ‎ 


രക ര, ܕ ® © ܘ ܀ ܐ 9 ܗܘ‎ ‫ 
൧൩൭: ൧൭] ܘܠܠ‎ . ച്ച 12൨൨൭൧൧൧ 





ܢ 
ܐܲܝ̈ܩ̈ ܘܬܝ ܪܘܬ ܓܠܬ ܣܬ ܘܪܪ ܐܢ 
ܫܘܒܥܢܬܐ ܘܐ ܢܟܪܐ ܘܕܘܡ̈:ܫܡ‪:̄ ܐ ܘܣܘ /̣ܪ̈ܛܝ ܗ 4 ܐ 


ܐ : 





7 
ܐܦܩ ܠܝܕ ,.൨൧]1ഠ‏ ܘܠܪܘܚܝܕ ܚܢܐ കവു൧ഠ‏ 
ܗܫܐ .ܐܗ 

ܘܠܐ ܠܝܡܐ ܕܕܚܡܝܟ ܚ݀ܐܶܪ ܐܢܐ ൭‏ 


ܓ ܗܘܐ ܟܠܗ 
125൦ ൭൧൦ 1൧൧ ചന 1ഫ്ഥ൧൭൨.‏ ܛܶܝܟܳܠܵܘܗܝ. 
ܬܬܐ ܕܢ̈ܫܳܝܐ സാ 5 . ൦൦‏ 9 | 
ܠ 012 .ചഠകഥ]ഠ്‌‏ ܠܗ ܛܐ 


7 »ܫ ܢ ̇- 


അഞ്ചാം ശുശ്രുഷ .ܝ 121 ܘܠܘ‎ 


ഷത്തോടെ ധൈയ്യുസമേതം നിലകൊള്ളമാറാകണമേ. 
നീ ഉത്തമനും കരുണ കവിഞ്ഞൊഴുകുന്നവനും ദയാലുഖും 
പാപികളുടെ തിരിച്ചുവരവില്‍ പ്രീതിപ്പെടുന്നപനുമാണ 
പ്പൊ. നിന്‍െറ സൃഷ്മിയോടു നീ ചെയ്തിട്ടുള്ളതും ചെയു 
ന്നതുമായ സകല കാരുണ്യത്തേയും പ്രതി, നിനക്കും നി 
ന്‍െറ പിതാവിനും ജീവനുള്ള നിന്‍െറ പരിശുദ്ധ റൂഹാ 
ഷും സ്മൃതിയും സ്നോത്രവും കൃതജ്ഞതയും ഞങ്ങഠം അര്‍പ്പി 
കടന്നു. ഹോശൊ 


ܚ ܝ ടട‏ ܚܢ 


കോലെ_ലയാമൊദ”റഹമൈഗ്ക്കു”. 


മുലൃമിതാതരണം തൈലം 
വ്യാപാരിയൊടേവംപറയ്യം 
പാപിനിതന്‍െ൨നാദംബഹുമധുരം 
നല്‍കുകമേത്തരമാം തൈലം 
ഞാനതീലെന്‍ മിഴിനീര്‍ചേര്‍ത്തി_ 
ട്രേകാത്മജനെെയഭിഷേചിക്കട്ടെ. 
ഇപ്പരിമളതൈലത്താല്‍ഞാന്‍ 
പാപവിമോചനമാര്‍ന്നിടടമെ_ 
ന്നെന്‍ ദൈവത്തില്‍ പ്രത്യാശിക്കുന്നേന്‍ 
അവഠം തൈലം വാങ്ങിച്ചെന്നാഠം 
വിശ്വാസം ദര്‍ശിച്ചുടയോന്‍ 
ഹാലേലയ്യാ_പാപക്ഷമ നല്‍കി. 


ܕܩܠܝܨܢܬܐ ܕܨܟ 122 .ܨܘ 


ܝ ܟ ^ ܫ ܘ ܀ ܀ 

‫. 7 ܦ‎ 7 ക 

ം ൫൧൨൨൧൦ ܡܒ‎ 1 മഠ കഥ “൧൨൧൧. 

ക ടി; ܘ‎ 71 12... 

ܗ . ܘܶܫܣܿܩܝ ܠܗܿ ܚܿܘ̈ܒܵܝܗ̇ ܀ܐ ܐܢܬ ܨ ܚܘ 

ത 0 ܨ‎ 02 , 

ട്രാ 2൮൭ . 5‏ ܘܐܶܕ݂ܓܳܬܳܟ 1 ܘܐ ܝܟܠ 

ܐܐܐ ഫാ‏ (ܬܢܘܣ.܆ : ܩܒܬ ܝܢܐ ܘܬܐ . ൨5൦19‏ 

ܫ ܀ ܀ ൧‏ ܐ ܓ ܢ ܘ 7 . ഇ:‏ ܕ 

ܒܝ ܣ ܩܡܐܝܗܘܢ ܀ 1൧൧൨൧.‏ ܡܝܐ ܘܠܝܬ ൩൭.‏ 

ഠം‏ ّ ܢܰܠ ܠܝ ചാ‏ ܐܣܢܐ ܒ ܘ ?27 ܠܝܕ 

കഥ ܬ‎ കള്‍ ൧ ܟܗ‎ ൧ ? ܘ ܘ‎ 7 ‫, 

ܡܢ ܝ 12൧൧൧‏ ܘܝ݇ܩܪ̈ܒ. ܠܝ ܢܡܒ ܐ | 

തമ 7 ܫ‎ 

പുക ܘܒܝܪܘܬ ܡܝܡ‎ : ക്‌ ܐܒܐ‎ 0 മാധവം 

ܗ .‫ ܚܦܐ ܠܝ 1൧ ൧.൨... 2 പാവം‏ ܀̱ܽ ܘܓܢܧܓܢ ܗܘܐܼ 
൧2 2 7 റ 7‏ ܀ ܘ . 

നി ܗܨܘ ܙ‎ 0 0 ഇ ത 

12൭൨൧ 2111 121. ര്‌ 1൧.൧2 ൨൧൧൧൧] 

ܚ ഥു‏ 2061 ܫ 2 ܗ ܘ ‫ ൬ ൧‏ ܧ ܢ ܐ ൧൧‏ 

൪൭൭‏ 121 14415 ,ܗܝܬܐ ܀ ܥ̈ܙܐ ܚܬܐ 1൧൧൧ഠ‏ ܝܼܘܚܐܐܼ. 

ܓ 7 ܦ 2 ൧2 അ ± ക ക്ക ധ്യ‏ ܀ ܀ 

ܪ ന തക‏ ܘ ܘ 7 

പന ധമംഥ്വീഠ ം 1‏ ܘ ടം;‏ ܠ݈ܝܡ݁ܐ 

ܣ ക്‌‏ 2 7 ܫ 

ഹം‏ ܬܐܘ ܐܐܐ ܘ ധാ‏ ܠܗܐ . ܡܢ 


܀ ܘ , 2 ܢ ܟ . ܟ 
ܚܘܒܝ ܘܪܬ ܐܘ ൮‏ ܟܵܢܝ .൧ഠ൭ ം‏ ܠܠܝ ܒܙܘܒܝ 


അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ ക്ല 128 ܬܟ‎ 


ഹാ! ബലഹീനന്‍ ഞാന്‍ നിന്നെ 
പാപത്താല്‍ കോപിപ്പിച്ചേന്‍ 
അഭയമെനിഷ്ക്കുി_ന്നാരയ്യോ നല്‍കും. 
വൈദ്യസഹായം ഞാന്‍ തേടി 
ഓഈഷധമേററമെനിത്റ്റേകി 
ഘോരവ്യാധി യ്ത്തരില്പേതും ശാന്തി 
ഒഒഷധസമ്പവത്തുള്ളോനാം 
ഉത്തമവൈദ്യാ! സൌഖ്യംനീ 
വന്നണയ്യന്നോ_ക്കേകുവതായ”കേട്ടേന്‍. 
നിന്‍പിതൃവാത്സല്യംമാതാ_ 
മറിയാം തന്‍പ്രാത്ഥനയിവയാല്‍ 
ഹാലേലുയ്യാ_എന്‍പിഴമായിക്ക. 


ബാറെക “മോര്‍. ശുബഹൊ.., മെനഓാലം ..... 


പാപികളേ!സുവിശേഷത്തിന്‍ 
ജിവന്‍നേടുവിനെന്നേവം 
രക്ഷകനാദം_കര്‍ണ്ണ്ഠാനന്ദകരം 
ഞാന്‍മരുഭൂമിയിലാത്മിയം 
പാനീയവുമുയിരിന്‍മഴയും 

പ്പാരം ചൊരിയയും_സാക്ഷാല്‍ കര്‍ഷകനാം. 


നുകരട്ടെന്‍നികടംപുകി 
ദാഹാത്തന്മാർ ജീവജലം 


ഹാലേല്ുയു:_.പാപവിമുക്തിഷ്ണുായ'. 


܀ ܀ ܀ ܀ മെനഓലം‏ 


1-൧‏ ܟܠܘ 124 ܐܘ 


7 0 ܗ ഭം‏ ܀ ܘ .‫ 
൧൨൧൭൭൧൭൦ ംിചാം‏ ܨܠܐ :ܕܠܚ ܥܥ .121145 പഥ‏ 
ܚ ܘ ܝ ܝ 5 
൭൨൧൭ ൭൧൧൭൧‏ .11 ܗܠܘܢ ܒܝ ܣܩ ܘܪܖ̈ܝ܆̇. 
ܟ 7 ܀ ܥ 07 2 ൧,‏ :ܢ 
× ܝ :0 : 
ܘܢܐܡܪܘܢ ട്ട‏ ܗܘ ܐܠܗܐ . ഥമ‏ ;ܝܠܡ ̇ 
ܐ ܘ ܘ _ 
1൧൭൭൧ നില്‍‏ ܘ=ܒܐܝ.ܡܠܡܙܐ ܘܢܘ ܡܚ ܥܘܣܝ ܘܟ 
ܘ ܘܬܒܠܦ ܡܐ ܀ 
7 7 ܫ 7 0 . 
ܡܝܐ ܐܠܗܐ ܗܘ ܝ̱ܗ ܒܬ ܨܠܬܐ 1൧2൮2൦൧൨൧൦‏ 
܀ ܘ 0 ܬ . ܔܔ ܝ ܟ ܐ ܀ ܘ ܩ ܩ × ക,‏ 
(ഠം വ‏ ܐܠܘܢ 12൨൭൧൧‏ ܕܝܠܪܗܘܢ 
ക, ൭ 27‏ 2 ܟ ൧‏ 7 7 2 7 ܫ 
ܘܢܬܘ̈ܒܘܢ ܘܢܦܠܘܢ ܩܨܕܡܝܚ _ച൭കാഥഥ പാ‏ 


ܐ 07 7 ക‏ ܀ 7 ഇ‏ ܕܗ 
ഹട‏ ₹[ ܙܨ.4 ܡܝ ̄ܐ ܩܒܬ =݁ܣܺܝ̇ܡ̈ܐܝ ܬ^ 





ܫ ܟ ܟ ܫ ക്‌‏ 
ܘܰܡܨܰܚܩܰܪ̈ܐܐܝܺܬ ܬܝܗܘܬܗܘܢ ܘܬܘܝܬܗܘܢ . ܘܚܦܐ 
7 ܟ . മ‏ ܟ ܗ ܘ ܘ 2 »ܫ ܟ '| 
ܘܫܒܘܩܝ ܠܗܘܢ 1൧൨൭൧൧ ൨൦52‏ ܕܝܠܗܘܢ ചാ‏ 
ܚܬ ൧?‏ ¬ ܀ ܀ ത 07 കു‏ 27 ܘ 
ܠܶܛ̈ܢܳܐ 14൭‏ ܗܡܐ 0൩൧൧൦൦ . ൧൧ പഥ‏ 


൧ 7‏ ܢ × 2 ܫ ܗ 
1൧൨2൧൧‏ ܘܚܝܢܐ ܕܢܠܝܕ ഥു കു‏ ܡܫܢܡܪܚ̈ܬ ര‏ 


1൧൧൧൧൧ 1ചംം 120൦ ܬܘ ܠܐܐ‎ പീഠ 12 
പച ൭൨൭ 1൧42൧൧ ലീം 1 


7 
: 


ܚܵܢܝܗܘܢ ; ܘܢܶܫܬܘܘܢ ܠܐܲܘ̈ܗܐ ܕܠܪܠܡ ܗܢܘܢ ܟܨ1 


അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ ܘ‎ 125 < 


ഏകാത്മജദേവാ! ഞാന്‍ നിന്‍ 
കപയുടെ കടലില്‍ നോക്കുന്നേന്‍ 
എന്‍കടമേറി_പാപം പെരുതായി. 
നിന്‍ സോപ്പായെന്മേല്‍ പുശീ- 
ട്ടെന്‍ മിഴിനീരാല്‍ വെണ്ജമയെഴാന്‍ 
കേഴുന്നേന്‍നിന്‍_ ജനകസ്നേഹത്താല്‍ 


എന്‍ വൈരികഠം മോദിച്ചീടാ_ 
തനുതാപമെഴം പാതകിയില്‍ 


മൂുതസമൂഹം മോദിച്ചോതട്ടെ. 
പശ്ചാത്താപമിയന്നോരെ 
രാപകല്‍ വാതില്‍തുറന്നേററും 


ഹാലേലുയ്യാ_നാഥന്‍വാഴ”വുടയോന്‍. 
മൊറിയൊ.... 


ധുപ്പ്രാത്ഥന 


ദൈവമായ കത്താവേ! നിന്‍െറ ദാസക്കു, തങ്ങളുടെ 
തെററകരം വിവേചിച്ചറിഞ്ഞു” അനുതപിക്കുവാനും, നി 
ന്‍െറ കരുണയോടപേക്ഷിച്ചുകൊണ്ടു്‌ തിരുമുമ്പാകെ പ്ര 
ണമിക്കുവാനുമുള്ള അറിവും വിവേചനാശക്തിയും നീന 
ല്‍കിയിട്ടുണ്ടെല്പൊ. കത്താവേ! അവരുടെ അനുതാപവും 
ഏററുപറയലും ദയവോടെ കൈക്കൊള്ളണമേ. തിരുസ 
ന്നിധിയില്‍ ഞങ്ങഠം അര്‍പ്പിച്ചിരിക്കുന്ന ഈ ധൂപത്തെ 


ഴും 126 ܀ܐ‎ 1-൧ 


ܡܬܚܒܠܝܢ ܘܢܐ ܡܫܬ ܢܝܢ ܕ ܒܝܨ ܕܥ 15 
ചോ ഥം 1൧൦൧൧൦ 12234 _ചാഠ‏ ܘܠܗܢ 
പം 12ു- 1൧ ക ഫറഠ്റട്ഠ‏ 
൧൭ ൩൧൭൦ പഠിക‏ 15[ ܫܘܒܥ .ܐ ܘܐܢܟܝܪܐ 
ܘܐܘܚܨܢܐ :22 1൦൦൭‏ ܕܢܠܝܢ ܟܝܕܢܫܐ : ܗܫ .ܐ ݀ܘ 
ܬܘܒ ܙܘܡܪܐ & 
ܦܘܠܠܘܣ ܫܠܥܥܢܐ 112൨.‏ ܘܫܪܪܒܐ ൦‏ 
൧൨൨൭൨൭‏ ܫܠܢܥܝܐ ܡܢ ܐܓ ܪܬܐ ܕܠܘܬ 1൧൭]‏ : 
ܕܥ : ܒܪ ܐܠܨܢ ܘܘ 
ന്‌‏ 

ܡ ` 9 1_കഥ൦7ഠ‏ 
ܕܚܿܝܠܗ . വ": 1൩-5൭ 1] ൭൩൦൧ ൨൧൧൪൦‏ 
ܕܬܫܒܚܘܢ ܠܡ݀ܧܡ (2൧൧൧൪‏ ̈ ܠܬܗܿ ܕܐ ഥാ‏ : 
5 1 0 
11 ܠܡ .ഥഠാ.ട]‏ ܘܠܰܡ 124൭.‏ ܘܠܡ ܚܰܝ̈ܙܲܝ. ܥܳܠܡܳܐ 
ܗܢܐ ചോം‏ 12 ܘܠܡ ܕܘܚܐ 22൧2‏ ܬܚܶܝܬ ܫܡܳܰܝܶܐ . 


܀ ക, € ഉം‏ 8 ܰ‫ ܝ 
൨൧.൧. 12൭൧‏ ܟܠܗ ܙܢܬܵܐ ܕܠܗܐ : ܕܬܶܫܒܚܘܢ 


അഞ്ചാം ശുശ്രുഷ കലം 127 ܕܐܟ‎ 


പ്രതി അവരുടെ സകല തെററുകളം പരിഹരിച്ചു ക്ഷമി 
ക്കണമെ. അവര്‍ പാപത്തില്‍നിന്നും പ്രതികൂല ശക്തി 
യുടെ അധികാരപ്രമത്തതയില്‍്‌ നിന്നും പൂര്‍ണ്ണമായി വി 
ട്ടമാറി ആയുഷ' ക്കാലം മുഴുവനും സുകൃതപ്രവത്തനങ്ങം 
അനുഘ്്രിക്കുമാറാകണമേ. ഞങ്ങളുടെ പ്രധാന പുരോഹി 
തനും മുഖ്യഇടയനും ഞങ്ങളടെ ആത്മാക്കളുടെ തുൂണയുമാ 
യ നിന്‍െറ ഏകപുത്രന്‍ കത്താവേശ്ുുമശിഹാ മുഖാന്തിരം 
അനശ്വരമായ അഴിവില്ല൦ത്ത നിത്യഭാഗ്യങ്ങഠംക്കു അവ 
൪ അര്‍ഹരായിത്തീരണമേ. അവന്‍മുഖാന്തിരവും അവനോ 
കൂടെയും നിനക്കും നിന്‍െറ പരിശുദ്ധ റുഹായഷ്ക്കും സ്തൃതി 
യും ബഹുമാനവും ആധിപത്യവുംയോഗ്യമാകുന്നു. ഹോ“: 


വായന... പൌലൊസു്രീഹാ.... .... 


എപ്പേസി ലേഖനം 6:10-20 


ഇനീയും എന്‍െറ സഹോദരന്മാരേ! നമ്മുടെ കത്താ 
വിനാലും അവിടുത്തെ മഹാബലത്താലും നിങ്ങഠം ശക്തി 
പ്രാപിപ്പി൯. ആകെല്‍ക്കറുസായയടെ തന്ത്രങ്ങളെ എതിര 
ത്തു നില്‍പ്പാ൯ പ്രാപ്തരാകേണ്ടതിനു സകല ദൈവിീകാ 
യൃയധങ്ങളേയും ധരിച്ചുകൊയംവിന്‍. എന്തെന്നാല്‍ നിങ്ങ 
ടെ പോരാട്ടം മാംസത്തോടൊ രക്തത്തോടൊ അല്ല; അ 
ര്‍ക്കോസന്മാരോടം ശാലീത്തോനന്മാരോടടം അന്ധകാര 
മയമായ ഇഹലോകത്തിലെ അധീപന്മാരോടും ആകാശ 
ത്തിന്‍ കീഴുള്ള ദുരാത്മാക്കളോട്ടം ആകുന്നു. ആയതുകൊ 
ണ്ടു” ദുഷ്നോടു എതിര്‍ത്തുനിര്‍ പ്പാന്‍ പ്രാപരാകേണ്ടതി 


ܕ ܐܨܝ ܐܐ ലി 1200 രം‏ 


ആത ܓ ܝ 8 ܐ 7 ܫ ܟ ܓ‎ ക 
ܐܢܬܘܢ ܒܒܠܩܪܫ ܡ‎ പഥ ܬܪܘܢ ܒܝܬܐ : ܘܒܢ‎ 
൭, ܝ ܐ ܀‎ 7 <» ൧ ܟ ܟ ܓ‎ 
ܗܝܠ ܘܚܐ̈ܘܩ .ܘ ܚܢܢܝܒܘܢ‎ ൪൧൧൧ . (൭൧൧൧൧ 
, 0 ܟ ܟ 7 ܗ 7 ܫ‎ 
ܒܣܘܬܬܐ. . ܘܠܒܬܘ .122 ܕܙ̈ܚܩ̈ܘܬܐ . ܘܣܐܢܘ‎ 
ܗ ܢ 7 2 ܢ ܧ2 ܝ‎ 97 ത കഥ ܟ‎ ടി 7 , 
ܘܠܡ‎ . ഫക പ്പി ܛܘܝܒܗ‎ (൨൧൧൭ 
:ܣ‎ ഴ്‌ 75 ܨ ܕ ܢ ܟ 3 ܦ‎ 
ܕܒܗ‎ : 1൧൨ഫനം 19-൨൧ ܠܟܘܢ‎ ൨2൧൧ ܗܠܝܢ‎ 
ܟ‎ 
ܟ‎ 7 ൧൧ [ ܫ ܐ 0 3 ܝ‎ ൧2 അ 
ܘܐܲܚܘܕܘ‎ . 1൧൧൭൨൭ 124൨൨൧ ൨൧൧൧ഠ . കാം, 


1൭ 15൧൧‏ ܕܐܝ̈ܬܘܗܝ.̄ ܡܠܬܐ 1൦൭...‏ . ܘܒܠ 


ܩ , 0 ܘ ܨܝ ܨ 
ܐܬܡܘܢ ܚܬܐ പനാജി ൭൩൭൧൦ ൨2:൧൦‏ ܝܩ̈ܢܐ 


ܕ ܘ ܀ . ܟ ܧ ܀ ܀ ܐ ܟ 7[ മ,‏ 

ܨ രഥ‏ ܘܒܠ ܒܢܽܘܢ 4 ചു ൨5‏ 
ܘܩ ܘ 7 ܐܟ ൧ മ‏ ܨ ܓ ܩ 7 
ܘ̇ܗ ഗ്ര പ്രമ.  ܢܘܬܝܘܗ 1൧൨5‏ : 2 
(ച‏ ܩܺܝܐܺܐܝܺܬ ܘܡܶܬ݁ܘܰܡܺܝܢ ച] ഡ്‌‏ 
1൧ (0൩‏ ܆̈ ܐܣܝ _മധ്വ27ക ൧൪൪‏ ܠܝ ܡܠܬܐ 

ܸ : ܥ 

ܒܡܰܐܦܬ݁ܚ. ܗܽܘܡܝ. ܰܒ ܐ ; 11147 12൧൭‏ 
൧൭൭ 7‏ ܫ ܐ| ൭‏ ܫ ܀ ܀ € ܨܐܐ 07 ചക ` അ.‏ 

9 ܐܐܓ ܙܹܗ ܒܫܢܬܠܬܐ 1൧൦.‏ 
"ܐܡܰܠܠܝܘܗܝ.܆ ചട 11, വി;‏ ܠܩ ̈ܩܥ̈ܶܠܳܠܽܘܳܬܶܗ . ചം‏ 


ܡܨ 5 ܐܙ ലി‏ 


അഞ്ചാം ശുശ്രുഷ ܀ 129 ܬܘ‎ 


നു സര്‍വ്വഥാ ഒരുങ്ങി നില്‍ക്കേണ്ടതിനും ആയിട്ടു: സക 
ല ദൈവികായുധങ്ങളും ധരിച്ചുകൊടംവിന്‍. നിങ്ങഠം 
എഴു ന്നേല്‍ക്കുവിന്‍൯ സത്യംകൊണ്ടു” അരമുറുക്കുവിന്‍. നീ 
തിയാകുന്ന പടച്ചട്ട ധരിപ്പിന്‍. സമാധാനപരമായ ܘ‎ 
വന്‍ഗേലിയോനുവേണ്ടിയുള്ള ഒരുക്കത്തെ നിങ്ങഠം കാലു 
കഠംക്കു ചെരുപ്പ്യാക്കുവിന്‍. ദുഷ്ടന്‍െറ ആന്നേയാസ്രുങ്ങളെ 
യെല്ലാം കെടുത്തുകളവാന്‍ പ്രാപ്തരാകേണ്ടതിനായിട്ടു, ഇ 
വഗ്ണുപുറമേ വി_വാസമാകുന്ന പരിചയെ നിങ്ങഠം എട 
ത്തൃകൊഠംവിന്‍. രക്ഷയാകുന്ന പടത്തൊലപ്പി ധരിക്കയും 
ദൈവവച്നമാകുന്ന ആത്മീയവാഠം പിടിച്ചുകൊഴരംകയും 
ചെയവിന്‍. സകല പ്രാത്ഥനകളാലും സകല അപേക്ഷ 
കളാലും സദാ, ആത്മനാ, പ്രാത്ഥിപ്പിന്‍. സകലവിശ്ു 
ദ്ധന്മാക്കും വേണ്ടി ഇടവിടാതെ പ്രാത്ഥിക്കുകയും അപേ 
ക്ഷിക്കുകയും ചെയ്തുകൊണ്ടു” എല്ലാനേരവും പ്രാത്ഥനയില്‍ 
തഒന്ന ജാഗരിക്കുവിന്‍. ഞാന്‍ ശുംഖലാബന്ധത്തോടു 
കൂടി യാതൊന്നിന്‍െറ സ്ഥാനാപതിയായിരിക്കുന്നുവോ 


ആ സുവിശേഷമമ്മത്തെ പരസ്യമായി ഉല്‍ഘോഷിക്കു 
വാനും, ഞാന്‍ സംസാരിക്കേണ്ടും വണ്ണം സധൈയും സം 
സാരിപ്പാാനും തക്കവണ്ണം, വായതുറക്കുമ്പോഠം എനിക്കു 
വചനം ലഭിക്കുവാനുമായി, എനിക്കു വേണ്ടിയും പ്രാ 
ത്ഥിപ്പിന്‍. ആഹായ,, 


ܓ 
പായയും... ടട‏ 
ܗ ܡ 


ല്‍ 11-൧൭‏ 130 ܬܐ 
ܡܝܢ [15.0൭‏ ܘܦܬܓ ܡܐ ܟ 


ܗܘܗ . ܡܪܐ ച ഷം‏ . ܘܰܠ ܘ¡ 1ܐ ܐܬܠܩܐܝ.. 
ܗ ܐܘ 
ܘܢܓܠܝ ܘܢ ܘܟ ܡܢ ܡܬ .ܢ ܫܠܺܝܚܐ , ܩܦܢ പാ‏ ܦܣܘ കു‏ 

പ്രാ‏ ܙܳܗ݀݁ܠܶܝܢ ܡܡܠ ܠ [൭‏ ܐܡܗܽܘܢ : ` ܐܬܐ 
ചാം"‏ ܚܕ . ബ്‌ ര‏ ܙܡ 1ചഠ്‌ പ‏ 
ܝ 2 * ˆ (2ܐ ഥഠ .1ച12ഠ ദ്യ പ] 2൨൧‏ 
ന്ഥ ധോ‏ ܘܐ ܙܠܘ ഥ്‌‏ . ܘ̇ܗ 12221 
പാ ത്ഥം 1ഠന മം‏ 
ܡܶܣܬ݁ܢܶܗ ܘܧܶܪܡܽܰܬ 12൧൪‏ ܕܠܒܘܫܶܗ .1951 ܗܬ ̇ 
കാട. പമ; 7) + 4‏ ܕܠܡܺܐܢܶܗ 12 
ഡം രച . 111 1൧1൧൧‏ ܗ ܬܘܐ ܫܝ̈ܠܗ: 
ܐܶܬܠܟ݁ܒܝ പു.‏ ܢܒܝ ܒܝ | 
“2൧൧110‏ ܢܬܐ പഠി‏ ܡܢ ܗܢܝ :123 1210 ܐܬܘܥ 
വാട്ടി മഥ‏ ܘܚܐ( ഴി‏ ܐ̈ܬܐ കിക്‌‏ 
ܘܐ ܪ ܠܗܘܢ ܗܛܪܘܩܘ ܠܒܘ( ܒ ܠܝܬܐ 1:17 
ܝܒܢ ܗܘܘ ܪ̈ܠܘܗܝ. 


»ܫ 7 ന തക‏ ܰܘ 
പലി 1൧൧൭ 1] 708‏ & ܨ 


അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ കും 191 കടം 
ഏവന്‍ഗേലിയോന്‍ വായന 


പെത്‌ഗോമൊ_എന്നെ ശിക്ഷിക്കുക കത്താവേ!_ 


എന്നെ മരണത്തിന്നേല്‍പ്പിച്ചീടല്വേ. ܘ‎ 00 ¢@1  ܂‎ 


മത്തായി 9: 1826 


അദ്ദേഹം അവരോടു ഇത്അനെ സം സാരിച്ചുകൊണ്ടി 
രിക്കെ ഒരു പ്രമാണി അടുത്തുചെന്നു വന്ദിച്ചിട്ട്‌, എ 
ന്‍െറ മകം ഇപ്പ്ോോഠം മരിച്ചു, അങ്ങുവന്നു” അവളുടെ മേ 
ല്‍ കൈ വഗ്തുണമേ, എന്നാല്‍ അവഠം ജീവിക്കും എന്നു 
പറഞ്ഞു. യേശു എഴുന്നേററു തന്‍െറ ശിഷ്യന്മാരുമായി 
അയാളടെ പിന്നാലെപോയി. അതാ, പന്ത്രണ്ട സംവ 
ത്സരമായിട്ട രക്തസ്രാവം ബാധിച്ച ഒരു സ്ത്രീ പുറകേചെ 
ന്നു” അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ വസ്ത്യാഗ്രത്തില്‍ തൊട്ടു. എന്തെ 
ന്നാല്‍ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ വസ്ത്രത്തെ തൊടുകമാത്രം ചെ 
യ്കാലും തനിക്കുസുഖം കിട്ടുമെന്നു അവരം വിചാരിച്ചിരു 
ന്നു. യേശ്ുതുവാകട്ടെ തിരിഞ്ഞു അവളെ കണ്ടു”, മകളേ! 
ധൈധയ്യമായിരിക്കുക. നിന്‍െറ വിശ്വാസം നിന്നെ ര 
ക്ഷിച്ചിരിക്കുന്ന എന്നു പറഞ്ഞു. ആനാഴികു മുതല്‍ ആ 
(സ്ത്രീ സ്വസ്ഥയായിത്തീരുകയും ചെയ്തു. അനന്തരം യേ 
ശൂ ആ പ്രമാണിയുടെ ഭവനത്തില്‍ ചെന്നു“, വിലാപഗാ 
യകന്മാരെയും ബഹളം കൂട്ടന്ന ജനസംഘത്തേയും കണ്ടി 
ട്‌ അവരോടു, നിങ്ങഠം മാറുവിന്‍, എന്തെന്നാല്‍ ഈ പെ 
ണ്‍കുട്ടി മരിച്ചിട്ടില്ല, അവഠം ഉറങ്ങുകയാണു” എന്നു പറ 
ഞ്ഞു. അപ്പ്പോഠം അവര്‍ അദ്ദേഹത്തെ പരിഹസിച്ചു. അ 
ദ്ദേഹം പുരുഷാരത്തെ പുറത്താക്കിയശേഷം അകത്തുകട 
ന്നു” അവളുടെകൈന്ക്കൂപിടിച്ചു. ആ പെണ്‍കുട്ടി എഴുന്നേല്‍ 
ഒഴകയും ചെയ്തു. ഈ കീത്തി ആ ദേശത്തെല്പാം പരന്നു. 





ܘܥܝ ܐܐ ܘ 132 റി‏ 


്ഫ്ഥ്ഠ മു ܠܰܠ ܚܕܗ‎ . 1൭൨൧൪ ച] 
പഠി 1441 ܝܒܳܐ 147 ܟܠܗ‎ ചാം . ܠܝܬܐ‎ 
൭ 124൨ ദൂ]? 

ചാക ക്ലിുകാ ܀‎ യാ ചക. ܢܩܘܡ‎ 

ܡܢܐ ܡܝܪܐ 1 | (൧൧‏ ܒܪܶܚܡܰܬ 
..2ചി]‏ ܵܐ ܡܬ ܡܠܠ ܐ ܝ̈ܬܐ 125൧൦ 1243-൭൦‏ 
നിക്‌ പാകി ഗി വക ചം 12൨4൦‏ ܩܕܡ 
പഠ‏ ܕܡܠ̈ܟܘܬ⁄ܝܢ. ܘܰܠܒ݁ܽܠܗܽܘܢ പച പ്ര‏ 
൧‏ ܠ ܐܝ 3 1൧4൨൭. പ്രാഥ്ട്ഠ‏ 
ܕܝܠܗܘܢ ܀ ܠܝܕ ܬܟܬ ܦܝ ܢܢ ܘܡܺܐܝܢ കഥ പച‏ 
ܘܠܕ പ‏ ܠ ܡܝܐ ܒܛܝܒܘܬܝܢ ܢܗܘܐ ܙܡܝ̈ܐܵܐ 


൧ ക ܀ ܘ ܗ .ܢ‎ 0 ഥമ ൭ 
2൨2. ܠܪܡܬܬܘܬܝܟ ܘܚܨܘܢܐ‎ 





£ 
ܝܟ 12൧൦‏ ܚܝܕܬܐ 
ܕܡܠ ܘܬܝ . ܘܬܘ( ܠܢ ഖം‏ 125 ܚܰܟܺܝ̈ܟ݁ܬ݁ܳܐ 
കാ : 12൧൧ 1: ഠി ഥ്‌‏ ܒܠܡܰܒܵܐܝ | 
കോത്‌‏ ܟ ൧ 7 ക ന ര ൧‏ ܀ ܀ ܗ 
7 ܝܙܐ ܗܡܐ ܐܗ̈ܟ ܝ ܐ . പഠ‏ ܚܝܢ ܫܠ 11 
൭൧ ംം ൭‏ 
1൨2൧൧൧൧൧‏ . ܠܝܕ ܡܬ ܒܬܐ̈ܝܝ ܐܢ 2൧5 യി‏ 
ܩܘ ഥ്‌‏ ܠ ܠܝܟ ܚܬܢܳܐ 1207൧൦ വഫ.‏ 


അഞ്ചാം ശുശ്രുഷ ܀ 138 ܘ‎ 


ശെമ്മ ശ്ശൂന്‍_-ലുത്താനിയാ 


നാമെല്ലാവരും താല്‍പ്പയ്യ പൂര്‍വ്വം നിന്നു . , 


യഥാത്ഥമായി ഉത്തമനും സ്വര്‍ഗ്ഗസേനകളുടെ നാഥ 
നുമായ കത്താവേ! നിന്‍െറ രാജത്വസിംഹാസന സന്നി 
ധിയില്‍ തലകുനിച്ചു നില്‍ക്കുന്ന ഈ ദാസന്‍െറയും ഞ 
ങ്ങളുടെ കൂട്ടത്തില്‍ നില്‍ക്കുന്ന സകലരുടെയും അപേക്ഷ 
യം സങ്കടവും പശ്ചാത്താപവും മനുഷ്യസ്നേഹത്തോടെ 
കൈക്കൊണ്ടു” രക്ഷതു സഹായകരവും അനുയോജ്യവുമാ 
യവ അവക്കു നല്‍കണമേ എന്നു നിന്നോടുഞങ്ങഠം അപേ 
ക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയ, 


കത്താവേ! ഞങ്ങളെ നിന്‍െറ വിരുന്നിനു ക്ഷണിക്കു 
പ്പെട്ടവരും, നിന്‍െറ മണവറയിലെ തോഴന്മാരും, നി 
ന്‍െറ രാജ്യത്തിലെ നവീന അവകാശികളമായി ഒരുമി 
ചു കൂട്ടി ഒരുക്കണമേ. ആ ജ്ഞാനികളായ കന്ൃകമാരോ 
ടൊരുമിച്ചു സന്തോഷകരമായി നിന്നെ എതിരേററു സ്വീ 
കരിക്കുവാനും, അനശ്വര ഭാഗ്യങ്ങളില്‍ നിന്‍െറ കൂടെ 
സ്നന്തോഷിക്കുവാനും, ഞങ്ങളെ അര്‍ഹരാക്കുകയും ചെയ്യു 
'ണ മേ എന്നു നിന്നോടു ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. കുറിയേ, 


11ചു-൨൧ ക‏ ܨ 1൭‏ ܀ 
൧2 ൧ ൧ ഒ, ഥു‏ ܨ ൧ ൭.‏ ܐ മ, 0 ഇ‏ ܩ ܫ 
ഠി‏ ܬܘܚܥܢܬܐ ܘܠܢ ܐܬܢܐ ܕܡܝܒܬ ചം 14൦൨൨൧‏ 
വ്വ ഉ 07 1‏ !ܘ ܘ 0 ܀ ܘܫ 
ܘܐܬܘܐ ܒ 2044 കകാ‏ ܒܬܐ̈ܠܬܐ ത്തി‏ 
ܫ ܐ ܀ ܘ ܟ ഷൃ 7) ൧ 9 ൭൩ ചൂട‏ ܟܗ ത ഥുംംചം‏ 
ܕ ܐܠܓܐ ܢܐܗ ܩܨܕܡܢܝܕ . 1.20 1_0ഠ]3‏ 
ܐܫ ൭‏ ܟ ܢ മ‏ 
12 ܕܒܝܬ പയാ‏ ܠܺܝܝ ܡܬܐ ܬܫܝܢܝܢ ܘܡ?ܠܝܕ 
ܝ ± 0 ൭‏ 9 ܀ ܘ ܀܀ ܐ| ܫ 
൨൧൨2‏ ©9ܘ ܘܟ ܦܠ ܒܦ̈ܬܢܐ ܕܥ̈ܡܝܐ 7 
ܫ ܗ ܟ ܘ ܘ ܘ ܀ 9 &: ܫ 
ܢܡܝܐ 1 ܝ 12൨൦ 122൪‏ ܘܧܬܟܬ̈ܝܫܬܐ ܠ 
ܗ ܀܀ ܫ ܗ ¥ 4 ൭൫.‏ 7 ܀ ܘ 8 7 ൧൧൭ 0 ൧ 07 ക‏ 
11൧൧‏ ܘܚܛܛܢܐ ܠܐ ܒܨܢܝ ൨൧-൧൭‏ 0 ܝܝ [൭‏ 
: .ܘ '§ ܗ ܧ܀ ܀ 0 . ܫ ܀ ܗ 
1:3 ܣ ചു‏ ܘܡܣܰܒܠܬܐ ܘܝ̈ܪܝܐ ܘܐܒܝ ܙܐ 
ܐ 


൭ ഇ 51‏ $ ' > ܐ പേ‏ ܘ ܘ 2 $± ܟ ® ,7 
ܘܣܐܺܝܩܐ : ܘܚܠ ܝ (൧൨൭‏ ܡ ܙܗܡܝܡܐܐ . ܘܠܒܠܥܝܢ 


3 


ܕ ܟ ܀ ܘ ക്‌ തക‏ ܢܗ ܓ ܀ ܀ ܫ ܗ 
1൧൭൧൦ [ഠാ 1൭൩൧൧൧‏ ܘܐܣܢܬܥܶܐ ܘ ܪܐ 





മൂടി പി “ഘംംാ ܩܛܰܝܒ݁ܽܘ̈ܚܝ‎ ക 
൧൦ - ^̈ܕܝܢܐܝܬ ܀ ܠܝܕ ܡܬܒܫܦܝܢܢ‎ പഥം 
(൭ ܝܪ‎ [നാ ܢܝܢܐ‎ കടംകഥ പ്രചാ 
ഫാ 241൧൧ കുന്വഥം ܗܿܘ‎ 1ചഥഥഷ [ച 
൧൧൭൧൭ ܐܢܗ‎ ച ܛܽܘܝܶܗ ܣܢܬܐ ܚ ܕܠܠܠܡ‎ 
. ܘܶܠܗܝ .̄ܐ‎ 1ചുഥ ܒ݁ܐܠܺܝ̈ܩܶܐ ܕܢܘ ܗܕ ܡܬܘܽܡܰܝܳܐ‎ 


ക, » 2 29) ܢ : 7 ܫ‎ 
൩൦൧൪ ൭5൦ 122805 “2.൪൧ ܝܡܐܝܢ‎ 2൧.൭൧ 
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സ്വര്‍ഗ്ഗീയമണവാളാ! ആ അത്മീയ വിരുന്നിനും 
നിന്‍െറ പ്രകാശത്താല്‍ അലംകൃതമായ മണവറനഷ്ക്കും നി 
ന്‍െറ കൂടെ ഞങ്ങളെ ഒരുക്കിക്കൊക്ളൂണമേ. ആക 
നൃകമാരുടെ അത്മാക്കളോടൊരുമിച്ചു പ്രശോഭിത കിര 
്ഥങ്ങളള്ള ദീപികകളോടുകൂട്ടി തിരുമുമ്പാകെ പ്രകാശി 
തരായിത്തീരുവാനും, നിന്‍െറ പിതൃഭവനത്തിലെ അനു 
ഗ്രഹീത അറകളിലേഴ്ണ്കു യാത്രചെയുവാനും ഞങ്ങളെ യോ 
ഗ്ൃയരാക്കണമേ എന്നു നിന്നോടു ഞങ്ങഠം അപേക്ഷി 
ടന്നു. കുറിയ്യ,,, 


കത്താവേ! പാപികളം തെററുകാരും മാര്‍ഗ്ഗ ഭൂംശം 
മവിച്ചവരും നഷ്ടപ്പെട്ടപോയവരും രോഗികളം പീഡി 
തരും അടിമകളം ബന്ധിതരും ദരിദ്രരും മുട്ടകാരും ആയ 
വക്കു വേണ്ടിയും, പാപികളം ദരിദ്രരുമായ ഞങ്ങഠം ഈ 
സമയത്തു തിരുസന്നിധിയില്‍ അണഴ്ക്കുന്ന പ്രാത്ഥനകളം 
അപേക്ഷകളം യാചനകളം, പ്രകാശിതമായ നിന്‍െറ 
സ്വരഗ്ഗീയ വീഥിയില്‍ കൈക്കൊള്ളണമേ. നിന്‍െറ ക്ട 
പയാലും മനുഷ്യസ്നേഹത്താലും, ഓരോരുത്തക്കും യഥാ 
ത്ഥമായി സഹായകരവുയം ആവശ്യവുമായവ നല്‍കുകയും 
ചെയ്യണമേ എന്നു നിന്നോടു ഞങ്ങഠം അപേക്ഷിക്കുന്നു. 


കുറിയേ,, 


തന്‍െറ വിശുദ്ധപര്‍വ്വതത്തില്‍ നിന്നു വിസമയക 
രമായി നിത്യജീവനെ പ്രകാശിപ്പിക്കുന്ന പ്രകാശപൃത്ര 
നും യഥാത്ഥ പ്രകാശവുമായ മശിഹാ! വിശുദ്ധവും ദൈ 
വികവുമായ നിന്‍െറ അനാദ്യന്ത പ്രകാശകിരണങ്ങളാല്‍ 
ഞങ്ങളെ പ്രകാശിപ്പിക്കേണമേ. അനുഗ്രഹ പൂര്‍ണ്ണമായ 
നിന്‍െറ വലത്തുകൈ നീട്ടി, സത്യവിശ്വാസമുള്ള നി 
ന്റെറ വിശുദ്ധ ബമമുഴുവനേയും അനുഗ്രഹിക്കണമേ. വി 


ഴും 11-൧൭‏ 130 ܀ 


2 ܫ ܐ‎ _ റ ܫ ܩ‎ (൧൭. 
. ܩܒܨܕܢܬܫܬܐ ܕܝܠܝܕ 2 ܝܢܬ ܥܘܣܝܐ‎ മും 1൭൨൧ 

ഥു [7‏ ܝ ടം ൧‏ 
ഥമ പഠ‏ ܡܗܝ ܡܢܐ ܵܘ &ܬܐ ܕܡܐܐ̈ܝܝܢܝܢ 
7 ܀ 2 ܫ ܀ ܀ ܐ 
ܩܨܢܫܐ : ൧൦൦‏ ܗ݇ܢܐ ܘܠܠܰܩܪܽܘ̈ܝ݂ܳܘܗ̱ܝ ܢ കി‏ 


7 


ܓ 
ܕܢܠܝܕ )ܠܡܬܐ 3:6( ` ܘܠܗܽܘܢ ܡܶܢ $ 


® ` വ, < ܘ ܀ ܘ ܢ . ܩ‎ ൧ 
ܩ ܘܢܝ .ܝ .܆ ܒܬ ܡܝܢ . ܘܒܫ ܡܗܝܡܝܬܐ‎ പു ܘܦܐ‎ 


8 ܀ ܘ‎ ¥ ൧ [7 ܩ‎ 7 [1 7 അ ൧൦൦൬൩ 
____ചാധാം 1൧ ܀‎ 1-0 പകം ܚܢ‎ 
ഥു 3 കി 24 ܟ ܟ‎ ‫, 
ܡ . 9 0 ܠܐܝܨܢܢ ܘ ܥܫ‎ ൧൨൧൧൭. 


11൧ 12൧ (൧: (൦൭൩൭൧4‏ ܕܠ 





ന 
ܘ‎ ൧൧ ܝ‎ 0. ൧ ܩܘ 7[ ܟ ܟ < ܀ ܘ‎ ഴം, 
ܠܡ ܟܪܗܘܢ ܩܨܢܬܐ ܠܒܨܝ ,ܒܝܬܟ. ܠܝܟ‎ ടന 
൦ ൭൨൧൧ പച ܘܡܠܝܢ‎ ൨൧൭൭൧൧൧൧ 


223൧‏ ܕܩܪ ܝܢ .ഥ ൨൧൨൦‏ ܠ 


ന ത്ത ഉ .‏ 
ܪܐܢ പാചകം‏ ܒ പ പ്രചാുഥഥ‏ 
< ܀ ܘ ܝ ܀ ܀ ܩ ܗ 3 
ഉരി 4-2‏ ܡܬܝ ܙܠܳܐܶܐ . ܕܢ̈ܝܰܪܽܘܢܺܝܪ ൧൭൭൭‏ ;ܗܵܐ 
ഥക്ക 7‏ 7 ܨ < 2 ܟ .© ܟ ൧‏ ܫܒ ܢ ܧ 
_ ܩ !7 3( ദീ‏ ܗ 7 റം. 2 7 7 ൧‏ 
൧൧൭‏ ܠܐܠܢ 1൭൨൧‏ 124 ܕܫܠܢ ܢܡܐ . ܘܢܫܘ\ܠ 


% ܣ ܟ < ܐ ܝ . ܣ ܢ ܢ !1 := ܨ ൧൭,‏ 
ܒܢܘ ܢ ܕܬܡܬܐ ܘ0ܝ ܗ̇ܝ ܐ 112 14൧5‏ , ܫܝ ܣܘ ܢܝܟ 
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ശ്വാസമുള്ള നിന്‍െറ ജനത്തേയും ഈ ഭവനത്തേയും, നി 
ന്നില്‍ സങ്കേതം പ്രാപിച്ചിരിക്കുന്നവരും തിരുനാമത്തെ 
൨൫൨൮ പറഞ്ഞിട്ടുള്ളവരുമായ ഇതിലെ നിവാസികളേയും 
നിന്‍െറ പരിശുദ്ധ മാലാഖമാരുടെ കാവലിനാല്‍ സം 
രക്ഷിച്ചു”, സുശക്തമായ നിന്‍െറ വലതുകൈയ്യാല്‍ അനു 
ഗ്രഹിക്കണമേ. ങ്ങളേയും അവരേയും അത്മീയവും 
ശാരീരികവുമായ സകല ഉപദ്രവങ്ങളില്‍ നിന്നും കാത്തു 
കൊള്ളണമേ. ഞങ്ങളുടെ കടങ്ങഠം പരിഹരിക്കണമേ. 
ഞങ്ങളുടെ തെററുകഠം ക്ഷമിക്കണമേ. ഞങ്ങളടെ പരേ 
തരേയയം വിശ്വാസികളായ സകല പരേതരേയ്യം, തിരു 
വിഷം നിര്‍വഹിച്ചവരായ സകല പരികശ്തുദ്ധന്മാരുടേയും 
കൂട്ടത്തില്‍, നിന്‍െറ പ്രകാശഭവനങ്ങളില്‍ ആശ്വസിപ്പി 
ക്ചുകൊള്ളണമേ എന്നു നിന്നോടു ഞങ്ങരം അപേക്ഷി 
ഒന്നു കുറിയേ 


ര ܚ‎ 


എണ കള 





മാര്‍ യാക്കോബി൭ഒന്‍റ ബോവുസൊ. 


ഈശാനാഥാ! വരികതുണപ്പാന്‍ വിളികൂട്ടുന്നു 
പ്രാത്ഥനകേട്ടിട്ടാത്മാക്കഠം മേത്‌ കൃപച്ചെയ്യേണം. 


ഈറേന്മാര്‍ തന്നുടയോന്‍നാഥാ! മാലാഖേശാ! . 
യാചനകേട്ടിട്ട. ത്മാക്കഠംമേല്‍കൃപച്ചെയ്യേണം. 


\ 
നാഥാ! കോപിപ്പിച്ചോര്‍ ഞങ്ങഠം നിന്‍മുമ്പാകെ 
ശാന്തിക്കായമദ്ധ്യസ്ഥന്മാരേയര്‍പ്പിക്കുന്നു 
ആദ്ൃംനിന്‍ സം പ്രീതിലഭിച്ചോഠം നൈമ്മലൃത്താല്‍ 
നിണ്നെപ്ലെറേറാഠം കന്യകയാകും മാതാവെത്താന്‍. 


ഴി 198 2 2-൧ 
൨_൭ത്ധ. ചക 1൭൭൩൧൦ 1൧൧൧. ചവ ܡܰܝ‎ 
ܚܘܗ ܢ ܝܕ ܛ‎ വു ܠܒܶܠ ܐܘܠܢܝܢ‎ (ഠ്വ 
: കഥ ܨ‎ ്ധു ܠܝܟ ܡܛܥ‎ ൧൧൧൧ 
ܝ 9 ܗ ܗܢ ܬܟ‎ ൧ കുഥ × , ച്ച ܟ ܟܹ̇‎ 
ܐܬܐ ܐܢܬ ܥܢܡ !ܢܘܢ‎ 1൧ 12-൧൧. ܬܫܢ ܟܠ ܢܘܢ‎ 
܀ ܀‎ # ഇ 7 ܐܐ ܙ‎ ൧ ൭, 7 7 ܕ‎ ത 
ܠܡ 5 ܨܢܫܫܝܕ‎ 1൧.൨൦ . ܐܟܘܢ ܐܡܪܚ ܐܢܘܢ‎ ഥം 
ܠܟ ܡܪܝ ܟܢܐ‎ ക ക്ട ܐܢܘܢ‎ ൧൧] 
ܕܲܚܝܩܬ݁ܐ ܗܝܢ‎ [പ്ര | 4 5 ܒܬܘܠܬܐ‎ 
ܚܢ ܘܢ‎ തട . ܘܣ̄ܗܵܕܹܐ‎ 1 വച 
ܕܡܝܬܘ‎ 12൧൧൪൦12൦൦ . 1൩൧൧൧ ܣܪܽܘ݂̇‎ 11൧ 
ܘܗ ܒܢ ܡܪܝ ܡܝܕ‎ 12൧൨൧൨൧൧ ܠ‎ കഥ ܠܠ‎ 
ഥാ ܗ 3 ܠ ܟܠ‎ ഠമ്ഥാ ݂ܰܚܡܶܐ‎ 
യി ഫ്‌ 
ܝܒܐ‎ ഗ്‌ ܟܗܢܐ ܠܬܝܒܐ ܒܘܫ ܚ ܐ ܬܠܬܐ‎ പി... ܗܟܐ‎ 
: ܓܝܢܘܗܝ ܢ ܦܕ ܩܪ‎ 2.൭ ܥܠ‎ 

മം ܫܝ ܘܐܫܬܒܩܘܢ ܕܠ‎ 20 ഥ്‌ 
ܩ‎ മ്മ ൧2൧൧ ക്ക തക » ഇ ന 7 ഥം ¥ 
ܶܢ ܒ,ܒܝܐܐ ܘܢ ܟܢܐ‎ : ച്‌ 9-൧ ܝܓܐ ܐܝܝ‎ 0 


ത ൧2൧ 


ܣܝ̈ܫܝ̈ܳܳܐ ܐ ,5 ̈ܨ ܪܬ | പിട‏ ܢܐܐ ൧൧൭൧൭൧൧൦ . [2൮‏ 


അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ ܀܀ 199 ܘܘ‎ 


ക്ചന്ദരാദിത്യന്മാരെരോധിച്ചോന്‍ യോശ്വായൊ. 
ത്തത്ഥിച്ചീിടം വാരിധിയെഭാഗിച്ചോന്‍മോശ 
നിബിയന്മാരും ശ്രീഹന്മാരു, സനേഹത്താലെ 
വേദനയേര്‌ പ്പ.൯ ജീവന്‍ വച്ചോരസഹദേന്മാരും. 


നിന്‍വരവില്‍ സര്‍ഫലമേകീടാന്‍, പാവനയാകും 
സ്രഭതന്‍ മക്കഠംക്കായാനിന്നോടത്ഥിക്കുന്നെങ്ങരം 
നവ്ൃതജീവന്‍ ശോഭഴുമേകീട്ടവരെനാഥാ! 
ുദ്ധന്മാരൊത്തേററുക മേശഗ്ത്തുത്ഥാനത്തില്‍. 


നിന്നെപ്പെറേറാഠം കന്യകമാതാ കൂറേറീടും 
നിബിയന്മാരും ശ്രീഹന്മാരും വാഴാത്തീടുന്നു. 
തല്‍പ്രാത്ഥനയാല്‍ രോഗികളെക്കാത്തബലര്‍ക്കന്‍പും 
പൂണ്യം ലോകം വിട്ടോക്കും നല്‍കീശാ! സ്യോത്രം. 


മമ്മം സര്‍വ്വം വെളിവാകുമ്പോഴം കൃപചെയ്തീടാന്‍ 
ഏഎന്‍കത്താവേ!യാചിക്കുന്നു കൃപചെയ്താലും. 


<= 


(ഇവിടെ പ്രധാനകാമ്മികന്‍ രോഗിയുടെ നെററി‏ ܆ 
യില്‍ തൈലം കൊണ്ടു മൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങം വ‏ 


രഡ്ക്ൂന്നു.) 


പിതാവീന്‍െറയും പ പുത്ര൭ന്‍െറയ്യം പ- പരിശുദ്ധ മൂഹാ 
ടെയും പൂ- നാമത്തില്‍ നീ വെടിപ്പ്യാക്കപ്പെട്ട ശുദ്ധീകരിക്ക 
ഒപ്പടകയും, മനസ്സ്ോടോ മനസ്സ്കൂടാതെയോം, അറിവോ 
ടോഅറിവു കൂടാതെയോ, നീ ചെയ്തുപോയിട്ടള്ളകടങ്ങളം 
പാപങ്ങളം നിന്നോ; ക്ഷമിക്കപ്പെടുകയും, സകല ദൂര്‍ 
വികാരങ്ങളും ഉപെശാചിക പ്രവത്തനങ്ങളും നിന്നില്‍ 


നിന്നു മായിക്കപപ്പെഴുകയും ചെയ്യുമാറാകട്ടെ. 


ܟܩ ܐܙܝܐܐ ܀ 140 ܀܀ 


ܦ 8 ܟ ܀܀ ൧‏ ܟܗ ܫ ܀ തംം‏ 389 
൨൧‏ ܟܠܗܘܢ 1ക.വം‏ ̈ܐ ܘܡܠܗܨܢ ܘܬܐ 
൧ 7 5 2‏ ,® 9 
ചി : 12 കടി: 1251൦ 1ഫ൧കാ 2.2‏ 
ܟ ܘ ܘ 7 _ ܩ 
ܘܕܘܚܐ ൧൧൭൪൭ 2൨53൭൭. കമാ കഥ‏ ܐܡܝ ൦‏ 
ܘܬܘܒܢ ܬܠܬ ܐ ܝ̈ܢܐ ܠܠܐ ܚܨܝ ܗ ܟܝܕ ܐܡܪ 
.ചു-൧൧൧൦ 12൧‏ ܘܐ ܫܬܒܣܘܢ ܠܝܟ ചായം‏ ܬ ܐܤ 
ഠഥ്ഠ‏ 12.7 ܠܒܰܩ ܥܠ ൭൨. 1൭൭‏ ܟܝܕ [ܡܐܼ ܆ 
ചാവുക ൦ലാഥകാഠ ` 9 9‏ 
ടം 12‏ 
ܘܬܘܘܢ ܬܠܬܐ ܨܠܝܒܐ ܬ 12൧൧.) ൭.‏ ܟܕ [ܡܪ ܀ 
ܬܐ ܘܬܬܒܨܫܝ ܘܢܫܬܒܘܩܢܘܢ ܨ ± ധാം‏ 
ܘܬܘܟܝ 12.7 ക.‏ ܥܠ ܐܝܕܗ ܕܣܡܐܐ ܟܕ 1 ܡܪ ക‏ 


ܬܬܕܟܐ ܘܬܬܩܨܕܫ ܘܢܬܬܒܩܢ ܘܢ ܠܝܕ വാം‏ 


റി ܘܫܪܚܐ‎ 


മമ്ത 


ܢܩ݀ܪܘܒ. ,.ഠ.ചഠ 1൭൧‏ ܠܠ നാട്യ‏ 
ܩܕܙܡ ൭൭] 2 11-൨൧‏ ܠܬܡܨܢ ܚܢ ܐ 


കഫ ܐܬܗ ܘܢܬܩܬܫܥܢܝ‎ പു. ൧ 


അഞ്ചാം ശുശ്രൂഷ : ܝ 1 ܘܗܘ‎ 


(വീണ്ടും അതേ പ്രാത്ഥന തന്നെ ചൊല്ലിക്കൊണ്ടു 
രോഗിയുടെ നെഞ്ചത്തു മൂന്നു കുര ശടയാമങ്ങാം വരന്ത്ുന്നു . ( 


പിതാവിന്‍െറയും പുത്രന്‍െയും പരിശുദ്ധ റൂഹാ 
ടെയും നാമത്തിത്‌,, 


(വീണ്ടും അതേ പ്രാത്ഥനതന്നെ ചൊല്ലിക്കൊണ്ടു 
രരോഗാിയുടെ കാരിമുട്ടുകളില്‍_വലത്തേതില്‍ രണ്ടും ഇട 
ത്തേതില്‍ ഒന്നുമായി_മൂന്നു കുരിശടയാളങ്ങഠം വരഗ്്ുന്നു.) 


പിതാവിന്‍െറയുയം പുത്രനന്‍െറയും പരിശുദ്ധ റൂഹായു 
ഒടയും നാമത്തില്‍ 


(വീണ്ടും അതേപ്പ്പാത്ഥന തന്നെ ചെല്ലിക്കൊണ്ടു രോ 
ഗിയയടെ വലതുകൈയില്‍ മൂന്നുകുര ിശടയാളങ്ങഠംവരയ്ക്കുണ്ട) 


പിതാവിന്‍െറയും പുത്രന്‍െറയും പരി ശുഭ്ധ റൂഹാഴു 
ടെയും നാമത്തില്‍ , 


(വീണ്ടും അതേപ്പരാത്ഥന തന്നെ ചൊല്ലിക്കൊണ്ടു രോ 
ഗിയയടെ ഇടതുകൈയ്യില്‍ മൂന്നുകരിശടയാളങ്ങടംവരയ്റ്ൂന്നു.) 


പിതാവിന്‍െറയും പുത്രന്‍െറയും പരിത്തുദ്ധ രൂഹായു 
ടെയയം. നാമത്തില്‍, , 


ചിതാ 


(പിന്നീട അനുതാപി കന്തീലായുടെ മുന്‍പില്‍ കി 
ൃക്കോട്ട മുഖമായി തലകുനിച്ചു മുട്ടുകുത്തി നില്‍ക്കുകയും, 
പട്ടക്കാരന്‍ തൈലംകൊണ്ട എല്പാഅവയവങ്ങളിലും, മേ 
ല്‍പ്രാത്ഥന തന്നെ ചൊല്ലിക്കൊണ്ടു മൂന്ന പ്രാവശ്യം വി 
തം തൈലം പൂശുകയും ചെയ്യുന്നു. ) 


റി 1422 രദ ܕܒ ܐܙܝܐܐ‎ 


ܟܡܢܐ ܬܬܡ ܬܠܬܐ ܨ 15൪‏ ܒܡܫܥܢܐ ܓܥܠ 
പവി‏ : ܟܝܬ ܝܢ 12൧,‏ ܠܠ ൭2൧൪‏ 
ܕܢܡܢܬܐ ലു ഠാ‏ ܚܒ ܠܥ ܕܣܡܢܐ കം‏ 
2 ܡܪ 
ܬܬܕܟܐ ܘܬܬܩܨܫ ܘܢܫܬܒܗܢ ܘܢ ܠܝܕ ܚܘܒܢܝܢ ܟ 
ܘܬܘܒ ܬܠܬܐ ܨܠܝܒܐ ܥܠ ܕܚܝܛ̈ܘܗܝ ܟܕ ܐܡܪ ܘ 
.പു൧൧൧ഠ 12൧൧‏ ܘܢܫܬܗܩܘܢ ܠܢ ܝܕ ܚܘܣ̈ܢܝܕ 
ܘܫܪܒܟܐ ܬܐܘ 
ܘܬܘܒ ܬܠܬܐ ܨܠܝܒܐ ܥܠ ܒܗܘܡܝܗ ܆ ܟ ܝܬ ܚܕ ܨܠܝܒܐ 
ܥܬ ܣ ܘܬܗ ܓܠܝܬܐ ܘܚܨ ܓܠ ܬ 133 ܘܚ ܥܝܠ ܠܫܬܗ ܟܕ [ܡܐ. 
12൭൧൧‏ ܘܬܬܩ ܕܫ ܘܢܫܬܒܩܘܢ _- ܚܘܒܢܝܢ 
ܘܫܪܒܐ ܟ 
ഥേഠ൧൭‏ ܬܠܬܐ ܐܠܒܐ ܥܠ പം]‏ ܦܝ ܬ ܒ ചാട‏ 
ܥܠ സു‏ ܕܝܡܝܢܐ ܘ ܚܨ ܠܠ ܙܣܡܐܐ ܟܕ ܐܡܪ .‫ 
12൭൧൧‏ ܘܬܬܩܕܫ ܘܢܫܬܒܩܘܢ ܠܝܕ ܚܘܣܢܝܟ 
ܘܬܘܒ 12.7 നമ ച.‏ ܕ ܡܛ ܀ 


ചാധം ܘܢܫܬܒܩܘܢ ܠܢ ܝܕ‎ .ചു.ഥ൧൧ഠ 12൭2 


അഞ്ചാം ശുശ്രുഷ ܘ‎ 148 കം 


(ഒന്നാമതു കണ്ണുകളില്‍_വലത്തേതില്‍ രണ്ടും ഇട 
ത്തേതില്‍ ഒന്നും) 


പിതാവിന്‍െറയും പൃത്രന്‍െറയും പരിശുദ്ധ റൂഹായുയ 
ഉടയും നാമത്തില്‍ ,, 


(രണ്ടാമതു മൂക്കിന്മേല്‍ മൂന്നു) 


പിതാവീന്‍െറയും പുത്രന്‍െറയും പരിശുദ്ധ റൂഹായുയ 
ഉടയും നാമത്തില്‍, ,, 


(മൂന്നാമതു വായില്‍. ഒന്നു മേല്‍ച്ചണ്ടിലും ഒന്നുകീഴ്‌ 


കുണ്ടിലും ഒന്നുനാവിലും.മൂന്നു”) 


പിതാവിന്‍െറയും പൂത്രന്‍െറയും പരിശുദ്ധ ܘܛ‎ 000 
ܘܘܗ‎ നാമത്തില്‍,  , 


(നാലാമതായി ചെവികളില്‍._രണ്ടുവലത്തേതിലും 
ന്നു ഇടത്തേതിലുമായി_ മൂന്നു) 


പിതാവിന്‍െറയയം പുത്രന്‍െറയയം പരിശ്കൂഭ്ധ റൂഹായു 
ഉടയൃം നാമത്തില്‍, ,., 


(അഞ്ചാമതായി അന്തരിന്ദ്രീയത്തില്‍ മൂന്നു) 


പിതാവിന്‍െറയയം പൃത്രന്‍െറയും പരിശുഭ്ധ റൂഹായ 
ഉടയും നാമത്തില്‍, 


ܕܩܐܨܢܐܐ രം 144 രാവി‏ 
ܘܠ ܘ ܟܗܠܐ ܡܝ ܦܬܐ 


ܨ ܠܝܒܐܝܬ പഥ‏ ܐܢܬ ܠܬܢܒܐ ܒܝܨ 12൧൯‏ 
ܕܚܬܡ ܐܢܬ 12.൨5] 2൮5 ൧൬൨൪൭‏ ܘ ܟܢܝܕ 
51 : ܩܕܡܝܬ ܡܢ ൭൭൨൭. നിക്ക്‌‏ 

ܘܝܢ ܐܝܕܗ ܕܝܡܝܐܐ ܐܝܗ ܕܣ ܘ ܐܐ ܘ 

ܘܝܐ ܕܢ ܪܝܐܘܗܝܢ ܠܧܘܡܗ ട്ഥഠ‏ 

“2൧൧൭൧൦. ܕܝܒ ܝܐܐ 1ܐ ܕܝܗ ܕܣ̣ܡܐܵܐ‎ സ്വ 

ܪܥ ܇ ܩܟܘܠܝܬܗ . ܘܗܪܬܐ 1215 ܡܫܡܬܐ 
1൧൪൧ ൧൬൭൨൭ ൧]‏ ܢ മാ? 12൧൭.‏ ܠܠ ൩൭൧‏ 

൩൧൭൨‏ ܘܚܢ ܠܠ ന‏ ܘܦܗ പ്രഠ‏ ܠܥ 

ܡܢܢܬܗ ܢ 

ܘܐܘܒ܆ 

൧ 2ചാ 12൧൧൦ ܡܪܐ‎ 1൭൧ ܢܩܣܘܡܘܢ‎ 

൩൨൧൧൦‏ ܘܪܪܝܢ ܣ ܡܠܗ ܕܬܝܒܐ ܘܢܐܣܝܡܘܢ 
ܐܝܕܝܗܘܢ ܕܢܡܢܬܐ ܠܥ ܫܗ ܐ ܡܡ 

മം 4 ചച്യഠ പഠ! ചാ ܕܒܐ‎ 


അഞ്ച്വാം ശ്രശ്രുഷ കടം 1൧75 ܐ‎ 


(മേല്‍പ്രകാരം തൈലം പുശിക്കൊണ്ടു മൂന്നു കുരി 
ശടയാള ങ്ങം പുത്തിയാക്കുകയാണു ചെയ്യുന്നതു. ഒന്നു' ത 
ലമുതരാ കാലുവരെയ്യും, വലതുകൈയ്യില്‍ നിന്നു ഇട 
തൃകൈയ്യിലേക്കും, രണ്ടു കണ്ണ്ണില്‍ നിന്നു വായ'വരെയ്യം 
വലതു ചെവിയില്‍ നിന്നു ഇടതു ചെവിയിലേയ്ക്കും, ® 
ന്നു അത്തരിന്ദ്രിയത്തില്‍. ഇങ്ങിനെ ഒന്നു ശരീരം മുഴുവ 
ന്മേലും, രണ്ടുമുഖത്തും, മൂന്നു മദ്ധ്യത്തിലുമായി, മൂന്നുംകുരി 
ശടയാളങ്ങഠം പൂത്തിയാകുന്നു.) 





അനന്തരം പട്ടക്കാരെല്പാവരും അനുതാപിയയടെ ഇരു 
വശങ്ങളിലുമായി, വലതുകൈ അനുതാപിയയടെ തല 
യില്‍ വച്ചുകൊണ്ടു നില്‍ക്കണം. പ്രധാന കാമ്മികന്‍ 
ഏവന്‍ ഗേലിയോന്‍ പുസ്തകവും ഒരു സ്റ്റീബായും തന്‍െറ 
വലതുകൈയും രോഗിയുടെ തലയീല്‍ വച്ചുകൊണ്ടു താഴെ 
ക്കാണുന്നസമാപന പ്രത്ഥനചൊല്ലൂന്നു.) 


സമാപന പ്രാത്ഥന 

ഞങ്ങളുടെ കത്താവും ദൈവവും രക്ഷകനുമായ യേ 
ശുമശിഹാ! നിന്‍െറ ദാസരായ ഞങ്ങാം ഈ രോഗിയി 
ല്‍ ഞങ്ങളുടെ കൈകരം .ܘ ܛܢܘ‎ കത്താവേ! രോഗികള 
ടട മേല്‍! നിങ്ങഠം കൈവശ്ക്കുവിന്‍, അവര്‍ സുഖം പ്രാപി 
ക്ഷം എന്നു നിന്‍െറ പരിശുദ്ധ ശ്രീഹന്മാ രോടുട നീ കര്‍ പ്പ 
ചുതിന്‍ പ്രകാരം, നിന്‍െറ പരിശുദ്ധ സ്ധ്റീബായാലും വ 
ന്ദ്യ ഏവന്‍ഗേലിയോനാലും ഈ നിന്‍െറ ദാസനെ സുഖ 
പ്പെടുത്തണമേ. നിന്‍െറ മഹാകരുണയോടു ഞങ്ങഠം യാ 
ചിക്കുന്നു : ദാവീദുരാജാവിന്‍െറ അനുതാപം നീ സ്വീക 
രിച്ചു” അവന്‍െറ പാപങ്ങഠം ക്ഷമിച്ചതുപോലെ, ഈ 
നിന്‍െറ ദാസര്‍ന്‍െറ ശാരീരികവും ആത്മീയവുമായ സക 
ല വേദനകളം രോഗങ്ങളും സുഖപ്പെടുത്തി ആശ്വസിപ്പി 
ക്കണമേ. ഞങ്ങളുടെ രക്ഷയ്ക്കു വേണ്ടി പിതാവിനാല്‍ 


അയക്കപ്പെട്ടകയും കരുണയോടെ ഞങ്ങളുടെ വേദനകം, 
ആശ്വസിപ്പ്ിക്കയും കൃപയോടെ ഞങ്ങളുടെ രോഗങ്ങഠം' 
സുഖപ്പെടത്തുകയും ചെയ്ത ഞങ്ങളുടെ കത്താവും ദൈവവും 


11-2൧‏ ܘܠܘ 146 ܬܐܘ 


ܐܝܕܗ ܕܢܡܢܬܐ ܠܝܠܠܐ ൧്വഠ ൩____ചം‏ 


൧൭൬൭൨൪‏ ܨ ܠܘܬܐ ܗܕܐ ܕܚܘܬܡܐ ܘܐܘ 


ܡܪܢ ܘܠܗܢ 1൧ഠ൮.൭ഠ‏ ܕܢܠܢ ,ܝܬܘܠ ܡܪܬܝܬܬܐ܇ 
൧൧൭.‏ 7 ܛܐ 2 തഅ ഥു‏ 9 ܫ ? ܀ ܀ ܝ ഴു‏ 
ܐܢܝܕ ൭൨.൧.‏ .1 ܕ ܗܐ ܝܡܝ ܐܢ ܢܝܕܢܐ ܝ ܢ 
ക്‌ 07 ൦ :‏ 
¥ ܀ ܀ 0 ര‏ ܨ ܫ { ൭ 5 കക‏ 
ര; ചി ൨൧.൧൭ കഥ ക‏ ܝܫܝ ܗܐ 


ܘܢܶܬ݁ܐܣܽܘܢ . 1225 1൧1‏ ܐܚܠ ܡ ܠܠܳܡܺܝܕܟ 





7 ܝ 7[ ൭ ക്ട‏ 00 
110 ܒܝܨ , ܠܝܒܝܕ ܦܨܢܫܐ ܘܐܘܢܓܠܢܝܘܢ ക‏ ܝ 
അ‏ © ܘ ܗ 0 2 ൧൭൫, ൧ 07 7 ൧ തീം‏ 
പഥ 2൧:൧൭ . [‏ ܣܘܢ ܐܐ ܘܡ ܨܲܚ ܩܪܐ ܘܬܝ ം‏ 
×« ܟ ܟ 7 : 7 7 ܟܗ 
൪൧൧൧‏ ܝܝܟ̈ܘܬܗ ܕܠܒܕܟܙ ܗܢܐ : ܠܢ ܐ ܕܩܒܠܬ 
ܟ 7 ` 7 ത‏ 7 ܟ ܀ ܘ 
7 7 ܝ 7 ܟܸ ܝ 
ܘܣܐ ܘܐܚܠܡ ܠܠܒܨܝܕ ܗܢܐ ܗܠܢ ൧‏ ܟܪܗܘܢ 
»> ܟ{ ടെ‏ ܟ ൭ ൧൧൦൦ 7 7 ൭‏ ܕ 4 ൭‏ 

: ܘܧܓ ܙܝܐ‎ 1൧൨൧൭) ܇ܘ3ܘܟ ܗܐ ܘܗܝ‎ ൧൭൨൭12 
: 0 ܛܘ‎ കു ܰ 2. 7 7 
ܗܘ‎ ; 1൦.൧൧ ܢܬܘܠ‎ പ്രഠ്ലോഠ ൩൭.൦൧ 

ܕܗ 4 ൽ‏ ܘ 7 ܟ ൧‏ ₹7 7 > 
ܢ ഭ്‌”‏ 7 7 ܗ ܢܟ മം, 7 ന‏ 
ച്ച ൧൧]‏ ܘܐܚܠܪܡܬ ܒܽܘܪܗܢܝܢ ܒܔܲܝ̄ܒ ܘܐ 


ܐܣܐ ܠܠܒܙܝܙ ܚܢ കാ‏ ܠܗ 1൧൮൦‏ 
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രക്ഷിതാഖലുമായ യേശ്ുമിശിഹാ! ഈ നിന്‍െറ ദാസന്‍ 
(്ഇന്നാരെസുഖപ്പെടത്തി, ഇവനു കടങ്ങളുടെ മോചനവും 
പാപപരിഹാരവു, നല്‍കണമേ. നിന്‍െറ കല്‍പ്പനകടം 
ആചരിക്കുവാന്‍ ശക്തി 0 ܗ‎ കി, ഇപനെ നിന്‍െറ ന്യായ 
പ്രമഠണങഞ്ാഠം അനുഷ്യിക്കുവാന്‍ പ്രാപ്തനാക്കണമേ. നി 
ന്‍റ സകല പറിശുദ്ധന്മ രോടും ഒരുമിച്ചള്ള ഓഹരി ഇ 
വനു നല്‍കി, നിനക്കു സ്തൃത പാടുന്നവരുടെ ഗണങ്ങ ളോ 
ടൊരുമിച്ചു' അനശ്വരമായ സൌഭാഗ്യങ്ങളില്‍ ഇവനെ 
ആനന്ദിപ്പിക്കണമേ. ഞങ്ങരം നിനക്കു സ്തൃതിയയം സ്നോ 
ത്രവും കരോറുന്നു. ഹോശൊ 


കത്താവേ! ശെവയ ന്‍െറ ഭവനത്തില്‍ വച്ചു്‌” പാപി 
നിയായ മറിയാമിനെ നീ സ്വീകരിച്ചു”, അവളടെ കട 
ങ്ങളം പാപങ്ങളും ക്ഷമിച്ചതുപോലെ, ഈ നിന്‍െറ ദാ 
സെറ (ഇന്നാരുടെ) അനുതാപം സ്വീകരിച്ചു”, ഇവ 
ന്‍െറ കടങ്ങളും പാപത്മളം ക്ഷമിക്കണമേ. കത്താവേ) 
നിമ്മലനായ ഹാലേലിന്‍െറ കാഴ്ചയെ നീ കൈക്കൊ 
ണ്ടതുപോലെ ഈ ദാസ (ഇന്നാരു]) ന്‍െറ പശ്ചാത്താപം 
കൈക്കൊള്ളണമേ. കത്താവേ! നീതിമാന്മാരുടെയും പൂ 
ണ്ൃവാന്മാരുടെയും പ്രാത്ഥനകളം അപേക്ഷകളം യാചന 
കളം കാഴ്്,കളം ആദൃഫലങ്ങളം നീ കൈക്കൊണ്ടതു പോലെ 
ഈ ദാസ (ഇന്നാരു)ന്‍െറ അനുതാപം കൈക്കൊള്ളണമേ. 
കുത്താവേ! മൌദ്യാനന്മാരുടെ പോരാട്ടത്തില്‍ വച്ചു” സ 
ഹദേന്മാരുടെ രക്തത്തെ നീ സ്വീകരിച്ചതുപോലെ ഈ 


ദാസന്‍ (ഇന്നാരുടെ) അനുതാപം സ്വീകരിച്ചു”, സ്വര്‍ഗ്ഗ 
രാജ്യത്തില്‍ നിന്‍െറ പരിശുദ്ധന്മാക്കു വാഗ്ദാനം ചെയു 


പ്പെട്ടിരിക്കുന്ന സൌഭാഗ്യങ്ങളില്‍ അവരുടെ കൂടെ ആന 
ന്ദിക്കുവാന്‍ ഇവനെ അര്‍ഹനാക്കണമേ. കത്താവേ! മു 
ന്നു പ്രാവശ്യം നിന്നെ തള്ളിപ്പറഞ്ഞശേഷം പശ്ചാത്ത 
പിച്ചു നിങ്കലേഴ്ണു വരികയും നീ സ്വീകരിക്കുകയും ചെ 
യ്ക്കു ശെമഭാന്‍ കീപ്പായുടെ അനുതാപം നീ കൈക്കൊണ്ട 
തൃപോലെ ഈ നിന്‍െറ ദാസ൯ (ഇന്നാരുടെ) അനുതാ 


വ 148 ܬܐ‎ 11-൨൧ 


܀ ܘ 2 ܘ ܀ ക‏ 0 
ക്വ‏ ܘܬܘ̈ܫ̈ܩܬܐܐ ܕܚܛܗܐ ܘ ഹ തിലെ‏ 

ܘ ܘ ܟ 7[ ܩ ܀ ܬ 
ܣܽܘܩܰܕܢܳܝ പന്ധകഠ‏ ܡܬܡܠܝܥܐ ܘܐܪ̈ܘܣܝܝܢ ܘ 

ܗ ܟ [ 1 ക...‏ 
സമാ‏ ܡܥܬܐ മേ‏ ܝܡ ܟܠܗܘܢ ܒ ܝܢ 5 

ܟ ܘ ܘ ܝ 7 ܟ ܕ ܢ കം‏ 
ܘܣܰܣܶܡܺܝܗܝܝ ܒܛܲܘ̈ܒܐ ]1 ܡܬ ܢܐܐ ܠܥ ൭൨‏ 
ക പ ളു ത്‌ ¦‏ 0 
ܝ കഥ‏ : ܽܒ ܐܝ ܠܝܕ ܫܘܒܥܢܐ ܘ2ܘܘܢܬܐ 
ܗܶܳܫܐ 4൭% ൧൭൭ പ്രൂടാഠ‏ ܐܡܝܢ ܀ 

ം ܗ .̄ܐ ܦܠ‎ ചിക ന൧൨൧൧൧ ܡܝ‎ (൧൧ 
ܬ‎ 6568 ൮൧ ചര 0൧. 7 ܟܗ‎ 2 0. 
1_ഫ൧ാ! ; ܘܚܛܗܘܗܢܝ‎ ൧൦൨൧൮൦ ܘܫܗܘܩ ܠܶܗ‎ 

൭ .‏ ܟ 7 ചിപ്‌‏ 0 > ܝ ܟ 

ܕܦܩܒܟܠܬ ܠܡ ܪܝܡ ܚܛܢܬܐ ܒܒܢܬ ܫܡܪ ܢܘܢ : 
}7 7 : ܀. ܀ ܘ ܗ . 07 ܀ ܀ܘ ൭.‏ 3 ܗ ܩ 
൧൧൧൧൧൦‏ ܠܗ ܚܘܒܝܗ ܘܚܛ ܡܝܗ "൪.2൧.‏ ܓܨ ܝ 

2 ܟ‎ ൭ 7 ܐ‎ ക, 
൭൩124൧ 2൭2൧൭ ഫാ] 7ܒܘܬܗ ܕܫ ܗܢܐ ܘܠܢ‎ 

7 ക 7 4 ܗ‎ 

൭ 9 7‏ ܨ ܀ ܀ ܀ ܘ 
ܗܳܢܳܐ ܘܠܢ 1ഫാ॥]‏ ܕ3ܕܩܒܬ ܨ ܠܘܐ ܘܗ ܪܘܬ 12ട്കാഥഠ‏ 
ܗ ܫ ഴു ഡ്യു.‏ :33 ¥( ܟܗ 
125൧‏ ܘ̈ܕܵܢܬܵܝܬܐ ܕܐܐ ܘܕ( ܩܐ പഥ ൪൭൧.‏ 
1 7 

പ്ലം ൩൧൨൭൧൧‏ ܗܢܐ ഫാ ടം‏ ܠܩܠ ܕܡܐ 
ചം ൧‏ 9 ܢ ® ^ 2 1797 8 ܨ | ܗ , $® 0 
7.൦൧‏ ܐܢ ܘܢܝܐ 12൭൨൧‏ . ܘܐܲܫܘܢܝ :ܗܝ ̄ ܕܢܬܒܣܡ 


ܟ ܀ ܀ പെ 1 7 ച്‌ വു;‏ 7 ܢ 
ܠܡ ܗܘܢ 15:25 ൧൧൭൧൭‏ ܠܩܨܝܫܿ̇ܝܝܢ ൧൨൧൨൭൧൭൦‏ 
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പം കൈക്കൊള്ളണമേ. ഇവന്‍ തിരുസന്നിധിയില്‍ 


ചെയ്ലിട്ടള്ള സകല പാപത്തേയും ക്ഷമിക്കുകയും, നി 
ഒന്‍റ കരുണയാല്‍ ഞങ്ങളെല്പാവക്കും പാപചരിഹാരം 
നല്‍കുകയ്യം ചെയ്യണമേ. സത്യ വിശ്വാസത്തോടെ നി 
ന്നിലുള്ള പ്രത്യാശയില്‍ നിദ്രപ്രാപിച്ച വിശ്വാസികളായ 
ഞങ്ങളടെ മരിച്ചുപോയവരെ ആശ്വസിപ്പിക്കണമേ. ക 
ത്താവേ! വചത്തിലോ പ്രവൃത്തിയിലോ, അല്‍പ്പമായോം 
അധികമായോ, ഇവനുമായി ബന്ധമുള്ള സകലക്കും പാ 
വപമോചനവും ക്ഷമയയം നല്‍കണമേ. ദൈവമായ കത്താ 
വേ! ഈ നിന്‍െറ ദാസനെ ഓത്തുകൊള്ളണമേ. സക 
൮ പരീക്ഷകളില്‍ നിന്നും അപകടങ്ങളില്‍ നിന്നും ഇ 
വനെ രക്ഷിക്കണമേ. നിന്‍െറ രക്ഷയാല്‍ ഇവനെ സ 
ന്തോഷിപ്പിക്കയും, ഇവനേയയും ഇവരനുള്ള സകലത്തേയും 
അനുഗ്രഹിക്കയും ചെയ്യണമേ. സമാധാന മ൯ഷ്യക്ട 
വാഗ'ദാനം ചെയ്യപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന നല്ല അവസാനത്തിനു 
ഞങ്ങളെല്പാവക്കും കൂപ നല്‍കി ഞങ്ങളെ അര്‍ഹരാക്കി 
ത്താക്കണമേ. ദൈവമാതാവിന്‍െറയും സകല പരിഗത്തു 
ഭ്ധന്മാരുടെയും പ്രാത്ഥനയാല്‍ ഞങ്ങളുടെ മാതാപിതാക്ക 
ഉളേയയം സഹോദരങ്ങളേയും ഗുരുക്കന്മാരെയും ആശ്വസി 
പ്ലിക്കണമേ. ഹോ... 

വിശുദ്ധ മാമോദീസായയടെ സന്താനങ്ങളായ സക 
ലരിലും നിന്‍െറകൃപയും കരുണയും എന്നന്നേക്കും വന്നു 
വസിക്കുമാറാകണമേ_ലഓാലം ഒല്‍മ്മീന്‍. 

തുടര്‍ന്നു” വിശ്വാസപ്രമാണവും ദൈവമാതാവിന്‍െറ 
ലും പരിശുദ്ധന്മാരുഭെയയം കുക്കിലിയോനുകളം ചൊല്ലി 
യശേഷം ഫ്ൂത്തോമൊ ചൊല്ലിക്കൊണ്ടു” എല്ലാവരേയും 
കൈമുത്തിന്റ്കുന്നു. തുടര്‍ന്നു ശുശ്രൂഷയില്‍ സംബന്ധിച്ചഎ 
ല്ലാവിശ്വാസികളേയും ഈ തൈലം കൊണ്ടു” നെററിയി 
൪പുശേണ്ടതാകുന്നു. 

ܘܕܬܘ 


ടത 





ܟ ܐ .ܙܝ രം 1850 ടം‏ 


ܬܡ ܝܥܺܝܰܬܐ܆. പഥ 1൧൧‏ ܐܝܒܘܬܗ ചം‏ ܗܢܐ 
ܩܠܢ മേ ടി ഹം ൩൧൨൧ കഥം 1൧21‏ 
ധിം‏ ܢ ച്‌ കാക‏ ܪܬ പ്പി‏ ܠܘܬܝܙ 
ܘܽܘܶܘܠܬܝܡܝ. . ൧൦൭൭൭‏ ܠܗ ܟ݁ܶܠܡܳܐ ൦‏ 
ܘܡܝ ܘܚܰܬ݂ܳܐ ܠܠ 95 545( 5( $ + 
3 ܡܗ̈ܝ̈ܡܐܵܐ ܝܢܡܘ ܫܒܒܘ ܠܥܠ ൧‏ 
ദക [ഗ്വാ‏ ܚܦܣܐ ܡܪܝ കക‏ 
2൧ പി (ന‏ ܠܗܘܢ പ്ര ൩ [2൧2൧൧‏ 
ܒܡܶܠܬܐ പ്പി പ്രീ‏ ܒ̇ܩܠܝ݇ܠ ܘܢ രര‏ 
ܐܬܝܒ 14൧‏ ܠܗܐ ܠܠܒ̣ܕܝܢ ܗܢܐ ܝ܆܂ പത്ചാ [ക‏ 
ܡܶܝܢ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܢܣܝܘܿܢܵܐ ܘܣܘ ܢ യാ 12൭.‏ 
(രു്‌ 9 ഥം‏ ܕܐܝܬ മഗാ . ൩൪‏ 
ചു പ്രി 125 14 പ കേ ൪‏ 
5[ ܕܬ̈ܠܡܐ. പ്രാ പ്ര] പ്രി ചി‏ 
“മു 24‏ ܠܗܐ ܘܟܽܠܗܘܢ ച‏ 


ܗܫܐ ܐ ܡܝܢ ൭‏ 


ܨ 7 101 ܐܢ ® 
ܛܝܒܘܬܝܟ 1 ܦܓܢܐܐ ܢܐܬܘܢ ܘܢܶܐܓܢܝܘܢ 


ܦ 11ചു-2൧‏ ܢ 181 :]ܬ 


ܠܠ ൦൭൩൧‏ ܒܐܢܐ ܘܒ ܝܬܐ ܩܨܕܢܫܬܐ : 
2൨535‏ ܠܠܟܠܥܝܢ ഏം‏ ܡܝܢ ൦‏ 

ܬ ܘܒܝ 1൧൨൨൧൧൭൩ പാ.൧]‏ ܚ̈ܝ ܝ ;ܬ .1 :; 
ܡܗܝܡܐܠܝܥܝܢ.. ܘܩܘܩܠܘܢ ܕܝܠܙܬܠܗܐ ܘܕܩܨܢܬܐܼ 


ܘܚܘ ܡܐ ܪ 


7 ܐ ഭക കീ‏ ܘ 03 ക‏ ܦ ܓ 
ܘܐܬܐ (0൩൭൧൭. നി പ്വകഥ 12൩2‏ 


12൧൦൩൧‏ 9 ܝܒܘ ܒ݀ܬܬ̈ܡܶܬܬܐ ܟ 


4 11൨൧൭ 1൧2.2 2൨3. 
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ܵܝ ܨ . 
> ܬ ܗܘܝ 
ܨ 
ക‏ 13:3 
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